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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z nowej lodowki

firmy Samsung prosimy przeczyta¢ doktadnie niniejszy
podrecznik, aby uzyskac informacje na temat bezpiecznej i
efektywnej obstugi funkcji, ktore oferuje nowe urzadzenie.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby
(w tym dzieci) o niepetnej sprawnosci fizycznej, zmystowe]
lub umystowej lub majace braki w doswiadczeniu | wiedzy,
0 ile nie sg one nadzorowane lub instruowane w zakresie
obstugi urzadzenia przez osobe, ktdra odpowiada za ich
bezpieczenstwo.

Niniejsze urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od

8 roku zycia i 0soby 0 obnizonej sprawnosci fizycznej,
zmystowe] lub umystowej lub z brakami w doswiadczeniu
I wiedzy pod nadzorem osoby odpowiedzialnej lub po
wczesniejszym przekazaniu przez nig odpowiednich
instrukcji w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia

oraz ewentualnych zagrozen zwigzanych z obstuga
urzadzenia. Urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci

do zabawy. Czyszczenie | konserwacja nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru.
Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogg umieszczac produkty w
urzadzeniu chtodniczym i wyjmowac je z niego.
Ostrzezenia i wazne informacje o bezpieczenstwie zawarte
W niniejszej instrukcji nie obejmujg wszystkich mozliwych
warunkow ani sytuacji, ktore moga mie¢ miejsce.
Odpowiedzialnos¢ za ostrozne i rozwazne postepowanie

7 Urzadzeniem podczas instalacji, konserwacji i obstugi
Urzadzenia spoczywa na uzytkowniku.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Poniewaz niniejsza instrukcja obstugi jest przeznaczona
do roznych modeli lodowki, specyfikacja posiadanego
modelu moze nieznacznie roznic sie od przedstawionej w
tej instrukgji, a niektore ostrzezenia moga go nie dotyczyc.
Z wszelkimi pytaniami lub watpliwosciami nalezy
zgtaszac sie do najblizszego punktu serwisowego. Pomoc
i informacje dostepne sg rowniez na stronie internetowe;
WWW.Samsung.com.

« Czynnikiem chtodniczym jest R-600a lub R-134a. Nalezy
sprawdzi¢ na tabliczce sprezarki z tytu urzadzenia lub na
tabliczce znamionowej umieszczonej wewnatrz lodowki,
jaki czynnik chtodniczy zostat uzyty. Jesli produkt zawiera
tatwopalny gaz (czynnik chtodniczy R-600a), nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w sprawie jego
bezpiecznej utylizagji.

« Aby zapobiec powstaniu fatwopalnej mieszaniny gazu z
powietrzem w razie wystapienia nieszczelnosci w obiegu
chtodniczym, wielkosS¢ pomieszczenia, w ktorym moze
znajdowac sie urzadzenie, zalezy od ilosci stosowanego
czynnika chtodniczego.

« Nie wolno wtgczac urzadzenia noszacego oznaki
uszkodzenia. W razie watpliwosci nalezy skontaktowac sie
ze sprzedawca. Wymagana wielkos¢ pomieszczenia to 1 m?
na kazde 8 g czynnika chtodniczego R-600a wewnatrz
urzadzenia.
ll0S¢ czynnika chtodniczego wewnatrz danego urzadzenia
podano na tabliczce identyfikacyjnej umieszczonej w jego
wnetrzu.
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Czynnik chtodniczy wyciekajacy z przewodow rurowych
moze ulec zaptonowi lub spowodowac uszkodzenie
wzroku. W przypadku wycieku czynnika chtodniczego
z przewodow rurowych nalezy unikac otwartego ognia
w poblizu urzadzenia. Wszystkie przedmioty palne
nalezy odsunac od lodowki i natychmiast przewietrzyc
pomieszczenie.
W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do pozaru lub
wybuchu.
Serwisowanie urzadzenia jest niebezpieczne dla 0sob
innych niz autoryzowany pracownik punktu serwisowego.
Aby uniknac zanieczyszczenia zywnosci, nalezy
przestrzegac ponizszych wskazowek:
Otwarcie drzwi na dtuzszy czas moze spowodowac
znaczny wzrost temperatury w komorach urzadzenia.
Nalezy regularnie czysci¢ powierzchnie, ktore moga
mie¢ kontakt z zywnoscig, oraz dostepne systemy
odprowadzania skroplin.
Nalezy czyscic¢ zbiorniki na wode, jesli nie byty
uzywane przez 48 godzin; instalacje wodng podtgczong
do sieci wodociggowe] nalezy przeptukac, jesli woda nie
byta pobierana przez 5 dni.
Surowe migso i ryby nalezy przechowywac w
odpowiednich pojemnikach w lodowce, tak aby nie
wchodzity w kontakt z innymi produktami, a woda po
ich rozmrozeniu nie kapata na nie.
Komory na zywnos¢ mrozong 0znaczone dwoma
gwiazdkami nadaja sie do przechowywania zywnosci
wstepnie mrozonej, przechowywania lub wytwarzania
lodow i kostek lodu.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

- Komory oznaczone jedng, dwoma i trzema gwiazdkami
nie nadajg sie do zamrazania swiezej Zywnosci.

- Jesli urzadzenie chtodnicze ma by¢ przez dtuzszy czas
nieuzywane, nalezy je wytaczyc, rozmrozic, wyczyscic,
0suszyC i pozostawi¢ otwarte drzwi, aby zapobiec
rozwojowi plesni wewnatrz urzadzenia.

& Ostrzezenie: Ryzyko pozaru / materiaty palne

Wazne symbole i sSrodki ostroznosci:
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/N OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo lub niebezpieczne postepowanie, ktore
moze skutkowa¢ powaznymi obrazeniami ciata lub Smiercia.

/\ PRZESTROGA

Niebezpieczenstwo lub niebezpieczne postepowanie, ktore
moze skutkowac¢ drobnymi obrazeniami ciata lub szkodami
materialnymi.

Przedstawione symbole ostrzegawcze majg zapobiec
obrazeniom uzytkownika i innych osob.

Nalezy bezwzglednie stosowac sie do nich.

Po zapoznaniu sie z tg czescig nalezy jg zachowac na
przysztosc.

6 Polski



Istotne ostrzezenia dotyczace transportu i miejsca instalacji
urzadzenia

/N\ OSTRZEZENIE

« Podczas transportu i instalacji urzadzenia nalezy

uwazac, aby nie uszkodzi¢ zadnych elementdw obiegu

chfodmczego
Czynnik chtodniczy wyciekajacy z przewodow
rurowych moze ulec zaptonowi lub spowodowac
uszkodzenie wzroku. W razie stwierdzenia wycieku
nalezy unikac otwartego ognia lub potencjalnych zrodet
zaptonu i przez Kilka minut wietrzy¢ pomieszczenie, w
ktorym znajduje sie urzadzenie.
W tym urzadzeniu znajduje sie niewielka ilos¢ czynnika
chtodniczego, izobutanu (R-600a), ktory jest naturalnym
gazem przyjaznym srodowisku, choc tatwopalnym.
Przy przewozeniu i instalowaniu urzadzenia nalezy
uwazac, aby nie uszkodzi¢ zadnych elementdw obiegu
chtodniczego.

Krytyczne ostrzezenia dotyczace instalacji

/N\ OSTRZEZENIE

« Nie nalezy instalowac lodowki w wilgotnym miejscu ani
tam, gdzie urzadzenie moze miec kontakt z woda.
Uszkodzona izolacja na elementach elektrycznych moze
spowodowac porazenie pradem Iub pozar.
« Nie nalezy ustawiac lodowki w miejscu nastonecznionym
ani w poblizu kuchenek, grzejnikow badz innych urzadzen.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Nie nalezy podtaczac kilku urzadzen do tej samej listwy
zasilajace). Lodowka zawsze powinna by¢ podtaczona
do dedykowanego jej gniazda elektrycznego o napieciu
Znamionowym zgodnym z napieciem podanym na
tabliczce znamionowej urzadzenia.

- Pozwala to uzyskac najwyzsza wydajnosc urzadzenia
| zapobiega przegrzaniu przewodow elektrycznych
stwarzajacemu ryzyko pozaru.

« Jesli gniazdo scienne jest obluzowane, nie nalezy
podtaczac do niego wtyczki przewodu zasilajgcego.

- Stwarza to ryzyko porazenia pragdem lub pozaru.

« Nie nalezy uzywac przewodu zasilajacego, na ktorym
znajduja sie pekniecia lub przetarcia wzdtuz jego dtugosci
badz na koncach.

« Nie nalezy nadmiernie zginac przewodu zasilajacego ani
stawiac na nim ciezkich przedmiotow.

« Nie nalezy ciggnac ani nadmiernie zginac przewodu
zasilajacego.

« Nie nalezy skrecac ani zawigzywac przewodu zasilajacego.

« Nie nalezy przewieszac przewodu zasilajacego ponad
przedmiotem metalowym, umieszczac ciezkiego
przedmiotu na przewodzie, wsuwac przewodu pomiedzy
przedmioty ani wpychac¢ go w przestrzen za urzadzeniem.

« Przy przesuwaniu lodowki nalezy uwazac, aby nie
przycisnaC i nie uszkodzi¢ przewodu zasilajacego.

- Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.
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Nigdy nie nalezy odtaczac lodowki od gniazda
elektrycznego poprzez pociggniecie za przewod zasilajacy.
Zawsze nalezy mocno chwyci¢ wtyczke i wyciggnac ja z
gniazda elektrycznego.

Uszkodzenie przewodu zasilajgcego moze spowodowac

spiecie, pozar i/lub porazenie pradem.

W lodowce nie nalezy przechowywac substancji
wybuchowych, takich jak puszki z palnym propelentem w
aerozolu.

Urzadzenia nie nalezy instalowac obok grzejnika lub
materiatow palnych.

Nie nalezy instalowac urzadzenia w migjscu, w Ktorym
moze dochodzi¢ do wycieku gazu.

Moze to spowodowac porazenie pragdem lub pozar.
Przed rozpoczeciem uzytkowania lodowka musi by¢
prawidtowo ustawiona i zainstalowana zgodnie z instrukcja
zawartg w tym podreczniku.

Wtyczke przewodu zasilajacego nalezy podtaczy¢ we

wtasciwej pozycji. Przewdd powinien swobodnie zwisac.
Podtaczenie wtyczki przewodu zasilajacego w pozycji
odwrotnej moze spowodowac przeciecie przewodu, a W
konsekwencji pozar lub porazenie pradem.
Nalezy zwracac uwage, aby wtyczka przewodu
z7asilajacego nie zostata przygnieciona lub uszkodzona
przez tylng czes¢ lodowki.
Materiaty pakunkowe nalezy przechowywac poza
zasiegiem dzieci.
Zatozenie ich przez dziecko na gtowe grozi smiercig
wskutek uduszenia.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Urzadzenie nalezy ustawic tak, aby wtyczka byta dostepna
po instalacji.

- W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pradem ze wzgledu na uptyw pradu.

« Nie nalezy instalowac urzadzenia w miejscu wilgotnym,
zakurzonym lub zanieczyszczonym ttustymi substancjami
ani W miejscu narazonym na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych i wody (deszcz).

- Uszkodzona izolacja elementow elektrycznych moze
spowodowac porazenie pradem lub pozar.

« W razie dostania sie kurzu, pytu lub wody do lodowki
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajagcego z gniazda
elektrycznego i skontaktowac sie z punktem serwisowym
firmy Samsung Electronics.

- Istnieje ryzyko pozaru.

+ Nie nalezy stawac na urzadzeniu ani umieszczac na nim
zadnych przedmiotow (np. prania, zapalonych swiec
lub papierosdw, naczyn, chemikaliow, przedmiotow
metalowych itp.).

- Moze to spowodowac porazenie pradem, pozar, awarie
urzadzenia lub obrazenia ciata.

« Przed pierwszym podtaczeniem urzadzenia nalezy usungc
cata plastikowa folie ochronna.

10 Polski



Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie pierscieniami
sprezynujacymi stuzacymi do regulacji drzwi ani zaciskami
przewodu doprowadzajacego wode.

Potkniecie przez dziecko pierscienia sprezynujacego

lub zacisku przewodu doprowadzajgcego wode grozi

smiercig w wyniku uduszenia. Pierscienie sprezynujgce

I zaciski przewodu doprowadzajacego wode nalezy

przechowywac poza zasiegiem dzieci.
Lodowka musi by¢ bezpiecznie uziemiona.

Kazdorazowo przed podjeciem proby zbadania awarii

lub naprawy dowolnej czesci urzadzenia nalezy

sprawdzic, czy lodowka jest uziemiona. Uptywy pradu

mMoga by¢ przyczyng powaznego porazenia pradem.
Nigdy nie wolno uzywac przewodow gazowych,
przewodow telefonicznych ani odgromnikow w
charakterze uziemienia.

Lodowke nalezy uziemic, aby zapobiec utracie energii

lub porazeniu pradem w wyniku dziatania pradu

uptywu.

W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem,

pozaru, wybuchu lub problemow z urzadzeniem.
Wtyczke przewodu zasilajacego nalezy mocno wsungc
do gniazda Sciennego. Nie nalezy uzywac uszkodzonej
wtyczki ani przewodu zasilajacego badz nieprawidtowo
Zamocowanego gniazda sciennego.

Moze to spowodowac porazenie pragdem lub pozar.
Uszkodzony przewdd zasilajacy musi by¢ natychmiast
wymieniony przez producenta lub przedstawiciela jego
Serwisu.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Bezpiecznik lodowki moze wymieniac tylko
wykwalifikowany technik lub serwisant.
- W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem

lub obrazen ciata.

« Podczas instalacji urzadzenia nalezy uwazac, aby
nie doszto do uwiezienia lub uszkodzenia przewodu
zasilajacego.

« Przedtuzaczy z wieloma gniazdami ani przenosnych
zasilaczy nie nalezy umieszczac z tytu urzadzenia.

Przestrogi dotyczace instalacji
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/\ PRZESTROGA

« Wokot lodowki nalezy pozostawi¢ odpowiednia ilos¢
wolnego miejsca. Urzadzenie nalezy instalowac na ptaskie;
powierzchni.

- Otwor wentylacyjny w obudowie urzadzenia lub
konstrukcji montazowej nie moze by¢ zastoniety.

« Po zainstalowaniu urzadzenie powinno stac¢ bezczynnie
przez 2 godziny, zanim zostanie wtgczone i umieszczona
zostanie w nim zywnosc.

« Usilnie zalecamy przeprowadzenie instalacji lodowki przez
wykwalifikowanego technika lub przedstawiciela firmy
Serwisowe;.

- W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem,
pozaru, wybuchu, problemow z urzadzeniem lub
obrazen ciafa.

« Przecigzenie jednych drzwi moze spowodowac
przewrocenie sie lodowki i obrazenia ciata.

12 Polski



Krytyczne ostrzezenia dotyczace uzytkowania

/N\ OSTRZEZENIE

Nie nalezy podtacza¢ wtyczki przewodu zasilajacego do

gniazda sciennego mokrymi rekami.

Moze to spowodowac porazenie pradem.

Nie nalezy przechowywac na urzadzeniu zadnych

przedmiotow.

Przy otwieraniu lub zamykaniu drzwi przedmioty takie
Moga spasc, powodujac obrazenia ciata i/lub szkody
majatkowe.

Nie nalezy wktadac dtoni, stop ani metalowych

przedmiotow (takich jak metalowe pateczki itp.) pod dolng

lub za tyIng czes¢ lodowki.
Moze to spowodowac porazenie pradem lub uraz.
Wszelkie ostre krawedzie mogg spowodowac obrazenia
Ciata.

Nie nalezy dotyka¢ wewnetrznych scian zamrazarki ani

przechowywanych w niej produktéw mokrymi rekami.
Moze to doprowadzi¢ do odmrozen.

Nie nalezy stawiac na lodowce pojemnika z woda.
Rozlanie wody stwarza ryzyko pozaru lub porazenia
pradem.

W lodowce nie nalezy przechowywac przedmiotow

ani substancji tatwopalnych badz lotnych (benzen,

rozcienczalnik, propan, alkohol, eter, gaz ptynny itd.).
Ta lodowka przeznaczona jest wytacznie do
przechowywania zywnosci.

Nieprzestrzeganie tych zalecen moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Polski

Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie urzadzeniem.

- Palce nalezy trzymac z dala od miejsc, w ktorych
moze dojs¢ do ich zakleszczenia: przestrzen pomiedzy
drzwiami a obudowa jest niewielka. Nalezy zachowac
ostroznos¢ w przypadku otwierania drzwi, gdy w
poblizu sg dzieci.

Nie nalezy pozwalac dzieciom uwieszac sie na drzwiach

ani potkach montowanych na drzwiach. W przeciwnym

razie moze dojs¢ do powaznych urazow.

Nie nalezy pozwalac dzieciom na wchodzenie do wnetrza

lodowki. Moze dojs¢ do ich uwiezienia.

Nie nalezy wsuwac rak pod urzadzenie.

- Wszelkie ostre krawedzie moga spowodowac obrazenia
Ciata.

Nie nalezy przechowac w lodoéwce wyrobow

farmaceutycznych, materiatdw do badan naukowych ani

produktow wrazliwych na temperature.

- W lodowce nie wolno przechowywac produktow
wymagajacych scistej kontroli temperatury.

W lodowce/zamrazarce nie nalezy umieszczac ani uzywac

urzadzen elektrycznych innych niz zalecane przez

producenta.

W razie wyczucia zapachu substancji farmaceutyczne;

lub dymu nalezy natychmiast wyjac¢ wtyczke przewodu

zasilajacego z gniazda elektrycznego i skontaktowac sie z

punktem serwisowym firmy Samsung Electronics.




W razie dostania sie kurzu, pytu lub wody do lodowki
nalezy wyjac¢ wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazda
elektrycznego i skontaktowac sie z punktem serwisowym
firmy Samsung Electronics.
Istnieje ryzyko pozaru.
Nie nalezy pozwalac dzieciom wchodzi¢ do szuflady.
Szuflada moze peknac i spowodowac zeslizgniecie sie.
Nie nalezy pozostawiac otwartych drzwi lodowki bez
dozoru ani pozwalac¢ dzieciom wchodzi¢ do wnetrza
urzadzenia.
Nie nalezy pozwala¢ niemowletom ani starszym dzieciom
wchodzic do szuflady.
Moze to spowodowac uraz ciata lub Smierc przez
uduszenie wskutek znalezienia sie w putapce.
Lodowki nie nalezy przepetniac.
Przy otwieraniu drzwi przedmioty mogg spasc,
powodujac obrazenia ciata i/lub szkody majatkowe.
Na powierzchni urzadzenia nie nalezy rozpyla¢ materiatow
lotnych, takich jak insektycydy.
Srodki te moga by¢ szkodliwe dla ludzi, a ponadto
mMoga stwarzac ryzyko porazenia pragdem, pozaru lub
problemow z urzadzeniem.
W poblizu lodowki nie nalezy stosowac ani umieszczac
substancji wrazliwych na temperature, takich jak
tatwopalne aerozole i przedmioty, suchy 16d, leki lub
chemikalia.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Nie wolno stosowac suszarki do wtosow do osuszania
wnetrza lodowki. W loddwce nie nalezy umieszczac
zapalonych swiec w celu usuniecia nieprzyjemnych
zapachow.

- Moze to spowodowac porazenie pradem lub pozar.

« Zbiornik wody i tacke do kostek lodu nalezy napetniac
tylko wodg pitng (mineralng lub oczyszczong).

- Nie nalezy wypetniac zbiornika herbata, sokiem ani
napojami izotonicznymi, poniewaz moga one uszkodzic
lodowke.

« Nie nalezy stawac na urzadzeniu ani umieszczac na nim
zadnych przedmiotow (np. prania, zapalonych swiec
lub papierosow, naczyn, chemikaliow, przedmiotow
metalowych itp.). Moze to spowodowac porazenie pradem,
pozar, awarie urzadzenia lub obrazenia ciata. Nie nalezy
stawiac na urzadzeniu pojemnika z woda.

- Rozlanie wody stwarza ryzyko pozaru lub porazenia
pradem.

« Nie nalezy stosowac urzadzen mechanicznych ani
innych sposobow przyspieszenia procesu rozmrazania z
wyjatkiem zalecanych przez producenta.

« Nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ obiegu czynnika
chtodniczego.

« Nigdy nie nalezy spogladac bezposrednio na lampe LED
UV przez dtuzszy czas.

- Moze to spowodowac problemy ze wzrokiem
wynikajgce z dziatania promieni ultrafioletowych.
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Nie nalezy wktadac do lodowki potki gorg skierowang w
dot. Moze nie zadziatac ogranicznik potki.
Moze dojs¢ do obrazen ciata spowodowanych spadajaca
szklang potka.
Palce nalezy trzymac z dala od miegjsc, w ktorych moze
dojsc¢ do ich zakleszczenia: przestrzen pomiedzy drzwiami
a obudowa jest niewielka. Nalezy zachowac ostroznos¢ w
przypadku otwierania drzwi, gdy w poblizu sa dzieci.
W razie stwierdzenia wyptywu gazu nalezy unikac
otwartego ognia i potencjalnych zrodet zaptonu. Nalezy
przez Kilka minut wietrzy¢ pomieszczenie, w ktorym
pracuje urzadzenie.
Nie nalezy dotykac¢ urzadzenia ani przewodu
zasilajacego.
Nie nalezy korzystac z wentylatora.
Iskra moze spowodowac wybuch lub pozar.
Nalezy korzysta¢ wytacznie z lampek LED dostarczonych
przez producenta lub przedstawiciela serwisu.
Butelki nalezy przechowywac blisko siebie, aby nie upadty.
Produkt jest przeznaczony wytacznie do przechowywania
zZywnosci w warunkach domowych.
Nie nalezy podejmowac samodzielnie prob naprawy;,
demontazu lub modyfikacji lodowki.
Nieautoryzowane modyfikacje mogg prowadzi¢
do problemow z bezpieczenstwem. Za cofniecie
nieautoryzowanych zmian firma pobiera petng optate
pokrywajgca koszt czesci i robocizny.
Nie wolno uzywac zadnego innego bezpiecznika (np. z
drutu miedzianego, stalowego itd.) poza bezpiecznikiem
standardowym.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Jezeli lodowka wymaga naprawy lub ponownej instalacji,
nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem
Serwisowym.

- W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem,
pozaru, problemow z urzadzeniem lub obrazen ciata.

« Jezeli wewnetrzna lub zewnetrzna kontrolka LED nie
swieci, nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem
Serwisowym.

« Jezeli z urzadzenia wydobywa sie zapach spalenizny badz
dym, nalezy natychmiast odtaczy¢ lodowke od gniazda
elektrycznego i skontaktowac sie z najblizszym punktem
serwisowym firmy Samsung Electronics.

- W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pradem.

« Przed wymiang lampek oSwietlenia wnetrza lodowki
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajagcego z gniazda
elektrycznego.

- W przeciwnym razie moze dojs¢ do porazenia pradem.

« W razie trudnosci z wymiang lampki (innej niz kontrolka
LED) nalezy skontaktowac sie z punktem serwisowym
firmy Samsung.

« Jezeli urzadzenie jest wyposazone w kontrolki LED, nie
nalezy zdejmowac samodzielnie pokrywy kontrolek i
demontowac oswietlenia.

- Nalezy skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy
Samsung.

« Wtyczke przewodu zasilajacego nalezy mocno wsunac do

gniazda sciennego.
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Nie nalezy uzywac uszkodzonej wtyczki ani przewodu
zasilajagcego badz nieprawidtowo zamocowanego gniazda
sciennego.

Moze to spowodowac porazenie pragdem lub pozar.

Przestrogi dotyczace uzytkowania

/\ PRZESTROGA

Nie nalezy powtornie zamrazac¢ produktow, ktore zostaty
catkowicie rozmrozone. W komorze zamrazarki nie nalezy
przechowywac napojow gazowanych. W zamrazarce nie
nalezy przechowywac butelek ani pojemnikow szklanych.
Po zamarznieciu ich zawartosci szkto moze peknac |
spowodowac obrazenia ciata.
Nalezy uzywac wytacznie kostkarki do lodu dostarczonej
wraz z lodowka.
Aby uzyskac na'vvstza wydajnos¢ produktu, nalezy
przestrzegac nize] podanych instrukgji.
Nie nalezy umieszczac¢ produktow zywnosciowych zbyt
blisko otworow wentylacyjnych znajdujacych sie w
tylnej czesci lodowki, gdyz moze to zaktocac swobodny
obieg powietrza w komorze lodowki.
Przed wtozeniem produktow zywnosciowych do
lodowki nalezy je doktadnie zawinac lub umiesci¢ w
szczelnych pojemnikach.
Nie nalezy wktada¢ do zamrazarki butelek ze szkta
ani napojow gazowanych. Mogg one ulec zamrozeniu
I popekac. Popekane pojemniki z napojami moga
spowodowac uraz.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

- Nalezy przestrzegac¢ maksymalnych czasow
przechowywania i termindw waznosci mrozonek.

« Nie nalezy wktadac do zamrazarki pojemnikow ze szkta, w
tym butelek, ani napojow gazowanych.

- Pojemniki moga zamarznac i peknac, a to moze grozic
skaleczeniem.

« W komorze zamrazarki nie nalezy przechowywac napojow
gazowanych. W zamrazarce nie nalezy przechowywac
butelek ani pojemnikow szklanych.

- Po zamarznieciu ich zawartosci szkto moze peknac i
spowodowac obrazenia ciata oraz szkody materialne.

« (Gwarancja na serwis i modyfikacje
- Wszelkie zmiany i modyfikacje wykonywane przez

strone trzecig w obrebie niniejszego kompletnego
urzadzenia nie sg objete gwarancjg serwisowa firmy
Samsung. Firma Samsung nie odpowiada tez za
problemy z bezpieczenstwem mogace wyniknac z
wprowadzenia modyfikacji przez strone trzecia.

« Nie nalezy blokowac otworow wentylacyjnych we wnetrzu
lodowKi.

- Jezeli otwory wentylacyjne zostang zatkane, zwtaszcza
torebka foliowa, moze dojs¢ do nadmiernego
schtodzenia lodowki. Jezeli stan taki trwa zbyt dtugo,
filtr wody moze ulec uszkodzeniu i spowodowac wyciek
wody.

« Nalezy uzywac wytacznie kostkarki do lodu dostarczonej
wraz z lodowka.

20 Polski



Nalezy wytrze¢ nadmiar wilgoci z wnetrza i pozostawic
drzwi otwarte
W przeciwnym razie w loddwce moze pojawic sie plesn
I nieprzyjemny zapach.
Jezeli loddwka jest odtgczona od zasilania, nalezy
odczekac co najmniej pie¢ minut przed jej ponownym
podtaczeniem.
W razie zamokniecia lodowki nalezy wyjac wtyczke
przewodu zasilajacego z gniazda elektrycznego i
skontaktowac sie z punktem serwisowym firmy Samsung
Electronics.
Nie nalezy wywiera¢ nadmiernej sity na jakiekolwiek
powierzchnie szklane ani ich uderzac.
Pekniete lub sttuczone szkto moze powodowac
obrazenia ciafa i/lub szkody materialne.
Zbiornik wody i tacke na kostki lodu nalezy napetniac
tylko woda pitng (z kranu, mineralng lub oczyszczong).
Nie nalezy napetniac zbiornika herbata ani napojami
izotonicznymi. Moze to doprowadzi¢ do awarii lodowki.
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« Nalezy zwracac uwage,
aby nie przycigc¢ sobie
palcow.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Kontrolki i lampki w zamrazalniku oraz lodowce mogg by¢
wytaczone, jezeli drzwi zamrazalnika i lodowki pozostaja
otwarte przez 2 sekundy lub dtuzej.

- Kontrolki i lampki wtaczg sie ponownie, gdy drzwi
70stang zamkniete | ponownie otwarte.

« Jezeli lodowka zostata zalana wodg, nalezy skontaktowac
sie z najblizszym punktem serwisowym.

- Istnieje ryzyko porazenia pradem lub pozaru.

« Oleju roslinnego nie nalezy przechowywac na potkach
mocowanych na drzwiach. Olej moze ulec zestaleniu, co
powoduje utrate jego walorow smakowych i trudnosc¢
w stosowaniu. Ponadto otwarty pojemnik moze by¢
nieszczelny, a wyciekajacy olej moze spowodowac
uszkodzenie potki. Po otwarciu pojemnik z olejem nalezy
przechowywac w chtodnym i ciemnym miejscu, np. w
szafce lub spizarni.

- Przyktadowe oleje roslinne: oliwa, olej kukurydziany,
olej z pestek winogron itp.
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Przestrogi dotyczace czyszczenia

/\ PRZESTROGA

« Nie nalezy rozpyla¢ wody bezposrednio na wewnetrzne
lub zewnetrzne powierzchnie lodowki.
- (Grozi to pozarem lub porazeniem pradem.

+ Nie wolno stosowac suszarki do wtosow do osuszania
wnetrza lodowki.
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W lodowce nie nalezy umieszczac zapalonych swiec w celu
usuniecia nieprzyjemnych zapachow.
Moze to spowodowac porazenie pragdem lub pozar.
Nie nalezy bezposrednio spryskiwac wyswietlacza
Srodkami czyszczacymi.
Litery nadrukowane na wyswietlaczu moga zostac
zmyte.
W razie dostania sie do wnetrza urzadzenia substancji
obcej, takiej jak woda, nalezy odtaczy¢ wtyczke przewodu
zasilajacego od gniazda elektrycznego i skontaktowac sie z
najblizszym punktem serwisowym.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pradem.
Do usuwania substancji obcych lub kurzu ze stykow
wtyczki przewodu zasilajgcego nalezy uzywac czystej,
suchej szmatki. Do tego celu nie nalezy uzywac szmatki
mokrej lub wilgotne;.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pradem.
Nie nalezy czysci¢ urzadzenia, rozpylajac na nie
bezposrednio wode.
Do czyszczenia nie wolno uzywac benzenu,
rozpuszczalnika, odplamiacza, wybielacza (np. Clorox) ani
substancji zawierajacych chlor.
Czyszczenie urzadzenia wymienionymi substancjami
lub preparatami moze uszkodzi¢ powierzchnie
urzadzenia i spowodowac pozar.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Nie nalezy wktadac palcow ani innych przedmiotow do

otworu dozownika wody.

- Moze to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub szkod
materialnych.

Przed czyszczeniem lub wykonaniem czynnosci

konserwacyjnych nalezy odtaczy¢ urzadzenie od gniazda

sciennego.

- W przeciwnym razie moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pradem.

Do mycia lodowki uzywaj czystej gabki lub miekkiej

sciereczki i tagodnego detergentu rozpuszczonego w

ciepte] wodzie.

Do czyszczenia powierzchni zewnetrznych (drzwi i

zabudowy), czesci plastikowych, drzwi i wewnetrznych

wykonczen oraz uszczelek nie uzywaj srodkow

czyszczacych o wiasciwosciach sciernych ani silnie

dziatajacych, np. ptynow do mycia szyb, proszkow do

szorowania, palnych ptynow, preparatow z zawartoscig

kwasu solnego, woskow do czyszczenia, koncentratow

detergentow, wybielaczy ani srodkdw zawierajacych

pochodne nafty.

- Moga one spowodowac zarysowanie lub uszkodzenie
materiatow.

« Szklanych potek i pokryw nie myj cieptg woda, gdy

nadal sg zimne. Szklane potki i pokrywy moga peknac

pod wptywem zmian temperatury lub po uderzeniu lub

upuszczeniu.
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Krytyczne ostrzezenia dotyczace utylizacji

/N\ OSTRZEZENIE

Materiat pakunkowy produktu nalezy utylizowa¢ w sposob
bezpieczny dla srodowiska.
Przed utylizacjg nalezy sprawdzic, czy zaden z przewodow
rurowych z tytu lodowki nie jest uszkodzony.
Czynnikiem chtodniczym jest R-600a lub R-134a. Nalezy
sprawdzi¢ na tabliczce sprezarki z tytu urzadzenia lub na
tabliczce znamionowej umieszczonej wewnatrz lodowki,
jaki czynnik chtodniczy zostat uzyty. Jesli loddwka zawiera
tatwopalny gaz (czynnik chtodniczy R-600a), nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w sprawie jego
bezpiecznej utylizacji.
W przypadku utylizacji lodowki nalezy zdja¢ drzwi i ich
uszczelki oraz zatrzaski, aby mate dzieci lub zwierzeta
nie zostaty uwiezione wewnatrz. Nalezy dopilnowac, aby
dzieci nie bawity sie urzadzeniem. Jezeli do dojdzie do
uwiezienia, dziecko moze sie skaleczyc lub udusic.

Jezeli do dojdzie do uwiezienia, dziecko moze doznac

urazu lub sie udusic.
Jako gaz izolacyjny stosowany jest cyklopentan. Gazy
zawarte w materiale izolacyjnym wymagajg specjalnej
procedury utylizacji. Informacji na temat bezpiecznej dla
Srodowiska utylizacji tego produktu udzielajg miejscowe
wtadze.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Wszystkie materiaty pakunkowe nalezy trzymac poza
zasiegiem dzieci, poniewaz elementy opakowania moga
byc¢ dla nich niebezpieczne.

- Jezeli dziecko natozy sobie na gtowe worek, moze sie
udusic.

Dodatkowe wskazowki eksploatacyjne

« W razie awarii zasilania nalezy uzyska¢ w zaktadzie
energetycznym informacje o czasie trwania przerwy w
zasilaniu.

- W wiekszosci przypadkow brak zasilania przez godzine
lub dwie nie wptywa na temperature wewnatrz lodowki.
Jednak przy wytaczonym zasilaniu nalezy ograniczyc
do minimum otwieranie drzwi.

- Jesli brak zasilania potrwa ponad 24 godziny, nalezy
Wyjac i wyrzuci¢ wszystkie zamrozone produkty
ZYWNOSCiowe.

« Lodowka moze nie dziata¢ prawidtowo (zamrozone
produkty moga sie rozmrozi¢ lub temperatura w komorze
przeznaczonej na zywnos¢ mrozong moze wzrosnag),
jezeli urzadzenie przez dtuzszy czas bedzie ustawione w
miejscu, w ktorym temperatura otoczenia jest stale nizsza
niz temperatury, do pracy w ktorych urzadzenie zostato
zaprojektowane.

« W przypadku pewnych produktow przechowywanie ich
w warunkach chtodniczych moze niekorzystnie na nie
wptynac ze wzgledu na ich wtasciwosci.
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Urzadzenie nie wymada recznego odszraniania. Odbywa
Sie ono automatycznie.

Wzrost temperatury podczas odszraniania jest zgodny z
wymogiem ISO. Aby zapobiec nadmiernemu wzrostowi
temperatury zamrozonej zywnosci podczas odszraniania,
produkty nalezy zawing¢ w Kilka warstw gazety.

Nie nalezy powtornie zamrazac produktow, ktore zostaty
catkowicie rozmrozone.

Temperatura w czesciach lub komorach oznaczonych
dwiema gwiazdkami (&) jest nieznacznie wyzsza niz w
innych obszarach zamrazarki.

Czesci lub komory oznaczone dwiema gwiazdkami opisano
W instrukcji obstugi dostarczonego modelu.

Porady dotyczace oszczedzania energii

Urzadzenie nalezy instalowac w chtodnym, suchym
pomieszczeniu o odpowiedniej wentylacji. Urzadzenie nie
moze by¢ wystawione na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych ani znajdowac sie w poblizu zrodet ciepta (np.
grzejnikow).

Nie wolno zastania¢ otworow ani kratek wentylacyjnych
urzadzenia ze wzgledu na oszczednos¢ energii.

Przed wtozeniem do urzadzenia ciepte positki powinny
ostygnac.

Zamrozong zywnos¢ nalezy rozmrazac¢ w lodowce. Niska
temperatura mrozonek dodatkowo chtodzi produkty
znajdujace sie w lodowce.

Polski
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Podczas wktadania lub wyjmowania produktdw z lodowki
nie nalezy zbyt dtugo pozostawiac jej otwartej. Im krocej
drzwi sg otwarte, tym mniej szronu wytworzy sie w
Zamrazarce.

« Zaleca sie instalowanie lodowki z zachowaniem
odpowiedniego odstepu od sciany z tytu oraz od mebli po
bokach. Pomoze to zredukowac zuzycie energii i obnizy
rachunki za prad.

« Aby zuzycie energii byto jak najefektywniejsze, wszystkie
elementy wyposazenia wnetrza urzadzenia, takie jak
kosze, szuflady i potki, nalezy zamontowac zgodnie z
zaleceniami producenta.

To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w domach i
podobnych miejscach, takich jak:

« kuchnie dla pracownikow w sklepach, biurach i innych
miejscach pracy;

« domy wiejskie, pokoje hotelowe, motele i inne obiekty
mieszkalne;

+ miejsca zakwaterowania;

« firmy cateringowe i podobne migjsca zywienia
zbiorowego.
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Instrukcje dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego

Prawidtowe usuwanie tego produktu (zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)
(dotyczy krajow, w ktorych funkcjonuja oddzielne systemy zwrotu).

To oznaczenie na produkcie, akcesoriach lub w publikacjach informuje, ze produkt

i jego elektroniczne akcesoria (np. tadowarka, zestaw stuchawkowy, kabel USB)

nie powinny by¢ wyrzucane po ich zuzyciu razem z odpadami pochodzacymi

Z gospodarstwa domowego. Aby nie dopusci¢ do niekorzystnego wptywu
niekontrolowanego usuwania odpadow na srodowisko lub zdrowie ludzi, prosimy o
oddzielne gromadzenie tego typu odpadow i ich odpowiedzialny recykling w celu
promowania zrownowazonego ponownego wykorzystywania zasobow.
Uzytkownicy tych sprzetow korzystajacy z nich w warunkach domowych powinni
kontaktowac sie ze sprzedawcg, od ktérego nabyli dany produkt, lub z lokalnymi
wtadzami, aby uzyskac informacje na temat miejsca i sposobu bezpiecznego
sktadowania i recyklingu tych produktow.

Firmy powinny kontaktowac sie ze swoimi dostawcami i sprawdzi¢ warunki umowy
kupna sprzetu. Ten produkt wraz z elektronicznymi akcesoriami nie powinien by¢
utylizowany razem z innymi odpadami przemystowymi i komercyjnymi.

Informacje na temat zobowigzan firmy Samsung w zakresie

ochrony srodowiska i okreslonych obowigzkow regulacyjnych

dotyczacych produktu, np. zwigzanych z rozporzadzeniem

REACH, dyrektywa WEEE, utylizacjg baterii mozna uzyskac na

naszej stronie internetowe] poswieconej zrownowazonemu
rozwojowi, dostepnej za posrednictwem witryny Samsung.

com.

(Dotyczy tylko produktow sprzedawanych w Kkrajach Unii
Europejskiej)
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Instalacja

Nalezy doktadnie wykona¢ podane instrukcje, aby prawidtowo zainstalowac lodowke i zapobiec wypadkom
podczas jej uzytkowania.
/N OSTRZEZENIE

« Lodowka moze by¢ uzywana wytacznie w sposob zgodny z niniejszg instrukcjg obstugi.
« Wszelkie czynnosci serwisowe musza by¢ wykonywane przez wykwalifikowanego technika.
+ Materiat pakunkowy lodéwki nalezy wyrzuca¢ zgodnie z lokalnymi przepisami.

Opis lodowki
UWAGA
Rzeczywisty wyglad i dostarczone elementy urzadzenia moga sie rozni¢ w zaleznosci od modelu i kraju.
~ N 01 Potka zamrazarki*
’ 02 Kostkarka do lodu*
03 Komora na produkty swieze*
o 04 Pojemnik na jajka
01 05 Potka wsuwana
_ 06 Pochtaniacz zapachow”
2 @ 07 Wyjmowany pojemnik na warzywa VEG*
2 PN 08 Szuflada na warzywa*
= 10 09 Potka zamrazarki
10 Zbiornik wody*
04 1 11 Pojemnik uniwersalny”
05 = 12 Potka na butelki
06 “tylko w okreslonych modelach
07 B
08
- J
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Akcesoria opcjonalne*
4 N\
-l i’ Element dystansujacy: Utatwia utrzymanie zimna w lodowce.
J
S~
Akumulator zimna: Utatwia utrzymanie zimna w lodowce.
=
Tacka na kostki lodu: Uzywana do wytwarzania kostek lodu. §"_,
e
J
S~
Kostkarka do lodu Twist: Uzywana do wytwarzania kostek lodu.
N\ J

*Posiadana lodowka moze nie zawierac akcesoriow opcjonalnych wymienionych powyzej. Ich dostepnos¢
zalezy od modelu i kraju sprzedazy.

Zapewnianie wiekszej ilosci miejsca do przechowywania w komorze zamrazarki

Wyjmij jedno lub kilka akcesoriow opcjonalnych, takich jak potki, kostkarki do lodu, pojemniki do

przechowywania lodu i ich wsporniki. Wszystkie wymienione elementy mozna wyjmowac recznie, bez

uzycia narzedzi.

«  Akcesoria te nie wptywajg na charakterystyke termiczng badz mechaniczng urzadzenia.

«  Zadeklarowana pojemnos¢ komory zamrazarki jest obliczana z pominieciem akcesoriow opcjonalnych.

«  Aby wyjac obie kostkarki do lodu, wyjmij najpierw prawg (dotyczy modeli Ice Max).

« Aby zapewni¢ najlepszg wydajnos¢ energetyczng, upewnij sie, czy wszystkie potki, szuflady i pojemniki
znajduja sie na swoich oryginalnych pozycjach.
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Instalacja

Wskaznik limitu zatadowania (tylko w okreslonych modelach)

~ N Loddwka jest wyposazona we wskaznik limitu
zatadowania, ktory znajduje sie na gorze po prawej
stronie komory zamrazarki.

/\ PRZESTROGA

+ Nie nalezy umieszczac ani przechowywac
produktow zywnosciowych powyzej
wskaznika limitu zatadowania. W przeciwnym
razie wydajnos¢ energetyczna moze ulec
pogorszeniu.
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Instalacja krok po kroku

KROK 1 Wybor miejsca

Wymogi dotyczace miejsca instalacji:

wytrzymata, rowna powierzchnia bez dywanow i wykfadzin, ktore mogtyby uniemozliwia¢ wentylacje;
miejsce nienarazone na Swiatto stoneczne;

odpowiednia ilo$¢ miejsca umozliwiajgca otwieranie i zamykanie drzwi;

miejsce oddalone od Zzrodet ciepta;

miejsce nieutrudniajgce czynnosci konserwacyjnych i naprawczych;

zakres temperatury: od 10 °C do 43 °C.

Efektywny zakres temperatury
Loddwke opracowano pod katem normalnej pracy w zakresie temperatur okreslonym przez klase

urzadzenia.
Zakres temperatur otoczenia (°C)
Klasa Symbol
IEC 62552 (ISO 15502) 1SO 8561 5
Umiarkowany rozszerzony SN od +10 do +32 od +10 do +32 =
Umiarkowany N od +16 do +32 od +16 do +32 o
Subtropikalny ST od +16 do +38 od +18 do +38
Tropikalny T od +16 do +43 od +18 do +43
UWAGA

Na wydajnos¢ chtodzenia oraz zuzycie energii przez lodowke mogg wptywac temperatura otoczenia,
czestotliwos¢ otwierania drzwi oraz miejsce jej instalacji. Zalecamy odpowiednia regulacje ustawien
temperatury.
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Instalacja

Wolne miejsce

Na ponizszych ilustracjach i w tabeli przedstawiono wymagania w zakresie wolnego miejsca.

s
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Model A B C
RT38 1275 | 1001 | 115°
RT38 (tylko O
szklane drzwi) | 1270 1001 115
RT35 1275 1001 115°
RT35 (tylko ]
szklane drzwi) | 220 1001 115
RT32 1221 | 1040 | 135°
RT29 1221 | 1040 | 135°

(jednostka: mm)

01 100 mm

02 zalecana odlegtos¢ ponad 50 mm
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KROK 2 Odstep (tylko w okreslonych modelach)

'R N 1. Otworz drzwi i znajdz dostarczone elementy
. i dystansujace (x2).
() L 2. Rozpakuj je i przymocuj do tylnej Sciany

‘ ‘ { lodowki, jak pokazano na ilustracji. Pomagaja

N

one w utrzymaniu cyrkulacji powietrza wokot
tylnej Sciany i ograniczajg zuzycie energii.

N | oay,

KROK 3 Podtoga

4 - - N\ « Powierzchnia przeznaczona do ustawienia _
@ “; ) lodowki musi by¢ wystarczajgco wytrzymata, a
U J aby stanowi¢ podparcie dla catkowicie 2
B | wypetnionej lodéwki lub masy wynoszacej ok. o)
90 kag.
g ‘ « Aby zabezpieczy¢ podtoge, podtoz duzy
fragment kartonu pod nozki lodowki.
«  (Gdy lodowka znajdzie sie w swoim finalnym
potozeniu, nie przesuwaj jej, chyba ze bedzie
L ; ) to konieczne ze wzgledu na zabezpieczenie

podtogi. Jezeli musisz to zrobic, na torze
przesuwu wytoz gruby papier lub materiat (np.
stary dywan).

KROK 4 Regulacja nézek poziomujacych

A

Ny~
o
<

Wypoziomuj lodowke, przeprowadzajac reczng
regulacje nozek poziomujacych. Obroc ndzke
poziomujaca W prawo, aby ustawic jg w nizszej
pozycji. Obrot nozki w lewo powoduje jej
uniesienie. Ze wzgledow bezpieczenstwa wyreguluj
przednig strone tak, aby ustawiona byta nieco
wyzej niz tylna.

s
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Instalacja

/\ PRZESTROGA

Przed przestawieniem lodowki nalezy pamietac o
obrdceniu ndzek poziomujgcych w lewo, aby dot

lodowki znajdowat sie na wysokosci co najmniej

66 mm od podtogi.

(N J

KROK 5 Mocowanie wspornika drzwi (tylko modele ze szklanymi drzwiami)

e N\ Aby zapobiec przewrdceniu sie lub drzeniu lodowki
podczas jej dziatania lub gdy duzo produktow
znajduje sie na potkach na drzwiach, a potki w

jej wnetrzu sa puste, nalezy zgodnie z podanymi

instrukcjami zamocowac¢ wspornik drzwi (A). Te

czynnos¢ powinny wykonywac dwie 0soby.

1. Przechyl lodowke do tytu, w taki sposob, aby
jedna osoba przytrzymywata jg z tytu.

2. Druga osoba w tym czasie powinna wsungc¢
wspornik drzwi (A) w otwor znajdujacy sie w
dolnej czesci drzwi.

3. Dokreci¢ wkret za pomocg wkretaka
krzyzakowego.

/N\ PRZESTROGA

Wykonujac te czynnosc, nalezy przez caty czas

postepowac ostroznie, aby unikngc¢ obrazen ciata

lub uszkodzenia produktu w wyniku przewrdcenia
sie lub rozbicia lodowki.
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KROK 6 Ustawienia poczatkowe

Wykonanie ponizszych czynnosci zapewnia petng funkcjonalnos¢ lodowki.

1. Podtacz przewod zasilajacy lodowki do gniazda sciennego, aby wiaczy¢ lodowke.

2. Otworz drzwi i sprawdz, czy lampka oSwietlajaca wnetrze swieci.

3. Ustaw temperature na najnizsza i poczekaj ok. godzine. Zamrazarka lekko sie schtodzi, a silnik bedzie
pracowac bez zaktocen.

4, Poczekaj, az lodowka osiggnie ustawiong temperature. Teraz lodowka jest gotowa do uzytku.

KROK 7 Koncowa kontrola

Po zakonczeniu instalacji upewnij sie, czy:

« Jodowka jest podtaczona do gniazda elektrycznego i prawidtowo uziemiona;

« Jodowka jest ustawiona na ptaskiej, rownej powierzchni i czy zachowana jest odpowiednia odlegtosci
od scian lub szafek;

« Jodowka jest wypoziomowana i stoi stabilnie na podtodze;

« drzwi otwierajg sie i zamykajg swobodnie, a lampka oswietlajaca wnetrze zapala sie automatycznie po
otwarciu drzwi.
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Obstuga

Panel funkgji
Typ przycisku
e — —_— N
Twin Cooling®* Twin Cooling™*
ey G Eomery Glo
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21°¢| ot | 2 -21°c 2¢
-19c g 3¢ -19¢ 3
-17¢ & 5%¢ -17¢ @ 5¢
-15¢ O 7« -15¢ @) 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer | Freezer | Fridge
Power Freeze |Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | Power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
01 02 03 01 02 03
. )

01 Freezer (Power Freeze)
(Zamrazarka (Intensywne
zamrazanie))

ebnysqo

38 Polski

02 Freezer Convert / Ice On/
Off (Zmiana trybu pracy
zamrazarki / Lod wt./

wyt) (tylko w okreslonych

modelach)

03 Fridge (Power Cool)
(Lodowka (Intensywne
chtodzenie))
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01 Zamrazarka (Intensywne zamrazanie)

Freezer
(Zamrazarka)

Przycisk Freezer (Zamrazarka) stuzy do ustawiania temperatury zamrazarki w
zakresie od -15 °Cdo -23 °C.

Kazde nacisniecie przycisku powoduje zmiane wartosci temperatury w
nastepujacej kolejnosci:

-23°C--15C~»-17°C~»-19°C~»-21°C~-23°C

/N PRZESTROGA

« Aby zapobiec awarii systemu lub zepsuciu sie zywnosci, nie nalezy latem
(temp. otoczenia powyzej 35 °C) ustawia¢ temperatury -15 °C.

« W zamrazarce nie nalezy przechowywac butelek szklanych z ptynem w srodku.
Po zamarznieciu ptynu butelki szklane popekajg lub rozpadng sie.

Power Freeze
(Intensywne
zamrazanie)

Funkcja Power Freeze (Intensywne zamrazanie) przyspiesza proces zamrazania
przy maksymalnej szybkosci obrotow wentylatora. Zamrazarka dziata z
maksymalna wydajnoscia przez kilka godzin, po czym powraca do poprzedniej
temperatury.

«  Aby wigczyc funkcje Power Freeze (Intensywne zamrazanie), nacisnij i
przytrzymaj przycisk Freezer (Zamrazarka) przez 3 sekundy. Zaswieci sie
odpowiedni wskaznik (@), a lodowka przyspieszy chtodzenie.

«  Aby wytaczyc te funkcje, ponownie nacisnij i przytrzymaj przycisk Freezer
(Zamrazarka) przez 3 sekundy. Zamrazarka powroci do poprzedniego
ustawienia temperatury.

« Aby zamrozi¢ duzg ilos¢ jedzenia, wiacz funkcje Power Freeze (Intensywne
zamrazanie) na co najmniej 20 godzin przed wtozeniem produktow do
zamrazarki.

« Zamrazarka dziata z maksymalng wydajnoscia przez 50 godzin, po czym
powraca do poprzedniej temperatury.

UWAGA

Uzycie funkcji Power Freeze (Intensywne zamrazanie) zwieksza zuzycie energii.
Nie zapomnij 0 wytaczeniu funkcji i powrocie do poprzedniej temperatury, jezeli

nie zamierzasz dalej korzystac z funkgji intensywnego zamrazania.

Polski
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Obstuga

02 Zmiana trybu pracy zamrazarki / Lod wt./wyt. (tylko w okre$lonych modelach)

ebnysqo

Freezer Convert
(Zmiana trybu
pracy zamrazarki)

40

Untitled-12 40

Istnieje mozliwos¢ uzywania catej lodowki w trybie Fridge (Lodowka) lub
wyfaczenia zamrazarki. Aby zmieni¢ domysiny tryb zamrazarki, nacisnij i
przytrzymaj przycisk Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) przez 3
sekundy, aby wtaczyc tryb wyboru. Nastepnie nacisnij przycisk Freezer Convert
(Zmiana trybu pracy zamrazarki), aby wybrac zadany tryb.

Tryby zmieniaja sie w nastepujacej kolejnosci: tryb ustawienia Fridge (Lodowka) -

Off (Wyt) = Freezer (Zamrazarka) — Off (Wyt.) - Fridge (Lodowka).

« W przypadku wyboru trybu Fridge (Lodowka) zaswieci sie wskaznik Fridge
(Loddwka). Zostanie wytaczona aktywna funkcja Power Freeze (Intensywne
zamrazanie). Ponadto aktywna funkcja Ice On (Lod wt) zostanie rowniez
wytaczona.

« W przypadku wyboru opcji Off (Wyt.) zaswieci sie wskaznik Off (Wyt). Nastapi
wytaczenie zamrazarki.

« W przypadku wyboru trybu ustawienia Freezer (Zamrazarka) zaswieca sie
odpowiednie wskazniki temperatury zamrazarki.

Zmiany bedg ustawione i aktywowane po uptywie 10 sekund. Aby ponownie

anulowac lub zmienic tryb, jeszcze raz nacisnij i przytrzymaj przycisk Freezer

Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) przez 3 sekundy. Dalej postepuj zgodnie

z podanymi wyzej instrukcjami.

UWAGA

« Po nacisnieciu i przytrzymaniu przycisku Freezer convert (Zmiana trybu
pracy zamrazarki) przez 3 sekundy w trybie Freezer (Zamrazarka) lodowka
przechodzi do trybu Fridge (Lodowka). Wowczas mozna wybrac tryb (tryb
wyboru).

+ Po nacisnieciu i przytrzymaniu przez 3 sekundy przycisku Freezer convert
(Zmiana trybu pracy zamrazarki) w innym trybie lodoéwka przechodzi do trybu
wyboru. Mozesz wéwczas nacisngc przycisk Freezer Convert (Zmiana trybu
pracy zamrazarki), aby wybrac inny tryb.

« Jedli dla funkgji chtodzenia lub zamrazania wybrano tryb Off (Wyt),
temperatura lodowki lub zamrazarki bedzie utrzymywana ponizej 15 °C przy
niskim zuzyciu pradu, co zapobiega powstawaniu plesni i nieprzyjemnego
zapachu.

« Nie mozna wyfaczy¢ zasilania osobno dla loddwki lub zamrazarki.

« Nie nalezy przechowywac¢ w lodowce zywnosci ani napojow, jesli dla funkgji
chtodzenia i zamrazania wybrano tryb Off (Wyt.). Temperatura 15 °C nie jest
wystarczajgco niska, aby zapobiec ich zepsuciu.

/N OSTRZEZENIE

« W zamrazarce nie nalezy przechowywac butelek szklanych z ptynem w Srodku. Po anulowaniu funkgji
Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) szklane butelki mogg popekac lub rozpasc sie w
komorze zamrazarki.

+ Pamietaj, aby przed wiaczeniem funkcji Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) wyjac z
zamrazarki zamrozone produkty. Zamrozona zywnos¢ rozmrozi sie i zepsuje, gdy temperatura wzrosnie
(tryb Freezer (Zamrazarka) zostanie zmieniony na tryb Fridge (Loddwka)).

Polski
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« Pamietaj, aby przed wytaczeniem funkcji Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) wyjac z
zamrazarki schtodzone produkty. Schtodzona zywnos¢ moze ulec zamrozeniu po tym, jak temperatura
spadnie (tryb Fridge (Lodowka) zostanie zmieniony na tryb Freezer (Zamrazarka)).

UWAGA

W przypadku uzycia funkcji Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) usilnie zaleca sie uzycie
plastikowych pojemnikow do przechowywania zywnosci, zwtaszcza warzyw.

Ice On/Off (Lod
wt./wyt.)

(tylko w okreslonych modelach)

DomyslInie lodowka ustawiona jest na produkcje lodu, a odpowiadajacy tej funkcji
wskaznik nie swieci. Aby wytaczyc te funkcje, nacisnij przycisk Ice On/Off (Lod
wt./wyt). Zalecamy wytgczenie tej funkcji w nastepujacych przypadkach:

« pojemnik na 1od jest juz wypetniony lodem,

« Uzytkownik chce zaoszczedzi¢ energie,

«  zbiornik wody jest pusty.

UWAGA

Po nacisnieciu przycisku Freezer Convert (Zmiana trybu pracy zamrazarki) w celu
wybrania ustawienia Fridge (Lodowka) lub Off (Wyt.), lodowka przechodzi do trybu
Ice Off (Lod wyt.).

03 Lodowka (Intensywne chtodzenie)

Fridge (Lodowka)

Aby ustawic¢ temperature lodowki, nacisnij przycisk Fridge (Lodéwka), aby wybrac

odpowiednie ustawienie. Wartos¢ temperatury mozna zmienia¢ w zakresie od 1 °C

do 7°C.

W przypadku wyboru wartosci 1 °C nacisnij przycisk Fridge (Lodowka), aby

wtaczy¢ wskaznik trybu wakacji. Nastapi wytaczenie paska temperatury. Nacisnij

przycisk ponownie, aby wytaczyc¢ tryb Vacation (Wakacje). WysSwietli sie pasek

temperatury wskazujacy 7°C.

/N\ PRZESTROGA

« Zima nie nalezy ustawia¢ pokretta sterowania temperaturg na 1 °C. Moze to
powodowac problemy z chtodzeniem.

« Latem nie nalezy ustawiac¢ pokretta sterowania temperaturg na 5-7 °C. Moze to
powodowac problemy z chtodzeniem.

Polski
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Obstuga

ebnysqo
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Power Cool
(Intensywne
chtodzenie)

Funkcja Power Cool (Intensywne chtodzenie) moze przyspieszac chtodzenie przy
maksymalnej szybkosci obrotow wentylatora. Lodowka dziata z maksymalng
wydajnoscig przez kilka godzin, po czym powraca do poprzedniej temperatury.

«  Aby wtaczyc¢ funkcje Power Cool (Intensywne chtodzenie), nacisnij i
przytrzymaj przycisk Fridge (Lodowka) przez 3 sekundy. Zaswieci sie
odpowiedni wskaznik (&)), a lodowka przyspieszy chtodzenie.

«  Aby wytaczyc¢ funkcje Power Cool (Intensywne chtodzenie), nacisnij i
przytrzymaj przycisk Fridge (Lodowka) przez 3 sekundy. Lodowka powrdci do
poprzedniego ustawienia temperatury.

UWAGA

Uzycie funkcji Power Cool (Intensywne chtodzenie) zwieksza zuzycie energii. Nie
zapomnij o wytgczeniu funkcji i powrocie do poprzedniej temperatury, jezeli nie
zamierzasz dalej korzystac z funkgji intensywnego chtodzenia.

Vacation (Wakacje)

Jezeli wyjezdzasz na urlop lub udajesz sie w podroz stuzbowg badz lodowka nie

bedzie ci potrzebna przez pewien czas, uzyj trybu Vacation (Wakacje).

«  Aby wtgczyc¢ tryb Vacation (Wakacje), nacisnij przycisk Fridge (Lodowka) z
wybranym wskaznikiem ustawienia 1 °C. Wskaznik trybu wakacji €,) zaswieci
sie, natomiast wyswietlacz temperatury lodowki zgasnie. Temperatura lodowki
bedzie utrzymywana ponizej 17 °C, ale zamrazarka pozostanie wtgczona i
bedzie dziata¢ w oparciu o poprzednie ustawienie.

«  Aby wytgczyc¢ tryb Vacation (Wakacje), ponownie nacisnij przycisk Fridge
(Loddwka).

UWAGA

Usilnie zaleca sie oproznienie komory lodowki i sprawdzenie, czy drzwi sa
zamkniete.

Polski
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Typ pokretta
Lodowka

Aby zapewnic¢ optymalna wydajnos¢ urzadzenia, zalecamy wybor ustawienia temperatury Optimal

(Optymalna) lub 3k >k.

TYPA
(Temp. opga )
2 4
o1 \Y 5 Coldest

Vacation
. J
TYPB
/ ok N\

) ;

2 /--\4
¥1 /) 5Kk ok

. J

/\ PRZESTROGA

Aby obnizy¢ temperature w celu intensywnego
schtadzania, ustaw pokretto sterowania
temperaturg na poziom 4-5.

Aby podnies¢ temperature w celu mniej
intensywnego schtadzania, ustaw pokretto
sterowania temperaturg na poziom 1-2.

« Zimg nie nalezy ustawiac pokretta sterowania temperaturg na poziom 4-5. Moze to powodowac

problemy z chtodzeniem.

« Latem nie nalezy ustawia¢ pokretta sterowania temperaturg na poziom 1-2. To rowniez moze
powodowac problemy z chtodzeniem.

Polski
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Obstuga

Wakacje

Jesli wyjezdzasz na urlop, udajesz sie w podroz stuzbowa albo loddwka nie bedzie ci potrzebna przez

pewien czas, mozesz skorzystac z trybu Wakacje.

TYPA
/Temp. ODtBima' )
2 4
Cold 1 / \ 5 Coldest
Vacation
_ J
TYPB
~ ok N
) :
2 /-\4
- *1 / 5%k kok
g
= g
QU
NG J
UWAGA

Aby wiaczy¢ tryb Wakacje, obroc pokretto w
lodowce do poziomu Vacation (Wakacje) lub R
(poziom trybu wakacji). Temperatura lodowki
bedzie utrzymywana ponizej 17 °C, ale zamrazarka
pozostanie wigczona i bedzie dziata¢ w oparciu o
poprzednie ustawienie. Tryb Wakacje wytaczy sie
automatycznie w momencie zmiany ustawienia
temperatury lodowki.

Dla tego trybu usilnie zaleca sie oproznienie komory lodowki i sprawdzenie, czy drzwi sa zamkniete.
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Zamrazarka

TYPA
/Temp. Opt3ima' )
Cold1 / \ 5 Coldest
Fridge
(Convertible)
N\ J
TYPB
e N

/\ PRZESTROGA

Aby obnizy¢ temperature w celu intensywnego
schtadzania, ustaw pokretto sterowania
temperaturg na poziom 4-5.

Aby podnies¢ temperature w celu mnigj
intensywnego schtadzania, ustaw pokretto
sterowania temperaturg na poziom 1-2.

« Zimg nie nalezy ustawiac pokretta sterowania temperaturg na poziom 4-5. Moze to powodowac

problemy z chtodzeniem.

« Latem nie nalezy ustawiac pokretta sterowania temperaturg na poziom 1-2. To rowniez moze

powodowac problemy z chtodzeniem.

Lodowka (Zmiana trybu)

Istnieje mozliwos¢ korzystania z zamrazarki w trybie Lodowka.

Aby wigczyc¢ tryb Loddwka dla zamrazarki, obroc¢ pokretto sterowania temperaturg zamrazarki i wybierz
poziom Fridge (Convertible) (Lodowka (Zmiana trybu)) lub poziom f4].

Po zakonczeniu konfiguracji temperatura zamrazarki bedzie utrzymywana na poziomie ok. 3 °C.

UWAGA

Dla tego trybu usilnie zaleca sie oproznienie komory loddwki i sprawdzenie, czy drzwi sg zamkniete.
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Obstuga

Funkcje specjalne

ebnysqo

Rzeczywisty wyglad i funkcje specjalne lodowki moga sie rozni¢ w zaleznosci od modelu i kraju.

Wytwarzanie lodu (tylko w okreslonych modelach)
Kostkarka do lodu Twist

1. Otworz drzwi zamrazarki i wysun tacke na
kostki lodu.

2. Napetnij tacke wodg do poziomu
maksymalnego (A) zaznaczonego z tytu po
wewnetrznej stronie tacki.

3. Wsun tacke z powrotem na swoje miejsce.

UWAGA
Czas wytwarzania lodu zalezy od ustawien
temperatury.

UWAGA

« Upewnij sie, ze pojemnik do przechowywania
kostek lodu znajduje sie na swoim miejscu pod
tacka na kostki lodu.

«  Aby wybrac kostki lodu, obro¢ uchwyt
pojemnika w prawo do potowy, co pozwoli
urzadzeniu wydac potowe kostek lodu do
pojemnika. Nastepnie obro¢ uchwyt w lewo,
aby urzadzenie wydato drugg potowe kostek.

«  Wyjmij pojemnik, lekko go przekrecajac i

46
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WyCiggajac ku przodowi.

N Aby uzyskac kostki lodu, napetnij tacke woda
do poziomu maksymalnego (A) 0znaczonego na
wewnetrznej tylnej krawedzi tacki.

Polski
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Aby oprozni¢ tacke na kostki lodu, chwy¢ ja
obiema rekami i delikatnie skre¢, co spowoduje
wypadniecie kostek.

Dozownik wody (tylko w okreslonych modelach)
Dzieki dozownikowi wody mozna uzyskac schtodzong wode bez otwierania drzwi lodowki.

UWAGA

Jezeli przytrzymasz nacisnieta dzwignie dozownika przez ok. 1 minute, dozownik przestanie dziatac. Aby
nala¢ wiecej wody, odczekaj kilka sekund i sprobuj ponownie.

Napetnianie zbiornika wody

W przypadku pierwszego uzycia wyczys¢ wnetrze

zbiornika wody i dobrze je osusz.

1. Chwyc oba uchwyty z przodu zbiornika i wysun
go, jak pokazano na ilustracji.

2. Otworz przednia pokrywke (A) lub cata
pokrywe (B) i wlej do zbiornika wode (maks. 5
litrow).

/N PRZESTROGA

Poziom wody nie moze przekraczac linii
maksymalnego poziomu. W przeciwnym razie
dojdzie do przelania sie wody.

3. Wstaw zbiornik wody i dopasuj do mechanizmu
dozownika. Upewnij sie, ze przednia strona (z
pokrywka przednig) zbiornika jest skierowana
ku przodowi.
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Untitled-12 47 @ 2019-07-16 KK 2:48:07



Obstuga

ebnysqo

48  Polski

Untitled-12 48

/\ PRZESTROGA

Sprawdz, czy zbiornik wody jest zainstalowany w potce. W przeciwnym razie zbiornik wody moze nie
dziata¢ prawidfowo.

Nie korzystaj z lodowki bez wstawionego zbiornika wody. Moze to obnizy¢ zdolnos¢ chtodzenia
urzadzenia.

Zbiornik napetniaj tylko wodg pitna, np. mineralng lub oczyszczong. Nie wlewaj innych ptynow.
Zachowuj 0stroznosc, przenoszac zbiornik napetniony woda. Upuszczenie zbiornika grozi urazem
fizycznym.

Nie probuj samodzielnie demontowac wewnetrznej pompy. Jezeli wewnetrzna pompa zostanie
uszkodzona lub odtaczona od zbiornika wody, dozownik nie zadziata.

Pierwsze uzycie

Nacisnij dZwignie dozownika i przytrzymaj jg przez 10 sekund, aby usunac powietrze z wezy systemu
doprowadzania wody.
Wylej pierwsze sze$¢ szklanek wody, aby pozby¢ sie zanieczyszczen w systemie doprowadzania wody.

Dozowanie wody
Podstaw szklanke pod wylot wody i delikatnie nacisnij nig dzwignie dozownika.

/N PRZESTROGA

Upewnij sie, ze szklanka znajduje sie pod wylotem, aby zapobiec rozlewaniu sie dozowanej wody.
Jezeli nie uzywasz dozownika wody przez 2-3 dni, woda moze mie¢ nietypowy smak lub zapach. Nie
Swiadczy to 0 awarii systemu. Wylej pierwsze 1-2 szklanki wody.

@ 2019-07-16 KK 2:48:07



Automatyczna kostkarka do lodu (tylko w okreslonych modelach)

Pierwsze uzycie

4 A + Odczekaj 1-2 dni, az kostkarka do lodu
wytworzy 1od.
«  Wyrzuc¢ pierwsze 1-2 pojemniki lodu,

aby usungc zanieczyszczenia z systemu
doprowadzania wody.
«  Gdy gorna tacka na kostki lodu jest petna, uzyj
dolnej.
S J
Przycisk Test
A Jezeli automatyczna kostkarka do lodu nie

wytwarza lodu, wyjmij pojemnik na 6d i nacisnij
przycisk Test (A), aby sprawdzi¢, czy kostkarka
dziata prawidtowo.
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Obstuga

Dozownik wody

Dzieki dozownikowi wody mozna uzyskac schtodzong wode bez otwierania drzwi lodowki. Przed uzyciem
zbiornik wody musi by¢ napetniony wodg pitna.

Napetnianie zbiornika woda pitng

Otworz drzwi i znajdz zbiornik wody, ktory znajduje sie w obszarze potek na drzwiach.

~ N 1. Chwyc uchwyty po obu stronach zbiornika
wody i unies go w celu wyjecia.

2. Napetnij zbiornik woda pitng, maksymalnie
2.3 litra. W tym celu mozna zdja¢ nakretke lub
pokrywe i wla¢ wode.

UWAGA

Przed pierwszym uzyciem nalezy umy¢ zbiornik
wody od wewnatrz.

ebnysqo

4 N\ 3. Wstaw zbiornik wody i zamknij drzwi. Upewnij
sie, ze wylot wody w zbiorniku znajduje sie z
przodu.
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e R 4. Trzymajac szklanke pod wylotem wody, lekko
przycisnij ja do dzwigni dozownika, aby
nala¢ wode. Sprawdz, czy zbiornik wody jest
odblokowany.

LOCK UNLOCK

N———"

/\ PRZESTROGA

«  Dozownik wody jest przeznaczony do wody pitnej. Zbiornik wody napetniaj wytgcznie woda pitna. Nie
nalewaj zadnego innego ptynu.

Zhiornika wody nie napetniaj nadmiernie, poniewaz moze to spowodowac przelanie sie wody.
Zbiornika wody nie napetniaj, gdy nie zostat zdjety i nadal znajduje sie na drzwiach.

Upewnij sig, ze zbiornik wody jest prawidtowo umieszczony na drzwiach.

Nie korzystaj z lodowki bez zbiornika wody. Moze to obnizy¢ jej sprawnos¢ i skutecznosc.

Aby zapobiec rozlewaniu sie wody, upewnij sie, ze szklanka znajduje sie pod dozownikiem.

UWAGA

Aby zapewni¢ wiekszg ilos¢ miejsca, w zbiorniku wody mozna przechowywac zywnos¢. W takim
przypadku nalezy zdjac¢ pokrywe zbiornika.
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Konserwacja

Obstuga i konserwacja

Modele z tacka na kostki lodu

Najpierw wyjmij tacke na kostki lodu, a nastepnie
unies$ potke zamrazarki, aby ja wyjac.

>

-
3

Potki zamrazarki i lodowki

4 N\ « Aby wyjac potke, najpierw otworz drzwi na

cata szerokos¢. Pociggnij potke ku sobie, unie$

ja i wyjmij.
« Wstawiajac ponownie potke, sprawdz, czy

2 2
é % etykieta z napisem ,Front” (Przdd) znajduje sie
Q
|

Z przodu.
+ Nie probuj przechylac potki.

G J

P
(=)
=3
0
(1]
=
=
=73
o
.
{3

Potki na drzwiach

Lekko unies potke na drzwiach i zdejmij ja z drzwi.

/N PRZESTROGA

Aby zapobiec wypadkom, przed zdjeciem potek z
drzwi nalezy je oproznic.
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Czyszczenie

Systematycznie usuwaj kurz lub wode ze stykdw wtyczki przewodu zasilajacego i punktow styku za

pomocg suchej szmatki.

1. Odtacz przewdd zasilajacy lodowki od gniazda elektrycznego.

2. Za pomocg miekkiej, wilgotnej i niestrzepigcej sie szmatki lub recznika papierowego wyczys¢ wnetrze i
powierzchnie zewnetrzne lodowki.

3. Na koniec sucha szmatka lub recznikiem papierowym doktadnie osusz urzadzenie.

4. Podfacz przewod zasilajacy lodowki do gniazda elektrycznego, aby wigczyc urzadzenie.

UWAGA

W przypadku wyijecia do czyszczenia czesci ruchomych, takich jak potki, informacje zawarte w czesci Opis
lodowki, utatwig sprawdzenie, czy po wyczyszczeniu sg one prawidtowo umieszczane w urzadzeniu.

/\ OSTRZEZENIE

« Do czyszczenia nie nalezy uzywac benzenu, rozcienczalnika, ani detergentow do zastosowan
domowych/do czyszczenia samochodow, takich jak np. Clorox™. Mogg one uszkodzi¢ powierzchnie
lodowki i spowodowac pozar.

« Nie nalezy rozpyla¢ wody na lodowke. Moze to spowodowac porazenie pradem.

« Nie nalezy wktadac¢ palcow ani innych przedmiotow do otworu dozownika wody.

Wymiana

Filtr dezodoryzujacy (tylko w okreslonych modelach)

e N\ Trzymajac gorng i dolng czes¢ obudowy filtra,
odblokuj ja, aby odstonic filtr dezodoryzujacy (A).

Wymien filtr, a nastepnie ponownie zatoz obudowe

P
(=)
=1
7]
(1]
=
=
Q
(=)
2.
{3

N

Kontrolki

Kontrolki nie sa przeznaczone do wymiany przez uzytkownika lodowki. Aby wymienic¢ kontrolki lodowki,
skontaktuj sie z miejscowym punktem serwisowym firmy Samsung.
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Rozwigzywanie problemow

W razie wystgpienia nietypowej sytuacji w trakcie korzystania z lodowki sprawdz najpierw ponizszg tabele
i sprobuj zastosowac sugerowane rozwiazania problemu.

Informacje ogoine

Objaw Dziatanie

«  Sprawdz, czy przewod zasilajacy jest prawidtowo podtaczony.

«  Sprawdz, czy temperatura jest ustawiona wasciwie.

+  Upewnij sie, ze lodowka stoi z dala od miejsc nastonecznionych lub
Zrodet ciepta. W przeciwnym razie moze dojs¢ do pogorszenia zdolnosci
urzadzenia do chtodzenia.

«  Sprawdz, czy z tytu i po bokach lodowki znajduje sie wystarczajaca
ilo5¢ wolnego miejsca. W przeciwnym razie moze dojs¢ do pogorszenia
zdolnosci urzadzenia do chtodzenia.

«  Zbyt duza ilos¢ produktow zywnosciowych moze blokowac obieg
powietrza w lodowce. Aby zapewni¢ normalng prace lodowki, nie
przechowuj w niej zbyt wiele zywnosci.

Lodoéwka nie dziata w
ogole lub nie chtodzi.

«  Sprawdz, czy pokretto sterowania temperaturg jest ustawione na
najnizszg wartos¢. Jesli tak, ustaw temperature na wyzszg lub
optymalna lub na poziomie Sk K.

Produkty w lodéwce Taka sytuacja ma miejsce, gdy temperatura otoczenia jest zbyt niska.

ulegajg zamrozeniu. Ustaw wyzsza temperature.

«  Sprawdz, czy produkty o duzej zawartosci wody znajdujg sie w
najchtodniejszym obszarze lodowki lub w poblizu wentylacji chtodzace).
Jezeli tak, przenies¢ zywnos¢ na inne potki lodowki.

«  Sprawdz, czy loddwka jest ustawiona na stabilnej, ptaskiej powierzchni.

«  Sprawdz, czy z tytu i po bokach lodowki znajduje sie wystarczajaca ilos¢
wolnego miejsca.

Z lodowki wydobywaja Upewnij sie, czy w lodowce lub pod nig nie znajdujg sie

sie dzwieki. zanieczyszczenia lub jakie$ przedmioty.

« 7 wnetrza lodowki moze wydobywac sie charakterystyczny dzwiek

= przypominajacy tykanie. Ma to miejsce, gdy rozne czesci ruchome

8 kurcza sie lub rozszerzaja. Nie swiadczy to 0 awarii systemu.

'E « Aby zapobiec kondensacji, lodéwka wyposazona jest w przewody

= Przednie narozniki i rurowe odporne na ciepto zamontowane w przednich naroznikach.

2. boki nagrzewaja sie i Jezeli temperatura otoczenia wzrasta, urzadzenie moze nie dziata¢

= pojawiaja sie na nich efektywnie. Nie Swiadczy to o awarii systemu.

§_ skropliny. «Skropliny moga tworzy¢ sie na zewnetrznej powierzchni lodowki, jezeli

g wilgotne powietrze styka sie z chtodng powierzchnig urzadzenia.

g « Zanim lodowka zacznie produkowac 16d, nalezy odczekac¢ 12 godzin.

«  Sprawdz, czy kostkarka do lodu nie zatrzymata sie podczas produkji

Kostkarka do lodu nie lodu.
wytwarza lodu. «  Upewnij sie, ze temperatura w zamrazarce jest ustawiona ponizej 0 °C

(lub -5 °C w przypadku wyzszej temperatury otoczenia).
«  Sprawdz, czy w zbiorniku wody znajduje sie woda.
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Objaw

Dziatanie

Dozownik wody nie
dziata.

Sprawdz, czy zbiornik wody nie zamarzt. Jezeli tak, ustaw wyzsza
temperature w lodowce.

Sprawdz, czy w zbiorniku wody znajduje sie woda.

Upewnij sie, czy zbiornik wody jest prawidtowo zainstalowany.
Sprawdz, czy filtr wody jest prawidtowo zainstalowany.

Z urzadzenia dobiega
bulgot.

Lodowka wydaje taki dzwiek podczas schtadzania i jest to zjawisko
normalne.

Z wnetrza lodowki
wydobywa sie
nieprzyjemny zapach.

Sprawdz, czy nie zepsuty sie jakies produkty spozywcze. Zalecamy
okresowe czyszczenie lodowki i wyrzucanie zepsutych lub nieswiezych
produktow.

Upewnij sie, ze zywnos¢ o intensywnym zapachu jest szczelnie
zapakowana.

Na $ciankach
wewnetrznych tworzy sie
warstwa szronu.

Sprawdz, czy jakies produkty zywnosciowe nie blokuja otworow
wentylacyjnych lodowki. Znaczenie dla prawidtowej wentylacji ma tez
rowne rozmieszczenie produktow.

Sprawdz, czy drzwi sg dobrze zamkniete.

Na wewnetrznych
ciankach urzadzenia lub
wokot warzyw tworzg sie
skropliny.

Dzieje sie tak, gdy produkty zywnosciowe o duzej zawartosci wody 53
przechowywane bez przykrycia lub jezeli drzwi pozostawaty otwarte
przez dtuzszy czas.

Sprawdz, czy produkty sg przykryte lub znajdujg sie w szczelnych
pojemnikach.
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SAMSUNG

Kontakt do SAMSUNG
Jesli masz pytania dotyczace produktow marki Samsung, zapraszamy do kontaktu z naszg infolinia.
Kraj Centrum obstugi klienta Witryna internetowa
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexaTa
UG 0800 111 31, besnnatHa TenedoHHa MMHNA YW samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 Www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNCARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komarkowych: 801-672-678° http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugam sd ne contactati formand numdrul Telverde
fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) Wwww.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T [ G
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Chladnicka

Navod k obsluze
RT38*/RT35*/RT32*/RT29*

Volné stojici spotfebic
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Bezpecnostni informace

« Pred prvnim pouzitim vasi nove chladnicky Samsung si
peclive prectéte tento navod k obsluze, abyste vedeéli, jak
bezpelneé a efektivne vyuzivat viastnosti a funkci tohoto
spotrebice.

« Tento pristroj neni urcen k pouziti detmi a osobami
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi
a znalostmi, pokud nebudou pod dohledem osoby
zodpovedne za jejich bezpecnost nebo pokud nebudou
takovouto 0sobou 0 pouzivani tohoto pristroje nalezité
pouceny.

« Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a 0soby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi
a znalostmi jediné v pripade, ze jsou pod dozorem nebo
byly pouceny 0 bezpecném pouziti spotrebice a chapou
S nim spojena rizika. Déti si se spotrebicem nesmeji hrat.
Cisténi a udrzbu nesméji provadét déti bez dozoru. Déti ve
veku od 3 do 8 let mohou do chladnicek davat veci a opét
je z nich vyndavat.

« Vystrahy a dulezité bezpe¢nostni pokyny uvedené v tomto
navodu nemohou obsahnout vsechny situace, které mohou
vzniknout.

Instalaci, obsluze, Udrzbé a provozu spotrebice proto
venujte patricnou pozornost a ridte se vlastnim usudkem.
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Bezpecnostni informace

« Nize uvedené pokyny Kk obsluze jsou urceny pro ruzné
modely spotrebicu. Vlastnosti vasi chladnicky mohou byt
odlisné a na chladnicku se nemusi vztahovat vsechny
vystrahy a symboly uvedené v tomto navodu. V pfipade
jakychkoli dotazu se prosim obratte na nejblizsi servisni
centrum nebo vyhledejte potrebné informace online na
adrese www.samsung.com.

« Pouzitym chladivem je R-600a nebo R-134a. Typ chladiva
pro vasi chladnicku zjistite na stitku kompresoru spotrebice
nebo na typoveém stitku uvnitf chladnicky. Pokud vyrobek
obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a), pozadejte o
pokyny K likvidaci prislusny mistni Urad ochrany zivotniho
prostredi.

« Aby se v pripade Uniku chladiva z chladiciho okruhu
nevytvorila hoflava smeés plynu se vzduchem, méla by byt
velikost prostoru, ve kterem bude chladnicka umisténa,
zvolena s ohledem na mnozstvi pouzitého chladiva.

« Nikdy nezapinejte spotrebic, ktery vykazuje znamky
poskozeni. V pripadé nejistoty se obratte na prodejce.
Mistnost musi mit minimalni objem 1 m> na kazdych 8 g
chladiva R-600a pouzitého v chladicim okruhu.

Mnozstvi chladiva ve vasem konkrétnim spotrebici je
uvedeno na identifikacnim stitku uvnitr spotrebice.

« Unikajici chladivo z potrubi moze zpUsobit pozar nebo vést
k poranéeni oci. Pokud zjistite, ze z potrubi unika chladivo,
okamzité prostor vyvétrejte a udrzujte od chladnicky
veskere zdroje otevreneho ohné a horlavé predmeéty.

-V opacném pripadé muze dojit k pozaru nebo vybuchu.
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Pro kohokoliv jiného, nez autorizovaného servisniho
pracovnika, predstavuje pokus o udrzbu tohoto spotrebice
nebezpedi.
Abyste predesli kontaminaci potravin, dodrzujte nasledujici
pokyny:
- Otevirani dveri na delSi dobu muze zpusobit vyrazné
zvyseni teploty v prihradkach spotrebice.
Pravidelné Cistéte pristupné odvodnovaci systémy a
povrchy, které mohou pfijit do styku s potravinami.
Nadrzky na vodu vycistéte, pokud nebyly pouzivany po
dobu 48 hodin. Pokud béhem 5 dnu nedoslo ke staceni
vody, proplachnéte vodni systém pripojeny k privodu
vody.
Syrové maso a ryby skladujte ve vhodnych nadobach
v chladnicce tak, aby se nedostaly do styku s jinymi
potravinami.
Dvouhvézdickove prinradky pro zmrazené potraviny
jsou vhodné pro skladovani predem zmrazenych
potravin, skladovani nebo vyrobu zmrzliny a vyrobu
ledovych kostek.
Jedno-, dvou- a trinvézdickové prihradky nejsou
vhodné pro zmrazovani cerstvych potravin.
Pokud je chladnicka po delsi dobu ponechana prazdna,
vypnete ji, odmrazte, vycistéte, osuste a nechte
otevrené dvere, abyste predesli tvorbé plisni uvnitr
spotrebice.

Cestina 5
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Bezpecnostni informace

& Varovani: nebezpeci pozaru / horflavé materialy

DUleZité bezpecnostni symboly a opatfeni:

/N VYSTRAHA

Rizika nebo nebezpecné postupy, které mohou zpusobit
zavazné nebo smrtelné zranéni.

/\ UPOZORNENI

Rizika nebo nebezpecné postupy, které mohou zpusobit lehké
zranéni 0sob nebo poskozeni majetku.

Tyto vystrazné symboly upozornuji na mozné nebezpeci
Zranéni osob.

Ridte se jimi prosim.

Po precteni tuto ¢ast uchovejte pro potreby pozdéjsiho
nahlédnuti.
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DUleZité vystrazné symboly pro transport a umisténi

/N VYSTRAHA

« Beéhem transportu a instalace spotrebice je nutné dbat, aby
nedoslo k poskozeni zadné casti okruhu chlazeni.

Unik chladiva z potrubi mUZe zpUsobit pozar nebo vést
k poranéni oci. Zjistite-1i Unik chladiva, nepriblizujte se
s otevrenym ohném nebo zdrojem vzniceni a po nékolik
minut dukladné vétrejte vzduch v mistnosti, kde je
spotrebi¢ umisten.
Tento spotrebic obsahuje malé mnozstvi chladiva
izobutanu (R-600a). Jedna se o prirodni plyn, ktery je
setrny k zivotnimu prostredi, ale je také horlavy. Béhem
transportu a instalace spotrebice je nutné dbat, aby
nedoslo k poskozeni zadné casti okruhu chlazeni.
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DUlezité vystrahy vztahuijici se k instalaci

/N VYSTRAHA

« Chladnicku chrante pred vihkosti a neinstalujte na mista, na
kterych muze prijit do kontaktu s vodou.
Poskozeni izolace elektrickych ¢asti muze zpusobit Uraz
elektrickym proudem nebo pozar.
Nevystavujte chladnicku primému slunecnimu zareni ani
tepelnému salani ze sporaku, pokojovych topnych téles
nebo jinych spotrebicu.

Cestina 7



Bezpecnostni informace

« Nezapojujte do prodluzovaciho kabelu s vice zasuvkami
nekolik spotrebiCu soucasné. Chladnicka by vzdy méla byt
zapojena do samostatné zasuvky, jejiz jmenovité napéti
odpovida parametrum na typovem Stitku.

- Takoveé zapojeni zajisti nejlepsi vykon a také zabranuje
pretizeni elektrickych okruhu, které zpusobuje
prehrivani kabelaze a muze byt pricinou pozaru.

« Nezapojujte privodni kabel do sitové zasuvky, ktera je
uvolnéna.

- Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
POZArvu.

« Nepouzivejte privodni kabel, jenz na kterémkoli misté
vykazuje znamky poskozeni nebo opotrebeni.

« Privodni kabel pfilis neohybejte ani na néj nepokladejte
tézkeé predmety.

« Netahejte za elektricky kabel a pfilis jej neohybejte.

« Privodni kabel nekrutte a neutahuijte.

« Nezavesujte privodni kabel za kovove predmety;,
nepokladejte na ngj tézké predmeéty, neumistujte jej
mezi predmety a neschovavejte kabel v prostoru za
spotrebicem.

« Pfi posunovani chladnicky dbejte, abyste privodni kabel
nepfiskripli a neposkodili.

- MuUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

« Chladnicku nikdy nevypojujte ze zasuvky tahanim za
privodni kabel. Vzdy pevné uchytte zastrcku a plynule ji
vytahnéte ze zasuvky.

- Poskozeni privodniho kabelu mUze mit za nasledek
zkrat, pozar nebo Uraz elektrickym proudem.
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Neukladejte do spotrebice vybusné latky, jako jsou napr.
spreje s hoflavym hnacim plynem.
Neinstalujte tento spotrebic pobliz hoflavych materialu.
Neinstalujte tento spotrebic na misté, kde by mohl unikat
plyn.
MUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.
Chladnicka musi byt pred spusténim umisténa a
nainstalovana v souladu s pokyny uvedenymi v tomto
navodu.
Zapojte vidlici privodniho kabelu do zasuvky tak, aby
kabel visel smérem dolu.
Zapojite-li vidlici hlavou dolu, muze dojit k preruseni
vodice s nasledkem pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem.
Zkontrolujte, zda privodni kabel neni priskfipnuty nebo
poskozeny zadni ¢asti chladnicky.
Udrzujte balici material mimo dosah déti.
Existuje riziko uduseni v pripade, ze si jej dité nasadi na
hlavu.
Spotrebi¢ musi byt umistén tak, aby byla zasuvka po
dokonceni instalace pristupna.
\V opacném pripade hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozar.
Neinstalujte tento spotrebic na vihkém, mastném ani
prasném miste, na misté vystaveném primému slunecnimu
zareni a pusobeni vody (deStové kapky).
Poskozeni izolace elektrickych ¢asti muze zpusobit Uraz
elektrickym proudem nebo pozar.
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Bezpecnostni informace

« Pokud je v chladnicce prach nebo voda, odpojte privodni
kabel ze zasuvky a kontaktujte servisni stredisko
spole¢nosti Samsung Electronics.

- Hrozi nebezpeci pozaru.

« Nestaveéjte se a nepokladejte predmeéty (pradlo, zapalené
svicky Ci cigarety, talife, chemicke prostredky, kovove
predmeéty atd.) na spotrebic.

- MUZe dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru,
problémum s funkci vyrobku nebo zranéni.

« Pred prvnim zapojenim spotrebice do zasuvky je zapotrebi
odstranit vsechny ochranné plastoveé folie.

« Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze
si nebudou hrat s pojistnymi krouzky urenymi pro
serizovani dveri nebo se svorkami pro uchyceni vodovodni
pripojky.

-V pripadé vdechnuti nebo spolknuti krouzku i svorky
ditétem hrozi nebezpeci uduseni. Uchovavejte je mimo
dosah déti.

« Chladnicku je nutné uzemnit.

- Pred prozkoumavanim nebo opravou libovolné ¢asti
spotrebice se vzdy ujistéte, ze je chladnicka uzemnéna.
Pripadné probijeni spotrebiCe muze vest k zavaznym
Urazum zpusobenym elektrickym proudem.

« Jako uzemnéni nikdy nepouzivejte plynova potrubi,
telefonni vedeni ani jiné mozné bleskosvody.

- Chladnicku je treba uzemnit, aby nedochazelo
k probijeni spotrebiCe a Urazum zpusobenym
elektrickym proudem.

- Toto muze veést k Urazu elektrickym proudem, pozaru,
explozi, nebo k problémum s funkci vyrobku.
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« Jemné zastrcte privodni kabel do zasuvky. Nepouzivejte
poskozenou zastrcku nebo elektricky kabel a zkontrolujte
upevneni zasuvky.

MUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

« Pokud je privodni kabel poskozeny, nechejte jej vymeénit
vyrobcem nebo jeho servisnim zastupcem.

« Vymeénu pojistky na spotrebici musi provest kvalifikovany
technik nebo servisni spolec¢nost.

\V opacném pripade hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

« Priumistovani pristroje se ujistéte, ze neni napajeci kabel
nikde zachycen nebo poskozen.

« Prenosné prodluzovacky ani prenosné zdroje napajeni
neskladujte za spotrebicem.

[o2]
o
N
i=J
(]
[a]]
3
[=]
wv
=
=
=
=
(=]
=
3
[<%)
[a]
o

Upozornéni vztahujici se k instalaci

/\ UPOZORNENI

« Chladnicku instalujte na rovny povrch s dostatecne velkym
prostorem okolo.
Ventilacni otvory v plasti nebo konstrukci spotrebice
nesmi byt zakryte.
« Poinstalaci a zapnuti chladnicky vyckejte 2 hodiny, nez do
ni zaCnete vkladat potraviny.

Cestina 11



Bezpecnostni informace

« DuUrazné doporucujeme sverit instalaci chladnicky do rukou
kvalifikovaného instalatéra nebo spole¢nosti.

-V opacném pripadé muze dojit k Urazu elektrickym
proudem, pozaru, explozi, problémum s funkci vyrobku
nebo zranéni.

« Pretizeni jednéch ze dveri by mohlo vést k padu
chladnicky a fyzickému zranéni.

DUleZité vystrahy vztahujici se k pouZiti
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/\ VYSTRAHA

« Nezapojujte zastrcku do zasuvky mokryma rukama.
- Muze vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
Nepokladejte na horni povrch spotrebice zadné predmeéty.
- Pri otevirani nebo zavirani dveri by tyto predmety
mohly spadnout a zpusobit zranéni nebo poskozeni
zarizeni.
« Nevkladejte ruce, nohy Ci kovove predmeéty (napr. hulky)
do spodni a zadni ¢asti chladnicky.
- Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
- Ostré hrany mohou zpusobit poranéni.
« Nedotykejte se vnitfnich stén mraznicky nebo predmétu
vV mraznicce ulozenych mokryma rukama.
- Mohli byste si zpusobit omrzliny.
« Na chladnicku nestavte nadoby s vodovu.
-V pripade rozliti hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.
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Do chladnicky neukladejte tékaveé ani horlave latky
(benzen, redidla, propan, alkohol, éter, zkapalnény propan
butan apod.).
Tato chladnicka je urcena pouze pro skladovani
potravin.
MUze vzniknout nebezpeci pozaru nebo vybuchu.
Déti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, zZe si
S pfistrojem nebudou hrat.
Nenechavejte prsty ve sty¢nych mistech. Vzdalenosti
mezi dvermi a télem spotrebice jsou malé. Pokud
se v okoli pohybuji déti, budte pri otevirani dveri
chladnicky opatrni.
Nedovolte déetem veset se na dvere nebo dverni prihradky.
MUze dojit k vaznym zranénim.
Nedovolte détem lézt dovnitf spotrebice. Mohly by
uviznout.
Nestrkejte ruce do mezery mezi podlahou a spotrebicem.
Ostré hrany mohou zpusobit poranéni.
V chladnicce neuchovavejte farmaceutika, latky urcené k
vyzkumu a predmeéty a latky citlivé na teplotu.
V chladnicce nesmi byt skladovany vyrobky, které
vyZzaduji presné regulovanou teplotu.
Nevkladejte do chladnicky/mraznicky elektrické spotrebice
a nepouzivejte je uvnitr, pokud k takovému uzivani nejsou
urceny vyrobcem.
V pripadé, ze ucitite zapach farmaceutik nebo koure,
okamzité spotrebi¢ vypojte ze zasuvky a kontaktujte vase
servisni stredisko Samsung Electronics.

Cestina 13
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Bezpecnostni informace

« Pokud je v chladnicce prach nebo voda, odpojte privodni
kabel ze zasuvky a kontaktujte servisni stredisko
spole¢nosti Samsung Electronics.

- Hrozi nebezpeci pozaru.

« Nedovolte détem stoupat na police.
- Police by se mohla zlomit.

« Nenechavejte dvere chladnicky oteviené bez dozoru
a nedovolte détem vstupovat do vnitfniho prostoru
chladnicky.

« Nedovolte malym détem |ézt do zasuvky.

- Hrozi nebezpeci zaduseni nebo Urazu v pfipadé uviznuti
V Zasuvce.

« Neukladejte do chladnicky pfilis velké mnozstvi potravin.

- Pfi otevirani dveri by tyto predmeéty mohly spadnout a
zpusobit zranéni nebo poskozeni zafizeni.

« Na povrch spotrebice nestrikejte tékave latky, jako
napriklad insekticidy.

- Takoveé latky mohou byt zdravi skodlivé a mohou
také zpusobit Uraz elektrickym proudem, pozar nebo
poskodit vyrobek.

« \V okoli chladnicky nepouzivejte ani neukladejte zadné
latky citlivé na teplotu, jako napf. hoflave spreje, predmeéty,
suchy led, 1éky nebo chemikalie.

« Ve vnitrnim prostoru chladnicky nepouzivejte vysousec
vlasu. Nedavejte do chladnicky zapalenou svicku za Ucelem
odstranéni nepfijemnych pachu.

- MuUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

Cestina



Nadrz na vodu a zasobnik ledovych kostek plnte pouze
pitnou vodou (mineralni nebo Cisténou vodou).

Nenalévejte do zasobniku ¢as, dzusy nebo iontové

napoje. Hrozi poskozeni chladnicky.

Nestavejte se a nepokladejte predmeéty (pradlo,

zapalene svicky Ci cigarety, talire, chemické prostredky,
kovove predmeéty atd.) na spotrebi¢. Muze dojit k Urazu
elektrickym proudem, pozaru, problemum s funkci vyrobku
nebo zranéni. Na spotrebic nestavte nadoby s vodovu.

V pfipadé rozliti hrozi nebezpecdi Urazu elektrickym

proudem nebo pozaru.

Nepouzivejte mechanicka zarizeni ani jiné prostredky

pro urychleni procesu odmrazovani, krome prostredku
doporucenych vyrobcem.

Mohlo by dojit k poskozeni chladiciho okruhu.

Nikdy se po delSi dobu nedivejte primo do UV LED lampy.

Ultrafialové paprsky mohou zpusobit poskozeni zraku.
Nevkladejte police do chladni¢ky vzhuru nohama. Zarazky
by poté nemusely fungovat spravné.

V pripadé vypadnuti sklenéné police hrozi zranéni 0so.
Nenechavejte prsty ve stycnych mistech. Vzdalenosti mezi
dvermi a télem spotrebice jsou malé. Pokud se v okoli
pohybuji déti, budte pri otevirani dveri chladnicky opatrni.
Zjistite-1i Uniku plynného chladiva, nepriblizujte se
s otevienym ohném nebo zdrojem vzniceni a po nékolik
minut dukladné vétrejte vzduch v mistnosti, kde je
spotrebi¢ umistén.

Nedotykejte se spotrebice ani privodniho kabelu.

Nezapinejte ventilator.

Pripadné zajiskieni muze zpusobit explozi nebo pozar.
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Bezpecnostni informace

« Pouzivejte pouze osvetlovaci télesa LED dodavana
vyrobcem nebo servisnim zastupcem.

« Lahve by mély byt skladovany tésné u sebe, aby nemohly
vypadnout.

« Tento spotrebiC je urcen pouze pro domaci skladovani
potravin.

« Nepokousejte se opravit, rozlozit Ci upravit spotrebic¢ sami
od sebe.

- Neautorizované zasahy mohou zpusobit bezpecnostni
problémy. V pfipadé opravy neautorizovaného zasahu
vam budou nauctovany naklady za soucasti a praci v
pIné vysi.

« Nepouzivejte jiné nez standardni pojistky (napf. medeéne,
ocelove draty atd.).

« Pokud je chladnicku zapotrebi opravit, kontaktujte nejblizsi
servisni stredisko.

-V opacném pripadé muze dojit k Urazu elektrickym
proudem, pozaru, problémum s funkci vyrobku nebo
Zranen;.

« Jestlize prestane svitit vnitrni nebo vnéjsi LED osveétleni,
kontaktujte nejblizsi servisni stredisko.

« Pokud ze spotrebiCe zaCne vychazet zapach spaleniny
nebo kour, okamzité chladnicku vypojte ze zasuvky

a kontaktujte servisni stredisko spole¢nosti Samsung

Electronics.

-V opacném pripadé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.
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« Pred vymeénou zarovek chladnicky nejdrive vypojte
spotrebic ze zasuvky.
\V opacném pripadeé hrozi nebezpeci Urazu elektrickym
proudem.
« Pokud vam bude vymeéna jiného nez LED osveétleni pusobit
problémy, kontaktujte servisni stredisko Samsung.
« Je-li spotrebic vybaven osvétlenim LED, nedemontujte
sami kryt osvetleni ani osvetlovaci téleso.
Obratte se na nejblizsi servisni stredisko.
« Jemné zastrcte privodni kabel do zasuvky.
« Nepouzivejte poskozenou zastrcku nebo elektricky kabel a
zkontrolujte upevnéni zasuvky.
MUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.
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Upozornéni vztahujici se k pouZiti

/\ UPOZORNENI

« Potraviny, které se zcela rozmrazily, neukladejte zpét do
mraznicky. Do prostoru mrazaku neukladejte perlivé nebo
sumive napoje. Do mrazaku neukladejte lahve ani sklenéné
nadoby.

Pri zamrznuti obsahu muze sklo prasknout a zpusobit
zraneni.

« Pouzivejte pouze vyrobnik ledu dodavany k chladnicce.

« 'V ramci zajisteni optimalniho provozu chladnicky:
Neumistujte potraviny do tésné blizkosti ventilacnich
otvoru v zadni €asti chladnicky, protoze by omezily
cirkulaci vzduchu uvnitr chladiciho prostoru.

Cestina 17



Bezpecnostni informace

- Potraviny pred ulozenim do chladnicky dobre zabalte
nebo je uzavrete do vzduchotésnych nadob.

- Neukladejte do mraznicky sklenéné lahve a perlive
napoje. Mohly by vlivem nizkych teplot prasknout.
Poskozené sklenéné lahve mohou zpusobit poranéni.

- Dodrzujte maximalni dobu skladovatelnosti uvedenou
na mrazenych potravinach.

« Neukladejte do mraznicky sklenéné nadoby, lahve a
perlivé napoje.

- Lahev by mohla zamrznout, prasknout a tak zpusobit
zranen;.

« Do prostoru mrazaku neukladejte perlivé nebo Sumive
napoje. Do mrazaku neukladejte lahve ani sklenéné
nadoby.

- Pfi zamrznuti obsahu muze sklo prasknout a zpusobit
zranéni nebo poskozeni zarizeni.

« Z3akonna zaruka a zasahy.

- Na jakékoli zmény a Upravy provedené treti stranou
na tomto spotrebici se nevztahuje zaruka spole¢nosti
Samsung a spole¢nost Samsung Vv takovych pripadech
neodpovida za jakekoli bezpecnostni incidenty nebo
Skody zpusobené témito Upravami.

« Ujistéte se, ze ventilacni otvory uvnitr chladnicky nic

neblokuje.

- Pokud jsou ventilacni otvory zakryté, zejména
plastovym sackem, muze dojit k nepfimérenému
poklesu teploty. Pokud je tato doba ochlazovani prilis
dlouha, muze dojit k prasknuti vodniho filtru a uniku
vody.

Pouzivejte pouze vyrobnik ledu dodavany k chladnicce.
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Otrete vihkost uvnitf chladnicky a nechte otevrené dvere.
V opacném pripadé muze vzniknout zapach a plisen.
Po vypojeni spotrebice z elektrické zasuvky vyckejte
alespon pét minut, nez jej opét zapojite.
V pripadé, ze dojde ke styku spotrebice s vodou, vypojte
jej ze zasuvky a kontaktujte vase servisni stredisko
Samsung Electronics.
Vyhybejte se pouziti nepfimérené sily pri manipulaci se
sklenénymi povrchy.
Rozbité sklo mUze zpusobit zranéni nebo skody na
majetku.
Nadrz na vodu a zasobnik ledovych kostek pouzivejte
pouze s pitnou vodou (kohoutkovou, mineralni nebo
filtrovanou).
Neplnte nadrz ¢ajem nebo sportovnimi napoji. Mohlo by
to vést k poskozeni chladnicky.
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« Dejte pozor na pripadné
uviznuti prstu ve dverich
chladnicky.

Osveétleni v mraznicce a chladnicce Ize vypnout, pokud jsou
dvere otevreny 2 vtefiny nebo déle.
Po zavreni a nasledném otevreni dveri se osvétleni opét
rozsviti.
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Bezpecnostni informace

« Pokud dojde k zaplaveni chladnicky vodou, kontaktujte
nejblizsi servisni stredisko.
- Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
POZArvu.
« \V kosicich ve dvirkach chladnicky neponechavejte
rostlinny olej. Olej muze ztuhnout, ziskat pachut a stat
se nepouzitelnym. Kromé toho muze dojit k prosakovani
z oteviené nadoby a olej, ktery z ni unikne, muze zpusobit
prasknuti kosiku ve dvirkach. Po otevreni lahve s olejem
doporucujeme ji uchovavat na chladném a tmavéem misteé,
napriklad ve skrince nebo spizi.
- Priklady rostlinného oleje: olivovy olej, kukuricny olej,
hroznovy olej atd.
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Upozornéni vztahujici se k ¢isténi

/\ UPOZORNENI

« Nestrikejte vodu primo na vnitfni nebo vnejsi povrch
chladnicky.
- Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo
POZarvu.
« Ve vnitrnim prostoru chladnicky nepouzivejte vysousec
vlasu.
« Nedavejte do chladnicky zapalenou svicku za Ucelem
odstranéni nepfijemnych pachu.
- MUze tak vzniknout nebezpeci Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.
« Nestrikejte Cistici prostredky primo na displej.
- Mohly by se setfit napisy vytisténé na displeji.
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Pokud se do spotrebice dostane cizoroda tekutina (napr.
voda), odpojte chladnicku ze zasuvky a kontaktujte
nejblizsi servisni stredisko.
\V opacném pripade hrozi nebezpeli Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

Pripadné necistoty na vidlici zastrcky privodniho kabelu

odstrante ¢istym, suchym hadrem. K Cisténi elektrické

zastrcky nikdy nepouzivejte mokry nebo vihky hadr.
\V opacném pripade hrozi nebezpeli Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

Necistéte spotrebic primym strikanim vody.

K CiSténi nepouzivejte benzen, fedidlo ani chlor.

Tyto latky mohou poskodit povrch spotrebice a zpusobit
poZar.

Do otvoru davkovace nikdy nevkladejte prsty ani zadné

predmeéty.

\V opacném pripadé hrozi zranéni osob nebo poskozeni
zafizeni.

Pred Cisténim nebo udrzbou odpojte spotrebic ze zasuvky.
\V opacném pripade hrozi nebezpeli Urazu elektrickym
proudem nebo pozaru.

K Cisténi chladnicky pouzijte Cistou houbicku nebo mekky

hadrik a jemny cistici prostredek.

Na vnejsi povrchy (dvirka a skrin), plastové dily a vnitrni

oblozeni a tésnéni nepouzivejte abrazivni ani hrubé

Cistici prostredky, napriklad spreje na okna, cistici pisky,

hoflave kapaliny, kyselinu chlorovodikovou, Cistici vosky,

koncentrované cistici prostredky, bélidla ani Cistici
prostredky obsahujici ropné produkty.
Mohlo by dojit k poskrabani nebo poskozeni materialu.
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Bezpecnostni informace

« Sklenéné police ani kryty necistéte teplou vodou, pokud
jsou studené. Sklenéné police a kryty by mohly v pripadé
nahlych zmeén teploty nebo narazu (napriklad uder nebo
pad) prasknout.

DUleZité vystrahy vztahujici se k likvidaci

/\ VYSTRAHA

« Obalové materialy tohoto vyrobku prosim zlikvidujte
zpusobem Setrnym K Zivotnimu prostredi.

« Pred odvozem spotrebice k likvidaci zkontrolujte, zda neni
poskozeno zadné potrubi ani zarizeni na jeho zadni strané.

« Pouzitym chladivem je R-600a nebo R-134a. Typ
chladiva pro vasi chladnicku zjistite na Stitku kompresoru
spotrebice nebo na typovem stitku uvnitr chladnicky.
Pokud chladnicka obsahuje horlavy plyn (chladivo R-600a),
pozadejte o pokyny Kk likvidaci prislusny mistni Urad
ochrany zivotniho prostredi.

« Pred odlozenim vyrobku urceného k likvidaci demontujte
dvere anebo dverni tésneni a zamky dveri, aby uvnitr
nemohly uviznout malé déti nebo zvirata. Deti musi byt
pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si s pristrojem
nebudou hrat. Deti by mohly uviznout uvnitr a zranit se
nebo se udusit.

- Déti by mohly uviznout uvnitf a zranit se nebo se
udusit.
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« Soucasti izolacniho materialu je cyklopentan. Plyny pouzité
v izolacnich materialech vyzaduji specialni postupy
likvidace. Postup radné likvidace tohoto vyrobku vam sdéli
mistni Urad ochrany zivotniho prostredi.

« Uchovavejte veskeré balici materialy mimo dosah déti.
Mohou pro né predstavovat nebezpeci.

V pfipadg, ze si dité nasadi pres hlavu sacek nebo jiny
balici material, hrozi nebezpeci uduseni.

Dalsi tipy pro spravneé pouziti

V pripadé vypadku elektrické energie kontaktujte
energetickou spolecnost s dotazem, jak dlouho bude
vypadek trvat.
VeétSina vypadku elektrické energie netrva déle nez
jednu nebo dve hodiny, coz teplotu v mraznicce
neovlivm’. \/ dobé vypadku proudu vSak omezte
otevirani dveri mraznicky na minimum.
Pokud by vypadek elektrické energie trval déle nez
24 hodin, vyjmeéte veskeré mrazené potraviny.

« Vykon chladnicky nemusi byt konzistentni (teplota v
mraznicce muze nepfimérené rust a zmrazené potraviny
tak mohou zacit tat) v pripadé, ze se bude delSi dobu
nachazet na miste, ve kterém se teploty stale pohybuji pod
pripustnymi hodnotami.

« Neékterym potravinam ulozeni do chladnicky nesvedci a

muUze mit negativni dopad na jejich erstvost.

Cestina 23
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Bezpecnostni informace

« Vase mraznicka je vybavena funkci odmrazovani. To
znamena, Ze neni nutné ji ru¢né odmrazovat. Tato ¢innost
bude probihat automaticky.

« Teplota se béhem odmrazovani zvysuje podle pozadavku
norem |1SO. Pokud vsak chcete predejit nezadoucimu
zvyseni teploty zmrazenych potravin béhem odmrazovani
mraznicky, zabalte je do nékolika vrstev novinoveého
papiru.

« Potraviny, které se zcela rozmrazily, neukladejte zpét do
mraznicky.

« V prihradkach nebo zasuvkach mraznicky, které jsou
oznaceny dvema hvézdickami (=), je teplota 0 néco vyssi
nez ve zbytku mraznicky.

Pri pouzivani prinradek se dvéma hvézdickami se fidte
pokyny uvedenymi v navodu k obsluze dodanéemu k
zakoupenému spotrebici.
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Rady, jak Setfit energii

« Spotrebi¢ umistéte do chladné, suché mistnosti
S primerenou ventilaci. Zajistéte, aby nebyl vystaven
primemu slunecnimu zareni a nikdy jej nestavte do
blizkosti primého zdroje tepla (napriklad radiatoru).

« Pro Usporu energie se doporucuje neblokovat ventilacni
otvory a mrizky.

« Teplé potraviny nechejte pred viozenim do mraznicky
vychladnout.
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Zmrazené potraviny nechavejte rozmrazit v chladnicce.
MUzete tak vyuzit nizké teploty zmrazenych potravin pro
chlazeni potravin ulozenych v chladnicce.

Béhem vyjimani nebo ukladani potravin do mraznicky
nenechavejte dvere prili$ dlouho oteviené. Cim kratsi dobu
budou dvere otevreneé, tim méné namrazy se v mraznicce
bude vytvaret.

Chladnicku je vhodné instalovat tak, aby po stranach a

za zadni stranou byl volny prostor. Tim pomuzete snizit
spotrebu energie a také ¢astky na vasich slozenkach.
Optimalni spotreby elektrické energie dosahnete
zachovanim vnitrnich ¢asti (prihradek, kosu a polic) na
pozicich, do kterych byly umistény vyrobcem.

Spotrebi€ je uréen pro pouziti v domacnostech a podobném
prostiedi, tedy napfiklad

v zameéstnaneckych kuchynkach v obchodech, kancelarich
a jinych pracovistich;

na chatach, pripadné hosty hoteld, motelU a podobnych
obytnych prostor;

v soukromych ubytovacich zarizenich typu bed and
breakfast;

V ramci cateringu a podobnych aktivit odehravajicich se
mimo Vvlastni prodejnu nebo restauraci.
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Bezpecnostni informace

Instrukce vztahujici se ke smérnici OEEZ
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Untitled-11 26

Korektni zpUsob likvidace tohoto produktu (a jinych odpadnich elektrickych a

elektronickych zafizenich)

(Platny v zemich s oddélenym sbérem odpadu)

Znaceni na tomto spotfebici, jeho prislusenstvi a pfilozené literature znaci, ze

tento spotrebic a jeho elektronické prislusenstvi (napf. nabijecka, sluchatka ¢i USB

kabel) by nemély byt likvidovany spolu se smésnym odpadem. Abyste zabranili

pfipadnym negativnim vlivim na zivotni prostiedi nebo lidské zdravi zpUsobenym
_ nekontrolovanou likvidaci odpadu, oddélte tyto predméty od ostatnich typU odpadu a

odpovédné je recyklujte v ramci udrzitelného opétovného pouzivani zdroju.

Domaci uzivatelé by méli v pfipadé zajmu o podrobnosti tykajici se zpUsobu a mista

korektni recyklace kontaktovat prodejce nebo mistni Ufady.

Uzivatelé v firmach by méli kontaktovat svého dodavatele a oveérit smluvni podminky

nakupni smlouvy. Tento spotfebic a jeho elektronické prislusenstvi nepatfi do

smeésného odpadu.

Informace o zavazcich spolecnosti Samsung v oblasti ochrany
zivotniho prostredi a regulacnich povinnosti tykajicich se
konkrétniho vyrobku (napf. uplatnovani narizeni o likvidaci
baterii, REACH, OEEZ) najdete prostrednictvim Samsung.com v

sekci vénované udrzitelnosti.
(Pouze u produktu prodavanych v zemich EU)
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Instalace

Tyto instrukce peclive ctéte a fidte se jimi. Jediné tak bude zajisténa spravna instalace spotfebice a jeho
bezpetny provoz.

/N VYSTRAHA

«  Chladnicku pouzivejte pouze k Ucelu, pro ktery je urcena, dle popisu v tomto navodu.
« K provadeéni servisnich Ukonu je opravnén pouze kvalifikovany technicky personal.
«  (Obalovy material zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

Rychly prehled

POZNAMKA

Skutecny vzhled a soucasti chladnicky se mohou od obrazku v zavislosti na modelu a zemi, ve které se
nachazite, lisit.

~ N 01 Police Fre*

02 Vyrobnik ledu

03 Prihradka na Cerstvé potraviny *
04 Prihradka na vejce

05 Posuvna police

06 Osvézovac *

07 Posuvny box VEG *

08 Zasuvka na zeleninu *
10 09 Prihradka v mraznicce
10 NadrZ na vodu *

1 11 Viceucelova prihradka *
12 Prihradka na lahve

* k dispozici pouze u vybranych modelu
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Instalace

Volitelné pfislusenstvi *

4 N

-l i’ Izolacni vlozky: Vlozky pomahaji udrzovat nizkou teplotu chladnicky.

Chladici vloZka: Vlozky pomahaji udrzovat nizkou teplotu chladnicky.

Zasobnik ledovych kostek: Slouzi k vyrobé ledu.

aJejeisu|

Otaceci vyrobnik ledu: SlouZi k vyrobé ledu.

G J

* Soucasti baleni vasi chladnicky nemusi byt volitelné prislusenstvi uvedené vyse. Poskytovani volitelného
prislusenstvi zavisi na konkrétnim modelu a zemi, ve které se nachazite.

Rozsifeni UloZné Kapacity mraznicky

V ramci rozSifeni Ulozné kapacity mraznicky je mozné odstranit libovolny pocet volitelného prislusenstvi,

jako jsou chladici viozky, prihradky, vyrobniky nebo zasobniky ledu, snadno rucné, bez pouziti naradi.

« Toto prislusenstvi nijak neovliviuje tepelné nebo mechanické vlastnosti spotrebice.

+ Uvedena Ulozna kapacita mraznicky predpoklada, ze se uvnitf zadné z uvedeného prislusenstvi
nenachazi.

«  Priodstranovani obou vyrobniku ledu vyjméte nejdrive ten, ktery se nachazi napravo (pouze u modelU
Ice Max).

« Optimalni spotfeby elektrické energie dosahnete zachovanim prihradek, kosU a polic na pozicich, do
kterych byly umistény vyrobcem.
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Ryska maximalni obsazenosti (pouze u vybranych modell)

Na horni praveé strané mraznicky se nachazi ryska
maximalni obsazenosti.

/N UPOZORNENI

« Jakmile Uroven ulozenych potravin dosahne
této rysky, nepridavejte do mraznicky zadné
dalsi potraviny. V opacném pfipadé dojde ke
zvyseni spotieby elektrické energie.

4 N
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Inst

alace

Instalace krok za krokem

KROK 1 Vyberte vhodné umisténi

Pozadavky na umisténi:

Rozsah teplot pro efektivni vykon

Stabilni, vyrovnany povrch, ktery nebude blokovat ventilacni otvory spotfebice
Bez pritomnosti pfimého slunecniho svétla

S dostatecnym prostorem pro otevirani a zavirani dveri
Daleko od zdroju tepla

S dostatecnym prostorem pro Udrzbu a servis
Pripustny rozsah okolni teploty: od 10 °C do 43 °C

Tato chladnicka je navrZena pro standardni provoz dle rozsahu teplot uréeného klimatickou tridou.

. Rozsah okolni teploty (°C)
Trida Symbol
IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
95, Rozsifeny teplotni rozsah SN +10az7+32 +10az7+32
QU
g Mirny pas N +16 a7 +32 +16 a7 +32
Subtropicky pas ST +16az +38 +18 az +38
Tropicky pas T +16 a7 +43 +18az +43
POZNAMKA
Chladici vykon a spotreba elektrické energie chladnicky mUzZe byt ovlivnéna okolni teplotou, frekvenci, se
kterou se oteviraji dvere, a umisténim chladnicky. Doporucujeme pouziti adekvatniho nastaveni teploty.
30 Cestina
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Pozadavky na volny prostor
Pozadavky na volny prostor v okoli chladnicky jsou uvedeny v tabulkach a ilustracich nize.

a h Model A B C
@ RT38 1275 | 1001 | 115°
— - RT38 (Pouze
- sklenéné 1290 | 1001 | 115°
“ dvere)
RT35 1275 | 1001 | 115°
J — RT35 (Pouze
| U skienéné | 1290 | 1001 | 115°
S dvere)
RT32 1221 | 1040 | 135°
/K \ RT29 1221 | 1040 | 135°
L \/ ) (v milimetrech)

01 100 mm
02 doporuceno vice nez 50 mm

3
[
—+
Q
<2
o
(]
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Instalace

KROK 2 Umisténi izolacnich vioZek (k dispozici pouze u vybranych modeld)

. Otevrete dvefe a vyjméte izolacni vlozky, které

se nachazeji volné v mraznicce (x2).

. Vybalte je a pfipevnéte na zadni stranu

chladnicky dle obrazku. Vlozky prispivaji k
lepsi ventilaci a snizuji tak spotrebu elektricke
energie.

diejeisu|
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KROK 3 Vyrovnani

/ N\

; MV
| LL
N —_— Y

KROK 4 Nastaveni vyrovnavacich noZek

Povrch, na kterém bude chladnicka umisténa,
musi snést zatéz pIné nalozené chladnicky,
ktera odpovida cca 90 kag.

V ramci ochrany povrchu viozte pod kazdou z
nozicek kus lepenky.

Po usazeni chladnicky do pozadovaného
umisténi s ni dale nepohybujte, abyste predesli
poskozeni povrchu podlahy. V pfipadé, ze s
chladnickou potrebujete dale pohybovat, ji
podlozte tvrdou lepenkou nebo kusem latky,
napf. starym kobercem.

Vyrovnejte polohu chladnicky prostrednictvim
vyrovnavacich nozek. Otocenim nozek ve sméru
hodinovych rucicek se poloha snizi, zatimco
otocenim proti sméru dojde ke zvyseni polohy.
Z bezpecnostnich divodu vyrovnejte polohu
chladnicky tak, aby byla pfedni strana nepatrné
vySSi nez zadni.

Cestina
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N

/N UPOZORNENI

Pred pfemistovanim chladnicky upravte polohu
pomoci sefizovacich nozek tak, aby zadni strana
spotrebice byla alespor 66 mm nad podlahou.

KROK 5 Montdaz dverni podpéry (pouze u modeld se sklenénymi dvermi)

b

~

Abyste zabranili prevrhnuti a vibrovani chladnicky

v pripadé, ze dverni prihradka je zcela naplnéna,

zatimco samotna chladnicka je prazdna, podle

nasledujiciho postupu namontujte podpéru dveri

(A). Tuto praci musi provadét dve osoby.

1. Naklonte chladni¢ku dozadu. Jedna osoba poté
musi chladnicku v této poloze drzet.

2. Dale vlozte podpéru dveri (A) do otvoru ve
spodni ¢asti dveri.

3. Utahnéte Sroub podpéry pomoci sroubovaku
Phillips.

/N UPOZORNENI

Dbejte v prubéhu celého Ukonu zvysené opatrnosti,
abyste predesli zranéni nebo poskozeni spotrebice.
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Instalace

KROK 6 Uvodni nastaveni

aJejeisu|

34
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Po dokonceni nize uvedenych kroku bude vase chladnicka pIné provozuschopna.

1. Zapojte zastrcku do elektrické zasuvky. Tim dojde k uvedeni chladnicky do provozu.

2. Otevrete dvere a zkontrolujte, zda vnitini osvétleni sviti.

3. Nastavte ovladani teploty na nejnizsi Uroven a priblizné hodinu vyckejte. Mraznicka lehce zamrzne a
motor hladce pobézi.

4. Pockejte, dokud teplota v chladnicce neklesne na pozadovanou Uroven. Poté je chladnicka pripravena k
pouZitl.

KROK 7 Zavérecna kontrola

Po dokonceni instalace zkontrolujte:

« Zdaje chladnicka zapojena do elektrické zasuvky s korektnim uzemnénim.

« Zda se chladnicka nachazi na rovném povrchu, s adekvatnim odstupem od okolnich stén nebo skfini.

« Zdaje poloha chladnicky vyrovnana a stabilni.

« Zdaje mozné dvefe chladnicky volné otevirat a zavirat a po jejich otevfeni dojde k rozsviceni vnitfniho
osvétleni.
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Provoz

Ovladaci panel
Tladitka
~ — —_— N
Twin Cooling™ Twin Cooling™s
feeen ¢, Freemer &,
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21¢ 2¢ -21°¢| off | 2°C
-19¢ g 3¢ -19%¢ 3
-17¢ & 5« -17¢ @ 5«
-15¢ @ 7 -15¢ @ 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
T T
01 02 03 01 02 03
_ J
01 Tlacitko Freezer (Power 02 Tlacitko Freezer Convert 03 Tlacitko Fridge (Power Cool)
Freezer) (Mraznicka / Ice On/Off (Rezim (Chladnicka (Turbochlazeni))
(Turbomrazenti)) mraznicky/Vypinac vyroby
ledu - pouze u vybranych
modelU)
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Provoz

01 Tlacitko Mraznicka (Turbomrazeni)

Freezer
(Mraznicka)

Tlacitko Freezer (Mraznicka) slouzi pro nastaveni teploty mraznicky v rozsahu od
-15°Cdo-23°C.

Po kazdém stisknuti tlacitka se nastaveni teploty zméni o jeden krok dle
nasledujici posloupnosti:

-23°C--15°C--17°C-»-19°C--21°C-»-23°C

/\ UPOZORNENI

«  Abyste predesli poruse nebo zkazeni ulozenych potravin, nenastavujte v lété

(obecné pfi teplotach nad 35 °C) teplotu na -15 °C.
+ Do mraznicky neukladejte sklenéné lahve. Pri zamrznuti obsahu sklo praskne.

Power Freeze
(Turbomrazeni)

Funkce Power Freeze (Turbomrazeni) slouzi k urychlenému sniZeni teploty uvnitf
mraznicky. Tato funkce zUstane aktivni nékolik hodin. Poté teplota v mraznicce
stoupne na puvodni Uroven.

«  Pro aktivaci funkce Power Freeze (Turbomrazeni) stisknéte a podrzte tlacitko
Freezer (Mraznicka) déle nez 3 vtefiny. Dojde k rozsviceni prislusného
indikatoru (@) a urychlenému snizeni teploty.

«  Funkci vypnete opétovnym stisknutim a podrzenim tlacitka Freezer
(Mraznicka) déle nez 3 vtefiny. Teplota v mraznicce stoupne na puvodné
nastavenou teplotu.

+  Pokud potfebujete zmrazit vétsi objem potravin, zapnéte funkci Power Freeze
(Turbomrazeni) alespon 20 hodin pfed ulozenim potravin do mraznicky.

« Tato funkce zUstane aktivni 50 hodin. Poté teplota v mraznicce stoupne na
pUvodni Uroven.

POZNAMKA

Funkce Power Freeze (Turbomrazeni) zvysuje spotrebu elektrické energie.
Pokazdé, kdyz funkci jiz nechcete pouzivat, se ujistéte, ze je skutecné vypnuta.
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02 Tlacitko Rezim mraznitky / Vypina¢ vyroby ledu ( pouze u vybranych modelt)

Pomoci této funkce muzete cely prostor spotfebice vyuzivat v rezimu Fridge

(Pouze chladnicka) nebo mraznicku zcela vypnout.

Pro zménu rezimu mraznicky stisknéte a podrzte tlacitko Freezer Convert (Rezim

mraznicky) déle nez 3 vtefiny. Pro volbu poZadovaného rezimu stisknéte tlacitko

Freezer Convert (Rezim mraznicky) (Rezim mraznicky) kratce.

Jednotlivé rezimy se méni v nasledujici posloupnosti: Fridge (Pouze chladnicka) -

Off (Vypnuto) = Freezer (Mraznicka) = Off (Vypnuto) = Fridge (Pouze chladnicka)

setting mode.

«  Pokud zvolite rezim Fridge (Pouze chladnicka) rozsviti se pfislusny indikator.
Pokud je funkce Power Freeze (Turbomrazeni) aktivni, dojde k jejimu vypnuti.
To samé plati pro funkci Ice On (Vyroba ledu).

«  Pokud zvolite rezim Off (Vypnuto) rozsviti se prislusny indikator. Mraznicka se
Vypne.

« Pokud zvolite rezim Freezer (Mraznicka), rozsviti se indikator teploty
mraznicky, ktera prejde do standardniho rezimu.

Freezer Convert Veskeré provedené zmény se ulozi a aktivuji po 10 vtefinach. Pro zruseni nebo

(Rezim mraznitky) | zménu nastaveni rezimu opét stisknéte a podrzte tlacitko Freezer Convert (Rezim

mraznicky) déle nez 3 vtefiny. Poté nasledujte instrukce vyse.

POZNAMKA

«  Pokud v rezimu Freezer (Mraznicka) stisknete a na 3 sekundy podrzite tlacitko
Freezer convert (Rezim mraznicky), chladnicka se pfepne do rezimu Fridge
(Pouze Chladnicka) a vy mUzete vybrat rezim (rezim vybéru).

«  Pokud stisknete a podrzite tlacitko Freezer Convert (Rezim mraznicky) déle
nez 3 vtefiny v nékterém z ostatnich rezimd, mUzZete pomoci tlacitka Freezer
Convert (Rezim mraznicky) ihned nastavit pozadovany rezim.

« Vpripadé Ze je chladnicka i mraznicka v rezimu Off (Vypnuto), je uvnitf
udrzovana teplota nizsi nez 15 °C. Toto opatreni, které spotfebovava minimum
elektrické energie, zabranuje rustu plisni

« Chladnicku ani mraznicku nelze napadjet nezavisle.

« Pokud je chladnicka nebo mraznicka v rezimu Off (Vypnuto), neukladejte
dovnitf Zadné napoje ani potraviny. Teplota 15 °C neni dostate¢né nizka pro
bezpecné uskladnéni potravin.

/N VYSTRAHA

« Do mraznicky neukladejte sklenéné lahve obsahujici tekutinu. Behem zmény rezimu pomoci funkce
Freezer Convert (Rezim mraznicky) by mohly prasknout nebo explodovat.

« Pokud se rozhodnete prostrednictvim funkce Freezer Convert (Rezim mraznicky) ménit rezim
mraznicky, vyjméte z ni vsechny zmrazené potraviny. Pri zvysovani teploty (béhem prepinani z rezimu
Freezer (Mraznicka) na rezim Fridge (Pouze chladnicka)) by se zmrazené potraviny zkazily.

«  Prizméné rezimu mraznicky pomoci funkce Freezer Convert (Rezim mraznicky) z ni vyjméte potraviny,
které maji byt pouze zchlazeny. Béhem snizovani teploty mraznicky (béhem prepinani z rezimu Fridge
(Pouze chladnicka) na rezim Freezer (Mraznicka)) by potraviny zamrzly.
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Provoz

POZNAMKA
Pokud chcete pouziva

t funkci Freezer Convert (Rezim mraznicky), doporucujeme ukladat potraviny

(predevsim zeleninu) do plastovych nadob.

Ice On/Off
(Vypinac vyroby
ledu)

(K dispozici pouze u vybranych modelU)

Ve vychozim nastaveni chladnicka vyrabi led se zhasnutym prislusnym
indikatorem. Tuto funkci mUZete deaktivovat stisknutimlce On/Off (Vypinac vyroby
ledu) a tim ji vypnout. Funkci doporucujeme deaktivovat v nasledujicich pfipadech:
+ Pokud je nadoba na led jiz pIna.

+  Pokud chcete snizit spotfebu elektrické energie.

+ Pokud je nadrZ na vodu prazdna.

POZNAMKA

Pokud pomoci tlacitka Freezer Convert (ReZim mraznicky) nastavite rezim Fridge
(Pouze chladnicka) nebo Off (Vypnuto), prejde chladnicka do rezimu Ice Off
(Vyroba ledu vypnuta).

03 Tlacitko Chladnick:

a (Turbochlazeni)

Fridge (Chladnicka)

ZOAOId

Pokud si prejete zménit nastaveni teploty chladnicky, stisknéte tlacitko Fridge
(Chladnicka) a nastavte pozadovanou teplotu. Teplotu Ize nastavit v rozsahu 1 °C
az7°C.

V pfipadé, Ze je teplota nastavena na 1 °C, stisknutim tlacitka Fridge (Chladnicka)
zapnete rezim Vacation (Dovolena). Indikator nastaveni teploty zhasne. Rezim
Vacation (Dovolena) vypnete opétovnym stisknutim prislusného tlacitka. Na
indikatoru teploty se zobrazi 7 °C.

/N UPOZORNEN

« V zimnim obdobi nenastavujte teplotu na 1 °C. Takové nastaveni by mohlo vést
k potizim s chladicim vykonem.

« Vletnim obdobi nenastavujte teplotu na 5-7 °C. Takové nastaveni by mohlo
také veést k potizim s chladicim vykonem.

Power Cool
(Turbochlazeni)

Funkce Power Cool (Turbochlazeni) slouZi k urychlenému snizeni teploty uvnitf
chladnicky. Tato funkce zUstane aktivni nékolik hodin. Poté teplota v chladnicce
stoupne na pUvodni Uroven.

« Pro aktivaci funkce Power Cool (Turbochlazeni) stisknéte a podrzte tlacitko
Fridge (Chladnicka) déle nez 3 vtefiny. Dojde k rozsviceni prislusného
indikatoru (&) a urychlenému snizeni teploty.

«  Pro deaktivaci funkce Power Cool (Turbochlazeni) opétovné stisknéte a podrzte
tlacitko Fridge (Chladnicka) déle nez 3 vtefiny. Teplota v chladnicce stoupne na
pUvodné nastavenou teplotu.

POZNAMKA

Funkce Power Cool (Turbochlazeni) zvySuje spotfebu elektrické energie. Pokazdeé,
kdyz funkci jiz nechcete pouzivat, se ujistéte, ze je skutecné vypnuta.
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Vacation
(Dovolena)

V pfipadg, Ze jedete na dovolenou nebo sluzebni cestu, pripadné kdyz chladnicku

nepotrebujete pouzivat, pouzijte rezim Vacation (Dovolena).

« Pro aktivaci rezimu Vacation (Dovolend) stisknéte tlacitko Fridge (Chladnicka)
ve chvili, kdy je teplota nastavena na 1 °C. Pfislusny indikator €, se rozsviti a
ukazatel teploty zhasne. Teplota uvnitf chladnicky se bude pohybovat pod 17
°C. Nastaveni teploty mraznicky vsak zUstane nezménéno.

« ReZim Vacation (Dovolend) vypnete opétovnym stisknutim tlacitka Fridge
(Chladnicka).

POZNAMKA

Pfi pouziti tohoto rezimu dUrazné doporucujeme vyjmout z chladnicky vsechny
potraviny a ujistit se o dusledném zavreni dveri.
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Provoz

Typ regulatoru
Chladnicka

Jestlize chcete zajisti optimalni vykon, doporucujeme nastavit regulator teploty do polohy Optimal

(Optimalni) nebo >k K.

TYPA
(Temp. opgal )
2 o 4
Cold 1 / \ 5 Coldest
Vacation
. J
TYPB
4 ok N\
&, 5,
- —
3 1/ 5kokok
5
. J

/N\ UPOZORNENI

Pokud chcete teplotu snizit a zajistit tak
Ucinnéjsi chlazeni, otocte requlator teploty do
polohy 4-5.

Pokud chcete teplotu zvysit a zajistit tak slabsi
chlazeni, otocte requlator teploty do polohy
1-2.

« V zimé nepouzivejte Urovneé chlazeni 4-5. Mohlo by dojit k problémim s chlazenim.
« V|été naopak nepouzivejte Urovneé chlazeni 1-2. Rovnéz by mohlo dojit k problémUm s chlazenim.
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Dovolena

Pokud se chystate na dovolenou ¢i sluzebni cestu nebo pokud mate v Umyslu chladnicku delsi dobu
nepouzivat, nastavte rezim Dovolena.

TYPA
g optimal N Rezim Dovolena aktivujete otocenim regulatoru
Temp. p3 chladnicky do polohy Vacation (Dovolend) nebo
L R (Uroven dovolené). Teplota chladnicky bude
a1 / \ udrzovana pod 17 °C, ale mraznicka zUstane
Cold > Coldest aktivni podle drivéjsino nastaveni. Rezim Dovolend
) se automaticky vypne, jestlize zménite teplotu
Vacation chladnicky.
. J
TYPB
/ ok N\
) 3

*1 / 5%k ok

POZNAMKA

Pfi pouziti tohoto rezimu dirazné doporucujeme vyjmout z chladnicky vsechny potraviny a zkontrolovat,
zda jsou dvirka dukladné zavrena.
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Provoz

Mraznitka

TYPA

/Temp_ Optimal

Fridge
(Convertible)

~

Cold1 / \ 5 Coldest

- J
TYPB
~ & *3* ™\
D i
*1 / \5***
.
. J

/N UPOZORNENI

Pokud chcete teplotu snizit a zajistit tak
ucinngjsi chlazeni, otocte regulator teploty do
polohy 4-5.

Pokud chcete teplotu zvysit a zajistit tak slabsi
chlazeni, otocte regulator teploty do polohy
1-2.

« V zimé nepouzivejte Urovneé chlazeni 4-5. Mohlo by dojit k problémim s chlazenim.
« V|été naopak nepouzivejte Urovneé chlazeni 1-2. Rovnéz by mohlo dojit k problémUm s chlazenim.

Chladnicka (Konvertibilni)

Rezim Chladnicka vam umoznuje mraznicku pouzivat jako chladnicku.

Jestlize chcete u mraznicky aktivovat rezim Chladnicka, otocte regulator teploty mraznicky do polohy
Fridge (Convertible) (Chladnitka (Konvertibilni)) nebo na Uroven 4.

Jakmile dokoncite nastaveni, teplota v mraznicce se bude regulovat na hodnotu okolo 3 °C.

POZNAMKA

PFi pouziti tohoto rezimu durazné doporucujeme vyjmout z chladnicky vsechny potraviny a zkontrolovat,

zda jsou dvirka dukladné zavrena.
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DalSi vlastnosti

Skutecny vzhled a funkcionalita se mUZe od obrazku a popisu v zavislosti na modelu a zemi, ve které se
nachazite, lisit.

Viyroba ledu (k dispozici pouze u vybranych model0)

Otaceci vyrobnik ledu

1. Otevrete dvefe mraznicky a vysunte zasobnik
ledu.

2. Naplnte zasobnik vodou a7z do vyznacené
Urovné (A) na zasobniku.

3. Zasunte zasobnik zpét na své misto.

POZNAMKA

Doba trvani vyroby ledu se odviji od nastaveni
teploty.

POZNAMKA

« Ujistéte se, Ze je kos na led umistén pod
zasobnikem ledu.

«  Pro uvolnéni hotovych kostek ledu otocte
rukojeti kose napravo. Dojde k vysypani
poloviny ledovych kostek do kose. Poté rukojeti
otocte nalevo, ¢imz vysypete do koSe i druhou
polovinu.

«  KoS$ vytahnete mirnym natocenim packy a
vysunutim smérem k sobé.

A Naplnte formu vodou az do vyznacené Urovne (A)
na zasobniku.
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Provoz

Pro uvolnéni hotovych kostek ledu pridrzte formu
obéma rukama a lehce kostky vytlacte.

Davkovac vody (k dispozici pouze u vybranych modeld)

Pomoci davkovace vody je mozné ziskat chlazenou vodu bez nutnosti otevirat dvere chladnicky.
POZNAMKA

V pripadg, Ze budete davkovat vodu vice nez 1 minutu v kuse, dojde z provoznich dovodu k preruseni toku
vody. Pokud potfebujete vodu dale davkovat, vyckejte nékolik vtefin a akci opakujte.

PInéni nadrze na vodu

Pred prvnim pouzitim dukladné vycistéte vnitfek

nadrze na vodu a nechte nadrz vyschnout.

1. Uchopte nadrz na obou stranach a vysunte dle
obrazku.

ZOAOId

2. Otevrete predni zaklopku (A) nebo cely kryt (B)
a naplnte nadrz maximalné 5 litry vody.
/N UPOZORNEN(

Dodrzujte znaceni maximalni Urovné vody. V
opacném pripadé by voda mohla pretéct.

3. Vlozte nadrz na vodu zpét do konstrukce
davkovace. Zkontrolujte, zda predni ¢ast nadrze
(ta se zaklopkou) sméfuje celem k vam.
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/N UPOZORNENI

«  Ujistéte se, Ze je nadrz pevné vlozena do konstrukce davkovace. V opacném pripadé nemusi davkovac
fungovat spravne.

« Nepouzivejte chladnicku bez nadrze na vodu. Mohlo by dojit k potizim s chladicim vykonem.

« Do nadrze patfi pouze pitna voda, jako je kohoutkova, mineralni nebo filtrovana voda. Nenalévejte do
nadrze jinou tekutinu.

«  Primanipulaci s naplnénou nadrzi dbejte zvysené opatrnosti. Pokud byste nadrz upustili, mohlo by
dojit ke zranéni.

« Nepokousejte se davkovac vody demontovat. V pripadé, ze by doslo k poskozeni vnitfniho Cerpadla
nebo jeho odpojeni od nadrze na vodu, davkovac by prestal fungovat.

Pfed prvnim pouZzitim

« Stlacte packu davkovace a podrzte ji po dobu 10 vterin. Dojde tak k uvolnéni vzduchu z vodovodni
pripojky.

«  Nadavkujte priblizné Sest sklenic vody, které nasledné vylijte. Tim potrubni systém zbavite usazenych
necistot.

Davkovani vody
Pridrzte pod vystupnim otvorem davkovace vody sklenici a mirné ji zatlacte na packu davkovace.
/\ UPOZORNENI

« Sklenici pfidrzujte tésné u otvoru davkovace, aby voda nevystrikla na zem.
«  Pokud davkovac vody nebudete 2-3 dny pouzivat, muze mit voda z davkovace neobvyklou vini nebo
chut. Takovy jev neni zpusoben zavadou spotfebice. Staci prvni 1-2 sklenice vylit.
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Provoz

Automaticky vyrobnik ledu (k dispozici pouze u vybranych model0)

Pred prvnim pouzitim

4 N\ + Ponechejte vyrobnik ledu v neprerusovaném
provozu 1-2 dny.

+ 0Obsah prvnich 1-2 nadob na ledové kostky
zahodte. Tim potrubni systém zbavite
usazenych necistot.

+ Jakmile dojde k zapInéni horniho zasobniku na
led, pouzijte spodni.

(S J

N\ V pripadé, Ze vyrobnik ledu prestane vyrabét led,
vysunte nadobu na led a stisknéte tlacitko Test
(A). Tim spustite kontrolni proces, ktery oveéri, zda
vyrobnik ledu pracuje spravné.

ZOAOId
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Davkovac vody
Pomoci davkovace vody je mozné ziskat vodu bez nutnosti otevirat dvere chladnicky. Pfed pouzitim
davkovace je zapotrebi napinit nadrz pitnou vodou.

PInéni nadrZe na vodu
Otevrete dvere. Nadrz na vodu se nachazi pobliz dvernich prihradek chladnicky.

e N 1. Uchopte nadrZ na obou stranach a vysunte.

2. Naplnite nadrz az 2,3 litry pitné vody. Vodu
mUZete do nadrze nalévat bud otvorem ve viku
nebo po odstranéni celého vika.

POZNAMKA

Pred prvnim pouzitim nadrZ na vodu vyplachnéte.

e N 3. Zasunte nadrZ na vodu zpét a zaviete dvere.
Zkontrolujte, zda vystupni otvor nadrze na
vodu smérfuje dopredu.
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Provoz
~ ™ 4. Pridrzte pod vystupnim otvorem davkovace
. vody sklenici a mirné ji zatlacte na packu
davkovace. Ujistéte se, Ze je davkovac vody
& & odemcen.
=)
- =)
loCK  UNLOCK
N~
. J

/N\ UPOZORNENI

« Davkovac vody je urcen pro pouziti s pitnou vodou. NadrzZ na vodu napliujte vyhradné pitnou vodou.

Nepouzivejte jiné tekutiny.

Neplite nadrz na vodu, aniz byste ji vysunuli ze dveri.
Ujistéte se, Ze je nadrz na vodu spravné umisténa.

spotreby elektrické energie.

Nenalévejte do nadrze prilis mnoho vody. Mohla by pretéct.

Nepouzivejte chladnicku bez zasobniku na vodu. Mohlo by dojit ke snizeni vykonu nebo zvyseni

« Abyste zabranili stfikani vody, ujistéte se, ze je sklenice v jedné roviné s packou davkovace.

POZNAMKA

Nadrz na vodu mUZete v pripadé potfeby pouzit k uskladnéni potravin. V takovém pfipadé odstrante viko

o nadrze.
T
o
<
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N
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Udrzba

Zachazeni a péce

Modely se zasobnikem ledu

Nejdrive vysunte zasobnik ledu. Poté nadzvednéte
L a vysunte prihradku mraznicky.

Pfihradky v mraznicce a chladnicce

4 A «  Nejdfive zcela otevrete dvefe spotfebice.
. o ‘ ‘J Prihradku nadzvednéte, pfitahnéte k sobé a
=) Q

vytahnéte.

«  Pri zasouvani pfihradky zpét dovnitr se ujistéte,

4 ? Ze je oznaceni ,Front” nasmeérovano dopfedu.
£

«  Nepokousejte se pfihradku do svého mista
usadit naklonénim.

&

Dvefni pfihradky

Dvefni pfihradku vysunete mirnym nadzvednutim
a zatazenim k sobé.
/N UPOZORNENI

Abyste predesli nehodé, pred vysouvanim dvernich
prihradek vyjméte jejich obsah.

Cestina 49

Untitled-11 49 @ 2019-07-16 BN 2:40:42



Udrzba

Uklid

Pravidelné zbavujte zastrcku a vsechny kontaktni body prachu a dalSich necistot.

1. Vypojte chladnicku ze zasuvky.

2. Vycistéte vnitfek a vnéjsek chladnicky pomoci navihceného, mekkého hadru nebo papirového
ubrousku.

3. Poté vSechny povrchy dukladné vysuste suchym hadrem nebo papirovym ubrouskem.

4. Zapojte zastrcku do elektrické zasuvky a uvedte chladnicku zpét do provozu.

POZNAMKA

Pokud jste v ramci Uklidu vyjmuli nékterou z vnitfnich sou¢asti chladnicky (napf. pfinradky), vratte je zpét
na své spravné misto dle nakresu v kapitole Rychly prehled.

/N VYSTRAHA

« K isténi nepouzivejte benzen, fedidlo ani prostredky na ¢isténi domacnosti/automobilu s obsahem
chléru. Tyto latky mohou poskodit povrch spotfebice a zpUsobit pozar.

« Nestrikejte vodu pfimo na povrch chladnicky. Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

+ Do otvoru davkovace nikdy nevkladejte prsty ani zadné predmeéty.

Vyména soucasti

Filtr osvéZovace (k dispozici pouze u vybranych modeld)

4 N\ Pridrzte horni a spodni ¢ast krytu a sejméte jej.
Tim ziskate pfistup k filtru osvézovace (A). Filtr
vymente za novy a opét na néj nasadte kryt.

- J

Osvétleni

Vymenu osvétleni nemuze provadét koncovy uzivatel. Pokud potfebujete osvétleni chladnicky vymenit,
kontaktujte nejblizsi servisni stredisko Samsung.
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Odstranovani zavad

Pokud zpozorujete neobvyklé chovani chladnicky, nahlédnéte nejdfive do tabulky nize a vyzkousejte
uvedena doporuceni.

Obecné
PFiznak Reseni
«  Zkontrolujte, zda je spravné zapojen privodni kabel.
« Zkontrolujte, zda je teplota spravné nastavena.
« Ujistéte se, ze se chladnicka nenachazi na pfimém slune¢nim svétle
nebo u zdroje tepla. Takoveé situace by mohly negativné ovlivnit chladici
- . vykon.
gzlcz:](?gécika nefunguje/ « Ujistéte se, ze se zadni a bocni strany chladnicky nenachazeji prilis

blizko stén ¢i nabytku. Takoveé situace by mohly negativné ovlivnit
chladici vykon.

« V chladnicce se muze nachazet pfilis mnoho potravin, které brani
spravné ventilaci chladnicky. Aby mohla chladnicka spravné fungovat,
neukladejte dovnitf pfilis mnoho potravin.

Pokud ano, zménte teplotu na vyssi, optimalni nebo 3k k.

« K tomuto jevu dochazi, pokud je okolni teplota prilis nizka. Nastavte v
chladnicce vyssi teplotu.

«  Zkontrolujte, zda se potraviny z velkym obsahem vody nenachazeji v
nejchladnéjsi ¢asti chladnicky nebo pobliz ventilacnich otvory. Pokud
ano, presunte takové potraviny jinam.

Potraviny v chladnicce
mrznou.

« Ujistéte se, Ze je chladnicka umisténa na stabilnim, rovném povrchu.

«  Ujistéte se, e se zadni a bocni strany chladnic¢ky nenachazeji prilis
blizko stén ¢i nabytku.

« Qdstrante pripadné neCistoty nebo cizi predmeéty z vnitfku a zespodu
chladnicky.

« Chladnicka muze vydavat zvuky pfipominajici praskani, které jsou
zpUsobeny roztahovanim a smrstovanim vnitfnich soucasti. Takovy jev
neni zpusoben zavadou spotrebice.

Chladnicka vydava hluk.

« Vramci potlacovani tvorby kondenzace se v Celnich rozich chladnicky
nachazi potrubi pohlcujici teplo. V pripadé zvyseni okolni teploty

Po stranach a v rozich nemusi tento systém fungovat spravné. Takovy jev neni zpusoben

Celni strany spotrebice se zavadou spotfebice.

objevuje kondenzace. «  Privelmi vihkém pocasi se mize na vnejsim povrchu spotiebice

vytvaret kondenzace, jelikoz vihky vzduch pfichazi do kontaktu s

chladnym povrchem spotfebice.
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«  Pred davkovanim prvni varky ledu je tfeba vyckat alespon 12 hodin.

«  Ujistéte se, ze vyroba ledu nebyla prerusena.

«  Ujistéte se, Ze je teplota mraznicky nastavena pod 0 °C (pfip. -5 °C,
pokud je okolni teplota vysoka).

«  Ujistéte se, Ze je nadrZ na vodu naplnéna.

Viyrobnik ledu nevyrabi
led.
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Odstranovani zavad

Pfiznak

Reseni

Davkovac vody nefunguje
spravné.

Zkontrolujte, zda voda v nadrZi nezamrzla. Pokud ano, nastavte teplotu
v chladnicce na vyssi Uroven.

Ujistéte se, Ze je nadrZ na vodu napinéna.

Ujistéte se, Ze je nadrz na vodu spravné umisténa.

Ujistéte se, Ze je spravné vlozen vodni filtr.

Z chladnicky se ozyva
bublani.

Toto je béznou soucasti chladiciho procesu. Nejedna se o zavadu.

Z vnitiku chladnicky jde
citit zapach.

Zkontrolujte, zda se nezkazily nékteré potraviny. Doporucujeme
provadét pravidelné cisténi vnitrku chladnicky a dusledné zbavovat
chladnicku zkazenych potravin.

Zkontrolujte, zda jsou potraviny s vyraznym aroma dobre zabaleny.

Na vnitrnich stranach
spotrebice se tvori
namraza.

Zkontrolujte, zda ventilacni otvory nejsou blokovany potravinami.
DuleZité pro spravnou ventilaci je rovnéz potraviny rovnomerne
rozmistit.

Zkontrolujte, zda se dvefe spravné doviraji.

Na vnitrnich sténach
spotrebice nebo kolem
zeleniny se tvori
kondenzace.
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K tomuto jevu dochazi ve chvili, kdy jsou potraviny s velkym obsahem
vody ulozeny bez obalu, nebo pokud byly dvefe chladni¢ky ponechany
dlouho otevrené.

Ujistéte se, Ze jsou potraviny ulozeny v uzavienych obalech.
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SAMSUNG

Kontaktujte SAMSUNG
Pokud mate otazky tykajici se vyrobkd Samsung, kontaktujte stfedisko Samsung pro péci o zakazniky.
Zemé Kontaktni stredisko Webové stranky
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexaTa
UG 0800 111 31, besnnatHa TenedoHHa MMHNA YW samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 Www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNCARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komarkowych: 801-672-678° http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugam sd ne contactati formand numdrul Telverde
fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) Wwww.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 Www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Chladnicka

Pouzivatelska prirucka
RT38*/RT35%/RT32*/RT29*

Volne stojaci spotrebic

Untitled-9 1 @ 2019-07-16 KN 2:32:27 ‘
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Bezpecnostné informacie

Pred zacatim pouzivania novej chladnicky od spoloCnosti
Samsung si dokladne precitajte tuto prirucku a uistite sa, ze
vsetky funkcie vasho noveho spotrebica dokazete pouzivat
bezpecne a ucinne.

Tento spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi

alebo dusevnymi schopnostami, resp. s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak na ne nebude dozerat alebo

Im neposkytne pokyny tykajuce sa pouzivania spotrebica
0soba zodpovedna za ich bezpecnost.

Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti starsie ako 8

rokov a 0soby so znizenymi fyzickymi ¢i mentalnymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti iba ak su

pod dozorom alebo boli poucené o pouzivani spotrebica
bezpecnym spdsobom a rozumeju moznym rizikam. Deti sa
so spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu vykonavanu
pouzivatelom nesmu vykonavat deti bez dozoru. Deti vo
veku 3 az 8 rokov mozu z chladiacich spotrebicov veci
vykladat a ukladat ich spat.

Vystrahy a dolezité bezpecnostne pokyny v tejto prirucke
nezahfnaju vsetky mozneé stavy a situacie, ktoré sa mozu
vyskytnut.

Budte zodpovedni a pri instalacii, Udrzbe a prevadzke
spotrebica sa riadte zdravym usudkom a postupujte
opatrne.

Sloven¢ina 3
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Bezpecnostné informacie

« Kedze nasledujuce prevadzkove pokyny platia pre viacero
modelov, parametre vasej chladnicky sa mézu mierne lisit
od tych, ktoré sU popisané v tejto prirucke, a nemusia platit
vsetky vystrazné symboly. Ak mate akékolvek otazky
alebo problémy, obratte sa najblizsie servisné stredisko
alebo vyhladajte pomoc a informacie online na webove;
adrese www.samsung.com.

« Ako chladivo sa pouziva latka R-600a alebo R-134a.
Informacia o chladive pouzitom vo vasej chladnicke
je uvedena na oznaceni kompresora na zadnej strane
spotrebica, pripadne na vykonovom stitku vnutri
chladnicky. Ak vyrobok obsahuje horlavy plyn (chladivo
R-600a), obratte sa na miestne Urady a zistite, ako mozno
tento vyrobok bezpecne zlikvidovat.

« Velkost miestnosti, v ktorej moze byt spotrebi¢ umiestneny
bez toho, aby sa v pripade Uniku chladiva z chladiaceho
okruhu vytvorila zapalna zmes plynu a vzduchu, zavisi od
mnozstva pouzitého chladiva.

« Spotrebi¢ nikdy nezapinajte, ak vykazuje akékolvek
znamky poskodenia. V pripade pochybnosti sa obratte na
predajcu. Miestnost musi mat velkost 1 m® na kazdych 8 g
chladiva R-600a vnutri spotrebica.

Mnozstvo chladiva vo vasom spotrebici je uvedené na
identifikacnom Stitku vnutri spotrebica.
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Chladivo striekajuce z rurok sa moze vznietit alebo
spOsobit poranenie oci. Ak z rurky unika chladivo,
vyhybajte sa otvorenému ohnu, z blizkosti chladnicky
odstrante vsetky horlavé predmety a miestnost okamzite
vyvetrajte.
Nedodrzanie tohto postupu moze mat za nasledok
poziar alebo vybuch.

V zaujme bezpecnosti by mal servis tohto spotrebica

vykonavat vylucne autorizovany servisny technik.

Aby ste sa vyhli kontaminacii potravin, dodrziavajte tieto

pokyny:

- Otvaranie dvierok na dlhsiu dobu moze sposobit
vyrazné zvysenie teploty v boxoch spotrebica.
Pravidelne Cistite plochy, ktoré su v kontakte s
potravinami, a dostupné odtokove systemy.

Cistite nadrze na vodu, ktoré sa nepouzili 48 hodin.
Pokial sa 5 dni necerpala voda, preplachnite vodny
systém pripojeny k zdroju vody.

Surové maso a ryby skladujte vo vhodnych
priehradkach chladnicky tak, aby sa nedotykali inych
potravin a nekvapkali na ne.

Dvojhviezdickové boxy na mrazené potraviny suU
vhodné na skladovanie vopred zamrazenych potravin,
na skladovanie alebo vyrabanie zmrzliny a na vyrobu
ladovych kociek.

Jednohviezdickove, dvojhviezdickove a
trojhviezdickove boxy nie su vhodné na mrazenie
cerstvych potravin.
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Bezpecnostné informacie

- Ak nechate chladiaci spotrebic¢ dlhsiu dobu prazdny,
vypnite ho, rozmrazte, vycistite, ususte a nechajte
dvierka otvoreng, aby ste predisli vzniku plesni vo
vnutri spotrebica.

& Varovanie: Riziko vzniku poziaru/horlavé materialy

Délezité bezpecnostné symboly a opatrenia:
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/N VYSTRAHA

Rizika alebo nebezpecné postupy, ktoré mozu sposobit vazne
zranenie alebo smrt.

/\ POZOR

Rizika alebo nebezpectné postupy, ktoré mozu sposobit menej
zavazneé zranenie alebo Skodu na majetku.

Tieto vystrazné symboly suU tu na to, aby vas a dalSie osoby
uchranili pred zraneniami.

Désledne ich dodrziavajte.

Po precitani si tuto cast odlozte na bezpe¢nom mieste na
buduce pouZitie.

6 Slovencina



Vazne vystrazné symboly tykajuce sa prepravy a miesta

instalacie

/\ VYSTRAHA

« Pripreprave a instalacii spotrebica postupujte opatrne

3 neposkodte ziadne Casti chladiaceho okruhu.

Chladivo unikajuce z potrubia sa moze vznietit alebo
spOsobit poranenie oci. Ak zistite Unik chladiva,
vyhybajte sa otvorenému ohnu alebo moznym zdrojom
vznietenia a niekolko minut vetrajte miestnost, v ktorej
sa spotrebi¢ nachadza.
Tento spotrebic obsahuje malé mnozstvo izobutanoveho
chladiva (R-600a). [zobutan je zemny plyn s vysokou
environmentalnou kompatibilitou, ktory je vsak tiez
horlavy. Pri preprave a instalacii spotrebica postupujte
opatrne, aby nedoslo k poskodeniu ziadnej ¢asti
chladiaceho okruhu.

Doélezité vystrahy tykajuce sa instalacie

/N VYSTRAHA

« Chladnicku neinstalujte vo vihkych priestoroch ani
v priestoroch, v ktorych by mohla prist do kontaktu
s vodovu.
Narusena izolacia na elektrickych dieloch moze spbsobit
zasah elektrickym prudom alebo poziar.
« Chladnicku nevystavujte priamemu slnecnému ziareniu
ani teplu zo sporakov, izbovych ohrievacov a inych
spotrebicov.

Sloven¢ina 7
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Bezpecnostné informacie

« K jednéemu predlzovaciemu kablu s viacerymi zasuvkami
nepripajajte viac spotrebicov. Chladnicku vzdy zapajajte
do samostatnej elektrickej zasuvky s menovitym napatim,
ktoré zodpoveda hodnote napatia uvedenej na vykonovom
Stitku chladnicky.

- Tento sposob poskytuje najlepsi vykon a pomaha
chranit elektrické vedenia domu pred pretazenim, pri
ktorom dochadza k prehriatiu kablov a ktoré moze
SpOsobit poziar.

« Ak je zasuvka v stene uvolnena, nezapajajte do nej
napajaciu zastrcku.

- Hrozi nebezpecenstvo zasiahnutia elektrickym prudom
alebo poziarvu.

« Nepouzivajte napajaci kabel, ktory je popraskany alebo
odrety pozdlZne alebo na niektorom z koncov.

« Napajaci kabel nadmerne neohybajte ani nan neukladajte
tazké predmety.

« Netahajte za napajaci kabel ani ho nadmerne neohybajte.

« Napajaci kabel neskrucajte ani nezauzlujte.

« Napajaci kabel nevesajte nad kovove predmety, nekladte
nan tazké predmety, nevtlacajte ho medzi predmety ani ho
nezasuvajte do priestoru za spotrebicom.

« Pri presuvani chladnicky dbajte na to, aby nedoslo
k prelomeniu alebo poskodeniu napajacieho kabla.

- Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo
poZiaru.
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Pri odpajani chladnicky od elektrickej siete nikdy netahajte
za napajaci kabel. Vzdy pevne uchopte zastrcku a priamym
pohybom ju vytiahnite zo zasuvky.
Poskodenie kabla mbze viest k skratu, poziaru a/alebo
zasahu elektrickym prudom.
Do tohto spotrebica nedavajte vybusné latky, napr. spreje
s horlavym hnacim plynom.
Tento spotrebi¢ neinstalujte v blizkosti ohrievacov Ci
horlavého materialu.
Spotrebi¢ neinstalujte na miesto, kde by mohlo dojst
K Uniku plynu.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo
poZiaru.
Pred zacatim pouzivania je potrebneé chladnicku spravne
umiestnit a nainstalovat v sulade s informaciami
uvedenymi Vv tejto prirucke.
Napajaciu zastrcku pripojte v spravnej polohe s kablom
visiacim nadol.
AK napajaciu zastrcku pripojite opacne, vodic¢ sa moze
prerezat a sposobit poziar alebo zasah elektrickym
prudom.
Uistite sa, Ze napajacia zastrcka nie je stlacena ani
poskodena zadnou Castou chladnicky.
Baliace materialy uschovajte mimo dosahu deti.
Ak si dieta natiahne baliace materialy na hlavu, moze
dojst k jeho uduseniu.
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Bezpecnostné informacie

« Poinstalacii musi byt spotrebic¢ umiestneny tak, aby bol
zabezpeceny dobry pristup k zastrcke.

- Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom alebo poziar sposobeny
unikom elektrického prudu.

« Spotrebi¢ neinstalujte vo vihkych priestoroch,

v priestoroch znecistenych olejom alebo prachom ani

Vv priestoroch vystavenych priamemu slnecnému ziareniu

Ci vode (dazdové kvapky).

- Narusena izolacia elektrickych dielov moze sposobit
zasah elektrickym prudom alebo poziar.

« Ak v chladnicke zbadate prach alebo vodu, vytiahnite
napajaciu zastrcku a obratte sa na servisné stredisko
spolocnosti Samsung Electronics.

-V opacnom pripade moze dojst k poziaru.

« Nestojte na hornej ¢asti spotrebica a na spotrebic
neukladajte ziadne predmety (ako napr. bielizen, zapalené
sviecCky, zapalené cigarety, riad, chemikalie, kovove
predmety atd.).

- Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom,
problémom s vyrobkom alebo zraneniu.

« Pred prvy zapojenim vyrobku do elektrickej siete musite
odstranit vsetok ochranny plastovy film.
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Je potrebné dohliadnut na to, aby sa deti nehrali
s poistnymi kruzkami, ktoré sa pouzivaju na nastavovanie
dvierok, ani so svorkami na upevnovanie vodovodnych
rurok.
Ak dieta prehltne poistny kruzok alebo svorku na
upevnovanie vodovodnych rurok, hrozi nebezpecenstvo
udusenia. Poistné kruzky a svorky na upevinovanie
vodovodnych rurok uschovajte mimo dosahu deti.
Chladnicka musi byt bezpe¢ne uzemnena.
Pred zacatim vykonavania kontroly alebo opravy
ktorejkolvek Casti spotrebica sa uistite, ze chladnicka je
uzemnend. Uniky energie mozu spdsobit vazny zasah
elektrickym prudom.
Na elektrické uzemnenie nikdy nepouzivajte plynove
potrubia, telefonne vedenia alebo iné potencialne
bleskozvody
Chladnicku je potrebné uzemnit, aby nedochadzalo
k Unikom energie alebo k zasahom elektrickym pridom
v dbsledku zvodu elektrického prudu z chladnicky.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom, poziaru,
vybuchu alebo problémom s vyrobkom.
Napajaciu zastrcku zapojte pevne do zasuvky v stene.
Nepouzivajte poskodené napajacie zastrcky, poskodené
napajacie kable ani uvolnené zasuvky v stene.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo
poZiaru.
AK je napajaci kabel poskodeny, okamzite poziadajte
vyrobcu alebo niektorého zo schvalenych servisnych
Zastupcov 0 vymenu.

Slovencina 11
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Bezpecnostné informacie

« Poistku v chladnicke musi vymienat kvalifikovany technik
alebo servisna spolocnost.
- Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok

zasah elektrickym prudom alebo poranenie.

« Pri umiestnovani spotrebica dajte pozor, aby ste pripajaci
kabel niekde nepricvikli alebo neposkodili.

« Prenosné predlzovacky ani prenosné zdroje napajania
neskladujte za spotrebicom.

Upozornenia tykajuce sa instalacie
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« Chladnicku nainstalujte na rovny povrch a ponechajte
okolo nej dostatok volného priestoru.
- Vetraci otvor v kryte alebo montaznej konstrukcii
spotrebica udrziavajte Cisty a volne priechodny.
« Poinstalacii a zapnuti pockajte aspon 2 hodiny, nez do
spotrebica vlozite potraviny.
« InsStalaciou chladnicky dorazne odporucame poverit
kvalifikovaného technika alebo servisnu spolocnost.
- Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, poziar, vybuch, problémy
s vyrobkom alebo zranenie.
« Ak do priehradiek v niektorych z dvierok nalozite prilis
vela potravin, moze dojst k zraneniu v dosledku padu
chladnicky.

12 Slovencina



Délezité vystrahy tykajuce sa pouzivania

/N VYSTRAHA

« Napgjaciu zastrcku nezapajajte do zasuvky v stene
s mokrymi rukami.

Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom.

« Na hornej Casti spotrebica neskladujte predmety.

Pri otvarani alebo zatvarani dvierok mozu predmety
spadnut a sposobit zranenie alebo materialnu Skodu.

« Do dolnej ani zadnej Casti chladnicky nestrkajte ruky,
chodidla alebo kovove predmety (ako su jedalenské palicky
atd).

Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo
zraneniu.
Akékolvek ostré hrany mozu sposobit zranenie.

« VnuUtornych stien mraznicky alebo vyrobkov ulozenych
v mraznicke sa nedotykajte mokrymi rukami.

Mohlo by vam to sposobit omrzliny.

« Na chladnicku neukladajte nadoby naplnené vodovu.

Ak sa voda rozleje, moze dojst k poziaru alebo zasahu
elektrickym prudom.

« V chladnicke neskladujte prchave alebo horlavé predmety
alebo latky (benzeén, riedidlo, propanovy plyn, alkohol, éter,
skvapalneny ropny plyn a podobné produkty).

Tato chladnicka je urcena iba na skladovanie potravin.
Mohlo by dojst k poziaru alebo vybuchu.
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Bezpecnostné informacie

« Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali

SO spotrebicom.

- Nestrkajte prsty do miest, v ktorych moze dojst
Kk pricviknutiu. Odstupy medzi dvierkami a skrinou
sU malé. Ak sa v blizkosti nachadzaju deti, dvierka
otvarajte opatrne.

« Nedovolte detom vesat sa na dvierka alebo dverove
priehradky. Moze dojst k vaznemu zraneniu.

« Nedovolte detom dostat sa dovnutra chladnicky. Mohli by
V nej uviaznut.

« Nestrkajte ruky do spodnej ¢asti pod spotrebicom.

- Akékolvek ostré hrany mozu sposobit zranenie.

« V chladnicke neskladujte farmaceutické vyrobky, vedecke
materialy ani vyrobky citlivé na teplotu.

-V chladnicke sa nesmu skladovat vyrobky, ktoré
vyzaduju prisnu kontrolu teploty.

« Vnutri chladnicky/mraznicky neskladujte ani nepouzivajte
elektrické spotrebice. Vynimku tvoria typy odporucané
vyrobcom.

« Ak zacitite zapach liekov alebo dym, okamzite vytiahnite
napajaciu zastrcku a obratte sa na servisné stredisko
spolocnosti Samsung Electronics.

« Ak v chladnicke zbadate prach alebo vodu, vytiahnite
napajaciu zastrcku a obratte sa na servisné stredisko
spolocnosti Samsung Electronics.

-V opacnom pripade moze dojst k poziaru.

« Nedovolte detom stUpat na zasuvku.

- Zasuvka sa moze zlomit a dieta moze spadnut.

w
©
N
o
®
0
S
2
wv
—
=
m-
=
=)
g
3
Q-
(o,
o

14 Slovencina



Dvierka chladnicky nenechavajte otvorené, kym je
chladnicka bez dozoru, a nedovolte detom dostat sa
dovnutra chladnicky.
Nedovolte malym detom dostat sa dovnutra zasuvky.
Mbze dojst k zraneniu dietata alebo k jeho uviaznutiu
a naslednému uduseniu.
Chladnicku nepreplnajte potravinami.
Pri otvoreni dvierok moze polozka vypadnut von
a sposobit zranenie alebo materialnu skodu.
Na povrch spotrebica nestriekajte prchavy material, ako su
insekticidy.
Nielenze je to skodlive pre [udi, ale mdze to mat za
nasledok zasiahnutie elektrickym prudom, poziar alebo
problémy s vyrobkom.
V blizkosti a vnutri chladnicky nepouzivajte ani tam
neukladajte ziadne latky citlivé na teplotu, ako sU horlave
spreje, horlavé predmety, suchy lad, lieky alebo chemické
latky.
Na susenie vnutrajska chladnicky nepouzivajte susic
vlasov. Na odstranenie neprijemnych pachov vnutri
chladnicky nepouzivajte zapalenuU sviecku.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo
poZiaru.
Nadrz na vodu, priecinok na lad a l[adové kocky pinte len
pitnou vodou (mineralna alebo filtrovana voda).
Nadrz neplnte ¢ajom, dZUsom ani napojmi pre
Sportovcov, v opacnom pripade hrozi poskodenie
chladnicky.
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Bezpecnostné informacie

« Nestojte na hornej ¢asti spotrebica a na spotrebic
neukladajte ziadne predmety (ako napr. bielizen, zapalené
sviecCky, zapalené cigarety, riad, chemikalie, kovove
predmety atd.). Mohlo by dojst k zasahu elektrickym
prudom, problémom s vyrobkom alebo zraneniu. Na
spotrebic¢ neukladajte nadoby naplnené vodou.

- Ak sa voda rozleje, moze dojst k poziaru alebo zasahu
elektrickym prudom.

« Na urychlenie procesu rozmrazovania nepouzivajte
mechanické zariadenia ani iné prostriedky s vynimkou
tych, ktoré odporuca vyrobca.

« Neposkodte chladiaci okruh.

« Nikdy sa nepozerajte priamo do ultrafialoveho svetla LED
po dIhsi ¢as.

- Ultrafialové lu¢e m6zu nepriaznivo posobit na oci.

« Policu do chladnicky nedavajte otocenu horeznacky.
Zarazka police nebude plnit svoju funkciu.

- MOzZe dojst k zraneniu v dosledku padu sklenene;
policky.

« Nestrkajte prsty do miest, v ktorych moze dojst
k pricviknutiu. Odstupy medzi dvierkami a skrinou su
malé. Ak sa v blizkosti nachadzaju deti, dvierka otvarajte
opatrne.

« Ak ddjde k uniku plynu, zahaste otvorené plamene
a odstrante mozné zdroje vznietenia a niekolko minut
vetrajte miestnost, v ktorej sa spotrebi¢ nachadza.

- Nedotykajte sa spotrebic¢a ani napajacieho kabla.
- Nepouzivajte ventilator.
- Iskra by mohla mat za nasledok vybuch alebo poziar.
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Pouzivajte iba ziarovky LED dodavané vyrobcom alebo
jeho servisnymi zastupcami.
Flase je potrebné skladovat tesne pri sebe, aby nevypadli.
Tento vyrobok je urceny vylucne na skladovanie potravin
v domacom prostredi.
Nepokusajte sa svojpomocne opravovat alebo demontovat
chladnic¢ku ani na nej vykonavat Upravy.
Neopravnené Upravy mozu ohrozit bezpecnost vyrobku.
\/ pripade potreby odstranenia neopravnenej Upravy
vam bude Uctovana cena dielov a prace v plnej vyske.
Nepouzivajte ziadny iny typ poistiek (napr. s medenym
alebo ocelovym drétom atd.), nez su Standardné poistky.
Ak treba chladnicku opravit alebo znova nainstalovat,
obratte sa na najblizsie servisné stredisko.
Nedodrzanie tohto upozornenia modze mat za
nasledok zasah elektrickym prudom, poziar, problémy
s vyrobkom alebo zranenie.
Ak sa vypali interiérova alebo exteriérova ziarovka LED,
obratte sa na najblizsie servisné stredisko.
Ak z chladnic¢ky vychadza pach spaleniny alebo dym,
chladnicku okamzite odpojte od elektrickej siete a obratte
sa na servisneé stredisko spoloc¢nosti Samsung Electronics.
NereSpektovanie tohto upozornenia moze mat za
nasledok vznik elektrickych alebo poziarnych rizik.
Pred vymenou ziaroviek v interiéri chladnicky vytiahnite
napajaciu zastrcku zo zasuvky.
V opacnom pripade hrozi riziko zasiahnutia elektrickym
prudom.
Ak mate problémy s vymenou svetla iného typu nez LED,
obratte sa na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

Sloven¢ina 17
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Bezpecnostné informacie

« Ak je vyrobok vybaveny ziarovkami LED, nedemontujte
svojpomocne kryty ziaroviek ani samotné ziarovky LED.
- Obratte sa na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

« Napajaciu zastrcku zapojte pevne do zasuvky v stene.

« Nepouzivajte poskodené napajacie zastrcky, poskodené
napajacie kable ani uvolnené zasuvky Vv stene.
- Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo

poZiaru.

Upozornenia tykajuce sa pouZivania
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« Ak sa mrazene potraviny Uplne rozmrazia, nezmrazujte ich
znovu. Do mraziaceho boxu nekladte sytené alebo sumive
napoje. Do mraznicky nekladte flase ani sklenené nadoby.
- Ked obsah zamrzne, sklo moze prasknut a sposobit

zranenie.

« Pouzivajte iba pristroj na vyrobu ladu dodavany
s chladnickou.

« Ak chcete, aby vyrobok pracoval ¢o najlepsie:

- Potraviny neumiestnujte prilis blizko vetracich otvorov
v zadnej Casti chladnicky, pretoze mozu blokovat
cirkulaciu vzduchu vnutri chladnicky:.

- Pred vlozenim do chladnicky potraviny spravne zabalte
alebo ich ulozte do vzduchotesnych nadob.

- Do mraznicky nedavajte sklenené flase ani sytené
napoje. MOzu zamrznut a rozbit sa. Rozbité nadoby na
napoje mozu spOsobit zranenie.
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Dodrzujte maximalne doby skladovania a datumy
spotreby mrazenych potravin.

Do mraznicky nedavajte pohare, flase ani sytené napoje.
Nadoba moze zamrznut a prasknut, o moze viest
k zraneniu.

Do mraziaceho boxu nekladte sytené alebo sumivé napoje.

Do mraznicky nekladte flase ani sklenené nadoby.
Ked obsah zamrzne, sklo moze prasknut a sposobit
zranenie alebo skodu na majetku.

Servisna zaruka a vykonavanie Uprav.
Akékolvek zmeny alebo Upravy vykonané na tomto
skompletizovanom spotrebici tretou stranou nie sU
zahrnuté v zaruke spolocnosti Samsung a spolo¢nost
Samsung nie je ani zodpovedna za bezpec¢nostné
problémy, ktoré vzniknu nasledkom Uprav vykonanych
tretou stranou.

Neblokujte vetracie otvory vnutri chladnicky.
Ak sU vetracie otvory blokované, najma plastovym
vreckom, chladnicka moze nadmerne chladit. Ak
chladenie trva prilis dlho, vodny filter moze prasknut
a sposobit unik vody.

Pouzivajte iba pristroj na vyrobu ladu dodavany

s chladnickou.

Utrite nadmernu vihkost z vnutornej strany a dvierka

nechajte otvorené.
\V opacnom pripade sa mozu tvorit zapach a plesen.

V pripade odpo‘enia chladniéky od elektrickej siete by ste

mali pred jej opatovnym zapojenim do siete pockat aspon

pat minut.
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Bezpecnostné informacie

« Ak chladnicka prisla do kontaktu s vodou, vytiahnite
napajaciu zastrcku a obratte sa na servisné stredisko
spolocnosti Samsung Electronics.

« Neudierajte do sklenenych povrchov a netlacte na ne prilis
velkou silou.

- Rozbité sklo mdze spdsobit zranenie alebo Skodu na
majetku.

« Nadrz na vodu, prieCinok na lad a l[adove kocky plnte len
pitnou vodou (voda z vodovodu, mineralna voda alebo
filtrovana voda).

- Nadrz neplnte ¢ajom ani napojmi pre sportovcov. Takéto
konanie moze poskodit chladnicku.
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« Davajte pozor, aby sa vase
prsty nezachytili vnutri.

. Ziarovky v mraznicke a chladnicke sa moézu vypnut, ak
dvierka mraznicky a chladnicky ponechate otvorené
2 sekundy alebo dlhsie.
- Ziarovky sa znova rozsvietia po zatvoreni a opatovnom
otvoreni dvierok.
« V pripade zatopenia chladnicky sa bezpodmienetne
obratte na najblizsie servisné stredisko.
- Hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym prudom
alebo poziaru.
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« Rastlinny olej nevkladajte do priehradiek na vnutornej
strane dvierok chladnicky. Mohlo by dojst k stuhnutiu
oleja, dostal by odpornu chut a stal by sa nepouzitelnym.
Otvorena nadoba moze okrem toho vytiect a uniknuty olej
moze sposobit prasknutie prienradky na vnutornej strane
dvier. Po otvoreni nadoby s olejom je najlepsie ulozit ho
na chladné a tienisté miesto, ako napriklad skrinka alebo
Spajza.

Priklady rastlinného oleja: olivovy olej, kukuricny olej,
olej z hroznovych semien, atd.

Upozornenia tykajuce sa €istenia

/\ POZOR

Vodu nestriekajte priamo dovnutra chladnicky ani na jej
povrch.
Hrozi riziko poziaru alebo zasiahnutia elektrickym
prudom.
« Na susenie vnutrajska chladnicky nepouzivajte susic
vIasov.
« Na odstranenie neprijemnych pachov vnutri chladnicky
nepouzivajte zapalenu sviecku.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo
poZiaru.
. (istiace prostriedky nestriekajte priamo na displej.
Tlacené pismena na displeji sa mozu znicit.
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Bezpecnostné informacie

« Ak sa do spotrebiCa dostali akékolvek cudzie latky, napr.
voda, odpojte napajaciu zastrcku a obratte sa na najblizsSie
servisne stredisko.

- Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom alebo poziar.

« Z kolikov zastrcky odstrante akékolvek cudzie latky
alebo prach pomocou Cistej, suchej handricky. Na Cistenie
zastrcky nepouzivajte mokru alebo vIihku handricku.

-V opacnom pripade hrozi riziko poziaru alebo
zasiahnutia elektrickym prudom.

« Pri Cisteni nestriekajte vodu priamo na spotrebic.

« Na cistenie nepouzivajte benzeén, riedidlo, bielidlo Clorox
ani chlorid.

- MOzu poskodit povrch spotrebica a sposobit poziar.

« Do otvoru davkovaca nikdy nestrkajte prsty ani Ziadne
predmety.

- Mohlo by dojst k zraneniu alebo materialnej skode.

« Pred cistenim alebo vykonavanim udrzby odpojte
napajaciu zastrcku spotrebica od zasuvky v stene.

- Nedodrzanie tohto upozornenia moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom alebo poziar.

« Chladnicku Cistite Cistou Spongiou alebo makkou
handrickou namocenou do slabého roztoku vody s
Cistiacim prostriedkom.
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Na cistenie vonkajsich povrchov (dvere a skrinka),
plastovych dielov, vnutorného oblozenia dveri a tesneni
nepouzivajte brusne alebo drsné Cistiace prostriedky, ako
napriklad okenné spreje, odmastovacie Cistiace prostriedky,
horlavé kvapaliny, kyselinu solnu, Cistiace vosky;,
koncentrované cistiace prostriedky, bielidla alebo cistiace
prostriedky obsahujuce ropné produkty.
Tieto Cistiace prostriedky by mohli poskriabat alebo
poskodit dany material.
Sklenené policky alebo kryty necistite teplou vodou, ked
sU studené. Sklenené policky a kryty by mohli prasknut pri
nahlej zmene teploty alebo v dosledku narazu alebo padu.
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Bezpecnostné informacie

Doéleziteé vystrahy tykajuce sa likvidacie

/N VYSTRAHA

« Obalovy material z tohto vyrobku zlikvidujte spdsobom
setrnym Kk zivotnéemu prostrediu.

« Pred likvidaciou sa uistite, ze ziadna z rurok v zadnej ¢asti
chladnicky nie je poskodena.

« Ako chladivo sa pouziva latka R-600a alebo R-134a.
Informacia o chladive pouzitom vo vase] chladnicke
je uvedena na oznaceni kompresora na zadnej strane
spotrebica, pripadne na vykonovom stitku vnutri
chladnicky. Ak chladnicka obsahuje horlavy plyn (chladivo
R-600a), obratte sa na miestne Urady a zistite, ako mozno
tento vyrobok bezpecne zlikvidovat.

« Pri likvidacii tejto chladnicky odstrante dvierka/tesnenia
dvierok a zapadku dvierok, aby malé deti a zvierata
neuviazli vnutri. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so spotrebicom. Ak dieta uviazne vnutri, moze sa
zranit alebo udusit.

- Ak dieta uviazne vnutri, moze sa zranit alebo udusit.

« Vizolacii sa pouziva cyklopentan. Plyny obsiahnuté
v izolatnom materiali vyzaduju Specialny postup likvidacie.
Obratte sa na miestne Urady a zistite, ako mozno
zlikvidovat tento vyrobok a neohrozit pritom zivotné
prostredie.

« VSetok obalovy material odstrante z dosahu deti. Obalovy
material moze byt pre deti nebezpecny.

- Ak si dieta natiahne vrecko na hlavu, moze sa udusit.
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DalSie tipy tykajuce sa spravneho pouZivania

V pripade vypadku elektrickej energie zavolajte na miestnu

pobocku spolocnosti zodpovednej za dodavky elektrickej

energ|e a opytajte sa, ako dlho bude vypadok trvat.
Vypadky elektrickej energie, ktoré trvaju hodinu alebo
dve, neovplyvnia teploty vo vasej chladnicke. Dvierka
spotrebica vsak pocas vypadku energie otvarajte ¢o
najmene;.
Ak vypadok elektrickej energie trva dihsie nez 24
hodin, vyberte a zlikvidujte vsetky mrazené potraviny.

Chladnicka nemusi fungovat konzistentne (obsah

mraziaceho boxu sa moze rozmrazit alebo sa v nom

moze prilis zvysit teplota), ked je dihsiu dobu umiestnena

v priestore s teplotou okolitého vzduchu pod hodnotami,

pre ktoré bola chladnicka navrhnuta.

Niektoré potraviny nie je dobré skladovat v chladnicke,

kedze sa vplyvom chladu mozu poskodit.

V spotrebici sa netvori namraza, Co znamena, ze ho nie je

potrebné manualne odmrazovat. Tento proces sa vykonava

automaticky.

Zvysenie teploty pocas rozmrazovania je v sulade

s poziadavkami noriem 1SO. Ak chcete zabranit prilis

velkému zvyseniu teploty mrazenych potravin pocas

rozmrazovania spotrebica, mrazené potraviny zabalte do

niekolkych vrstiev novinoveho papiera.

Ak sa mrazené potraviny Uplne rozmrazia, nezmrazujte ich

ZNOVU.
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Bezpecnostné informacie

Teplota v dvojhviezdickovej sekcii (sekciach) alebo boxe
(boxoch), ktoré su oznacené symbolom dvoch hviezdiciek (
&), je 0 nieco vyssia ako v ostatnych mraziacich boxoch.
Pri pouzivani dvojhviezdickovej sekcie (sekcii) alebo

boxu (boxov) sa treba riadit pokynmi ku konkrétnemu
zakupenéemu modelu.

Tipy tykajuce sa Uspory energie

26 Slovencina

Spotrebic nainstalujte v chladnej, suchej a dostatocne
vetranej miestnosti. Zariadenie nevystavujte priamemu
slnecnému ziareniu a nikdy ho neumiestnujte do blizkosti
priameho zdroja tepla (napr. radiatora).

\/ zaujme energeticke] UCinnosti dbajte na to, aby ziadne
vetracie otvory ani mriezky neboli blokovane.

Teplé jedlo nechajte pred viozenim do spotrebica
vychladnut.

Mrazeneé potraviny rozmrazujte v chladnicke. Takto mozete
vyuzit nizke teploty mrazenych vyrobkov na chladenie
potravin v chladnicke.

Pri vkladani alebo vyberani potravin nenechavajte dvierka
chladnicky otvorené prilis diho. Cim kratsie su dvierka
otvorené, tym menej namrazy sa vytvori v mraznicke.

Pri inStalacii odporucame ponechat dostatok volného
priestoru za chladnickou a po jej stranach. Pomoze to znizit
spotrebu elektrickej energie a vase UCty za energiu budu
nizsie.




« Na dosiahnutie ¢o najefektivnejsieho vyuzitia energie
ponechajte vsetky vnutorné diely, ako sU koSe, zasuvky
a policky, na miestach, ktoré pre ne vyhradil vyrobca.

Tento spotrebi€ je uréeny na pouzitie v domacnosti
a v podobnych oblastiach, ako sU napr..

« kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach
a dalSich pracovnych prostrediach,

« vidiecke domy, na pouzitie pre klientov hotelov, motelov
a dalsich prostredi obytného charakteru,

« penziony, ktoré ponukaju noclah s ranajkami,

« stravovacie zariadenia, ako aj na podobné ucely
neobchodného typu.
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Bezpecnostné informacie

Pokyny tykajuce sa odpadu z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ)

Spravna likvidacia tohto vyrobku (odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni)

(plati v krajinach so systémami triedeného zberu odpadu)

Oznacenie na tomto vyrobku, prislusenstve alebo v dokumentacii informuje o tom, Ze

vyrobok a jeho elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, nahlavna suprava, kabel

USB) by sa po skonceni zivotnosti nemali likvidovat spolu s komunalnym odpadom.

V z4ujme prevencie moznych negativnych dopadov na Zivotné prostredie ¢i ludské

zdravie v dosledku nekontrolovanej likvidacie odpadu separujte tieto polozky od
_ inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte - prispejete tym k udrzatelnému

opatovnému vyuzivaniu materialovych zdrojov.

Podrobné informacie o miestach a sposoboch ekologickej recyklacie tychto produktov

poskytny sukromnym zakaznikom bud predajcovia, u ktorych si tento produkt zakupili,

alebo organy miestnej samospravy.

Firemni zakaznici by sa mali obratit na svojho dodavatela a preStudovat si podmienky

a ustanovenia uvedené v kupnej zmluve. Tento vyrobok a jeho prislusenstvo

nelikvidujte spolocne s inym komercnym odpadom.
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Informacie o zavazkoch spolocnosti Samsung Vv oblasti
ochrany zivotného prostredia a regulacnych povinnostiach
tykajucich sa konkrétneho vyrobku (napr. uplatnovanie
nariadenia REACH, OEEZ, likvidacia batérii) najdete na nasej
stranke o udrzatelnosti na adrese Samsung.com.

(Plati iba pre vyrobky predavané v ramci krajin EU)
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InStalacia

V zaujme zabezpecenia spravnej instalacie a prevencie Urazov sa pred zacatim pouzivania chladnicky
oboznamte s tymito pokynmi a starostlivo ich dodrziavajte.

/N VYSTRAHA
Chladnicku pouzivajte len na urc¢eny Ucel v sUlade s informaciami uvedenymi v tejto pouzivatelskej

prirucke.

Servisné prace smie vykonavat iba kvalifikovany technik.
Obalové materialy vyrobku zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi.

Prehlad suc¢asti chladnicky

POZNAMKA

Skutocny vzhlad a uvedené diely chladnicky sa mozu lisit v zavislosti od modelu a krajiny.

b
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10

11

12

~

01 Poli¢ka mraznicky”

02 Pristroj na vyrobu ladu*
03 Cerstva z6na*

04 Priehradka na vajicka
05 Posuvna policka

06 Pohlcovac pachov”

07 PosUvatelny box na zeleninu*
08 Zasuvka na zeleninu*
09 Priehradka mraznicky
10 NadrzZ na vodu®

11 ViacUcelovy Ulozny kos*
12 Priehradka na flase
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“iba prislusné modely
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InStalacia

Volitelné prislusenstvo *

4 N

-l — Rozperna vlozka: tato sucast pomaha udrziavat nizku teplotu

-l v chladnicke.

Chladiaci balicek: tato sucast pomaha udrZiavat nizku teplotu
v chladnicke.

Prie¢inok na lad: pouziva sa na vyrobu ladu.
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Otocny pristroj na vyrobu ladu: pouziva sa na vyrobu ladu.

G J

*Vasa chladnicka nemusi mat volitelné prislusenstvo uvedené vyssie. Poskytovanie volitelného
prislusenstva zavisi od modelu a krajiny.

ZvadSenie Ulozného priestoru v mraziacom boxe

Odstrante jeden alebo viac typov volitelného prislusenstva, napr. chladiace balicky, policu alebo police,

otocné pristroje na vyrobu ladu, Ulozné kose na lad a ich drziaky - vSetky tieto sucasti mozno odstranit

rucne bez pouzitia naradia.

« Toto volitelné prislusenstvo nema vplyv na tepelné a mechanické vlastnosti.

+ Deklarovany Ulozny objem mraznicky je vypocitany bez pouzitia tohto volitelného prislusenstva.

+ Ak chcete odstranit oba pristroje na vyrobu ladu, najskor vyberte ten, ktory sa nachadza na pravej
strane (plati pre modely Ice Max).

« V zaujme zabezpeCenia €o najvyssej energetickej U¢innosti sa uistite, ze vsetky policky, zasuvky a kose
sa nachadzaju na svojich pévodnych miestach.
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Indikdtor maximalneho zataZenia (iba prislusné modely)

e R Chladnicka je vybavena indikatorom maximalneho
zatazenia, ktory sa nachadza na pravej strane
mraziaceho boxu.

/\ POZOR

«  Pri ukladani potravin do spotrebica
neprekracujte hodnotu indikatora maximalneho
zatazenia. V opacnom pripade mozu dojst
k znizeniu energetickej UCinnosti.
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InStalacia

Podrobny postup instalacie

KROK 1 Vyber miesta

PoZiadavky na miesto:

pevny, vodorovny povrch bez koberca alebo podlahovej krytiny, ktoré by mohli blokovat vetranie,
mimo priameho sinecného Ziarenia,

dostatoCny priestor na otvaranie a zatvaranie dvierok,

dostatocna vzdialenost od zdrojov tepla,

priestor na vykonavanie udrzby a servisu,

rozsah teplot: od 10 °C do 43 °C.

Rozsah teplét, pri ktorych je prevadzka Ucinna
Chladnicka je navrhnuta na prevadzku pri rozsahu teplot, ktory je definovany pre danu triedu spotrebicov.

i Rozsah teplot okolitého prostredia (°C)
Trieda Symbol

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
53,; Zvysena mierna SN +10 a7 +32 +10 a7 +32
= Mierna N +16 a7 +32 +16 a7 +32

QU

Subtropicka ST +16az +38 +18 az +38
Tropicka T +16 a7 +43 +18 a7z +43

POZNAMKA

Na chladiaci vykon a spotrebu energie chladnicky mézu vplyvat teplota okolitého prostredia, ¢astost
otvarania dvierok a umiestnenie chladnicky. Nastavenia teploty odporu¢ame upravit podla potreby.
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Odstupy

Priestorové poziadavky tykajuce sa instalacie su uvedené na obrazkoch a v tabulke nizsie.

Ve

~

& /
4 N
& /

Model A B C
RT38 1275 1001 115°
RT38 (iba so
sklenenymi 1290 1001 115°
dvierkami)
RT35 1275 1001 115°
RT35 (iba so
sklenenymi 1290 1001 115°
dvierkami)
RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°
(jednotka: mm) 2
01 100 mm ;—,
=

02 odporuca sa viac nez 50 mm

Untitled-9 33
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InStalacia

KROK 2 PoutZitie rozpernych vioZiek (iba prislusné modely)

Tl N

: i

N
n

N

KROK 3 Podlaha

1. Otvorte dvierka a vyhladajte dodané rozperné

vlozky (2 ks).

2. Obe rozperné vlozky vybalte a pripevnite

ich na zadnu stranu chladnicky, ako je to
znazornené na obrazku. Pomahaju odvadzat
vzduch smerom Kk zadnej stene a znizuju
spotrebu energie.
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« Povrch, na ktory sa chladnicka instaluje, musi

uniest plne nalozenu chladnicku, teda priblizne
90 ka.

+ Na ochranu podlahy umiestnite pod kazdu
nozicku chladnicky kus kartonu.

« Ak to nie je nevyhnutné, po presunuti
chladnicky do konecnej polohy ju uzZ viac
nepremiestiujte, aby nedoslo k poskodeniu
podlahy. Ak sa tomu nemozno vyhnut, pod
spotrebi¢ podlozte po celej dizke presuvania
hruby papier alebo latku, napr. staré koberce.

Chladnicku vyrovnajte runym upravenim
vyrovnavacich noziciek. Otacanim vyrovnavacich
noziciek v smere pohybu hodinovych ruciciek
spotrebic spustite nadol, prip. ho zdvihnite nahor
otacanim proti smeru pohybu hodinovych ruciciek.
Z bezpecnostnych dovodov nastavte polohu tak,
aby predna strana bola o Cosi vysSie nez zadna
strana.
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N

KROK 5 Montdaz podpery na dvierka (iba modely so sklenenymi dvierkami)

/N POZOR

Pred premiestnovanim chladnicky nezabudnite
otocit vyrovnavacie nozicky proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek tak, aby sa spodna ¢ast
chladnicky nachadzala aspor 66 mm od podlahy.

b

~

Aby ste predisli padu chladnicky alebo jej traseniu
pocas prevadzky alebo ked su dveroveé priehradky
plne nalozené, ale chladnicka je prazdna, podla
nasledujucich pokynov pripevnite podperu na
dvierka (A). TUto pracu musia vykonat dve osoby.
1. Chladnicku naklonte dozadu a jednu osobu
poziadajte, aby drzala chladnicku zozadu
v danej polohe.
2. Druha osoba zasunie podperu na dvierka (A) do
otvoru v spodnej ¢asti dvierok.
3. Krizovym skrutkovacom utiahnite skrutku.

/\ POZOR

V zaujme prevencie zranenia 0sob alebo
poskodenia spotrebica v dosledku padu alebo
poskriabania postupujte pri tejto ¢innosti opatrne.
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InStalacia

KROK 6 Pociatocné nastavenia

Po vykonani nasledujucich krokov by chladnicka mala byt plne funkcna.

1. Zapojenim zastrcky napajacieho kabla do elektrickej zasuvky v stene zapnite chladnicku.

2. Otvorte dvierka a skontrolujte, i sa rozsvieti vnutorné osvetlenie.

3. Teplotu nastavte na najnizsiu hodnotu a pockajte priblizne hodinu. Mraznicka sa nasledne mierne
vychladi a motorcek bude bezat hladko.

4. Pockajte, kym chladnicka dosiahne nastavenu teplotu. Chladnicka je teraz pripravena na pouZivanie.

KROK 7 Zaverecna kontrola

Po dokonceni instalacie sa uistite, Ze:

« (Chladnicka je zapojena do elektrickej zasuvky a spravne uzemnena.

« Chladnicka je nainstalovana na plochom, rovnom povrchu a ma dostatoény odstup od steny alebo
skrine.

« (Chladnicka je vyrovnana a pevne spociva na podlahe.

« Dvierka mozno volne otvarat a zatvarat - po otvoreni dvierok sa automaticky rozsvieti vnutorné svetlo.
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Pouzivanie

Panel funkcii
Modely s tlacidlami
~ — —_— N
Twin Cooling™ Twin Cooling™s
e &y Ereerer
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
21°¢ 2t 21 2t
-19¢ g 3¢ -19%¢ 3
-17¢ @ 5« -17¢ @ 5«
-15¢ @ 7 -15¢ @ 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
1T T 11
01 02 03 01 02 03
. J
01 Freezer (Power Freezer) 02 Freezer Convert/Ice On/ 03 Fridge (Power Cool) -
(Mraznicka (Intenzivne Off (Prestavenie mraznicky/ (Chladnicka (Intenzivne =]
mrazenie)) Zapnutie alebo vypnutie chladenie)) =
vyroby ladu) (iba prislusné o
modely) o
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Pouzivanie

01 Mraznicka (Intenzivne mrazenie)

Tlacidlo Freezer (Mraznitka) mozno pouzit na nastavenie teploty v mraznicke na

hodnotu od -15 “Cdo -23 °C.

Po kazdom stlaceni tlacidla sa teplota zmeni v tomto poradi:
-23°C--15°C--17°C-»-19°C--21°C-»-23°C

Freezer

(Mraznicka) /N POZOR

« 'V zaujme prevencie poruchy systému alebo pokazenia potravin nenastavujte
v lete teplotu na hodnotu -15 °C (pri teplotach nad 35 °C).

« V mraznitke neskladujte sklenené flase s tekutinami. Ked tekutina zamrzne,
sklenené flase prasknu alebo sa rozbiju.

Funkcia Power Freeze (Intenzivne mrazenie) zrychli proces mrazenia pri
maximalnych otackach ventilatora. Mraznicka bude niekolko hodin bezat na
maximalne otacky a potom sa znova nastavi predchadzajuca teplota.

+  Funkciu Power Freeze (Intenzivne mrazenie) zapnete stlacenim a podrzanim
tlacidla Freezer (Mraznicka) po dobu 3 sekind. Rozsvieti sa prislusny indikator
(&) a chladnicka zapne rezim zrychleného ochladzovania.

+  Funkciu vypnete opatovnym stlacenim a podrzanim tlacidla Freezer

Power Freeze (Mraznicka) po dobu 3 sekund. Mraznicka obnovi predchadzajuce nastavenie
(Intenzivne teploty. R , : ,
mrazenie) + Ak treba zmrazit velké mnoZstvo potravin, funkciu Power Freeze (Intenzivne

mrazenie) aktivujte minimalne 20 hodin pred viozenim potravin do mraznicky.
Mraznicka bude 50 hodin bezat na maximalne otacky a potom sa znova
nastavi predchadzajuca teplota.

POZNAMKA

Pouzitie funkcie Power Freeze (Intenzivne mrazenie) vedie k zvyseniu spotreby
energie. Ak ju nechcete pouzivat, nezabudnite ju vypnut, aby sa znova nastavila
predchadzajuca teplota.
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02 Prestavenie mraznicky / Zapnutie alebo vypnutie vyroby ladu (iba prislusné modely)

Freezer Convert
(Prestavenie
mraznicky)

Celu chladnitku mozete pouzivat v rezime Fridge (Chladnicka), pripadne mozete

mraznicku Uplne vypnut.

Ak chcete zmenit predvoleny rezim mraznicky, stlacenim a podrzanim tlacidla

Freezer Convert (Prestavenie mraznicky) po dobu 3 sekund zapnite rezim

vyberu. Nasledne vyberte pozadovany rezim stlacenim tlacidla Freezer Convert

(Prestavenie mraznicky).

Rezim sa meni v tomto poradi: rezim nastavenia Fridge (Chladnicka) = Off (Vyp.) -

Freezer (Mraznicka) = Off (Vyp.) - Fridge (Chladnicka).

« Ak vyberiete moznost Fridge (Chladnicka), rozsvieti sa indikator chladnicky.
Ak sU zapnuté funkcie Power Freeze (Intenzivne mrazenie) a Ice On (Zapnutie
vyroby ladu), obe sa vypnu.

« Ak vyberiete moznost Off (Vyp.), rozsvieti sa indikator vypnutia. Mraznicka sa
Vypne.

« Ak vyberiete rezim nastavenia Freezer (Mraznicka), rozsvieti sa indikator
teploty v mraznicke a teplotu budete méct upravit.

Vykonané zmeny sa nastavia a aktivuju po 10 sekundach. Ak chcete znova zmenit

alebo zrusit rezim, opat stlacte a podrzte tlacidlo Freezer Convert (Prestavenie

mraznicky) po dobu 3 sekund. Potom postupujte podla pokynov uvedenych vyssie.

POZNAMKA

« Ak stlacite a podrZite tlacidlo Freezer Convert (Prestavenie mraznicky) po dobu
3 sekund v rezime Freezer (Mraznicka), chladnicka sa prepne do rezimu Fridge
(Chladnicka) a vy budete moct vybrat rezim (rezim vyberu).

« Ak stlacite a podrzite tlacidlo Freezer convert (Prestavenie mraznicky) po dobu
3 sekund v niektorom z inych rezimov, chladnicka sa prepne do rezimu vyberu,
v ktorom moézete stlacenim tlacidla Freezer Convert (Prestavenie mraznicky)
vybrat iny rezim.

«  Ked su funkcie chladenia alebo mrazenia nastavené na rezim Off (Vyp.),

v chladnicke alebo mraznicke sa udrziava teplota do 15 °C, ktora zabranuje
tvorbe plesne a zapachu, pricom sa spotreblva len malé mnozstvo elektrickej
energie.

«  Chladnicku alebo mrazni¢ku nemozno vypnut zvIast.

«  Ked su funkcie chladenia alebo mrazenia nastavené na rezim Off (Vyp.),

v chladnicke neskladujte potraviny ani napoje. Teplota 15 °C nie je dostato¢ne
nizka na to, aby zabranila znehodnoteniu.

/N VYSTRAHA

« Do mraznicky nedavajte sklenené flase s tekutinami. Po vypnuti funkcie Freezer Convert (Prestavenie
mraznicky) mozu sklenené flase v mraznicke prasknut alebo sa roztriestit.

« Pred zapnutim funkcie Freezer Convert (Prestavenie mraznicky) z mraznicky vyberte mrazené
potraviny. Ked sa teplota zvysuje, mrazené potraviny sa topia a kazia (rezim Freezer (Mraznicka) sa
zmeni na rezim Fridge (Chladnicka)).

«  Pred vypnutim funkcie Freezer Convert (Prestavenie mraznicky) z mraznicky vyberte chladené

potraviny. Ked sa teplota znizi, chladené potraviny mozu zamrznut (rezim Fridge (Chladnicka) sa zmenti

na rezim Freezer (Mraznicka)).
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Pouzivanie

POZNAMKA

Ak chcete pouzivat funkciu Freezer Convert (Prestavenie mraznicky), potraviny (predovsetkym zeleninu)
dorazne odporucame skladovat v plastovych nadobach.

Ice On/Off
(Zapnutie alebo
vypnutie vyroby
[adu)

(Iba prislusné modely)

Chladnicka je Standardne nastavena tak, aby vyrabala lad pri vypnutom
zodpovedajucom indikatore. Ak chcete tUto funkciu deaktivovat, stlacte tlacidlo
Ice On/Off (Zapnutie alebo vypnutie vyroby ladu) na jej vypnutie. Tuto funkciu
odporucame deaktivovat v nasledujucich pripadoch:

+ Vedierko na lad je uz pIné ladu.

+ (Chcete znizit spotrebu energie.

+ Nadrz na vodu je prazdna.

POZNAMKA

Ak stlacenim tlacidla Freezer Convert (Prestavenie mraznicky) vyberiete rezim
Fridge (Chladnicka) alebo Off (Vyp.), chladnicka prejde do rezimu Ice Off (Vypnutie
vyroby ladu).

03 Chladnicka (Intenzivne chladenie)

Na nastavenie teploty v chladnicke stlacte tlacidlo Fridge (Chladnicka) a vyberte
prislusnu teplotu. Teplotu mozete menit v rozsahu od 1 °Cdo 7 °C.

Ked je teplota nastavena na hodnotu 1 °C, stlacte tlacidlo Fridge (Chladnicka)

a rozsvieti sa indikator rezimu dovolenky. Ukazovatel teploty sa vypne.
Opatovnym stlacenim vypnete rezim Vacation (Dovolenka). Na ukazovateli teploty
sa zobrazuje hodnota 7 °C.

/\ POZOR

« V zime nenastavujte requlaciu teploty na hodnotu 1 °C. MozZe to viest
k problémom s chladiacim vykonom.

« V lete nenastavujte regulaciu teploty na hodnotu 5 - 7 °C. Takisto to moze viest
k problémom s chladiacim vykonom.

o

e

5 Fridge (Chladnicka)

=.
Power Cool
(Intenzivne
chladenie)

Funkcia Power Cool (Intenzivne chladenie) zrychli proces chladenia pri
maximalnych otackach ventilatora. Chladni¢ka bude niekolko hodin bezat na
maximalne otacky a potom sa znova nastavi predchadzajuca teplota.

+ Funkciu Power Cool (Intenzivne chladenie) zapnete stlacenim a podrzanim
tlacidla Fridge (Chladnicka) po dobu 3 sekund. Rozsvieti sa prislusny indikator (
&) a chladnicka zapne rezim zrychleného ochladzovania.

« Funkciu Power Cool (Intenzivne chladenie) vypnete opatovnym stlacenim
a podrzanim tlacidla Fridge (Chladnicka) po dobu 3 sekund. Chladnicka obnovi
predchadzajuce nastavenie teploty.

POZNAMKA

Pouzitie funkcie Power Cool (Intenzivne chladenie) vedie k zvyseniu spotreby
energie. Ak ju nechcete pouzivat, nezabudnite ju vypnuUt, aby sa znova nastavila
predchadzajuca teplota.
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Ak odchadzate na dovolenku alebo sluzobnu cestu, pripadne neplanujete pouzivat

chladnicku dIhsi ¢as, pouzite rezim Vacation (Dovolenka).

« Rezim Vacation (Dovolenka) zapnete stlacenim tlacidla Fridge (Chladnicka),
ked svieti indikator 1 °C. Indikator rezimu dovolenky §&) sa rozsvieti, zatial ¢o
displej teploty v chladnicke sa vypne. Teplota v chladnicke sa bude udrziavat

Vacation pod 17 °C, no mraznicka zostane zapnuta podla toho, ktort moznost ste
(Dovolenka) nastavili predtym.
« Rezim Vacation (Dovolenka) vypnete opatovnym stlacenim tlacidla Fridge
(Chladnicka).
POZNAMKA

Dorazne odporucame vyprazdnit chladnicku a uistit sa, Ze dvierka su zatvorené.
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Pouzivanie

\/ zaujme zaistenia optimalneho vykonu odporucame nastavit teplotu na hodnotu Optimal (Optimalna)

Typ ovladacieho prvku
Chladnicka
alebo >k k.
TYPA
(Temp. Optimal h
2 o 4
Cold1 / \ 5 Coldest

Vacation
- y,
TYPB
¢ Kk A

8 .

2 /-\4
*1 / 5 %okk

- Y,

/\ POZOR

Ak cheete zniZit teplotu kvoli silnejSiemu
chladeniu, nastavte ovladaci prvok teploty na
Uroven 4 - 5.

Ak cheete zvysit teplotu kvoli slabsiemu
chladeniu, nastavte ovladaci prvok teploty na
Uroven1- 2.

« V zime nenastavujte ovladaci prvok teploty na Uroven 4 - 5. Mohlo by to sposobit problémy s vykonom

chladenia.

« Vlete nenastavujte ovladaci prvok teploty na Uroven 1 - 2. Mohlo by to tiez sposobit problémy s

vykonom chladenia.
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Dovolenka

Ak odchadzate na dovolenku alebo sluzobnu cestu, pripadne neplanujete pouzivat chladnicku dIhsi cas,
pouzite rezim Dovolenka.

TYP A
/Temp. 0pt3ima' )
2 4
cola1 \Y 5 Coldest

Vacation
S J
TYPB
4 ok N\

0 :

2 /-\4
*1 / 5k kok

N\ J

POZNAMKA

Dorazne odporucame vyprazdnit chladnicku a uistit sa, Ze dvierka su zatvorené.

Rezim Dovolenka aktivujete otocenim ovladacie
prvku na chladnicke do polohy Vacation
(Dovolenka) alebo Ry (Uroven pre dovolenku).
Teplota v chladnicke sa bude udrZiavat pod

17 °C, mraznicka vsak zostane aktivna v sulade

s predchadzajucim nastavenim. Rezim Dovolenka
sa deaktivuje automaticky po nastaveni teploty
chladnicky.
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Pouzivanie

Mraznitka
TYPA
/- optimal N Ak chcete znizit teplotu kvoli silnejsiemu
Temp. p3 chladeniu, nastavte ovladaci prvok teploty na
2 w4 uroven 4 - 5.
1 / \ Ak chcete zvysit teplotu kvoli slabSiemu
Cold 5 Coldest chladeniu, nastavte ovladaci prvok teploty na
Uroven 1 - 2.
Fridge
(Convertible)
NG J
TYPB
e ok A
U )
P
*1 / \5***
o [of
e
N«
=
S| - J
m
/N POZOR
« 'V zime nenastavujte ovladaci prvok teploty na Uroven 4 - 5. Mohlo by to spdsobit problémy s vykonom

chladenia.
« V/ lete nenastavujte ovladaci prvok teploty na Uroven 1 - 2. Mohlo by to tiez sposobit problémy s
vykonom chladenia.

Chladnicka (zamenitelna)

Svoju mraznicku mézete pouzivat v rezime Chladnicka.

Ak chcete mraznicku prepnUt do rezimu Chladnicka, otocte ovladaci prvok na nastavenie teploty mraznicky
do polohy Fridge (Convertible) (Chladni¢ka (zamenitelna)) alebo na Uroven 4.

Po dokonceni nastavenia sa bude teplota mraznicky udrziavat na Urovni priblizne 3 °C.

POZNAMKA
Dorazne odporucame vyprazdnit chladnicku a uvistit sa, Ze dvierka su zatvorené.
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Specialne funkcie

Skutocny vzhlad a Specialne funkcie vasej chladnicky sa mozu lisit v zavislosti od modelu a krajiny.

Vyroba ladu (iba prislusné modely)
Otocny pristroj na vyrobu ladu

1. Otvorte dvierka mraznicky a vysunte priec¢inok
na lad.

2. Priecinok naplrte vodou po znacku maximalnej
hladiny (A), ktora sa nachadza na vnUtornej
zadnej strane priecinka.

3. Priecinok znova zasurite na miesto.

POZNAMKA
Doba vyroby ladu zavisi od nastaveni teploty.

POZNAMKA

« Uistite sa, Ze Ulozny ko3 na kocky ladu je na
svojom mieste pod priec¢inkom na fad.

«  Kocky ladu davkujte otocenim rukovati kosa
doprava - do kosa vypadne polovica kociek
l[adu. Druha polovica vypadne po otoceni
rukovati dolava.

« Vyberte koS - mierne ho potocte a vytiahnite
smerom dopredu.
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Ak chcete vyrobit kocky ladu, priec¢inok naplnte
vodou po znacku maximalnej hladiny (A), ktora sa
nachadza na vnutornej zadnej strane priecinka.
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Pouzivanie

Pri vyprazdnovani priecinka na lad postupujte
takto: uchopte oba konce prie¢inka a zlahka ich
potocte - kocky ladu vypadnu.

Davkovac vody (iba prislusné modely)
Davkovac vody umoznuje davkovat chladenu vodu bez toho, aby bolo potrebné otvarat dvierka chladnicky.

POZNAMKA
Ak budete stlacat packu davkovaca priblizne 1 minutu, davkovac sa zablokuje a prestane davkovat vodu.
Ak chcete davkovat viac vody, pockajte niekolko sekund a skuste to znova.

Naplnenie nadrze na vodu

Vnutornu stranu nadrze na vodu pred prvym

pouzitim umyte a dokladne osuste.

1. Uchopte obe rukovati v prednej ¢asti nadrze
a vytiahnite ju von, ako je to znazornené na
obrazku.
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2. Otvorte predné veko (A) krytu alebo cely kryt
(B) a do nadrz naplnte max. 5 | vody.
/N\ POZOR

Neplrite nad rysku max. Urovne hladiny. Voda
pretecie.

3. Nadrz na vodu znova zasunte dovnutra tak, aby
zapadla do mechanizmu davkovaca. Uistite sa,
Ze predna strana (s prednym vekom) nadrze
smeruje dopredu.
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/\ POZOR

« Uistite sa, ze nadrz na vodu zapadla do policky. V opacnom pripade nemusi nadrz na vodu fungovat
spravne.

« Chladnicku nepouzivajte, ak nie je vlozena nadrz na vodu. Moze to viest k znizeniu chladiaceho vykonu.

« Nadrz plnte len pitnou vodou, napr. mineralnou alebo filtrovanou vodou. Nepouzivajte iné tekutiny.

« Pocas manipulacie s naplnenou nadrzou davajte pozor. V pripade padu nadrze moze dojst k zraneniu.

«  Nepokusajte sa svojpomocne rozobrat vnutorné erpadlo. Ak je vnutorné Cerpadlo poskodené alebo
odpojené od nadrze na vodu, davkovac nefunguje.

Prvé pouzitie
+ Na 10 sekund stlacte packu davkovaca, aby z hadic vodovodnej sustavy unikol vzduch.
«  Prvych Sest poharov vody vylejte - m6zu v nich byt neCistoty z vodovodného systému.

Davkovanie vody
Pod vypust vody polozte pohar a jemne nim zatlacte na packu davkovaca.

/\ POZOR

«  Pohar musi byt zarovno s davkovacom, aby nedoslo k rozliatiu davkovanej vody.
« Ak davkovac vody nepouzivate 2 - 3 dni, davkovana voda méze zvlastne vonat alebo chutit. Nejde
0 chybu systému. Prvé pohare vody (1 - 2) vylejte.

d

<

o
c
IS
<
)
=
(¢

Sloventina 47

Untitled-9 47 @ 2019-07-16 K 2:32:39



Pouzivanie

Automaticky pristroj na vyrobu ladu (iba prislusné modely)

Prvé pouzitie

4 N\ +  Pristroj na vyrobu ladu nechajte vyrabat lad po
dobu 1 -2dnl.

«  Prvé vedierka s ladom (1 - 2) vysypte - mozu
v nich byt necistoty z vodovodného systému.

+ Po zaplneni horného priecinka na lad pouzite
dolny priecinok na lad.

(S J

N\ Ak automaticky pristroj na vyrobu ladu nevyraba
lad, vedierko na lad vyberte von a stlacenim
tlacidla Test (A) skontrolujte, ¢i automaticky pristroj
na vyrobu ladu funguje spravne.
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Davkovac vody
Davkovac vody umoznuje davkovat vodu bez toho, aby bolo potrebné otvarat dvierka chladnicky. Nadrz
na vodu treba pred pouzitim naplnit pitnou vodou.

Postup pri plneni nadrze na vodu pitnou vodou
Otvorte dvierka a najdite nadrz na vodu, ktora sa nachadza v priestore policky dvierok.

e N 1. Uchopte rukovati na oboch stranach nadrze na
vodu, nadrz zdvihnite a vyberte von.

2. Nadrz na vodu naplnte pitnou vodou
(max. 2,3 1). MoZete odstranit horné veko alebo
horny kryt a naliat vodu.

POZNAMKA

Pred prvym pouzitim vycistite vnutrajsok nadrze

na vodu. S
c
e
<
QU
=
2.
~ N 3. NadrZ na vodu znova zasunte dovnutra

a zavrite dvierka. Uistite sa, Ze vypust vody
nadrZe na vodu je otoceny dopredu.

Slovencina 49

Untitled-9 49 @ 2019-07-16 KN 2:32:40



Pouzivanie

~ ™ 4. Pridavkovani vody postupujte takto: pod
. vypust vody davkovaca polozte pohar na vodu
a jemne zatlacte na packu davkovaca. Uistite sa,
& & Ze davkovac vody je odisteny.
=)
- =)
loCK  UNLOCK
N~
. J

/\ POZOR

« Davkovac vody je navrhnuty na davkovanie pitnej vody. NadrZ na vodu plrte iba pitnou vodou.
Neplnte inymi tekutinami.

NadrZ na vodu neprepliajte, aby nedoslo k preteceniu.

Nesnazte sa plnit nadrZ na vodu bez toho, aby ste ju vybrali z dvierok.

Uistite sa, Ze nadrz na vodu spravne dosadla na svoje miesto.

Chladnicku nepouzivajte bez nadrze na vodu. MézZe to viest k znizeniu vykonu a U¢innosti.
Uistite sa, Ze pohar je v rovine s packou davkovaca, aby voda nevysplechla von.

POZNAMKA

Ak potrebujete viac miesta, potraviny mozete skladovat aj v nadrzi na vodu. V tom pripade odstrante veko
nadrze.
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Udrzba

Manipulacia a starostlivost

Modely s prie€inkom na lad

Poli¢ky mraznicky a chladnicky

Ve

&

O -] |

me——

Dverové priehradky

Najskor vyberte von priecinok na lad a potom
nadvihnite a vyberte policku mraznicky.

« Ak cheete vybrat policku, najskor otvorte
dvierka Uplne dokoran. Policku potiahnite
dopredu, nadvihnite a nasledne vytiahnite von.

« Ked policku davate spat na miesto, uistite sa,
7e Cast s oznaCenim ,Front” (Predna strana)
smeruje dopredu.

« Policku pri zakladani spat na miesto
nenaklanajte.

Dverovu priehradku zlahka nadvihnite a vytiahnite
von.
/N\ POZOR

Dverove priehradky pred odstranenim vyprazdnite,
aby nedoslo k Urazom.

Slovencina 51

Untitled-9 51

@ 2019-07-16 M 2:32:41



Udrzba

Cistenie

Suchou handrickou pravidelne Cistite koncovky a sty¢né body napajace] zastr¢ky od akychkolvek cudzich

latok, napr. prachu alebo vody.

1. Napajaci kabel chladnicky odpojte od elektrickej siete.

2. Na Cistenie vnutornych a vonkajsich povrchov chladnicky pouzivajte navihcenu tkaninu
nezanechavajucu chipky alebo papierovy utierku.

3. Po skonceni povrchy dokladne osuste suchou handrickou alebo papierovou utierkou.

4. Zapojenim napajacieho kabla do elektrickej zasuvky zapnite chladnicku.

POZNAMKA

Ak ste pred Cistenim vybrali von akékolvek odnimatelné diely, napr. policky, pozrite si celkovy nakres
spotrebica v ¢asti Prehlad sucasti chladnicky a uistite sa, Ze ste vsetky sucasti osadili spravne na povodné
miesta.

/N VYSTRAHA

+ Na Cistenie chladnicky nepouzivajte benzén, riedidlo ani Cistiace prostriedky na auta alebo na pouzitie
v domacnosti, napr. Clorox™. M6zu poskodit povrch chladnicky a sposobit poziar.

+ Na chladnicku nestriekajte vodu. Méze dojst k zasahu elektrickym prudom.

+ Do otvoru davkovaca nestrkajte prsty ani ziadne predmety.

Vymena dielov

Filter pohlcovaca pachov (iba prislusné modely)

4 N\ Uchopte hornu a dolnu stranu krytu filtra, odistite
a otvorte kryt a vyberte von filter pohlcovaca
pachov (A). Filter vymente a kryt znova zalozte na
miesto.

- J

Ziarovky

Servis Ziaroviek nesmie vykonavat pouzivatel. Ak je potrebné vykonat vymenu Ziaroviek v chladnicke,
obratte sa na servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.
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RieSenie problémov

V pripade vyskytu problémov s chladnickou najskor skontrolujte nasledujucu tabulku a vyskusajte uvedené

rady.

VsSeobecné informacie

Priznak

Cinnost

Zariadenie nepracuje
alebo nechladi.

Uistite sa, Ci je napajaci kabel spravne zapojeny.

Uistite sa, Ci je spravne nastavena regulacia teploty.

Uistite sa, ¢i chladnicka nestoji na priamom sinecnom svetle alebo
v blizkosti zdroja tepla - ak ano, premiestnite ju. Nedodrzanie tohto
upozornenia moze viest k znizeniu chladiaceho vykonu.

Uistite sa, ¢i je medzi chladnickou a zadnou stenou, resp. bocnymi
stenami skrine dostatocny odstup. Nedodrzanie tohto upozornenia moze
viest k znizeniu chladiaceho vykonu.

Prilis velké mnozstvo potravin moze blokovat vetranie chladnicky.
V zaujme zabezpecenia spravnej prevadzky chladnicky nedavajte
dovnutra prilis vela potravin.

Potraviny v chladnicke .
zamfzaju.

Skontrolujte, Ci riadenie teploty nie je nastavené na najnizsiu teplotu.
Ak je, zmente teplotu na vysSiu alebo optimalnu hodnotu, pripadne na
hodnotu Sk >k.

K tomuto javu dochadza v pripade prilis nizkej teploty okolitého
prostredia. Teplotu nastavte na vyssiu hodnotu.

Skontrolujte, Ci sa potraviny s vysokym obsahom vody nenachadzaju
v Casti chladnicky s najnizsou teplotou alebo v blizkosti vetracich
otvorov. Ak ano, potraviny premiestnite na iné policky v chladnicke.

Spotrebic vydava zvuky.

Uistite sa, ¢i je chladnicka nainstalovana na stabilnom, rovnom povrchu.
Uistite sa, ¢i je medzi chladnickou a zadnou stenou, resp. bo¢nymi
stenami skrine dostatocny odstup.

Uistite sa, ¢i sa vnutri chladnicky alebo pod fou nenachadzaju ziadne
neCistoty a cudzie predmety.

Zvnutra chladnicky sa moze ozyvat zvuk podobny tikaniu, ktory je
sposobeny stahovanim a roztahovanim réznych odnimatelnych sucasti.
Nejde o chybu systému.

Predné rohy a strany su
teplé a zraza sa na nich
vlhkost.

Ako prevencia proti zrazaniu vihkosti su v prednych rohoch spotrebica
sU zabudované rurky odolné voci teplu. V pripade zvysenia teploty
okolitého prostredia toto zariadenie nemusi fungovat Ucinne. Nejde

0 chybu systému.

Na vonkajsom povrchu chladnicky sa moze zrazat vihkost, ked sa vihky
vzduch dostane do kontaktu s chladnym povrchom chladnicky.

Pristroj na vyrobu ladu
nevyraba lad. .

Chladnicka zacne vyrabat lad az po uplynuti 12 hodin.

Uistite sa, ¢i pocas vyroby ladu nedoslo k vypnutiu pristroja na vyrobu
[adu.

Uistite sa, Ze teplota mraznicky je nastavena na hodnotu nizsiu nez 0 °C
(alebo -5 °C, ak je teplota okolitého vzduchu vyssia).

Uistite sa, ¢i je nadrz na vodu naplnena vodou.

Slovencina
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RieSenie problémov

Priznak Cinnost
Skontrolujte, ¢i nedoslo k zamrznutiu nadrze na vodu. Ak ano, teplotu
. . v chladnicke nastavte na vyssiu hodnotu.
ng\(jknmﬁzvody Uistite sa, i je nadrz na vodu naplnena vodou.
gue. Skontrolujte, Ci je spravne nainstalovana nadrz na vodu.
Skontrolujte, Ci je spravne nainstalovany filter na vodu.
Spotrebic vydava

bublajuci zvuk.

Chladnicka tento zvuk vydava pocas chladenia - ide o bezny jav.

Zvnutra chladnicky sa Siri
neprijemny zapach.

Skontrolujte, i v nej nie sU pokazené potraviny. Odporuc¢ame pravidelne
Cistit chladnicku a vyhadzovat vsetky pokazené alebo podozrivo
vyzerajuce potraviny.

Uistite sa, ze potraviny s vyraznymi vonami sU zabalené vo
vzduchotesnych obaloch.

Na vnutornych stenach sa
tvori namraza.

Uistite sa, e potraviny neblokuju vetracie otvory chladnicky. Dolezity
Ulohu z hladiska vetrania zohrava aj rovnomerné rozlozenie potravin.
Uistite sa, Ci su dvierka poriadne zatvorené.

Na vnutornych stenach
alebo v blizkosti zeleniny
sa zraza vihkost.

K tomuto javu dochadza, ked sa v chladnicke skladuju neprikryté
potraviny s vysokym obsahom vody, alebo ked boli dihsiu dobu
otvorené dvierka.

Uistite sa, ze potraviny sU prikryté alebo ulozené v uzavretych
nadobach.

54 Slovencina
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Kontaktujte SAMSUNG

Ak mate akékolvek otazky alebo komentare ohladom produktov Samsung, prosim, kontaktujte zakaznicku

podporu spolo¢nosti SAMSUNG.

SAMSUNG

Krajina Kontaktné stredisko Webova stranka
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
BULCARIA 0800 111 3310,025::;2: fe::l?wa P . samsung.com/bg/support
CROATIA 072726 786 WWw.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support

LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
POLAND Specja\istteylggﬁ gcjﬂér%z?kzsvt;sciﬁzgéé?Pg;azr']éj%yczacych http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support

vd rugdm sa ne contactati formand numarul Telverde

fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.

SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA O(ggg 0%257%2)0 www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support

ESTONIA 800-7267 WWW.5amsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Informatii privind siguranta

. Inainte de a utiliza noul dvs. frigider Samsung, va rugam
sa Cititi acest manual in detaliu, pentru a va asigura cad stiti
sa utilizati in siguranta si cu eficienta caracteristicile si
functiile pe care le ofera noul dvs. aparat.

« Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse ori lipsite de experienta si cunostinte, decat daca
sunt supravegheate sau instruite in privinta utilizarii
aparatului de o persoana responsabild pentru siguranta lor.

« Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu varsta
de 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse ori cu lipsa de experienta si de
cunostinte daca li se oferd supervizare sau instructiuni
pentru utilizarea aparatului in siguranta si inteleg riscurile
implicate. Copiii NU au Vvoie sd se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii fard
supervizare. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani au
voie sa incarce si sa descarce aparate frigorifice.

« Avertismentele si instructiunile de siguranta importante
din acest manual nu acopera toate conditiile si situatiile
posibile care pot apadrea.

Este responsabilitatea dvs. sa dovediti bun simt, atentie i
grija la instalarea, intretinerea si utilizarea aparatului.

« [ntrucat urmatoarele instructiuni de utilizare se referd Ia
diverse modele, caracteristicile frigiderului dvs. pot diferi
usor de cele descrise in acest manual si este posibil sa
nu fie valabile toate semnele de avertizare. Dacd aveti
intrebari sau preocupadri, contactati cel mai apropiat centru
de service sau gasiti asistenta si informatii online, la adresa
WWW.Samsung.com.
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Informatii privind siguranta

« Se utilizeaza R-600a sau R-134a ca agent frigorific.
Verificati eticheta compresorului din partea din spate
a aparatului sau eticheta cu caracteristicile tehnice din
interiorul frigiderului pentru a afla ce agent frigorific
este utilizat pentru frigiderul dvs. Daca acest produs
contine gaz inflamabil (agent frigorific R-600a), contactati
autoritatea locald cu privire la casarea in sigurantd a
acestui produs.

« Pentru a evita crearea de amestec inflamabil de gaz si aer
in cazul in care survine o scurgere in circuitul frigorific,
dimensiunea incaperii in care poate fi amplasat aparatul
depinde de cantitatea de agent frigorific utilizat.

« Nu porniti niciodatd un aparat care prezinta semne de
deteriorare. Daca aveti dubii, consultati-va cu dealerul
dvs. Incdperea trebuie sa aiba dimensiunea de 1 m® pentru
fiecare 8 g de agent frigorific R-600a din aparat.
Cantitatea de agent frigorific din aparatul dvs. este
prezentata pe placuta de identificare din interiorul
aparatului.

« Jeturile de agent frigorific din conducte se pot aprinde
Sau pot provoca vdtamarea ochilor. Cand tevile prezinta
scurgeri ale agentului frigorific, evitati folosirea flacarii
deschise, indepartati de produs toate materialele
inflamabile si aerisiti imediat incaperea.
- Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca

incendiu sau explozie.

« Este periculos ca orice alta persoand in afara unei persoane
de service autorizate sa efectueze lucrdri de service asupra
acestui aparat.

4 Romand



Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati

urmatoarele instructiuni:

- Deschiderea usii pe perioade lungi poate cauza
0 crestere semnificativad a temperaturii in
compartimentele aparatului.

- Curdtati periodic suprafetele care intra in contact cu
alimentele si sistemele de scurgere accesibile.

- Curdtati rezervoarele de apa dacd nu au fost folosite
timp de 48 de ore; goliti sistemul de apa conectat la 0
sursa de alimentare cu apgd, dacd apa nu a fost extrasa
timp de 5 zile.

- Depozitati carnea cruda si pestele crud in recipiente
adecvate in frigider, astfel incat sa nu intre in contact cu
alte alimente sau sa picure pe acestea.

- Compartimentele pentru alimente congelate cu doud
stele sunt adecvate pentru depozitarea alimentelor
precongelate, pentru stocarea sau producerea inghetatei
Si pentru producerea cuburilor de gheata.

- Compartimentele cu una, douad si trei stele nu sunt
adecvate pentru congelarea alimentelor proaspete.

- Daca aparatul frigorific este Iasat gol pe perioade
indelungate, opriti-1, decongelati-I, curatati-1, uscati-|
si lasati usa deschisa, pentru a preveni dezvoltarea
mucegaiului in interiorul aparatului.

Avertizare; Risc de incendiu / materiale inflamabile

Romand 5
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Informatii privind siguranta

Simboluri si precautii importante privind siguranta:

/\ AVERTIZARE

Pericole sau practici neconforme cu siguranta, care pot
conduce la vatamare corporala grava sau deces.

/N ATENTIE

Pericole sau practici neconforme cu siguranta, care pot
conduce la vatamare corporald minora sau pagube ale
proprietatii.

Aceste semne de avertizare sunt prezente pentru a preveni
vatamarea dvs. si a altor persoane.

Va rugdm sd le respectati cu atentie.

Dupa ce cititi aceasta sectiune, pastrati-o intr-un loc sigur,
pentru consultare ulterioara.
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Semne de avertizare foarte importante pentru transport si
amplasare

/\ AVERTIZARE

« Latransportul si instalarea aparatului, trebuie sa aveti grija
Sd va asigurati ca nu este deteriorata nicio componenta a
circuitului frigorific.

- Scurgerile de agent frigorific din conducte se pot
aprinde sau pot provoca vatamarea ochilor. Dacd
este detectata o scurgere, evitati flacdra deschisa sau
potentialele surse de aprindere si aerisiti timp de cateva
minute incdperea in care se afld aparatul.

6 Romand




Avertismente esentiale privind instalarea

- Acest aparat contine o cantitate mica de agent frigorific
(R-600a), un gaz natural cu compatibilitate ecologicd
mare, care este, totusi, si inflamabil. La transportul
Si instalarea aparatului, trebuie sa aveti grija sd va
asigurati ca nu este deterioratad nicio componentd a
circuitului frigorific.

/\ AVERTIZARE

Nu instalati frigiderul intr-o locatie umeda sau in care

poate veni in contact cu apa.

- |zolatia deteriorata a componentelor electrice poate
provoca electrocutare sau incendiu.

Nu amplasati frigiderul in lumina directa a soarelui si

nu-l expuneti la caldura provenita de la sobe, aparate de

incalzire a incaperii sau alte aparate.

Nu conectati mai multe aparate in acelasi prelungitor cu

mai multe prize. Frigiderul trebuie conectat intotdeauna in

priza sa electricd individualg, care are un voltaj nominal ce

corespunde celui de pe placuta cu caracteristicile tehnice.

- Aceasta oferd performanta optimad si, totodata, previne
supraincdrcarea circuitelor cu cabluri electrice din casa,
care ar putea duce la pericol de incendiu din cauza
cablurilor supraincalzite.

Dacad priza de perete este desprinsa, nu introduceti

stecherul.

- Exista risc de electrocutare sau incendiu.
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Informatii privind siguranta

« Nu utilizati un cablu de alimentare care are crapaturi sau
deteriorari datorate frecarii, pe lungime sau la oricare
dintre capete.

« Nu indoiti excesiv cablul de alimentare si nu asezati
obiecte grele pe el.

« Nu trageti si nu indoiti excesiv cablul de alimentare.

« Nu rasuciti sau innodati cablul de alimentare.

« Nu agatati cablul de alimentare de un obiect metalic,

NU asezati un obiect greu pe cablul de alimentare, nu
introduceti cablul de alimentare intre obiecte si nu
impingeti cablul de alimentare in spatiul din spatele
aparatului.

« Cand mutati frigiderul, fiti atenti sa nu rasuciti sau sa nu
deteriorati cablul de alimentare.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

« Nu deconectati niciodata frigiderul tragand de cablul de
alimentare. Apucati intotdeauna stecherul ferm si trageti-|
drept din priza.

- Deteriorarea cablului poate provoca scurtcircuit,
incendiu si/sau electrocutare.

« Nu depozitati in acest aparat substante explozive, precum
spray-uri cu carburant inflamabil.

« Do not install this appliance near a heater or inflammable
material.

« Nu instalati aparatul intr-un loc in care pot exista scurgeri
de gaze.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

« Inainte de a-1 utiliza, acest frigider trebuie amplasat si
instalat corect, conform instructiunilor din acest manual.
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« Conectati stecherul in pozitie corectd, cu cablul atarnand.
- Incazul in care conectati stecherul invers, cablul se

poate reteza si provoca incendiu sau electrocutare.

« Asigurati-va ca stecherul nu este strivit sau deteriorat de
partea din spate a frigiderului.

« Nu tineti ambalajul la indemana copiilor.

- Exista risc de deces prin sufocare daca un copil isi baga
capul in ambalaje.

« Aparatul trebuie pozitionat astfel incat stecherul sd fie
accesibil dupa instalare.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate conduce
la electrocutare sau incendiu din cauza scurgerilor
electrice.

« Nu instalati aceasta aparat intr-un mediu umed, uleios sau
cu praf, intr-un loc expus la lumina directd a soarelui si la
apa (ploaie).

- |zolatia deteriorata a componentelor electrice poate
provoca electrocutare sau incendiu.

« Daca exista praf sau apa in frigider, scoateti stecherul din
priza si contactati centrul de service Samsung Electronics.
- In caz contrar, exista risc de incendiu.

« NU vd asezati pe aparat si nu plasati obiecte (precum rufe,
lumanari aprinse, tigdri aprinse, vase, substante chimice,
obiecte metalice etc.) pe aparat.

- Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, probleme
cu produsul sau vatamare corporald.

« Trebuie sa indepdrtati toata folia de protectie din plastic
fnainte de a conecta produsul pentru prima data la priza.
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Informatii privind siguranta

Copiii trebuie supervizati pentru a garanta faptul ca nu se
joacd cu inelele de fixare utilizate pentru reglarea usii sau
CuU clemele pentru tubul de apa.

- Exista risc de deces prin sufocare daca un copil inghite
un inel de fixare sau o clema pentru tubul de apd. Nu
lasati la indemana copiilor inelele de fixare si clemele
pentru tubul de apa.

« Frigiderul trebuie impamantat in siguranta.

- Asigurati-va intotdeauna cd ati impamantat frigiderul
inainte de a incerca sa investigati sau sd reparati orice
componenta a aparatului. Scurgerile electrice pot
provoca electrocutdri grave.

« Nu utilizati niciodata tevi de gaz, cabluri de telefonie sau
alte potentiale paratrasnete ca impamantare.

- Trebuie sa impamantati frigiderul pentru a preveni
scurgerile de energie sau electrocutarea provocatd de
scurgerile de curent din frigider.

- Acestea pot provoca electrocutare, incendiu, explozie
sau probleme cu produsul.

« Introduceti stecherul in priza cu fermitate. Nu utilizati un
stecher deteriorat, un cablu de alimentare deteriorat sau o
priza desprinsa.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

« Incazulin care cablul de alimentare este deteriorat,
dispuneti inlocuirea Iui imediata de catre producdtor sau de
catre unul din agentii sdi de service.

« Siguranta din frigider trebuie schimbata de un tehnician

sau de o companie de service calificata.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate provoca
electrocutare sau vatamare corporala.
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« La pozitionarea aparatului, asigurati-va ca cablul de
alimentare nu este prins sau deteriorat.

« Nu amplasati prelungitoarele de priza multiple sau sursele
de alimentare portabile din spatele aparatului.

Atentionari privind instalarea

/N ATENTIE
« Ldsati spatiu suficient in jurul frigiderului si instalati-I pe o
suprafata plana.
- Mentineti neobstructionat spatiul de aerisire din locul
de instalare a aparatului sau din structura de montare.
« Permiteti aparatului sa ramana neutilizat timp de 2 ore
inainte de a incdrca alimente dupad instalare si pornire.
« Varecomandam cu tarie sa dispuneti instalarea frigiderului
de catre un tehnician sau 0 companie de service calificata.
- Nerespectarea acestei indicatii poate provoca
electrocutare, incendiu, explozie, probleme cu produsul
Sau vatamare.
« Supraincdrcarea de pe orice usd a frigiderului poate duce |a
caderea acestuia, provocand vatamare corporala.
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Avertismente esentiale privind utilizarea

/N AVERTIZARE

« Nu introduceti stecherul intr-o priza de perete cu mainile
ude.
- Acest lucru poate provoca electrocutare.

Romand 11
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Informatii privind siguranta

Romand

Nu asezati obiecte pe aparat.

- Cand deschideti sau inchideti usa, obiectele pot cadea
Si pot provoca vdtamare corporald Si/sau pagube
materiale.

Nu introduceti mainile, picioarele sau obiecte metalice

(precum betisoare de mancat etc.) in partea de jos sau din

spate a frigiderului.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau vatamare.

- Toate muchiile ascutite pot provoca vatamare corporalad.

Nu atingeti peretii interiori ai congelatorului sau produsele

depozitate in congelator cu mainile ude.

- Aceasta poate provoca degeraturi.

NU puneti recipiente umplute cu apa in frigider.

- Dacd se varsd, exista risc de incendiu sau electrocutare.

Nu tineti in frigider obiecte sau substante volatile ori

inflamabile (benzen, diluant, gaz propan, alcool, eter, GPL si

alte astfel de produse).

- Acest frigider este destinat doar depozitarii alimentelor.

- Acest lucru poate provoca incendiu sau explozie.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se

joaca cu aparatul.

- Nu apropiati degetele de zonele de ,prindere™: Spatiile
dintre usi si carcasa sunt in mod necesar mici. Aveti
grija la deschiderea usilor daca in zona se afla copii.

NU |asati copiii sa se agate de usd sau de sertare. Poate

surveni vatamarea grava.

NU lasati copiii sa intre in frigider. Se pot bloca in interior.

Nu introduceti mainile in zona de jos, de sub aparat.

- Toate muchiile ascutite pot provoca vdatamare corporalad.

@ 2019-07-16 [ 2:28:34



« Nu depozitati produse farmaceutice, materiale stiintifice
sau produse sensibile la temperaturd in frigider.

- Produsele care necesita controlul strict al temperaturii
nu trebuie depozitate in frigider.

« Nu asezati si nu utilizati aparate electrice in frigider/
congelator, decat daca acestea sunt de tipul recomandat de
producator.

« Daca simtiti miros de medicamente sau fum, scoateti
imediat stecherul din priza si contactati centrul de service
Samsung Electronics.

« Daca exista praf sau apa in frigider, scoateti stecherul din
priza si contactati centrul de service Samsung Electronics.
- In caz contrar, exista risc de incendiu.

« Nu lasati copiii sd se urce pe un sertar.

- Sertarul se poate rupe, iar ei pot aluneca.

« Nu lasati deschise usile frigiderului in timp ce frigiderul
este nesupravegheat si nu lasati copiii sa intre in frigider.

« Nu permiteti sugarilor sau copiilor sd intre in sertar.

- Acest lucru poate provoca decesul prin sufocare din
Cauza captivitatii sau vatamare corporala.

« Nu umpleti frigiderul cu alimente in mod excesiv.

- Cand deschideti usa, obiectele pot cadea si pot provoca
vatamare corporala sau pagube materiale.

« Nu pulverizati materiale volatile, precum insecticid, pe
suprafata aparatului.

- Fiind totodata daundtor pentru oameni, poate provoca
Si electrocutare, incendiu sau probleme cu produsul.
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Informatii privind siguranta

« Nu utilizati si nu asezati langa sau in frigider substante
sensibile la temperaturd, precum spray-uri inflamabile,
obiecte inflamabile, gheatd carbonica, medicamente sau
substante chimice.

« Nu utilizati un uscator de pdr pentru a usca interiorul
frigiderului. Nu asezati o lumanare aprinsa in frigider
pentru eliminarea mirosurilor neplacute.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

« Umpleti rezervorul de apg, tavita de gheatad si formele
pentru gheata numai cu apa potabild (apa minerala sau apa
purificatd).

- Nu umpleti rezervorul de apa cu ceai, Suc sau
energizant, este posibil sa deteriorati frigiderul.

« Nu vd asezati pe aparat si nu plasati obiecte (precum rufe,
lumanari aprinse, tigdari aprinse, vase, substante chimice,
obiecte metalice etc.) pe aparat. Acestea pot provoca
electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau vatamare
corporald. Nu puneti recipiente umplute cu apa in aparat.
- Dacd se varsd, exista risc de incendiu sau electrocutare.

« Nu utilizati dispozitive mecanice sau orice alte mijloace
pentru a accelera procesul de decongelare, in afara celor
recomandate de producator.

« Nu deteriorati circuitul frigorific.

« Nu priviti niciodata direct in lampa LED UV un timp
indelungat.

- Aceasta poate conduce la vatamarea ochilor din cauza
razelor ultraviolete.

=3
=
o
=
3
QU
=g
=]
=
=
3
(=X
i,
(=}
c
=
QU
=]
ot
Q

14 Romand

Untitled-8 14 @ 2019-07-16 [ 2:28:34



« Nu introduceti raftul frigiderului cu fata in jos. Este posibil
ca opritorul raftului sa nu functioneze.

- Aceasta poate conduce la vdtamare corporala din cauza
caderii raftului de sticla.

« Nu apropiati degetele de zonele de ,prindere™: Spatiile
dintre usi si carcasa sunt in mod necesar mici. Aveti grija |a
deschiderea usilor daca in zona se afla copii.

« Daca este detectatd o scurgere de gaz, evitati flacdra
deschisda sau potentialele surse de aprindere si aerisiti timp
de cateva minute incdperea in care se afla aparatul.

- Nu atingeti aparatul sau cablul de alimentare.

- Nu utilizati un ventilator.

- 0 scanteie poate provoca explozie sau incendiu.

« Utilizati doar lampile LED furnizate de producdtor sau de
agentii sai de service.

« Sticlele trebuie depozitate foarte apropiate una de alta,
astfel Tncat sa nu cada.

« Acest produs este destinat doar depozitarii alimentelor
dintr-un mediu casnic.

« Nu incercati sa reparati, demontati sau modificati frigiderul
pe cont propriu.

- Modificarile neautorizate pot provoca probleme de
sigurantd. Pentru readucerea la starea initiala in cazul
unei modificdri neautorizate, vom percepe costul
integral al pieselor si manoperei.

« Nu utilizati nicio siguranta (precum lita din cupru, otel etc.)
in afara de o siguranta standard.
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Untitled-8 16

Informatii privind siguranta

« Daca frigiderul dvs. trebuie reparat sau reinstalat,
contactati cel mai apropiat centru de service.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate provoca
electrocutare, incendiu, probleme cu produsul sau
vatamare.

« (Cand lampa LED interioard sau exterioard nu se mai
aprinde, contactati cel mai apropiat centru de service.

« Daca frigiderul emite miros de ars sau fum, scoateti
frigiderul din priza imediat i contactati centrul dvs. de
service Samsung Electronics.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate genera pericole
de electrocutare sau incendiu.

« Scoateti stecherul din priza inainte de a schimba lampile
din interiorul frigiderului.

- In caz contrar exista risc de electrocutare.

« Dacd intampinati dificultati la schimbarea unui bec fara
LED, contactati un centru de service Samsung.

« Daca produsul este echipat cu lampa LED, nu dezasamblati
capacul lampii si lampa LED pe cont propriu.

- Contactati un centru de service Samsung.

« Introduceti stecherul in priza cu fermitate.

« Nu utilizati un stecher deteriorat, un cablu de alimentare
deteriorat sau 0 priza desprinsa.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.
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Atentionari privind utilizarea

/N ATENTIE

Nu recongelati alimentele care s-au dezghetat complet.

NU asezati bauturi carbogazoase sau spumoase in

compartimentul congelatorului. Nu puneti sticle sau

containere din sticla in congelator.

- Cand continutul ingheatg, sticla se poate sparge si poate
provoca vatamare corporalad.

Utilizati doar dispozitivul de produs gheata furnizat cu

frigiderul.

Pentru a obtine performanta optima de la produs:

- Nu asezati alimente prea aproape de fantele din partea
din spate a frigiderului, deoarece acestea pot impiedica
libera circulatie a aerului in compartimentul frigiderului.

- Acoperiti alimentele corespunzdtor sau asezati-le in
containere ermetice inainte de a le pune in frigider.

- Nu puneti pahare, sticle sau bduturi carbogazoase
in congelator. Acestea pot ingheta si se pot sparge.
Recipientele sparte de bauturi pot provoca vatamare
corporala.

- Respectati duratele maxime de depozitare si datele de
expirare ale bunurilor congelate.

Nu puneti pahare, sticle sau bauturi carbogazoase in

congelator.

- Containerul poate ingheta si se poate sparge, conducand
la vatamare.
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@ 2019-07-16 [ 2:28:34

Romand 17

=3
=
(=]
=
3
(%)
=g
=]
=
=
=1
(=1
&,
((=}
c
=
QU
=]
ot
QU




Informatii privind siguranta

« Nu asezati bauturi carbogazoase sau spumoase in
compartimentul congelatorului. Nu puneti sticle sau
containere din sticla in congelator.

- Cand continutul ingheatg, sticla se poate sparge si poate
provoca vatamare corporald sau pagube ale proprietatii.

« (Garantia de service si modificarea.

- Nicio schimbare sau modificare efectuata de un tert
asupra acestui aparat complet nu este acoperita de
service-ul in garantie Samsung, iar compania Samsung
Nu este responsabild pentru problemele de siguranta
care rezulta din modificdrile tertilor.

« Nu blocati fantele de aerisire din interiorul frigiderului.

- Daca orificiile de aerisire sunt blocate, in special cu 0
punga de plastic, frigiderul se poate supraraci. Daca o
perioada de racire dureaza prea mult, filtrul de apad se
poate strica si provoca scurgeri de apa.

« Utilizati doar dispozitivele de produs gheata furnizate cu
frigiderul.

« Stergeti umezeala in exces de pe suprafetele interioare si
lasati usile deschise.

- In caz contrar pot aparea mirosuri si mucegai.

« Daca frigiderul este deconectat de la sursa de alimentare,
trebuie sd asteptati cel putin cinci minute inainte de a-|
reconecta.

« Daca frigiderul a fost udat cu apad, scoateti stecherul si
contactati centrul de service Samsung Electronics.

« Nu loviti si nu aplicati forta excesiva asupra suprafetelor
din sticla.

- Sticla sparta poate provoca vatamare corporald si/sau
pagube ale proprietatii.
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« Umpleti rezervorul de apd si tavile de cuburi de gheata
doar cu apa potabilad (apa de la robinet, apa minerald sau
apa purificata).

- Nu umpleti rezervorul cu ceai sau energizante. Acest
lucru poate deteriora frigiderul.

« Fiti atenti sa nu va
prindeti degetele.
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« Lampile din congelator si din frigider se pot stinge dacd
usile congelatorului si frigiderului sunt lasate deschise timp
de 2 secunde sau mai mult.

- Lampile se vor reaprinde cand usile sunt inchise si
deschise din nou.

« Daca frigiderul este inundat, asigurati-va cd veti contacta
cel mai apropiat centru de service.

- Exista risc de electrocutare sau incendiu.

« Nu pastrati uleiul vegetal in sertarele de pe usa
frigiderului. Uleiul se poate solidifica, alterandu-i gustul i
facandu-| greu de utilizat. In plus, pot aparea scurgeri din
recipientul deschis si uleiul scurs poate duce la craparea
sertarului. Dupd ce deschideti un recipient cu ulei, cel mai
bine este sa-I pastrati intr-un loc racoros i cu umbra, cum
ar fi un dulap sau 0 camara.

- Exemple de ulei vegetal: ulei de masline, ulei de
porumb, ulei de sambure de struguri, etc.

Romand 19

Untitled-8 19 @ 2019-07-16 0N 2:28:35



Informatii privind siguranta

Atentionari privind curatarea

/N ATENTIE

« Nu pulverizati apa direct in interiorul sau exteriorul
frigiderului.

- Exista risc de incendiu sau electrocutare.

« Nu utilizati un uscdator de par pentru a usca interiorul
frigiderului.

« Nu asezati o lumanare aprinsa in frigider pentru eliminarea
mirosurilor neplacute.

- Acest lucru poate provoca electrocutare sau incendiu.

« Nu pulverizati produse de curdtare direct pe afisaj.

- Literele tipdrite de pe afisaj se pot desprinde.

« Dacd in aparat a patruns orice substanta straind, precum
apa, scoateti stecherul si contactati cel mai apropiat centru
de service.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate genera
electrocutare sau incendiu.

« Utilizati o carpa uscatd curata pentru a indeparta corpurile
straine sau praful de pe pinii stecherului. Nu utilizati o
carpa uda sau umeda cand curatati stecherul.

- In caz contrar exista risc de incendiu sau electrocutare.

« Nu curatati aparatul stropindu-I direct cu apa.

« Nu utilizati benzen, diluanti, Clorox sau cloruri pentru
curdtare.

- Acestea pot deteriora suprafetele aparatului si pot
provoca un incendiu.
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« Nu asezati niciodata degetele sau alte obiecte in orificiul
distribuitorului.

- Acest lucru poate provoca vatamare corporald sau
pagube materiale.

« [nainte de a-I curata sau intretine, deconectati aparatul de
la priza.

- Nerespectarea acestei instructiuni poate genera
electrocutare sau incendiu.

« Utilizati un burete curat sau o carpa moale si un detergent
bland cu apa calda pentru a curata frigiderul.

« Nu utilizati solutii de curatare abrazive sau dure cum
ar fi spray-uri pentru geamuri, praf de curatat, lichide
inflamabile, acid muriatic, ceard de curatare, detergenti
concentrati, indlbitori sau substante de curatare ce contin
ulei mineral pe suprafetele exterioare (usi si dulapuri),
piesele din plastic, rafturile interioare sau de pe usd Si
garnituri.

- Acestea pot zgaria sau deteriora materialul.

« Nu curatati rafturile sau capacele din sticla cu apa calda
atunci cand sunt reci. Rafturile si capacele din sticla se
pot sparge daca sunt expuse la modificdri bruste de
temperatura sau impacturi cum ar fi lovirea sau caderea.
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Informatii privind siguranta

Avertismente esentiale privind casarea

/\ AVERTIZARE

« (Casati ambalajul acestui produs intr-o maniera ecologica.

« Asigurati-va cd niciuna dintre conductele din spatele
frigiderului nu este deteriorata inainte de casare.

« Se utilizeaza R-600a sau R-134a ca agent frigorific.
Verificati eticheta compresorului din partea din spate
a aparatului sau eticheta cu caracteristicile tehnice din
interiorul frigiderului pentru a afla ce agent frigorific
este utilizat pentru frigiderul dvs. Daca acest frigider
contine gaz inflamabil (agent frigorific R-600a), contactati
autoritatea locala cu privire la casarea in sigurantd a
acestui produs.

« (Cand casati acest frigider, scoateti usa/garniturile usii i
clanta astfel incat copiii mici sau animalele sa nu poatad
fi prinse in interior. Copiii trebuie supravegheati pentru
a Va asigura Cd nu se joacd cu aparatul. Daca sunt prinsi
fnauntru, copiii se pot rani si exista pericol de moarte prin
sufocare.

- Daca sunt prinsi induntru, copiii se pot rani si exista
pericol de moarte prin sufocare.

. Inizolatie este utilizat ciclopentan. Gazele din materialele
izolatiei necesita o procedura speciala de casare. Contactati
autoritatile locale cu privire la casarea ecologica in
siguranta a acestui produs.

« Nu ldsati la indemana copiilor ambalajele, deoarece acestea
pot fi periculoase pentru copii.

- Daca un copil Tsi pune 0 punga pe cap, se poate sufoca.
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Sfaturi suplimentare pentru utilizarea corecta

- [n cazul unei pene de curent, sunati la biroul local al
companiei de electricitate si intrebati cat va dura pana.

- Majoritatea penelor de curent care sunt rezolvate in
decurs de 0 ord sau douad nu vor afecta temperaturile
frigiderului. Totusi, trebuie sa reduceti la minim numarul
de deschideri ale usilor in timp ce curentul este oprit.

- Dacd pana de curent dureaza mai mult de 24 de ore,
scoateti si aruncati toate alimentele congelate.

« Este posibil ca frigiderul sa nu functioneze consecvent
(continutul congelat se poate dezgheta sau temperaturile
pot deveni prea ridicate in compartimentul de alimente
congelate) daca este amplasat o perioada lunga de timp
intr-o locatie in care temperaturile ambientale sunt in
mod constant sub temperaturile pentru care este proiectat
aparatul.

« In cazul anumitor alimente, pastrarea la rece poate avea un
efect negativ asupra proprietatilor acestora.

« Aparatul dvs. nu genereazad gheata, ceea ce inseamnd ca nu
este nevoie sa dezghetati manual aparatul. Acest lucru se
va petrece automat.

« (resterea temperaturii in cursul dezghetdrii respecta
cerintele 1SO. Daca doriti sa preveniti o crestere nedorita
a temperaturii alimentelor congelate in cursul dezghetarii
aparatului, inveliti alimentele congelate in cateva straturi
de ziar.

« Nu recongelati alimentele care s-au dezghetat complet.
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Informatii privind siguranta

« Temperatura sectiunii (sectiunilor) cu doua stele sau
a compartimentului (compartimentelor) cu simbolul
celor doua stele (&=) este usor mai ridicata decat in alte
compartimente ale congelatorului.
Sectiunea (sectiunile) sau compartimentul
(compartimentele) cu douad stele este (sunt) bazate pe
instructiuni si/sau conditii, asa cum sunt livrate.

Sfaturi pentru economisirea energiei

« Instalati aparatul intr-o incdpere rece, uscatd, cu aerisire
adecvatd. Asigurati-va ca nu este expus la lumina directa
a soarelui si nu-1 asezati niciodata langa o sursd directa de
incalzire (de exemplu radiator).

+ Pentru eficienta energetica, este recomandat sa nu blocati
aerisirile si grilele.

+ Lasati alimentele calde sda se raceascd inainte de a le aseza
in aparat.

« Asezati alimentele congelate in frigider pentru a se
dezgheta. Astfel puteti utiliza temperaturile joase ale
produselor congelate pentru racirea alimentelor din
frigider.

« Nu tineti mult timp deschisa usa frigiderului cand
introduceti sau scoateti alimentele. Cu cat este mai scurt
timpul in care usa este deschisd, cu atat mai putina gheata
se va acumula in congelator.
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« Este recomandabil sa instalati frigiderul cu spatiu liber
in spate si pe laterale. Aceasta va contribui la reducerea
consumului de energie si va mentine facturile de curent
scazute.

« Pentru utilizarea cea mai eficientd a energiei, mentineti
toate accesoriile interne, precum cosurile, sertarele,
rafturile, in pozitia specificatd de producator.

Acest aparat este destinat utilizarii in gospodarie si in
aplicatii similare, precum

« zonele de bucatdrie ale personalului din magazine, birouri
si alte medii profesionale;

« ferme si clienti ai hotelurilor, motelurilor si in alte medii de
tip rezidential;

« medii de cazare si masa;

« aplicatii de catering si similare, fara vanzare cu amanuntul.
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Informatii privind siguranta

Instructiuni despre DEEE

Casarea corectd a acestui produs (Directiva privind deseurile de echipamente electrice

si electronice)

(Se aplicd in tarile cu sisteme de colectare separatad)

Marcajul de pe produs, accesorii sau documentatie indica faptul cd produsul si

accesoriile sale electronice (de exemplu incdrcdtorul, casca, cablul USB) nu trebuie

casate impreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viatd a acestuia. Pentru

a impiedica posibilele daune aduse mediului sau sandtatii prin casarea necontrolatd
_ a deseurilor, separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si reciclati-le in mod

responsabil pentru a sustine reutilizarea durabild a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sd contacteze fie magazinul de unde au cumpdrat acest

produs, fie oficiul guvernamental local in legdturd cu detalii privind modul de reciclare

ecologica in sigurantd a acestor articole.

Utilizatorii industriali trebuie sd contacteze furnizorul si sa verifice termenele

si conditiile contractului de vanzare-cumpadrare. Acest produs si accesoriile sale

electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale in vederea casarii.
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Pentru informatii despre angajamentele ecologice ale
companiei Samsung si despre obligatiile legale specifice
produselor, de ex. REACH, DEEE, baterii, vizitati pagina
noastra dedicata sustenabilitatii, disponibila prin intermediul
Site-ului Samsung.com

(Doar pentru produsele comercializate in tarile europene)
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Instalarea

Respectati cu atentie aceste instructiuni pentru a garanta o instalare corectd a acestui frigider si a preveni
accidente inainte de a-| utiliza.
/\ AVERTIZARE

« Utilizati frigiderul exclusiv in scopul care i-a fost destinat, conform descrierii din acest manual.
« Toate operatiile de service trebuie efectuate de un tehnician calificat.
«  (asati ambalajul produsului conform reglementdrilor locale.

Prezentarea pe scurt a frigiderului

NOTA
Imaginea efectiva si componentele furnizate ale frigiderului pot diferi, in functie de model si de tard.

4 A 01 Raftul congelatorului *
02 Dispozitivul de produs gheatd *
03 Camerd pentru alimente proaspete *
& 04 Suport oud
01 05 Raft glisant
06 Odorizant* _
e 07 Cutia de legume mabils * 2
& 08 Sertar de legume * =
10 09 Suport congelator 3
10 Rezervorul de apd *
04 = 11 11 Cos pentru diverse *
05 =% 12 Suport sticle
06 *numai la modelele aplicabile
07 12
08
N\ J
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Instalarea

Accesorii optionale *

~ N
-l i’ Distantier: Ajutd la mentinerea frigiderului rece.
J
-
Pachet de rdcire: Ajuta la mentinerea frigiderului rece.
=
g Tavd de gheata: Utilizatd pentru producerea ghetii.
v
J
-
Dispozitiv de produs gheata cu rasucire; Utilizatd pentru producerea
ghetii.
NG J

* Este posibil ca frigiderul dvs. sa nu includd accesoriile optionale enumerate mai sus. Furnizarea
accesoriilor optionale depinde de model si de tard.

Pentru a garanta mai mult spatiu de depozitare in compartimentul congelatorului

Indepértati unul sau mai multe accesorii optionale, precum pungile de racire, raftul sau rafturile,

dispozitivele de produs gheata cu rasucire, compartimentele de depozitare a ghetii si suporturile lor - toate

pot fi indepdrtate manual, fard niciun instrument.

« Aceste accesorii optionale nu afecteazd performanta termicd si mecanicd.

+ Unvolum de depozitare declarat al congelatorului se bazeazd pe inexistenta acestor accesorii optionale.

« Pentru a indepdrta ambele dispozitive de produs gheata, scoateti-I intai pe cel din dreapta (se aplica la
modelele Ice Max).

« Pentru eficientd energeticd optimd, asigurati-va ca toate rafturile, sertarele si cosurile sunt amplasate in
pozitia lor initiald.
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Indicatorul pentru limita de incarcare (doar la modelele aplicabile)

e R Frigiderul are un indicator pentru limita de
incdrcare in partea dreaptd sus a compartimentului
congelatorului.

/N ATENTIE

« Nu asezati si nu mentineti articole alimentare
peste indicatorul pentru limita de incarcare.
In caz contrar, eficienta energetica poate fi
afectatd.
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Instalarea

Instalarea pas cu pas

PASUL 1 Selectati o locatie

Cerinte pentru locatie:

Suprafata plana rezistentd, fard covoare sau pardoseald care pot obstructiona aerisirea
Departe de lumina directd a soarelui

Incdpere adecvaté pentru deschiderea si inchiderea usii

Departe de surse de incdlzire

Incdpere pentru operatii de intretinere si service

Interval de temperaturi: intre 10 °C si 43 °C

Interval efectiv de temperaturi
Frigiderul este proiectat sd functioneze normal in intervalul de temperaturi specificat de clasa sa nominalg.

) . Interval de temperaturd ambientald (°C)
Clasa Simbol

IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
g Temperatd extinsd SN dela+101a+32 dela+101a +32
f_’wf Temperata N dela+16 13 +32 dela+16 13 +32

[+7)

Subtropicala ST dela+1613+38 dela+181a3 +38
Tropicald T dela+161a +43 dela+181a +43

NOTA

Performanta rdcirii si consumul de energie ale frigiderului pot fi afectate de temperatura ambientald, de
frecventa deschiderii usii si de locatia frigiderului. Recomanddm reglarea setdrilor de temperatura in mod
corespunzator.
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Spatiul liber
Pentru cerintele de spatiu in vederea instaldrii, consultati imaginile si tabelul de mai jos.
4 ) Model A B C
@ RT38 1275 | 1001 | 115°
— : RT38 (Doar cu .
1‘ D usa de sticld) 1290 1001 115
\ RT35 1275 1001 115°
RT35 (Doar cu .
; - Usa de sticl3) 1290 1001 115
“;‘ U RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°
/< (unitate: mm)
@ \ 01 100 mm -
\/ 02 se recomanda o distantd mai mare de 50 mm 1
. J o
o
Ve o
L J
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Instalarea

PASUL 2 Distantarea (numai la modelele aplicabile)

N

"nr‘w

N
n
>

(

—

~

PASUL 3 Podeaua

1. Deschideti usa si gdsiti distantierele furnizate

(x2).

2. Despachetati ambele distantiere si fixati-le
in partea din spate a frigiderului, conform
ilustratiei. Acestea ajutd |a aerisirea peretelui
din spate si la economisirea consumului de

energie.

N

« Suprafata pentru instalarea frigiderului trebuie
sd susting un frigider complet incarcat sau

aproximativ 90 kg.

« Pentru a proteja podeaua, asezati 0 bucatd
mare de carton pe fiecare picior al frigiderului.

+ Dupd ce frigiderul este in pozitia sa finald, nu-|
mutati decat daca este nevoie pentru protejarea
podelei. Dacd trebuie, utilizati o hartie sau o
carpa groasd, precum vechile covoare, pe

Nivelati frigiderul regland manual picioarele de
nivelare. Rotiti picioarele de nivelare in sens orar
pentru a cobori pozitia sau rotiti in sens antiorar
pentru a ridica. Din motive de sigurantd, reglati
partea din fatd putin mai inaltd decat partea din

spate.
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N

PASUL 5 Fixati suportul pentru usa (doar la modelele cu usa din sticld)

/N ATENTIE

Tnainte de a muta frigiderul, asigurati-va ca rotiti
picioarele de nivelare in sens antiorar, astfel incat
partea de jos a frigiderului sd fie la cel putin 66
mm de podea.

b

~

Pentru a preveni cdderea sau vibrarea frigiderului

in timpul utilizdrii sau cand suportul de pe usa

este plin, dar frigiderul este gol, respectati aceste

instructiuni pentru a fixa suportul pentru usd

(A). Aceastd operatie poate fi efectuatd de doud

persoane.

1. Inclinati frigiderul pe spate, iar o persoand
apucad frigiderul din spatele acestuia.

2. Cealaltd persoand insereaza suportul pentru
usd (A) in orificiul din partea de jos a Usii.

3. Utilizati o surubelnitd Philips pentru a strange
surubul.

/\ ATENTIE

Pentru a evita vatdmarea corporald sau
deteriorarea produsului din cauza cdderii sau a
zqgarierii, fiti atenti pe parcursul intregului proces.
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Instalarea

PASUL 6 Setdrile initiale

Dupa ce finalizati urmdtorii pasi, frigiderul dvs. ar trebui sa fie complet functional.

1. Conectati cablul de alimentare la priza de perete pentru a porni frigiderul.

2. Deschideti usa si verificati daca se aprinde becul interior.

3. Setati temperatura la temperatura cea mai joasd si asteptati circa o ord. Apoi congelatorul va fi usor
rdcit, iar motorul va functiona lin.

4. Asteptati pand cand frigiderul atinge temperatura setatd. Acum frigiderul este gata de utilizare.

PASUL 7 Verificarea finala

La finalizarea instaldrii, confirmati ca:

«  Frigiderul este conectat la o prizd electrica si este impdmantat corect.

« Frigiderul este instalat pe o suprafatd pland, netedd, cu un spatiu liber rezonabil fatd de perete sau
dulap.

+  Frigiderul este nivelat si sta ferm pe podea.

« Usa se deschide si se inchide fard probleme, iar becul interior se aprinde automat cand deschideti usa.
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Operatii

Panoul de caracteristici

Tipul cu butoane
Ve
- (Y )
Twin Cooling™ Twin Cooling™s
tomerty Gy Eoery Gl
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21°¢| ot | 2°C -21°¢| ot | 2°C
-19¢ 5 3¢ -19¢ 3¢
-17¢ @ 5 -17c¢ @ 5«
-15¢ @ 7 -15¢ @ 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer | Freezer | Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3se0)
01 02 03 01 02 03
. J

01 Freezer (Power Freezer)
(Congelator (Congelare

rapidd))

02 Freezer Convert / Ice On/
Off (Conversie congelator/

Gheatd pornitd/opritd) (doar
la modelele aplicabile)

03 Fridge (Power Cool) (Frigider
(Racire rapidd))

Untitled-8 35

Romand

2019-07-16 KN 2:28:40

o
=]
(1)
=
(%)
=




Operatii

01 Congelator (Congelare rapidd)

Butonul Freezer (Congelator) poate fi utilizat pentru a seta temperatura

congelatorului, intre -15 °C'si -23 °C.

De fiecare datd cand apdsati butonul, temperatura se schimbd in aceastd ordine:
-23°C--15C~»-17°C-»-19°C~»-21°C~-23°C

Freezer

(Congelator) /N ATENTIE

+ Pentru a preveni defectarea sistemului sau stricarea alimentelor, nu setati
temperatura la -15 °C vara (peste 35 °C).

+  Nu depozitati sticle ce contin lichide in congelator. Sticlele se vor crapa sau se
vor sparge in bucdti cand ingheata lichidul.

Caracteristica Power Freeze (Congelare rapidd) accelereazd procesul de inghetare
la viteza maximd a ventilatorului. Congelatorul functioneazd la vitezd maxima timp
de cateva ore, apoi revine la temperatura anterioard.

+ Pentru a activa caracteristica Power Freeze (Congelare rapidd), apasati lung
Freezer (Congelator), timp de 3 secunde. Indicatorul corespunzator (&) se
aprinde, iar frigiderul va accelera procesul de racire.

+ Pentru a dezactiva caracteristica, apasati lung din nou Freezer (Congelator),
timp de 3 secunde. Congelatorul revine la setarea de temperaturd anterioard.
Power Freeze Pentru a congela cantitdti mari de alimente, activati caracteristica Power Freeze
(Congelare rapida) (Congelare rapid) timp de cel putin 20 de ore inainte de a aseza alimentele in

congelator.

« Congelatorul functioneazd la vitezd maxima timp de 50 de ore, apoi revine la
temperatura anterioard.

NOTA

Utilizarea caracteristicii Power Freeze (Congelare rapidd) creste consumul de
energie. Asigurati-va cd opriti caracteristica si reveniti la temperatura anterioard
dacd nu intentionati s-o utilizati.
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02 Conversie congelator / Gheatd pornitd/oprita (doar la modelele aplicabile)

Puteti sd utilizati intregul frigider cu modul Fridge (Frigider) sau sa dezactivati

congelatorul.

Pentru a schimba modul prestabilit al congelatorului, apdsati lung Freezer Convert

(Conversie congelator), timp de 3 secunde, pentru a intra in modul de selectie. Apoi

apdsati Freezer Convert (Conversie congelator) pentru a selecta modul dorit.

Modul se schimba in aceastd ordine: Modul de setare Fridge (Frigider) = Off (Oprit)

- Freezer (Congelator) = Off (Oprit) = Fridge (Frigider).

« Dacd selectati Fridge (Frigider), indicatorul Fridge (Frigider) se aprinde.
Caracteristica Power Freeze (Congelare rapidd) va fi dezactivatd dacd este
activa, iar caracteristica Ice On (Gheata pornita) va fi opritd dacd este activata.

« Dacd selectati Off (Oprit), indicatorul Off (Oprit) se aprinde. Congelatorul va fi
oprit.

« Dacd selectati modul de setare Freezer (Congelator), indicatorii de temperaturd
ai congelatorului se aprind pentru selectia dvs.

Freezer Convert Modificarile dvs. vor fi setate si activate dupd 10 secunde. Pentru a anula sau a

(Conversie schimba din nou modul, apasati lung Freezer Convert (Conversie congelator), timp
congelator) de 3 secunde. Apoi urmati instructiunile mentionate mai sus.
NOTA

« Dacd apasati si mentineti apdsat Freezer Convert (Comutare rdcitor) timp
de 3 secunde in modul Freezer (Congelator), frigiderul comuta modul Fridge
(Frigider) si puteti selecta un mod (selectare mod).

« Dacd apdsati lung Freezer Convert (Conversie congelator) timp de 3 secunde in
alte moduri, frigiderul comutd la modul de selectie, unde puteti apdsa Freezer
Convert (Conversie congelator) pentru a selecta alt mod.

« (and functiile de rdcire sau de congelare sunt in modul ,Off (Oprit)",
temperatura frigiderului sau a congelatorului rdmane sub 15 °C pentru a
preveni mucegaiul si mirosurile, cu un consum de energie scazut

« Frigiderul sau congelatorul poate fi oprit independent.

«  Nu depozitati alimente sau bauturi in frigider cand functiile de rdcire sau
inghetare sunt in modul ,Off (Oprit)". 15 °C nu este o temperaturd suficientd
pentru a preveni stricarea.

o
=]
(1)
=
(%)
=g

/\ AVERTIZARE

«  Nu introduceti sticle ce contin lichide in congelator. La anularea caracteristicii Freezer Convert
(Conversie congelator), sticlele se pot sparge sau exploda in congelator.

« Asigurati-va cd scoateti alimentele congelate din congelator inainte de a activa caracteristica Freezer
Convert (Conversie congelator). Alimentele congelate se topesc si se stricd pe mdsurd ce creste
temperatura (modul Freezer (Congelator) comutd la modul Fridge (Frigider)).

« Asigurati-va cd scoateti alimentele rdcite din congelator inainte de a dezactiva caracteristica Freezer
Convert (Conversie congelator). Alimentele rdcite se pot congela pe mdsura ce scade temperatura
(modul Fridge (Frigider) comutd la modul Freezer (Congelator)).

NOTA

Dacd doriti sd utilizati caracteristica Freezer Convert (Conversie congelator), recomanddm cu tdrie sa
utilizati recipiente din plastic pentru a depozita alimentele, in special lequmele.
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Operatii

(Numai la modelele aplicabile)

In mod prestabilit, frigiderul este setat s& producd gheatd cu indicatorul
corespunzator stins. Pentru a dezactiva aceastd functie, apdsati Ice On/Off (Gheata
pornitd/opritd) pentru a o dezactiva. Recomanddm dezactivarea functiei in

.| urmdtoarele cazuri:

Ice On/Off (Gheata | .  Recipientul pentru gheatd este deja plin de gheata.

pornitd/opritd) . Doriti 53 economisiti energie.

« Rezervorul de apa este gol.

NOTA
Daca apdsati Freezer Convert (Conversie congelator) pentru a selecta Fridge
(Frigider) sau Off (Oprit), frigiderul intra in modul Ice Off (Gheata opritd).

03 Frigider (Rdcire rapidd)

Pentru a regla temperatura frigiderului, apdsati Fridge (Frigider) pentru a selecta
temperatura corespunzdtoare. Puteti seta temperatura intre 1 °Csi 7 °C.

Cu temperatura setatd la 1 °C, apdsati Fridge (Frigider) pentru a activa indicatorul
de concediu. Bara de temperatura se stinge. Apdsati din nou pentru a dezactiva
modul Vacation (Concediu). Bara de temperaturd afiseazd 7 °C.

/N ATENTIE

+ larna nu setati controlul de temperaturd la 1°C. Acest lucru poate provoca
probleme de performantd a racirii.

« Varanu setati controlul de temperaturd la 5-7 °C. Acest lucru poate provoca, de
asemenea, probleme de performantd a rdcirii.

Fridge (Frigider)

o
=
[0}
=
Q)
=g

Caracteristica Power Cool (Racire rapidd) accelereaza procesul de rdcire |a viteza

maximad a ventilatorului. Frigiderul functioneazd la vitezd maxima timp de cateva

ore, apoi revine la temperatura anterioara.

« Pentru a activa caracteristica Power Cool (Rdcire rapidd), apdsati lung Fridge
(Frigider), timp de 3 secunde. Indicatorul corespunzator (&) se aprinde, iar

L. frigiderul va accelera procesul de rdcire.

Power Cool (Racire | . Ppentru a dezactiva caracteristica Power Cool (Ricire rapidd), apasati lung

rapida) din nou Fridge (Frigider), timp de 3 secunde. Frigiderul revine la setarea de

temperaturd anterioard.

NOTA

Utilizarea caracteristicii Power Cool (Rdcire rapida) creste consumul de energie.
Asigurati-va cd opriti caracteristica si reveniti la temperatura anterioara dacd nu
intentionati s-o utilizati.
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Dacd plecati in concediu sau intr-o cdldtorie de afaceri ori nu intentionati sd
utilizati frigiderul pe o perioada lungd de timp, utilizati modul Vacation (Concediu).
« Pentru a activa modul Vacation (Concediu), apasati Fridge (Frigider) cu
indicatorul 1 °C selectat. Indicatorul de concediu () se aprinde, iar afisarea
temperaturilor frigiderului se vor stinge. Temperatura frigiderului va fi
controlatd sub 17 °C, dar congelatorul rdmane activ, conform setdrii anterioare.
« Pentru a dezactiva modul Vacation (Concediu), apdsati din nou Fridge (Frigider).

NOTA
Se recomandad cu tarie sa goliti compartimentul frigiderului si sa va asigurati cd
usa este inchisa.

Vacation
(Concediu)
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Operatii

Tipul cu disc
Frigider

Pentru a asigura performanta optima, recomandam setarea temperaturii la Optimal (Optima) sau 3k k.

TIPUL A
(Temp. opgal )
2 o 4
cold1 \Y 5 Coldest
Vacation
. J
TIPUL B
4 ok N\
) 3
2 /-\4
1/ 5skkok
. J

/\ ATENTIE

Pentru a reduce temperatura pentru o rdcire
puternicd, setati controlul de temperaturd Ia
nivelul 4-5.

Pentru a creste temperatura pentru o rdcire
slabd, setati controlul de temperaturd Ia nivelul
1-2.

« larna nu setati controlul de temperaturd la nivelul 4-5. Acest lucru poate provoca probleme de

performantd a racirii.

« Vara nu setati controlul de temperaturd la nivelul 1-2. Acest lucru poate provoca, de asemenea,

probleme de performantd a racirii.
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Concediu

Dacd plecati in concediu sau intr-o cdldtorie de afaceri ori nu intentionati sd utilizati frigiderul pe o

perioada lungd de timp, utilizati modul Concediu.

TIPUL A
/Temp. 0pt3ima' )
2 4
cola1 \Y 5 Coldest

Vacation
S J
TIPULB
4 ok N\

0 :

2 /-\4
*1 / 5k kok

N\ J
NOTA

Se recomandd cu tdrie sd goliti compartimentul frigiderului si sa va asigurati cd usa este inchisd.

Pentru a activa modul Concediu, rotiti discul
frigiderului pentru a selecta Vacation (Concediu)
sau X (nivelul Concediu). Temperatura frigiderului
va fi controlatd sub 17 °C, dar congelatorul rdmane
activ, conform setdrii anterioare. Modul Concediu
va fi dezactivat automat dacd reglati temperatura
frigiderului.
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Operatii

Congelator
TIPULA
/Temp. Opt3ima' )
Cold 1 / \ 5 Coldest
Fridge

(Convertible)
. %
TIPUL B
4 ok N\

0 ;
D i
*1 / 5 ok k

N J
/\ ATENTIE

Pentru a reduce temperatura pentru o rdcire
puternicad, setati controlul de temperaturd la
nivelul 4-5.

Pentru a creste temperatura pentru o rdcire
slabd, setati controlul de temperaturd Ia nivelul
1-2.

+ larna nu setati controlul de temperaturd la nivelul 4-5. Acest lucru poate provoca probleme de

performantd a racirii.

+ Varanu setati controlul de temperaturd la nivelul 1-2. Acest lucru poate provoca, de asemenea,

probleme de performantd a racirii.
Frigider (Convertibil)
Utilizati congelatorul in modul Frigider.

Pentru a activa modul Frigider pentru congelator, rotiti discul de control al temp. Rotiti discul la nivelul

Fridge (Convertible) (Frigider (Convertibil)) sau fe].

Dupd finalizarea setarii, temperatura congelatorului este controlatd la circa 3 °C.

NOTA

Se recomandd cu tdrie sd goliti compartimentul frigiderului si sd va asigurati cd usa este inchisa.
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Caracteristici speciale

Imaginea efectiva si functiile speciale ale frigiderului dvs. pot diferi, in functie de model si de tard.

Producerea ghetii (doar la modelele aplicabile)

Dispozitivul de produs gheata cu rasucire

1. Deschideti usa congelatorului si glisati pentru a
deschide tava de gheata.

2. Umpleti tava cu apd pand la nivelul maxim (A)
marcat pe partea interioara spate a tavii.

3. Glisati tava inapoi in pozitie.

NOTA
Durata de producere a ghetii depinde de setdrile
dvs. de temperatura.

NOTA

« Asigurati-vd cd recipientul de depozitare a
cuburilor de gheatd este in pozitie, sub tava de
gheatd.

« Pentru a doza cuburi de gheatg, rotiti
manerul compartimentului la dreapta, pentru
a goli jumatate dintre cuburile de gheatd in
compartiment. Apoi rotiti-I la stanga pentru a
goli cealaltd jumadtate.

«  Scoateti recipientul rasucind usor si trdgand in
fatd.

Pentru a produce cuburi de gheatd, umpleti tava
CU apd pana la nivelul maxim (A), marcat pe partea
din spate interioard a tavii.
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Pentru a goli tava de gheatd, apucati ambele
capete ale tdvii si rasuciti usor pentru a scoate
cuburile de gheatd.

Dozatorul de apa (doar la modelele aplicabile)
Cu ajutorul dozatorului de apd puteti doza apd rece fard a deschide usa frigiderului.

NOTA
Daca mentineti impinsa maneta dozatorului timp de circa 1 minut, dozatorul se va opri din functionare, din
motive de performantd. Pentru a doza mai multd apd, asteptati cateva secunde si incercati din nou.

Pentru a umple rezervorul de apa

Pentru prima utilizare, curdtati interiorul

rezervorului de apd si uscati-| bine.

1. Apucati ambele manere de pe partea din fatd a
rezervorului si scoateti-I prin glisare, conform
ilustratiei.

o
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2. Deschideti capacul din fatd (A) al capacului sau
intregul capac (B) si umpleti rezervorul cu max.
5 L de apa.

/\ ATENTIE
Nu depdsiti linia max. Apa se va varsa.

3. Reintroduceti rezervorul de apad si fixati-l in
mecanismul dozatorului. Asigurati-vd cd partea
din fata (cu capacul frontal) a rezervorului este
orientata inspre partea din fata.
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/N ATENTIE

«Asigurati-va ca rezervorul de apd se fixeaza in raft. In caz contrar, este posibil ca rezervorul de apa sa
nu functioneze corect.

« Nu utilizati frigiderul fard a introduce rezervorul de apd. Acest lucru poate reduce performanta rdcirii.

«  Umpleti rezervorul doar cu apd potabild, precum apd minerald sau apd purificatd. Nu utilizati alte
lichide.

« Mutati cu grija un rezervor plin. Poate surveni vdtamare corporald dacd rezervorul este scapat.

« Nuincercati sd demontati pompa internd pe cont propriu. Dacd pompa internd este deterioratd sau
deconectata de la rezervorul de apd, dozatorul nu functioneazad.

La prima utilizare

«Impingeti maneta dozatorului timp de 10 secunde pentru a scoate aerul din furtunurile sistemului de
alimentare cu apa.

« Aruncati primele sase pahare de apd pentru a indepdrta impuritdtile din sistemul de alimentare cu apa.

Pentru a doza apd
Asezati un pahar sub robinetul de apd si impingeti usor maneta dozatorului cu paharul.
/\ ATENTIE

« Asigurati-va cd paharul este aliniat cu dozatorul, pentru a preveni vdrsarea apei dozate.
+Dacd nu utilizati dozatorul de apd 2-3 zile, apa dozatd poate avea un miros sau un gust anormal.
Aceasta nu este o defectiune a sistemului. Aruncati primele 1-2 pahare de apd.
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Operatii

Dispozitivul automat de produs gheata (doar la modelele aplicabile)

La prima utilizare

4 N\ « Lasati dispozitivul de produs gheatd sd producd
gheatd timp de 1-2 zile.

« Aruncati primele 1-2 recipiente de gheatd
pentru a indepdrta impuritdtile din sistemul de
alimentare cu apd.

« (and tava de gheata de sus este pling, utilizati
tava de gheatd de jos.

(S J

N\ Dacd dispozitivul automat de produs gheatd
nu produce gheatd, scoateti recipientul pentru
gheatd si apasati Test (A) pentru a verifica
dacd dispozitivul automat de produs gheatd
functioneaza corect.

o
=l
o
=
Q)
=

46 Romand

Untitled-8 46 @ 2019-07-16 BN 2:28:45



Dozatorul de apd
Cu ajutorul dozatorului de apd puteti doza apa fard a deschide usa frigiderului. Rezervorul de apd trebuie
sa fie umplut cu apa potabild inainte de utilizare.

Pentru a umple rezervorul de apa cu apd potabild
Deschideti usa si gdsiti rezervorul de apd, care se afld in zona raftului usii.

e R 1. Apucati manerele de pe ambele laturi ale
rezervorului de apd si ridicati-I pentru a-I
scoate.

2. Umpleti rezervorul de apd cu maxim 2,3 litri de
apd potabild. Puteti sd scoateti fie capacul de
sus, fie capacul si sd turnati apd.

NOTA
La prima utilizare, curdtati interiorul rezervorului
de apa. o
o
o
8
~ N 3. Reintroduceti rezervorul de apd si inchideti usa.

Asigurati-vd cd robinetul de apa al rezervorului
de apd este indreptat spre partea din fatd.

Romand 47
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e R 4. Asezati un pahar de apa sub robinetul de
. apa al dozatorului si impingeti usor maneta
dozatorului pentru a doza apd. Asigurati-vd cd
o) & dozatorul de apad este deblocat.
R=V.Y
- =)
LOCK  UNLOCK
N~
NG J

/\ ATENTIE

« Dozatorul de apd este proiectat pentru a doza apd potabild. Umpleti rezervorul de apd doar cu apd
potabild. Nu-l umpleti cu alte lichide.

Nu umpleti excesiv rezervorul de apd, intrucat se poate produce revarsarea.

Nu incercati sa umpleti rezervorul de apad fdard a-| scoate din usd.

Asigurati-vd cd rezervorul de apd este asezat corect.

Nu folositi frigiderul fard rezervorul de apd. Acest lucru poate reduce performanta si eficienta.
Pentru a preveni vdrsarea apei, asigurati-vd cd paharul este aliniat cu maneta dozatorului.

NOTA
Pentru a crea mai mult spatiu, puteti utiliza rezervorul de apa pentru depozitarea alimentelor. in acest caz,
scoateti capacul rezervorului.

Romand
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Intretinerea

Manipularea si intretinerea

Modele prevazute cu tava de gheatd

Mai intai scoateti tava de gheatd, apoi ridicati
raftul congelatorului pentru a-l scoate.

Rafturile congelatorului si ale frigiderului

4 A « Pentru a scoate un raft, mai intai deschide usa
@ . o ‘ ‘J complet. Trageti de raft in fatd, ridicati-l, apoi
=) Q

trageti-I afara.
« Cand introduceti raftul, asigurati-vd cd eticheta

4 ?‘ JFront” (Fatd) a raftului este orientatd spre fatd.
£

« Nu incercati sd inclinati raftul in pozitie.

&

S
=
=
(1]
=
=1
o
=
o
o

Recipiente de usa

Ridicati usor si trageti suportul pentru usd.
/\ ATENTIE

Pentru prevenirea accidentelor, goliti suporturile de
pe usd inainte de scoatere.

Romand 49
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Intretinerea

Curatarea

Utilizati in mod regulat o carpa uscatd pentru a indepdrta toate substantele strdine, precum praful sau apa,

de pe pinii stecherului si de pe punctele de contact.

1. Deconectati cablul de alimentare al frigiderului.

2. Utilizati o carpa moale fdrd scame sau un prosop de hartie pentru a curdta interiorul si exteriorul
frigiderului.

3. Cand terminati, utilizati o carpd uscatd sau un prosop de hartie pentru a usca bine.

4, Conectati cablul de alimentare la prizd pentru a porni frigiderul.

NOTA
Dacd ati scos toate componentele ce pot fi scoase, precum rafturile, pentru curdtare, consultati macheta
generald din sectiunea Ce este inclus pentru a vd asigura cd le-ati reintrodus corect.

/\ AVERTIZARE

« Nu utilizati benzen, diluant sau detergent casnic/auto precum Clorox™ in scopul curatdrii. Acestea pot
deteriora suprafetele frigiderului si pot provoca incendiu.

« Nu pulverizati apd pe frigider. Aceasta poate provoca electrocutare.

« Nu asezati niciodata degetele sau alte obiecte in orificiul dozatorului.

inlocuirea

Filtrul odorizantului (doar la modelele aplicabile)

4 N\ Tinand laturile de sus si de jos ale carcasei filtrului,
deblocati carcasa filtrului pentru a ajunge la filtrul
odorizantului (A). Inlocuiti filtrul, apoi reintroduceti
carcasa.

- J

Lampile

Lampile nu pot fi schimbate de utilizator. Pentru inlocuirea lampilor frigiderului, contactati un centru local
de service Samsung.

Romand
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Depanarea

Dacd intampinati o situatie anormald cu frigiderul, mai intai verificati tabelul de mai jos si incercati

sugestiile.

Instructiuni generale

Simptom

Actiune

Nu functioneaza sau nu
rdceste.

Asigurati-va ca este conectat corect cablul de alimentare.
Asigurati-va ca este setat corect controlul de temperaturd.
Asigurati-va ca frigiderul este la distantd de lumina directd a soarelui
sau de 0 sursd de incdlzire. Nerespectarea acestei instructiuni poate
afecta performanta rdcirii.

Asigurati-va ca frigiderul are suficient spatiu fata de partea din spate
si peretii laterali sau fatd de dulap. Nerespectarea acestei instructiuni
poate afecta performanta rdcirii.

Prea multe alimente pot bloca aerisirea frigiderului. Pentru a mentine
frigiderul in stare normald de functionare, nu introduceti prea multe
alimente.

Alimentele din frigider
ingheata.

Verificati dacd este setat controlul de temperaturd la cea mai joasd
temperaturd. Daca da, modificati temperatura la una mai ridicatd sau la
temperatura optima sau Sk >K.

Acest lucru se intampla dacd temperatura ambientald este prea micd.
Setati temperatura la una mai ridicatd.

Verificati dacd alimentele ce contin multd apd sunt asezate in cea mai
rece zonad a frigiderului sau langa fanta de rdcire. Dacd da, mutati
alimentele pe alte rafturi din frigider.

Emite zgomote.

Asigurati-va cd frigiderul este instalat pe o suprafata stabild, pland.
Asigurati-va cd frigiderul are suficient spatiu fatd de partea din spate i
peretii laterali sau fatd de dulap.

Asigurati-vd cd mentineti frigiderul fdrd impuritdti sau obiecte strdine in
interior sau dedesubt.

Frigiderul poate produce un ticdit din interior cand diversele
componente ce pot fi scoase se contractd sau se expandeazd. Aceasta nu
este o defectiune a sistemului.

Colturile din fatad si
lateralele se incalzesc si
formeaza condens.

Pentru a preveni formarea condensului, frigiderul are tevi anti-incdlzire
pe colturile frontale. Dacd temperatura ambientald creste, este posibil
ca acest echipament sa nu functioneze eficient. Aceasta nu este o
defectiune a sistemului.

Condensul se poate forma pe suprafata exterioara a frigiderului dacd
aerul umed vine in contact cu suprafata rece a frigiderului.

Dispozitivul de produs
gheatd nu produce
gheata.

Trebuie sd asteptati 12 ore pand cand frigiderul produce gheata.
Asigurati-vd cd dispozitivul de produs gheatd nu este oprit in timpul
producerii ghetii.

Asigurati-vd cd congelatorul este setat sub 0°C (sau -5°C in aer
ambiental cald).

Asigurati-vd cd rezervorul de apa este plin cu apd.

Romand
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Depanarea

Simptom Actiune

« Verificati dacd rezervorul de apa este inghetat. Dacd da, selectati o
temperaturd mai ridicatd a frigiderului.

Dozatorul de apd nu « Asigurati-va cd rezervorul de apd este plin cu apd.

finciiofeaze: « Asigurati-va cd rezervorul de apd este instalat corect.

« Asigurati-va cd filtrul de apd este instalat corect.
Emite un sunet ca 0 « Frigiderul emite acest sunet in cursul procesului de rdcire, ceea ce este
bolboroseald. normal.

« Verificati dacd existd alimente stricate. Va recomandam sd curdtati
Un miros nepldcut iese frigiderul in mod regulat si sa scoateti toate articolele alimentare
din frigider. stricate sau suspecte.

« Asigurati-vd cd alimentele cu miros puternic sunt acoperite ermetic.

« Asigurati-va cd alimentele nu blocheazd fantele frigiderului. De
Se formeazd gheata pe asemenea, este important sd aranjati articolele alimentare uniform,
peretii interiori. pentru aerisire.

« Asigurati-vd cd usa este inchisa corect.

« Acest lucru se intampld cand alimentele care contin multd apd sunt
depozitate neacoperite sau cand usa a fost Idsata deschisa o vreme.

« Asigurati-vd cd alimentele sunt acoperite sau asezate in containere
ermetice.

Se formeazd condens pe
peretii interiori sau pe
legume.
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Contactati SAMSUNG WORLD WIDE
Daca aveti intrebari sau comentarii privind produsele Samsung, vd rugam sa contactati centrul SAMSUNG

de relatii cu clientii.

SAMSUNG

Tard Centru de contact Site web
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexarta
UL 0800 111 31, BesnnatHa TenedoHHa MMHNA YWW.5amsung.com/bg/support
CROATIA 072726 786 WWw.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" ub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komdrkowych: 801-672-678" http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
“8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
va rugam sa ne contactati formand numarul Telverde
fdra ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWww.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T ([ ol o)
1 e
L~ [=]r Er
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XnagunnHuk

PbKoBOACTBO 3a NoTpe6uTens
RT38%/RT35%/RT32*/RT29*
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2 bvarapcku

CbabpaHme

/HdopmaLms 3a b6ezonacHocT 3
BaxHu cumBOnM M NpeanasHM MepKy 3a 6e30nacHoCT: 6
BaxHu npefynpeanTenHi 3HaLm 3a TPaHCNOPTVPaHE U MACTOTO Ha MOHTaX 7
KpuTnuHmu npeaynpesxaeHna npn MOHTUpaHe 7
lMpeanasHu MepK Npy MOHTaX "
Kputnunu npeaynpesxaenua npy ynotpeba 12
MpeanasHu mepku npu ynotpeda 17
lMpeanasHu Mepky Npy nouncTBaHe 20
KpntnuHu npepynpexpeHna npn n3xsbpnaHe 22
JlonbAHUTENHN CbBETY 33 NPaBIHO 13M0N3BaHe 23
CbBeTy 3a necTeHe Ha eHeprus 24
To3u ypen e NpefHa3HaueH 3a ynotpeba B JOMaKUHCTBOTO 11 Apyrit Gin3KI NPUOXEHUA KaTo Hanpumep: 25
WHcTpyKumm 3a EnekTpryeckn otnagbLy v enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE) 26
MoHTax 27
XnagunHMKLT Ha NPbB nornes 27
MoHTaX CTbnKa Mo CTbrka 30
Pexum Ha paboTa 35
MaHen ¢ GyHKUMN 35
CreumanHn GyHKUUm 43
Mopapbxka 49
Pa6oTa ¢ ypepa v rpui 3a Hero 49
lMouuncrBare 50
CmaHa 50
OTCTpaHABaHe Ha Hey3npaBHOCTH 51
obuwm 51
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WHdopmauusa 3a 6esonacHoCT

+ [lpenw ga nnonssarte HOBUA XNAJUIHMK Samsung, MOnA, MpoyeTeTe
BHVIMATE/THO HACTOALLOTO PbKOBOACTBO, 3a Ad CE YBEPUTE, Ye 3HaeTe
Kak ia paboTuTe C XapaKTepUCTUKIUTE 1 GYHKLMUTE, KOUTO HOBMA YPen
6e3onacHo 1 epeKTMBHO Npeanara.

« To3n ypep He e NpeAHa3HaYeH 3a U3Non3BaHe OT NnLa (BKNOUNTENHO
[eLa) C orpaHnyeHn GU3nYecKm, CETUBHI UM YMCTBEHM CNOCOOHOCTM
VAW C IMMCA Ha OMUT M MO3HAHMA, OCBEH aKO He 6baT HarnexaaHu
UK He UM GbAAT JafieHN YKa3aHKA 3a 13MON3BaHETO Ha ypesa OT
NIMLETO, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

« To3u ypep Mmoxe fja Ce M3Mon3Ba OT fjeLia Ha Bb3pacT OT 8 niv noseye
FOAVHU 1 OT LA C OrpPaHNYeHn GU3NYECKI, CETUBHU U YMCTBEHN
BbH3MOXXHOCTW, KaKTO 1 OT MLia 63 OnuT 1 NO3HaHWA, ako Te 6baat
HabNAABaHY UM MHCTPYKTUPAHK OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha ypeaa
no 6e3onaceH HauMH 1 0Cb3HaBAT Bb3MOXHMTE OMacHOCTW. [lelata He
TpA6Ba fja Cv UrpasT ¢ ypea. [ouncTBaHeTo 1 NoaAPbXKKaTa, KOATO
TpA6Ba Aa ce NpaBu OT NOTpebuTens, He TPAOBA Aa Ce M3BbPLIBAT
oT AeLa 6e3 HabnogeHme. Ha gela Ha Bb3pacT oT 3 4o 8 roguHu e
pa3peLLeHO a HaTOBAPBAT M Pa3ToBapBaT XNaAWIHN ypeau.

« [pepynpexneHusaTa v BaXHUTE UHCTPYKLMM 3a 6@30MacHOCT B
HACTOALLOTO PbKOBOACTBO He 0OXBALLAT BCUYKM Bb3MOXKHU YCIIOBUA 1
CUTYyaLMK, KOUTO MOTaT Aid Bb3HMKHAT.

Balua e oTroBopHOCTTa [ja NogxoxaaTe pa3yMHO, BHUMATENHO U
C HeobxoAMMaTa rpyka NpU MHCTANMPAHETO, NOALbPKAHETO 1
M3MON3BAHETO Ha ypesa.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+  Tbi KaTo JONYM3NOXKEHNUTE MHCTPYKLMI 33 €KCNNoaTaLma ce OTHaCAT
3a Pas3NNYHN MOLENM, XapaKTEPUCTUKITE Ha BalUMA XNAaaWUIHUK
MOXe Aa Ce Masiko NO-PasfIyHKN OT ONMUCAHUTE B PbKOBOACTBOTO U1
€ Bb3MOXHO HAKOW NpefynpeauTeniH 3Hauw fa IMnceaT Ha ypeda.
AKO 1MaTe HAKaKBM BbMPOCK UM NPUTECHEHUA, Ce CBbPXKETE C Hal-
ONN3KMA CePBU3EH LIEHTbP WMAK HaMepeTe NoMoLL U MHGopMaLMA
OHJIalH Ha agpec www.samsung.com.

+ R-600a nnn R-134a ce n3non3ea Kato xnaguneH areHr. [posepete
eTVKeTa Ha KOMMpecopa Ha rbpba Ha ypefa unm eTrnkeTa
€HeprunHuA Knac BbTpe B XaAuHIKa, 3a Aa NpoBepuTe KO
OX/laguTesNieH areHT ce 13Mon3Ba 3a Balma xnagunHuk. Korato
MPOLYKTBT ChbAbpa 3ananvm ra3 (oxnagmteneH areHT R-600a),

Ce CBbpKeTe C MeCTHUTE KOMMETEHTHM OpraHy BbB BPb3Ka C
6e30MacHOTO N3XBbPAAHE Ha ypepa.

+ 3a[ace npefoTBpaTy Cb34aBaHETO Ha 3aMannmMa ra3oBo-Bb3AyLlHa
CMeC, aKo Ce MoABY TeY B OX/aguTeNnHaTa Bepura, pasmepsT
Ha NMOMELLEHNETO, B KOETO € Pa3nosioxeH ypebT, 3aBUCH OT
KONMYeCTBOTO Ha M3MON3BaHNA OXNAAUTENEH areHT.

+ HwKora He BK/ouBanTe ypes Npw HafMuneTo Ha KakBUTO 1 [1a e
npu3Haum 3a noBpea. AKo ce CbMHsABaTe, KOHCYNTUpanTe ce ¢
Tbprosewa cu. [omeleHreTo TpsabBa a e ¢ pasmep 1 M’ 3a Bcekn 81
oxnaguteneH areHT R-600a, HanuueH B ypega.

KonnuecTBOTO Ha OXNTaZUTENHUA areHT B KOHKPETHUA ype[ € YKa3aHo
Ha naeHTUPMKaLMOHHaTa Tabena OT BbTPELLHaTa My CTpaHa.
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+ [pbCcKaHeTo Ha OXNAAWTENEH areHT OT TpbbaTa MOXe Aa Npeaun3BiKa
Bb3MaMeHABaHe UK [ja NPUUMHU HapaHABaHe Ha ouuTe, KoraTo
IMa M3TYaHe Ha OXJAUTENEH areHT OT TpbbaTta, N36ArsanTe OTKPUT
Or'bH U NpemecTeTe Aaney OT NPOAYKTa BCUUKM 3ananumMi NpeaMeTy,
BeHara cnep KOeTo NPOBETPUTE MOMELLEHNETO.

- AKO He ro HanpaBuTe, CbLLECTBYBA PUCK OT Bb3HMKBaHE Ha NOXap
NN €KCNNO3NA.

«  O6cnyxBaHeTO Ha ypefa OT MLE, PasfIMYHO OT YMbJHOMOLLEH
CEPBU3EH CIYXKUTEN e OMacHO.

+ 3a pa u3berHete 3aMbPCABAHETO Ha XpaHa, CbboaaBaliTe cnegHUTe
VHCTPYKLNN:

- OTBapAHETO Ha BpaTaTa 3a AbAr1 Nepuoan oT BPeME MOXe
A3 NPUYNHY 3HAUNTENHO MOBMLLIABAHE Ha TeMMepaTypaTa B
OTAENEHVATA HA XNAAWITHIKA.

- MouncTBariTe peAoBHO NOBbPXHOCTUTE, KOUTO BIN3AT B KOHTAKT C
XpaHa 1 JOCTbMHUTE CUCTEMM 3a OLEXKAAHE.

- MouwncTeTe pe3epBoapwTe 3a BOAA, aKO He Ca bunu 13non3saHu
3a 48 u,; NpoMMiATe CCTEMATa 33 BOfa, CBbP3BaHa KbM
BOZ03aXpaHBaHETO, aKo He e brna n3ternaHa Boaa 3a 5 gHu.

- CbxpaHsaBaiiTe CypoBOTO MECO 1 prba B MOAXOAALLM KOHTENHEPU
B XIAAWTHMKA, 3a Aa He B/I3a B KOHTAKT U Karne Bbpxy Apyra
XpaHa.

- OTgeneHuATa 3a 3aMpaseHa XpaHa C ABe 3Be3AMYKM Ca NOAXOAALLN
3a CbXpaHsABaHe Ha NPeABAPUTENHO 3aMpa3eHa XpaHa,
CbXpaHABAHE U NPUrOTBAHE Ha Clagones v Kybueta ot nep,.

- OTgeneHuATa C eaHa, ABE U TPV 3BE3AMYKIM HE Ca MOAXOLALLM 3a
3aMpa3sfBaHe Ha NPACHA XpaHa.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

- AKO XNagunHUAT ypep ce 0CTaBU Npa3eH 3a AbArvi Neproau,
N3KNoYeTe, pa3mMpaseTe, NoYnCTeTe, NOACYLIETE N OCTaBETE
BpaTaTa OTBOPEHa, 3a 1a NPeA0TBPaTUTE NOABATA HA MyXbi B

ypena.

MpegynpexxaeHne: onacHOCT OT NoXap, 3ananumm
maTepuanu

BaxxHu cumBonu n npeanasHn MepKun 3a 6e3onacHoCT:

/N MPEAYNPEXAEHWE

OnacHOTO 1Ny Heobe30MaceHo K3NoN3BaHe MOXe Ja goBeae no TeXKn
TenecHn nospeaun nnn CMbpT.

/N BHUMAHVE

OnacHOTO VK Heobe30MaceHo U3Momn3BaHe MOXe [a A0BeE 40 NeKu
TeNnecHu NoOBPeAmN UV UMYLLECTBEHN LIETH.
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Te3n npepynpegnuTesiHu 3Hauu npncbCTBat C Uen npeaorspatABaHe Ha
TenecHU nospean, CBbpP3aHN KaKTo C Bac, Taka n ¢ apyrn nmnua.

Mons, cnepBainTe rin BHUMaTesHO.

Cnep kato npoueTteTe TO3U pa3fer, 3anasetTe yKasaHATa Ha CUT'YPHO
MACTO 3a 6'bp,euj,a cnpaBKa.

6 bBbarapcku
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BaxHu npegynpegnTenHi 3Hauu 3a TPaHCNOPTUPaHE N MACTOTO Ha
MOHTaX

/N MPEAYNPEXAEHVE

«  [Npu TpaHCNopTVpaHe 1 MOHTaX Ha ypeaa TPA0Ba fa Ce BHUMABa, 3a
[1a Ce rapaHTNPa, Ye eNeMeHTUTE Ha OXNlaanTeNHaTa Bepura HaMa Aa
ObAaT NoBPeaeHH.

- M3TMYaHeTO Ha OXNaAmnTENeH areHT oT TpbbaTa MoXe Aa
npeau3BLKa Bb3nnameHsaBaHe UK Aa NPUYMHI HapaHsBaHe
Ha oumTe. AKO Ce YCTaHOBM N3TUYAHE, 130sIrBaiiTe BCEKM OTKPUT
MAaMbK UK NOTEHLMaNeH N3TOYHMK Ha Bb3MJlaMeHsBaHe
11 NPOBETPETE NMOMELLEHNETO, B KOETO CE HaMMpa YPeabT, B
MPOABIKEHNE Ha HAKONIKO MUHYTW.

- To3mn ypen cbabpKa Manko KONMUYeCTBO OXMaAUTeNHa TeYHOCT
11306yTaH (R-600a), €CTECTBEH ra3 C BUCOKA CbBMECTMOCT
C OKOJHaTa Cpefia, KOMTO OCBEH TOBa € 3ananum. Mpu
TPaHCMNOPTUPaHE U MHCTaNMpPaHe Ha ypeaa TpsbBa a ce BHUMaBa,
3a [1a Ce rapaHTPa, Ye eNleMeHTUTE Ha OXMaAuTeHaTa Bepura
HAAMa f1a 6baT NOBPEaEHM.

KpuTnuHn npeaynpexaeHns npu MOHTUpaHe

/N MPEQYNPEXAEHWE

+ He MOHTI/IpaVITe XNagWiHMKa Ha BJ1aXKHO MACTO WJT Ha MACTO, KbETO
MO><e [a B/ie3e B KOHTaKT C BOJa.
- HapymeHaTa n30nauUnA Ha eNEKTPUYECKUTE YaCT MOXKe Aa
npeansBrKa enekTpruyeckn yaap uin rnoxap.
+ Heunsnarante XnaguiHMKa Ha NMpAKa A1bHYEBa CBET/IMHA W Ha
TOM/IMHa OT roTBaPCKU NMeYKn, OTOMINTENHW Ypean nnv 4pyri.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+ He BKIlouBaiiTe HAKOJKO ypeaa B €4VH 1 CbLl, Pa3KIIOHNTE.
XnagunHuKbLT TpA6BA BUHArK Aa € BKIOYEH B OTAENEH €NIEKTPUYECKU
KOHTAKT, BONITaXKbT OT KOMTO Aa CbBMaja C TO31 YKa3aH Ha Tabenkarta
Ha XNaguHUKa.

- ToBa ocurypsBa Halt-gobpa NPON3BOANTENHOCT Ha ypesa 1
npefoTBPaTABa NPETOBApPBaHe Ha JOMaLLHATa eNekTpuyecka
MHCTanauws, Koeto 61 Morno Aa foBeae A0 ONACHOCT OT NOXKap
NPy NperpaBaHe Ha NPOBOAHNL.

+  AKO KOHTaKT®BT e pa3x/abeH, He BKNKOYBAWTE Lencena Ha ypea.

- CbLuecTByBa pUCK OT IEKTPUYECKM yAAp WX NOXap.

+  He n3non3gaiite Kabenu, KOUTO Ca C HamyKaHa WK HapyLleHa
130MaumA No SbSPKUHA UK B KOUTO 1 1a e Kpal.

« He nperbBaiite 3axpaHBaLLys Kaben NpekoMepHO 1 He NocTaBsAiTe
TEXKM MPEeAMETY BbPXY Hero.

+ He n3gbpnBarite 1 He orbBaiTe NPeKOMEPHO 3axpaHBaLLya Kaben.

+  He ycykBaliTe 1 He 3aBbp3BaiTe 3aXpaHBaLLa Kaben.

+  He yBuBaliTe 3axpaHBaLyusa kaben OKono MeTanHM 00eKTH, He
MOCTaBANTE TEXKMN MPEAMETH BbpPXY HEro, He ro NPOMYLLBATe MeXay
NPeaMETH 1 He ro MPUTUCKANTe B NPOCTPAHCTBOTO 3aj ypesa.

+ [lpn NnpemecTBaHETO Ha XNAAWITHIKA BHAMABAMTE 3aXpPaHBaLMAT
Kaben fa He ce HaBMe UNK yBPeaw.

- ToBa mOXe fja Npear3BMKa Noxap Ui enekTpryeckn yaap.

+  Hukora He n3KnouBanTe XnaguiHrKa Ypes n3gbpneaHe Ha
3axpaHBaLLmAa Kaben. BuHary xBaluanite cTabunHo Kabena u ro
M34bPnBalTe HAaNPaBO OT KOHTAKTA.

- MoBpena Ha Kabena Moxe Aa Npean3BrKa KbCo CbeUHEHME,
roXap, W/unm enekTpuyeckmn yaap.

+ He cbxpaHaBaiTe eKCnIo3MBHM BELLECTBA, TaKMBA KaTO KONOUAANHM
YaCTULW CbC 3aManyim eKCNI03MB B HACTOALLMA ypes,.

+ Do not install this appliance near a heater or inflammable material.
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+  He MoHTMpaiiTe ypeaa Ha MACTO, KbETO MOXe Aa 1Ma Tey Ha ras.
- ToBa MOXe Aa Npean3BrKa NoXap Un enekTprYeckmn yaap.

«  To3mn xnagnnHuK TpsAbBa Aa ce NO3MLOHMPa NPaBWHO 1 ja
C€ MOHTMPA B CbOTBETCTBYE C UHCTPYKLMUTE B HACTOALLOTO
PbKOBOACTBOTO, MPEAV fja Ce N3MOoN3Ba.

+  Bknioyete Wwencena B NpaBuiHa NO3ULKSA, KaTo OCTaBUTE Kabena
BUCALLY Hafony.

- AKo BKNtouunTe Liencena HaobpaTHO, KabensT MoXe Aa ce
MpeKbCHe 1 a NPeAM3BIMKa NOXap U1 TOKOB yaap.

« YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLVIAT LEMCEN HE € MPEMA3aH UKW yBPeAEeH OT
rbpba Ha XnaaunHUKa.

«  CbXpaHABaiiTe ONAKOBbYHUTE MaTEPUAN Aaney ot gela.

- CbluecTByBa PUCK OT CMBPT Ype3 3aayLUaBaHe, ako eLia NoCTaBAT
OMaKoBaHWTe MaTepuanyi Ha rnaeata Ci.

+  YpenbT TpAbBa Aa ce NOCTaBM Taka, Ye 3axpaHBaLmAT Kaben fa e
LOCTbMEH CNef MOHTaXa.

- AKO He ro HanpaBwTe, TOBa MOXe Aa NPEAN3BMKA eNEKTPUYECKM
yAap WK Noxap B CNeacTBre Ha M3TUYAHE Ha TOK.

+ He MoHTMpaiiTe ypeaa Ha BNaXKHO, Ma3HO WAV MPALIHO MACTO, Ha
MSACTO, U3NIOKEHO Ha AMPEKTHA CITbHUYEBA CBETNIMHA M BOAA (AbXKA).
- HapyweHarta n3onauma Ha enekTpryecKinTe YacTu MOXe Aa

npeaun3BIKa TOKOB yfap Un noxap.

«  AKO B X/TafWITHVIKA Ma Mpax U1 BOAQ, U3KIOYETe Lerncena Ha
3aXpaHBaLLmMA Kaben 1 ce CBbPKETE CbC CEPBM3EH LIEHTBP Ha
Samsung Electronics.

- B npotuBeH cnyyan CblyecTByBa PUCK OT MOXap.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+ He cTbnBaiiTe BbpXy Ypena v He NOCTaBANTE BbPXY HEro NpeameTy
(kaTo NpaHe, 3aManeHu CBeLLW, 3ananeHy Lurapi, YNHUK, XMMUKanu,
METaNIHV NPeaMET 1 ap.).

- ToBa MoXe fja NpeAn3BMKa TOKOB yaap, Noxap, Npobnemm ¢
NpoAyKTa U TpaBma.

« Tpabea aa OTCTPaHWTe LeNns 3aluTeH nNiacTMacoB Guam npeam
MbPBOHAYAsIHO [ja BKMOUMTE NPOAYKTa.

« [Jleuata TpsabBa Aa ce HarNeXnar, 3a Aa € CUrypHo, Ye He CY UrPasT C
MPYXNHHUTE (3erepoBK) NPbCTEHW, N3MOJ3BaHM 3a perynvpaHe Ha
BpaTaTta U ckobute Ha BOLONPOBOAHUTE TPBHOW.

- CbluecTByBa pUCK OT CMBPT Ype3 3aayLUaBaHe, ako AeTe NPerbTHe
MPYKMHEH (3erepoB) NPBbCTEH UK CKoba Ha BOZONPOBOAHA
Tpbba. Ma3zeTe NpyKNHHWTE (3erepoBH) NPBCTEHMN 1 CKOOUTE Ha
BOZOMPOBOAHMTE TPBOM Aaney oT geua.

«  XnagunHukbT TpAbBa fa 6bae 6e30MacHO 3a3eMeH.

- BuHaru B3emaiiTe nog BHUMaHMeE $paKTa, Ye XNaguiHUKBT €
3a3emMeH, Npeav fa NpaByTe ONUTK Aa NPOyYBaTe WY NONPaBATE,
KOETO 1 Aia € YacT Ha ypepa. M3TnuyaHe Ha TOK MOXe Aa Npeau3BiKa
CEPVIO3€EH ENEKTPUYECKM LLIOK.

+ Hukora He n3non3Baiite ra3onpoBoaw, TenepoHHN Kabenw nnu apyru
3aManymMm KaHanu C Lien 3a3emsBaHe.

- Tpaba aa 3a3emunTe XNaAWIHUKA, 3a ja NPEeA0TBPATHTE BCAKAKBO
M3TYaHE Ha TOK U eNEKTPUYECKM yhapy, NPUYMHEHN OT
M3TUYAHWA OT XNaAWIHMKa.

- ToBa MOXe fja Npean3BMKa ENEKTPUYECKN YAAP, NOXap, EKCNNO3NA
unm Npobnemm ¢ NPoaykKTa.

«  Bkniouete cTabunHo wencena Ha 3axpaHBaLLysA Kaben B KOHTaKTa.

He n3non3Baiite yBpeneH Liencen, 3axpaHBaLy kaben nnu pasxnabeH

KOHTaKT.

- ToBa MOXe fja Npefn3BMKa NOXap UN eNeKTPUYeCcKmn yaap.
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«  AKo 3axpaHBaLMAT Kaben e NoBpeaeH, ro NogmeHeTe He3abaBHO Npw
MNPOV3BOANTENSA U HEFOB 0OCYKBALL, CEPBIA3.

«  ToKOBUMAT NpeAna3unTeN Ha XNaaunH1Ka TpAoBa Aa ce NoaMEHS OT
KBanMOULMPaH CneLyanncT unm o6CyKBall CepBi3.
- AKO He Ce nogMeHs OT KBaUGULMPaHU CNEeLaINCTI, TOBA MOXE

[a NPUUMHI eNEKTPUYECKN Yaap UK TenecHa NoBpeaa.

«  [py no3numoHMpaHe Ha ypeaa BHUMABAMTE [ja He 3aXBaHeTe W
MOBPEAMTE 3aXpaHBaLLVsA Kaben.

« He BKntouBaiiTte ypeaa B pasKnOHUTENN UN YOBIPKUTENN.
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MpennasHn MepKn NPY MOHTaX

/N BHUMAHUE

OcvrypeTe AOCTaTbYHO NPOCTPAHCTBO OKOJO XMAAWUIHUKA U FO

MOHTVPAITE Ha PaBHa MOBbPXHOCT.

- He nocraBsiite nperpaau npej BEHTUNALVIOHHIS OTBOP B
KOpMnyca Ha ype[ia Wy MOHTaXHaTa KOHCTPYKLMS, U3YMCTEHA OT
3anyLUBaHWA.

« Cnepn MoHTaX TpA6Ba Aa MMHAT 2 Yaca, Npeau [a BKMoUMTe ypeaa 1 Aa
MOCTaBWTE XPaHa B HETO.

« [opelLo npenopbyBame XNaAUIHUKBT [la Ce MOHTMPA OT
KBaMOULMPaHN CNeLUanicT Uim o06CITyKBall CepBU3.

- AKO He ce 06bpHETe KbM KBANMPULIMPaHW CreLyanicTy,
PUCKyBaTe ia NPeAn3BUKaTE eNeKTPUYECKN yaap, NoXap,
eKCNo3us, Npobnemi C NpoayKTa Uim TenecHa nospeaa.

« [peToBapBaHETO Ha KOATO 1 /1a € OT BPaTUTE MOXE [a 0Be/e A0

NafaHe Ha XNaaWHKKa, KOETO [1a MPUUMHMI TeNeCHa NoBpesa.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

Kputnuhn npepynpexxaeHunsa npu ynotpeba

/N MPEAYNPEXAEHVE

+ He BKntouBaiiTe LLENcena Ha 3axpaHBaLLms Kaben B KOHTAKT Ha
CTeHaTa C BNaXKHM pbLie.

- ToBa MOXe fa Npean3BMKa eNeKTpuYecKkn yaap.

+ He nocTaBanTe npegmeTn BbpXy ypesa.

- Korato oTBapsATe unu 3aTBapATe BpaTaTa, NpeameTTe MOraT aa
nagHaT 1 Ja npean3BUKaT TenecHa noBpeaa U/vnm nMyLLecTBeH
LeTH.

« He nbxaiTe pble, Kpaka Unm MeTanHu 06eKTy (KaTo Hanpumep
NPbUMLM 33 XPaHeHe 1 Ap.) B A0NHaTa UK 3a4HaTa YacT Ha
XNaAUNHMKA.

- ToBa MOXe fa Npean3BMKa eNeKTPUYeCKn yaap niv HapaHaBaHe.
- Bcekn ocTbp pbb MOXe Aa NpUYNHK TeNecHa NoBpesa.

+ He okocBaliTe C BNaXHM pbLie BLTPELIHUTE CTEHM Ha ppur3epa nim
MPOAYKTW, KOUTO Ce CbXpaHABaT BbB ppr3epa.

- ToBa MOXe fa NpPUYMHK 3MPbB3BaHE Ha pbLeTe.

+ He nocraAnTte KOHTeNHep, KOWTO € MbJIeH C BOAA, BbPXY XNafnnH1Ka.
- AKo ce pa3nee, CbLLeCTBYBa PUCK OT eNeKTpUYeCKI yaap nim

noxap.

+  He ppbxTe n3byxnmem nnm 3ananvimm NpeameTii Ui BeLlecTsa
(6eH30n, pa3pepunTen, NponaH, CNPT, eTep, NponaH-byTaH 1 apyru
NoA0OHM NPOAYKTY) B XNAaAWIHUKA.

- To3n xnagunHuK e npegHa3HayeH CaMo 3a CbXpPaHeHe Ha
XPAHUTENHN NPOLYKTH.
- ToBa MOXe fa aoBeae [0 NoXap Unv ekCnio3us.
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[Jeuata Tpa6Ba fa 6bAaT HarneXxaaHw, 3a Aa CTe CUTYPHU, Ye He UrpasT

cypepa.

- [la3eTe npbcTuTe CY OT,MeCTa Ha 3axBaLLaHe”. [lpouenuTe Mexay
BpaTy 1 WKadoBe e HeOOXOAMMO fAa Ca MajKU. BHMaBaiiTe, Korato
OTBapATe BpaTUTe 1 HAbNM30 1Ma feLia.

He no3BonsABaiiTe Ha feLia fja ce yBMCBAT Ha BpaTaTa 1ivm BpaTtaTa Ha

Kameparta. ToBa MOXe [la Npean3BMKa CEpUO3HO HapaHsABaHe.

He no3sonsBaiiTe Ha Aela fa BAM3aT B XnagunHuka. Morat aa 6baat

XBaHATM B KanaH.

He noctaBaiTe pbLie B JONHaTa YacT nog ypega.

- Bcekm ocTbp pbb MOXKeE fAa NPUUYMHM TeNECHa NOBpesa.

B xnagunHvka He TpA6Ba fja ce CbxpaHABaT papMaLieBTUYHY

MPOLYKTW, UyBCTBUTENIHN KbM HCKM TEMMEPATYpV UM MaTepuanm 3a

HayYHV Lenm.

- [MpomyKTu, KOUTO N3MCKBAT CTPUKTHO perynmpaHe Ha
Temnepatypata Ha CbXpaHeHue, He TPAbBa Aa Ce AbpxaT B
XNagunHrKa.

He noctasainTe nnu n3non3ssaite enekTpryeckn ypean BbTpe

B XNAJWIHWKA, OCBEH aKO Te He Ca OT TWM, NpenopbyaH ot

npoun3BoauUTENA.

AKO yceTuTe MMPUC Ha NEKAPCTBO AW MyLLEK, U3KIoYeTe He3abaBHO

Liencena OT KOHTAKTa 1 Ce CBbpXKeTe C BaLLNA CEPBU3EH LIEHTbP Ha

Samsung Electronics.

AKO B XNnagunH1Ka nMa npax unm Boga, 13KoyeTe wencena Ha

3axpaHBaLLmMA Kaben 1 ce CBbPKETE C BaLUMA CEPBU3EH LIEHTHP

Samsung Electronics.

- B npotuBeH cnyyan CblyecTByBa PUCK OT MOXap.

He no3BonABaiTe Ha feLia fja BNM3aT B YeKMeKeTo.

- YekmepmKeTo MOXe Aa ce Cuynu 1 Aa Ce NOAXTb3HaT.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+ He ocTaBaiiTe BpaTaTa Ha X/laiuiHMKa OTBOPEHa, KOraTo YpeabT e 6e3
HaA30p, 1 He MO3BONABANTE Ha AeLia Aa BNM3aT BbB BLTPELLUHOCTTA My.

« He no3sonsaBsanTe Ha 6ebeTa unu feLa Aa BAM3aT B YEKMEAXKETO.

- ToBa moxe fja Npear3BMKa CMbPT Ype3 3aayLlaBaHe OT YNlaBAHETO
KaTo B KanaH unv TefiecHa NoBpeaa.

+ He npetbnkBaiTe xnagnnHuKa C xpaHa.

- Korato oTBapsTe BpaTaTa, NpeamMeT1Te MoraT Aa NagHaT 1 aa
NPeAn3BYKaT TenecHa NOBPEAA UM MMYLLECTBEHN LLETH.

+ He npbcKaiiTe netnmBm matepurany, Kato Hanprumep MHCEKTALMAN,
BbpXY NOBbPXHOCTTA Ha Ypeaa.

- OcBeH ye e BpeHO 3a xopaTa, ToBa MOXe [ia oBee 10
eNeKTPUYECK yaap, Noxap nav npobnemu C NpoaykKTa.

+ He n3non3gaiTe 1 He NocTaBAWTe BELLECTBA, YyBCTBUTENTHN KbM
TEeMMNepaTypPHM MPOMEHMU, KaTo HanpUMep Bb3MN1aMeHNMI CNPENOoBe,
3ananvmm NpeameTy, Cyx nef, MeANLUHCKI MpenapaTi nnu
XUMUKanK, B 611M30CT 10 XNaaWUHKKa.

+ He n3non3aiTe cewwoap 3a NOACYLLIaBaHe Ha BLTPELIHOCTTA Ha
XNagunHuKa. He noctaBaiiTe 3ananeHa cBeLy 3a NpemMaxBaHe Ha oL
apoMaTyi B XNaauiH1Ka.

- ToBa moXe fja Npeau3BMKa Noxap nim enekTpryeckn yaap.

« [TbnHeTe pesepBoapa 3a BOA], TaBUYKaTa 3a Nef U KybueTaTa 3a e
CaMo C nuTelHa Boga (MMHepasnHa Boda Unm NpeyncTeHa Boga).

- He nbnHeTe pe3epBoapa C Yaw, COK UAN CMOPTHU HAMMUTKWM, TOBA
MOXe Aa YBpeau XNagunHuKa.
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He cTbnBanTe BbpXy ypeaa v He NoCTaBaAnTe BbpXy Hero npeametu

(kaTo NpaHe, 3aManeHu CBeLLK, 3ananeHy Lurapy, YUHUW, XMMUKau,

MeTanHu NpeamMeTy 1 ap.). ToBa MOXe a Npear3BuKa TOKOB

yaap, noxap, npobnemu ¢ NpoayKTa unm Tpaema. He noctaeante

KOHTENHep, KOUTO e MbJieH C BOAA, BbPXY XNaAUIHUKA.

- AKo ce pa3nee, CbLLeCTBYBa PUCK OT eNeKTpUYecKn yaap nim
noxap.

He n3non3Bante MexaHWYHY YCTPOWCTBA UK JPYri CpeacTBa

3a YCKOpABaHe Ha npoLeca Ha pa3MpasfaBaHe, PasfinyHn ot

npenopbyaHUTe OT NPOU3BOAUTENA.

He yBpexpaaiTe Bepurata Ha OXNaguTeNHNA areHT.

Hukora He rnegaiTe OMPEKTHO NPOSBbMKUTENIHO KbM

ynTpasmoneToBata ceetogmogHa LED namna.

- ToBa MOXe fja foBefie O HanpAraHe Ha ounTe B pe3ynTar Ha
YNTPABMONETOBHUTE JTbUW.

He noctaBsinTe padroBeTte Ha xnagunHuKa Haonakum. Cnnpaykara Ha

padTa Moxe fa He npopaboTu.

- ToBa MOXe fa fjoBefe [0 TenecHa noBpesa OT eBEeHTYasIHO NafjaHe
Ha CTbKNeHnA padr.

[aseTe NnpbCTUTE CU OT ,MeCTa Ha 3axBaLlaHe”. [Tpouenute mexay

BpaTu 1 WKadoBe e HeobXxoAMMO fa ca ManKu. BH1maBaliTe, Korato

OTBapATe BpaTUTe 1 HAbNM30 1Ma feLia.

AKo ce yCTaHOBW U3TUYAHE Ha ra3, U36ArsanTe BCEKM OTKPUT NaMbK

NN NOTEHLMaNeH N3TOYHKK Ha Bb3nnaMeHsABaHe 1 NpoBeTpeTe

MOMELLEHNETO, B KOETO Ce Hamm1pa Ypesa, B MPOAbIIKEHME Ha HAKONKO

MUHYTH.

- He pokocBaiiTe ypeaa nnm 3axpaHBalyus Kaben.

- He u3non3sawiTe BeHTUNATOP.

- [lpon3BegeHa Uckpa Moxe fa MPUUMHN eKCNI03mA Un noxap.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+  W3non3Bante camo ceetoguopHute LED namnu, npegoctaBeHy ot
MPOV3BOAMTENSA NN OT TbProBLMTE Ha 06CNTYKBaLLA CEPBU3.

«  bytunkuTe cnepBa fa ce CbxpaHABaT MTbTHO efjHa A0 Apyra, 3a Aa He
nagar.

+  To3u NpogyKT e NpegHa3Ha4yeH camo 3a CbXPaHeHne Ha XpaHu B
[OMalliHa 06CTaHOBKa.

+ He onutgaliTe fa nonpassATe, pa3rnobasate unm moguuumpare
ypena camu.

- Hepa3pelueHnTe moandrKaLmm MoraT aa npean3BmKaT npobnemm
¢ 6e30mMacHOCTTa. 3a [la Bb3CTaHOBUM U3BbPLLEHA HEpPa3peLleHa
MOANOUKALWSA, HUE LLie HAUNCITUM MbJHWTE Pa3X0AM 3a YacTu U
TpyA.

+ He n3non3gaiiTe pa3nunyeH TOKOB NpeanasmnTen (Kato Hanprmep
MefHa, CTOMaHeHa Ten Unm fp.) OT CTaHAAPTHUA.

«  Ako xnagunHuksT Bu TpsbBa aa 6bae nonpaBeH Unn MOHTUPAH
OTHOBO, CBbPXETE Ce C Ha-6NM3KNA CePBU3EH LIEHTBP.

- AKo He ce 06bpHeTe KbM KBanMduULmpaHu CreLmanicTy,
PUCKyBaTe Aa Npefun3BrKaTe enekTpruyeckin yaap, noxap,
npobnemu C NPOAYKTa UK TeNeCHa NoBpesa.

+  AKo BbTpelLHaTa uan BbHLWIHaTa ceetoamoaHa LED namna e nsropsna,
Ce CBbpXKeTe C NPeCTaBUTEN Ha Han-ONIN3KNA CepBU3EH LIEHTBP.

+  AKO XNagWNHUKBT U3TbYBA MAPU3MA Ha U3rOPANO WY ANM, BeAHara
M3KoYeTe XMAAWIHUKA U Ce CBbPXKETe C MeCTeH CepBI3€eH LIeHTbp Ha
Samsung Electronics.

- AKO He ro HanpaBWuTe, IMa ONAaCHOCT OT NOXap UKW eNeKTpUYecKu
yAap.

+  3gbpnante wencena ot KOHTAKTa, NPeAn Aa CMeHATE BbTpeLlHUTe
NaMNM Ha XNagunHmKa.

- MHaue puckyBate fa npeam3BuKaTe enekTpryeckn yaap.
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«  AKO M3nuTBaTe TPYAHOCT NP CMAHA Ha namna 6e3 cBeToamnog,
CBbPXKETE Ce C MECTEH CEPBM3EH LIEHTBP Ha Samsung.

«  AKO NpoayKTbT e 060pyaBaH CbC cBeTOANOAHM LED namnu, He
pa3rnobsBaiiTe camm Karaka Ha namnuTe 1 camute ceetoamopHu LED
namnu.

- CBbpKeTe ce CbC CepBU3EH LIEHTBP Ha Samsung.

«  Bkniouete cTabunHo wwencena Ha 3axpaHBalLysA Kaben B KOHTAKTa.

+  He n3non3Barite yBpeaeH Liencen, 3axpaHBaLy kaben nnm pasxnabeH
KOHTaKT.

- ToBa MmOXe fja NPear3BMKa NoXap U enekTprieckn yaap.
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Mpepna3Hn mepku npu ynotpeba

/N BHUMAHUE

+  He 3ampa3sBaiiTe NOBTOPHO 3aMpa3eHu XpaHu, KOUTO ca brny

BEYe HaMbJIHO Pa3mMpa3eHn. He NoCcTaBAiTe ra3upaHn HanuTK1 B

oTaeneHneTo Ha dpusepa. He noctaBanTe Gy TUNKN TN CTBKIIEHN

CbOBe BbB ppri3epa.

- KoraTo CbAbp»KaHMETO ce 3aMpa3u, CTbKIOTO MOXe Aa Ce CUynu 1
A3 NPUUMHI TeNecHa NoBpesa.

+  M3non3BgaiiTe camo negoreHepaTopa, NPeA0CTaBeH C XNaauIHUKa.
«  3aga nonyuunte Haii-0obpata NPOVU3BOAUTENHOCT OT NPOAYKTA:

- He nocraBsiiTe xpaHu TBbpae 611130 Npes BEHTNALMOHHITE
OTBOPW B 33[jHaTa YacT Ha XNaAWTHIKA, Thbid KaTo TOBA MOXeE [ia
npeun Ha cBoboHATA LIMPKYNaLMA Ha Bb3[yxa B KOpryca Ha
XNafUNHUKa.

- YBWBalTE XpaHaTa NPaBUITHO UK A NMOCTaBAITE B XEPMETUYECKN
3aTBaPALLYM Ce CbOBE, NPeaw Aa S OCTaBUTE B XNaAWHIKA.

bvarapckn 17
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

- He noctaBaiite CTbKNEHM Oy TUNKM UK Fa3npaH HanNUTKN BbB
dpusepa. Morart aa 3ampb3Hart 1 ga ce cuynar. CuyneHnTe cbgose
3@ HaNWTKM MOraT fja MPUYMHAT TeNecHa nospesa.

- CvbniopaBaiTe MakCUMANHUA NEPUOA Ha CbXPaHEHMe 1 JaTuTe Ha
M3TUYaHEe Ha CPOKa Ha rOAHOCT Ha 3aMPa3eHNTe XPaHU.

+  He nocraBaiite yalum, 6yTUIKI MW ra3mpaHn HanuTK1 BbB dpusepa.

- CbobT MOXe Aa 3aMpb3HE U Aia Ce CUynu, KOeTO MOXe 1a JoBeae
[0 TenecHa nospepa.

+ He nocTaBarTe ra3upaHu HaNUTKK B OTAENEHMETO Ha dpursepa. He
nocTaBATe Y TUKIN UK CTHKNEHN CbA0BE BbB dpu3epa.

- Korato cbabpaHMeTo ce 3ampasy, CTbKII0TO MOXe [a ce CYYNu 1
A NPUYMHM TenecHa NoBpea 1 UMYLLECTBEHM LETH.

«  [apaHumA 3a cepar3HO 06CYXBaHe 1 MoandULpaHe

- Bcuyku npomenn nnu mogudmkaLmm, 3BbpLUEHN OT TPETO NinLe
MO LANOCTHUA Ypep, He ce 06XBaLLaT OT rapaHuMATa 3a CEPBU3HO
obcnyxBaHe Ha Samsung 1 upmaTa He HOCK OTFOBOPHOCT 3@
npobnemm c 6e30MacHOCTTa, HACTBMWAMN OT Te3U MOANDUKALINNA.

+  He 6nokuparite Bb3ayLIHNTE OTBOPU BBTPE B XMAAWITHIKA.

- AKO Bb3ayLLHWTe OTBOPY Ce 6110KMpaT, 0cobeHO C nnacTMacoBa
TOop6a, XNagUIHNKBLT MOXE [ia ce Npeoxiagun. AKO NepuoabT Ha
N3CTyAABaHe Tpae TBbPAE AbNro, BOAHUAT GUATHP MOXe Aa ce
CYYNu 11 Aa ce Npeamn3BiKa Ted Ha Bofa.

+  V/i3non3Bante camo neforeHepaTtopa, NPesoCcTaBeH C XnaguiHuKa.
+  /36bplueTe n3nMILHATA BNara OT BLTPELLHOCTTA U OCTaBETe BpaTuTe

OTBOPEHM.

- B npotuBeH cnyyain moxe fia ce obpasyBaT nieceH n Mupr3ma.

+  AKO XNagWHMKDBT € N3KITI0YEH OT eNIeKTPUYECKOTO 3aXPaHBaHe,

TpA6Ba [a M3YaKaTe Hal-Mako NeT MUHYTK, NPeM OTHOBO fia ro

BK/IOUMTE.

=
=
<
o
T
=
)
=
s
3
w
)
=)}
o
w
(=]
=
o
o
=
(=3
a
=

18  bbarapcku

Untitled-7 18 @ 2019-07-16 KN 2:25:09



AKO XNagunHMKBT Ce HaBNAXKHM OT BOLQ, M3AbpraiiTe wwencena ot

KOHTaKTa U Ce CBb»KeTe C BalUMA CEPBM3EH LIEHTbP Ha Samsung

Electronics.

He yapaiTe unm npunarainTe npekaneHa cuna KbM KOATO 11 Aa e

CTbKJ/IEHA NOBbPXHOCT.

- CuyyneHOTO CTBHKI/IO MOXe Aa HaHeCe TeneCcHa noBpesa 1/unm
VIMYLLIECTBEHU LLETN.

MbnHeTe pesepBoapa 3a Bofa v popmuTe 3a nefeHn Kybueta camo

C NnTeHa BoAa (YeluMAHa BOLa, MUHepasiHa BOAA UV NMPeYnCcTeHa

BOJA).

- He nbnHeTe pe3epBoapa ¢ Yai Unm CbC CNOPTHM HaNUTKK. ToBa
MOXe [1a NOBPeaM XNaanIHUKA.
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+ BHumaBaiTe fa He npuknewuTe
npbCTUTE CI.

NamnuiTe BbB Gppriepa 1 XNagunHnKa MoraT Aa ObaaT U3KMUEH), ako

BpaTUTe Ha Qppri3epa 1 XNaguIHUKa Ca OCTaBEH OTBOPEHMU 3a 2 UK

rnoBeye CeKyHAN.

- JlamnwTe L€ ce BKMOYAT OTHOBO, KOraTo BPaTHTe Ca OTHOBO
3aTBOPEHW WV OTBOPEHM.

AKO XNaVNHIKBLT € HABOAHEH Ce CBbPXKeTE C Hal-Onn3KMA CepBM3eH

LeHTBP.

- CblyecTByBa PYCK OT ENEKTPUYECKM YAAP WAV NOXKap.

Untitled-7 19
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+ He ppbxTe pacTuTeNnHM Ma3HWHM B OTAENEHKATa Ha BpaTaTa Ha
XnagunHuKa. Te MoraT ia ce BTBbPAAT M [ja CTaHaT TPYAHM 3a
13non3saHe 1 aa Npuaobuat now Bkyc. OcBeH TOBa OTBOPEHUTE
KOHTe/Hepy MoraT Aia NpoTeKaT Y Ma3HWHUTE ia MPUYMHAT HanyKBaHe
Ha OTAeNneHnATa Ha BpaTaTa. (e Kato OTBOpUTE KOHTEHep C
Ma3HUHY, Hali-fobpe e Aa ro AbpPXK1Te Ha XNaAHO 1 CEHYECTO MACTO,
Hanpumep wkad nnm Kunep.

- [Mpumepu 3a pacTUTENHY MA3HVHW: 3EXTUH, LAPEBMNYHO ONINO, ONINO
OT rPO340BY CEMKM 1 T.H.
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lMpenna3sHu mepKun Npy NoYnCTBaHe

/\ BHUMAHVE
. He I'IprKaVITe BOfa ,EI,VIpeKTHO BbB B'prELIJHOCTTa 1N BbHLWHATA YaCT
Ha XNaagWnHWKa.

- ToBamoxe fa MPUYNHN NMOXap nnn enekTpuyeckn yaap.

+ He unsnonsgante celoap 3a noAcylaBaHe Ha BbTPELWHOCTTa Ha
XNaguiHMKa.

+ He nocraBAnTe 3ananeHa cgelwy 3a npemaxBaHe Ha JIOLIn apoOMaTn B
XNaguiHMKa.

- ToBamoxe fa npenn3BrKa NoXxap 1in enekTpnveckn yaap.

+ He I'IprKaVITe novyncTBalli NPOAYKTU ANPEKTHO BbPXY ANCNNEA.
- OtneyvataHuTe 6yKBI/I BbPXY AUCNNEA MOXe Oa CE U3TPUAT.

+ AkoB ypeha HaBne3se Yy>kao BeWeCTBO, Hanprmep BOAa, U3KNTKOYETE
Lencena ot eNEKTPNYECKNA KOHTAKT U CE CBbPKETE C Han-6nm13KMs
CEePBU3EH LUEHTDP.

- AKkoHero HanpaBuTe, CbLLECTBYBA PUCK OT TOKOB Yap U NoXap.

20 Bvarapcku
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lA3non3BaiTe uncTa, Cyxa Kbpna, 3a Aa OTCTPaHUTE KakBOTO 1 Aa e

yy[0 BeLecTBO UK Npax OT KpayeTaTa Ha 3axpaHBaluua wencen. He

3N0JI3BaiiTe BAXHA UM MOKpPA Kbpra, KOraTto YnMcTuTe Lencena.

- MHaue prckyBaTe fa npeaun3BuKaTe noxap Unm enekTpuyecku
yAap.

He nouuncTBante ypepa, Kato npbckate BOLa AMPEKTHO BbPXY Hero.

He n3non3earite 6eH3on, paspeautenu, Clorox nnm xnopmapy 3a

MOYNCTBaHe.

- Te morat ga noBpeaAT MOBbPXHOCTTA Ha ypeda 1 Aa NPUUMHAT
noxap.

HuKora He MbXanTe NPbCTU 1 He NOCTaBAWTE NPeLMETY B OTBOPA Ha

ancneHcepa.

- ToBa MOXe fja NPVYMNHY TENECHV NOBPEAM UM YBPEXAAHE Ha
MIMYLLLECTBO.

[peau aa nouncTeaTe MK Aa N3BbPLUBATE MOAAPDKKA, U3KNoUeTe

ypefa OT KOHTaKTa.

- AKo He ro HanpasuTe, CbLLECTBYBa PUCK OT TOKOB yAap Ui noxap.

MoxeTe aa n3nonsBate rbba UM Meka Kbpna v HearpecnBeH

npenapar 3a NoYMCTBaHe B TOM/a BOAQ, 3a la NOYNCTUTE XNaguIHMKa.

He n3non3Barite abpa3unBHM 1K arpecBHM MOYMCTBALLYM NPenapaTu,

KaTo CnpernoBe 3a Npo30opuy, TbCKally npenapatiy, 3ananvmm

TEYHOCTU, MPaBYeHa KMNCEMHA, MOYMCTBALLM BOCHLM, KOHLEHTPUPAHW

npenapaty, 6ennHM NN NOYNCTBALLM NPENAPATH, CbAbPXKaLLK

NETPONHU NPOJYKTU, BbPXY BbHLUHUTE NOBbPXHOCTY (BpaTi 1

wKad), NNACTMACOBUTE YaCTy, BpaTaTa U BLTPELLHMTE MOANOXKKN 1

YMUTBTHEHUA.

- Te morart ga ogpackart unm noBpegaT matepurana.
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

+  He nouucrsarite cTbKeHUTe pagToBe 1K Kanawy ¢ TOna BOAa,
KoraTo ca cTyaeHun. CTbKneHuTe padpToBe 1 KamayuTe MoraT Aa ce
CYYNAT, ako 6baT NOAJSIOKEHN Ha Pe3KY TEMMEPATYPHN MPOMEHN UK
yAapw KaTo M3nycKaHe unm bnbckaHe.

KpuTiuHn npegynpexaeHnsa npu U3xgbpnsHe

/\ NPEAYNPEXAEHVE

+  I3xBbpnanTe onakoBbYHMTE MaTepranmn Ha NPOAYKTa MO HAUMH,
LAAALL OKONHaTa cpefa.

+  YBepsBaliTe ce, e TpbOUTE B 3a[iHaTa YaCT HA XNaAWITHMKA He ca
yBpeaeHu, npeaw aa ru nsxebpnure.

+ R-600a nnn R-134a ce n3non3ea Kato xfaguneH areHt. [lposepete
eTUKeTa Ha KOMMpecopa Ha rbpba Ha ypesa nnm eTukeTa C
EHeprunHnA Knac BbTpe B XIaguTHIKa, 3a fja NpoBepuTe Kow
OXJIaJUTeNeH areHT ce U3non3Ba 3a BalumA XNnaguinHuk. Korato
MPOAYKTBT ChAbpKa 3ananum ras (oxnaguteneH areHT R-600a),

Ce CBbpKeTe C MeCTHUTE KOMMETEHTHM OpraHyi BbB BPb3Ka C
6€30MacHOTO N3XBbPJIAHE Ha NPOAYKTA.

+  [lpn n3xBbpNAHE Ha XNAAWIHKKA, CBaNANTe BpaTaTa/ynnbTHEHNATa
Ha BpaTaTa 1 ApbXKaTa 1, 3a fla rapaHTupaTe, Ye feua Unm *XUBOTHU
HAMa [a ObaaT yNoBEeHM KaTo B KanaH BbTpe. [lelata TpabBa aa 6baat
HarneXaaHu, 3a fa cte CUrypHu, 4e He Urpadr ¢ ypega. AKo 3acefHat
BbTPE, fieLlaTa MoraT Aa 6baaT HapaHeHN UnK Aa ce 3aAyLwart O CMbpT.
- AKo 3acefHart BbTpe, eLiata Morar [ja ce HapaHAT 1 Aa ce 3aayLat

[0 CMBPT.
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3a n3onauyATa e N3non3BaH LMKNONeHTaH. [a3oBeTe B M30/1aLMOHHUA
MaTepman U3MCKBaT CreLvanHa npoLeaypa, CBbp3aHa ¢
13XBbPNAHETO. CBbPXKETE CE C MECTHITE KOMMETEHTHY OPraHu BbB
Bpb3Ka C 6630MacHOTO 33 OKOJHaTa Cpefia M3XBbP/AHE Ha MPOAYKTa.
[ pbTe BCUKM ONAaKOBBbYHM MaTepUanii Aasied OT AeLa, Thil KaTo Te
MOXe [1a Ca OMacHW 3a TAXHOTO 3ApaBe.

- AKo peTe nocTaBm Topba Ha rnaBarta Cu, To MOXe Aa e 3aayLi.

JlonbaHUTENHM CbBETYU 3a NpPaBWIHO N3MNOJ13BaHe

Mpu cpuB Ha eneKkTpuyeckaTa cuctema ce obagete Ha 06CyxBaLLaTa
BM €IEKTPMYECKa KOMMAHMA 1 NOMUTaIATE KONKO ABArO Le NPOABIIKM.
- [loBeyeTo CPUBOBE Ha eNeKTpUYeCcKaTa CCTeMa, OTCTPAHEHM B
paMKMTE Ha Yac UK AiBa, HAMA [ja NOB/MAAT Ha TemMnepaTypuTe
B XnagunHuka. Tpabsa obaye aa HamanuTe o MUHUMYM 6pOoA Ha
OTBapAHUATA Ha BpaTaTa Ha ypepa, A0KaTo TOW He Ce 3axpaHBa C
TOK.
- AKO CPUBbT Ha eNeKkTpryecKaTa cMcTeMa NPOABbIIKM NoBeye oT 24
Yyaca, MaxHeTe BCUYKM 3aMPa3eHN XPaHUTENHI MPOAYKTMW.
XnagunHyKbT MoXe ia He paboTy NOCTOAHHO, (3aMpPa3eHOTo
CbObPXKaHVEe MOXe [ja Ce Pa3mpasm Un TemnepatypuTte Aa
CTaHaT NpeKaneHo BUCOKU B OTAENEHMETO 3a 3aMpa3eHa XpaHa)
aKO € Pa3MoJIOKEH 3a MPOAB/HKUTENEH NEPUOZ HA MACTO,
KbfeTo TeMnepaTypuTe Ha OKOJTHATa Cpeia MOCTOAHHO Ca Nog
TeMMepaTypuTe, 3a KOUTO e NPOEKTVPaH ypeaa.
Mpu HAKOM XPaHM 3aMpa3ABAHETO MOXE fa IMa J1OLL epeKT 3a
CbXPaHEHMETO NOPaAM TEXHUTE CBOMCTBA.
BawwumAT ypen nma $yHKLMA 32 aBBTOMATNYHO pa3MpassiBaHe, KOETO
03HauaBa, Ye HAMa Hya PbYHO Ja ro pa3mpassasare. Tosa Lie 6bae
M3BBPLLEHO aBTOMATUYHO.

Untitled-7 23
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

«  [lokauBaHeTO Ha TemnepaTypaTa Mo Bpeme Ha pa3mpassiBaHe
CbOTBETCTBA Ha ISO n3mnckBaHmuATa. Ho ako m1ckate aa npeaoTepatmTte
NPEKOMEPHO NMOKauBaHe Ha TeMnepaTypata Ha 3amMpa3eHuTe XpaHu
Mo Bpeme Ha pa3mpassiBaHe Ha ypefia, YBUINTE 3aMpa3eHiTe XpaHu B
HAKOJTKO C/I0Si BECTHVIK.

+  He 3ampa3sBaiiTe NOBTOPHO 3aMPa3eHU XPaHu, KOWUTO ca KNy Beye
HaMb/HO Pa3MpPa3eHN.

« TemnepaTypata B OTAENMTE C ABE 3BE3ANYKM UM OHE3M, HA KOUTO 1Ma
MOCTaBeH CYMBONA C [1BE 3BE3ANYKM (&R ), € MaSIKO NO-BICOKA OT Ta3n
B OCTaHa1Te OTAeNM Ha dpusepa.

MecTaTa unm oTgenuTe C ABe 3Be3ANYKM Ca NMOAUVMHEHN Ha YKa3aHUATa
W/UNin CbCTOAHMETO, B KOETO Ca AOCTABEHM.
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CbBeTy 3a necTeHe Ha eHeprus

+  MoHTupaiTe ypefa B xlagHa 1 Cyxa CTas C NOAXOAALLA BEHTUNALNA.
YBeperte ce, Ye TON He e U3NOXEH Ha NPAKA CTbHYEeBa CBETANHA, U
HWKOra He ro NoCTaBAnTe B 6130CT A0 NPAK U3TOYHMK Ha TOM/IMHA
(kaTo HanmpuMep pagmaTop).

+  Cuen nocturaHe Ha eHepruiiHa epeKTUBHOCT He Ce NPenopbyBa
3anyLBaHEeTO Ha HUKAKBW OTBOPW 11 PELLETKN.

«  OcraBaiiTe TonnaTa xpaHa Aa ce oxnaau, Npeau aa A noctaBuTe B
ypena.

+  OcraBaiiTe 3aMpa3eHa xpaHa B XNafUiH1Ka, 3a ja ce pa3mpasu. Cnep
TOBa MOXeTe [ja M3M0M3BaTe HACKNTE TeMNepaTypy Ha 3aMpaseHuTe
NPOAYKTY, 3a ja OXNaxaaTe XpaHa B XNaguiHuKa.

24 Bvarapcku
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He ocTaBAnTe BpaTata Ha XNaWHKa OTBOPEHa 3a TBbPZAe Abro,
KOraTo NMOCTaBATE U B3eMaTe XpaHUTENIHW NPoAyKTn. KonkoTo
MO-KPaTKO BPeMe e OTBOPEHa BpaTaTa, TONIKOBa NO-Masko CKpeX Lue
maTe BbB ppusepa.

[penopbuBa ce fa MOHTVpaTE XNAAWIHMKA Taka, Ye Aa uMa nyQr
OT3aj 1 OT ABeTe CTpaHU. ToBa Le HaMany KOHCyMaLmATa Ha eHeprua
1 CNeOBaTENHO BaLLMTE CMETKU 32 €NEeKTPOEHEPruA.

C uen Bb3MOXHO Hal-epeKTIBHA ynoTpeba Ha enekTpoeHeprma
3anaseTe BCUYKU BbTPELUHM KOHTEHepU OT T Ma Ha KOLUHULY,
yekMegpKeTa 1 padToBe Ha onpepeneHnTe OT NPOU3BOAUTENA MeCTa.

To3u ypea e npefHa3HayeH 3a ynotpeba B JOMaKUHCTBOTO U ApyriA
GNU3KM NPUNOXKEHMA KaTo Hanpumep:

KYXHEHCKW 30H1, 060c06eHM B MarasuHu, odrcu v gpyru paboTHm
NoMeLLEeHus;

Gepmu 1 No NOpbYKA HA KNMEHTI B XOTENU, MOTENN 1 JPYTN XKUNLLHM
crpagw;

MeCTa 3a OTCAAAHE OT TUM HOLLYBKA CbC 3aKYCKa;

KETBPUHT 1 APy YCIYrA, KOUTO HE Ca CBbP3aHK C Npoaaxoy Ha
apebHo.

bvarapcku
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NHdopmauuma 3a 6e3onacHoCT

WHcTpyKumm 3a EneKTpryeckn oTnagbLm 1 eneKTPOHHO 060pyaBaHe
(WEEE)

TpaBunHo N3XBbPAAHE Ha HacTOALMA NPOAYKT (EneKTpuyecky oTnagbLy U eNeKTPOHHO
o6opynaBaHe )
(Mpunoxmmo 3a AbpKaBuTe, U3NON3BALYY CUCTEMY 32 Pa3AeNHO CbOMpaHe Ha oTNagbLKTe)
MapKupoBKaTa Ha TO311 POAYKT, akcecoapuTe UK InTepaTypaTa KbM HEro yKasga, Ye MpoayKTbT 1
HEroBITe eNeKTPOHHI aKcecoapy (Hanpumep 3apsAAHO YCTPOICTBO, Ciywanky, USB kaben) He Tpa6Ba
[a Ce U3XBBPIIAT C APYri1 AOMAKUHCKM OTMafbLy. 3a Aa Ce NPefoTBPaTAT Bb3MOXHM LLETH Ha OKOJHaTa
CPefia U YOBELLKOTO 34paBe OT HePeryNMpaHoTo U3XBbPNAHE Ha OTMafbLUTe, pa3fensiiTe Tesn
npeameTy oT ApyriTe BUAOBE OTMAZgbLV 1 M PELKINPaIiTe, 3a Aa HaCbpuyTe MOBTOPHOTO U3MON3BaHe
_ Ha MaTepuanHuTe pecypcu.
[JlomaluHuTe noTpebuTeny TpAGBa fa Ce CBbPXKAT C ThproBeLa Ha APebHO, OT KOroTo ca 3akynunn
NPOAYKTa, WN MeCTHaTa NPaBUTENCTBEHa CYX6a 3a MHGOPMALMA OTHOCHO MeCTaTa 1 HauMHNTE, N0
KOWTO MOXeTe fja NpefadeTe NpeAMETTe 3a 0Ma3BaLLO OKOMHaTa CPefa PeLMKMpaHe.
BbusHec notpebutennTe TpAGBa fa Ce CBbPAKAT CbC CBOA JOCTABUVIK 1 [ja MPOBEPAT NpaBumnata u
YCOBMATA, ONMCaHW B JOTOBOPA 3a MOKYnKa. To3y NPOAYKT 1 HEroBUTe eNeKTPOHHM akcecoapu He
TPAbBa fja ce CMeCBaT C APy ThProBCKM OTMAAbLIM 33 U3XBbPAIAHE.
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3a MHPOpPMaLMA 33 aHTAKMMEHTUTE Ha Samsung KbM OKO/HaTa cpeaa
1 cneuynduyHMTE 3a NPOAYKTA PErynaTopHu U3nckBaHma, Hanp. REACH,
WEEE v 6atepunnTe, noceTeTe HalwaTta CTPaHMLA 3a YCTONYNBOCT Ype3
Samsung.com

(Camo 3a npoayKTu, npoaasaHu B EBpona)
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MoOHTax

CrepBaiiTe BHUMATENHO HACTOALLYMTE MHCTPYKLWK, 33 13 OCUTYpUTE NPaBIIHO MOHTUPAHE Ha TO3M XNaANIHMK U fa
NPefOTBPATIATE UHLMAEHTY, NPEAV fia Fo U3Mon3BaTe.

/N NPEOYNPEXAEHUE

+  VI3non3gaitte xnagunHnKa camo no npefHasHayeHme, KakTo e OnicaHo B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.
+  Bcako OﬁCJ’Iy)KBaHe Tpﬂ6Ba [ia € 3BbpPLUEHO OT KBaHI/Id)I/ILlI/IpaH cneumannct.
«  VI3xBbpnaiTe ONakoBbYHUTE MaTepuani no NpoAyKTa B CbOTBETCTBNE C MECTHUTE pa3nopen6v|.

XﬂaFWIHHI/IK'bT Ha NpbB nornepn

BENEXKA

[JleicTBuTENHOTO M3o6pa>KeH|/|e nnpenocTaBeHnTe CbCTaBHU YaCT Ha XNaAWNHNKa MoraT Aia Ce pas3nnyasart, B 3aBUCMMOCT OT
mofena 1 cTpaHarta.

4 M\ 01 Padt ppuzep*

02 JleporeHepatop*

03 OrtaeneHue 3a 0OCBEXaBaHe Ha NPOAYKTYA *
04 OrtpeneHue 3a Anua

05 MMnb3ray ce padt

06 [lesogopatop*

07 TlopBwxHa KyTVA 3a 3enenuyLn®

08 Yekmepxe 3a 3eneHuyLM

10 09 OtaeneHue Ha dpusepa

10 PesepBoap 3a Boga*

04 -+ o ‘m 11 11 KowWHuua 3a CbXpaHeHWe Ha pasnnyHu TUNoBse

09
01

02

03

npoayktu*
12 OtgeneHue 3a 6yTUNKN

* camo 3a NpunoXmnmm mogenu

12
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MoHTaX

Akcecoapu no uséop *

/ N\

pasgenuten: Toa nomara 3a nogabpxaHe Ha OXNaXAaHETO Ha XnaAunHnKa.

OXNlapuTeneH naket: Tosa nomara 3a noaAabpxaHe Ha OXNaxaaHeTo Ha

XNaguHIKa.
%
~
¢opma 3a neg; M13non3saHa 3a ja NpoV3BEXAA Ned.
JleporeHepatop cbe 3aBbpTaHe: /3no3saHa 3a a NponsBexaa e,
- %

* XnagunHUKBT B MOXe Aa He BK/II0UBa akcecoapy no 1360op 136poeHn no-rope. NMpesocTaBaHeTo Ha akcecoapm no 13bop
3aBMCY OT MOZENa U CTpaHara.

3a fja ocurypuTe noBeye NPOCTPaHCTBO B KOpMyca Ha Gppusepa

OtcTpaHeTe evH UK NOBeYe akcecoapy, TaknBa Kato oxnafuTener/Hu naket(v), padt unn padToBe, neoreHepaTopy Cbe

3aBbpTaHe, KamMepy 3a CbXpaHeHVe Ha Nefj 1 NOBAbPKALLMTE M ENEMEHTH, KaTo BCUYKY MOTaT fia 6bAaT OTCTPaHEHN PbyHO

6e3 UHCTPYMEHT.

+ Hacroswure akcecoapy no 1360p He OKa3BaT BMAHME BbPXY TEPMIYHOTO U MEXaHWUYHO GYHKLIMOHMPaHe.

+ O6ABEHMAT 06eM 3a CbXpaHeHue Ha ppu3epa e OCHOBaH Ha HECbLLECTBYBAHETO Ha akcecoapuTe Mo 136op.

+  3aja OTCTpaHuTe 11 iBaTa Sie0reHepaTopa, MbPBOHAYaHO OTCTPaHeTe TO3 OT AACHaTa CTPaHa (MPUIoXKIMO 3a MoAeny
Ice Max).

+ 3aHait-5o6pa eHepriiiHa edeKTUBHOCT, Ce yBepeTe, Ye BCUUKI padToBe, WKapose v KyTiM Ca NOCTaBEHM Ha
MbPBOHAYANHOTO CIN MACTO.

Bvnrapcku
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MHAI/IKaTOp 3a npepenHa rpaHnLa Ha ToBap (camo 3a npunoxumn mogenu)

4 N\ XnaaunHUKBT Ma MHAMKATOP 3a Npeaenta rpaHiua Ha
TOBapa B ropHaTa AsiCHa 4acT Ha Kopryca Ha dpusepa.

/\ BHUMAHVE

+  He nocragaiite unv 3agbpxaiite XpaHUTENHN NPOAYKTYA
Haf} MHAMKaTOpa 3a NpefenHa rpaHiLa Ha ToBapa.
/Haue, eHepriiiHaTa eGpeKTIBHOCT MOXe Aa bbfe
NoBAUAHA.

bvarapckn 29
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MoHTaX

MoHTaX cTbnKa no cTbnKa

CTBMKA 1 U36epete MecTononoxeHme

M3nckBaHmA 3a MecTononoxeHue:

. CTaﬁI/IJ'IHa, [paBHa NOBbPXHOCT 6e3 KuaMn Unmn nog, KOWTO MOXe [a Bb3NpenATCTBa BEHTUNaLMATa

. ﬂaneq OT ANPEKTHa CbHY€EBa CBET/IMHA

+ ToaxoaALo NPOCTPAHCTBO 3a OTBAPAHE 1 3aTBApAHE Ha BpaTaTa

+ [laney oT TON/IMHEH N3TOYHK
+ TpoCTpaHCTBO 3a NOAAPBKKA 1 06CNYXBaHEe
+ TemnepatypeH obxBat: mexay 10°Cu 43 °C

E¢ekTnBeH TemnepatypeH o6xsat

XnaguiHNKBT € NPoeKTPaH fa GyHKUMOHMPa HOPMAsTHO B TeMMepaTypeH 06XBaT, yKa3aH OT HEroBYA eHepriieH Knac.

06xBat Ha oKonHa Temnepatypa (°C)
Knac CumBon
IEC 62552 (IS0 15502) 1SO 8561
Pa3wwmpeHo ymepeH SN +10 10 +32 +10 go +32
YmepeH N +16 go +32 +16 o +32
Cy6TponnyeH ST +16 0 +38 +18 no +38
TponuyeH T +16 o +43 +18 jo +43

BEJIEXKA

OXﬂa)Kp,aLLlOTO ¢yHKL|VIOHVIpaHe W KOHCYMNPAHETO Ha eHepria Ha XxnagunHnka Moxe fia 6'b,[|e MNOBINAHO OT TeMnepatypata
Ha OKOJIHaTa Cpefa, YecToTaTa Ha OTBapAHE Ha BpaTaTa N MECTOMNOJIOXKEHWETO Ha XNaauiHuKa. I'Ipenopquame perynupaHe Ha

HaCTpOIIKWTeE 3a TeMnepaTypa no NpeaHasHaueHe

Bvnrapcku
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Nyt

Buxrte I/I306pa>KeHI/IFITa 1 Tabnuyata No-f0ny 3a N3NCKBAHNA 3a NPOCTPAHCTBO 3a MOHTUPaHE.

s

~

Mogen A B C
RT38 1275 1001 115°
e e 1290 1001 15°
CTbKNeHa BpaTa)
RT35 1275 1001 115°
GUES ) 1290 1001 15°
CTbKNeHa Bpara)
RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°
(eanHMLa: MM)
01 100 mm

02 npenopbysat ce Hag 50 Mm

Untitled-7 31
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Untitled-7 32

MoHTaX

CTBIMNKA 2 PaspeneHue (camo 3a npunoxumu Mogenu)

/ | \

N

CTDBINKA 3 lNocTtaBAHe Ha noAa

1.

OTBOpETe BpaTaTa 1 PasnonoxeTe NpefocTaBeHuTe
paspenutenu (x2).

PasonakoBaiiTe v ABaTa pa3genuTens 1 ri 3akpenete
KbM 3ajiHaTa YacT Ha XNTafuNHIKa, KaKTo e NokasaHo. Te
rnomarar 3a cHabaABaHe € Bb3fyx KbM 3afjHaTa CTeHa 1
CNecTABaT 13Pa3xofiBaHe He eHeprus.

/OU/}, T D
N i\ J

CTBIKA 4 Perynupaiite KpayeTata 3a HUBeNMpaHe

ToBbPXHOCTTa 33 MOHTUPaHE Ha XNaAWNHIIKa TPAOBaA
[a V3IbPXKI HAMbIHO 3apefieH XNaWITHIK Ui
npubnusutenHo 90 Kr.

3a la npepnasuTe Noga, NocTaBeTe rofiAMo napye
KapTOH Ha BCEKM KpaK Ha XMaAniHIKa.

BepaHara LLoM XNafiuNHIKDT e B KpaliHOTO i
MECTOMONOXEHNE, He FO MecTeTe, OCBEH aKo He e
HeobxoAMMO ia NpeznasuTe Moga. AKO e HeOOXOAMMO,
13non3BaiiTe Aebena xapTiiA UK NapLan, Takbe Kato
CTap KunuM, No Bpeme Ha MeCTEHeTo.

-

HusenupaiiTe XnagnnH1Ka Ype3 pbyHO HaCTPOIIBaHe Ha
KpaueTata 3a HuBenmpaHe. Mpy 3aBbpTaHe KpayeTata

33 HIBE/IMPaHe N0 MOCOKa Ha YaCoBHMKOBATa CTPENKa,
KOPMYCBT Ha XnaAnIH1Ka MPOMeHs Mo3nLyATa CU MO MocoKa
Hafony 1M Npu 3aBbpTaHe 06PaTHO Ha YaCOBHMKOBATa
CTpeNKa, MPOMeHs Mo3nLMATa C1 Mo Mocoka Harope. OT
rMiefiHa TOYKa Ha 6e30MacHOCTTa, HaCTPOIATe NpeAHaTa YacT
MarKo Mo-BUCOKO OT 3a/jHaTa YacT.

Bvnrapcku
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/\ BHUMAHVE

[Mpeau fa npemecTiTe XNaguaHNKa, yBepeTe ce, ye

CTe 3aBbpTeNN KpayeTaTa 3a HUBEMpaHe 06paTHo Ha
YaCOBHMKOBATa CTPESIKa, Taka Ye bHOTO Ha XNaAWiHIKa Aa
€ Ha Hail-ManKko 66 MM OT Mofa.

CTBIKA 5 3akauerte JOMbAHUTENHOTO OTAENEHME 3a BpaTaTa (OTHacA ce caMo 3a MOAENMTe CbC CTbKJeHa

Bparta)

b

3a ja npefjoTBpaTUTE NajaHe K pasknallaHe Ha

XNafUNHIIKa, [OKATO € BKIIOYEH W1 KOraTo OTAENEHNETO Ha

BparTaTa e Hamb/IHEHO, HO XNafWHVUKBT e NpaseH, cnesante

NOCOYEHITE UHCTPYKLINK, 33 [13 3aKauuTe AOMbHUTENHOTO

oTfeneHue 3a Bpararta (A). Tosa TpAbBa fja ce Hanpasu OT

ABama ayLum.

1. HaknoHete xnaunHnKa Ha3az 1 Heka efiH YoBek
3aCTaHe 0T3af, 3a f1a NOAAbPXa XNAANITHNKA.

2. [lpyrnaT YoBeK TpAAGBa Aa NOCTaBN JOMBIHUTENHOTO
oTAeneHue 3a Bpatarta (A) B JO/HIA OTBOP Ha BpaTaTa.

3. 3aTerHere BUHTa C NOMOLLTa Ha oTBepTKa Philips.

/N BHUMAHVE

3a a u3berHeTe HapaHsiBaHe W MOBPEAA ClIeACTBIe
najjaHe i HafPacKsaHe, GbaeTe BHUMATENHM MPe3 LANOTo
Bpeme.

Untitled-7 33
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34  Bbnrapcku

Untitled-7 34

MoHTaX

CTBMNKA 6 MbpBOHaYanHM HacTPOIKK

C M3MbIHEHNETO Ha CNefHUTE CTBMKU XNagUIHUKBT Bu Tpﬂ6Ba Hanb/IHO Aa (I)yHKLLI/IOHI/Ipa.

1.
2.
3.

4.

BktoueTe 3axpaHBaLyya kaben B KOHTaKTa Ha CTeHaTa, 3a Ala BKIIOUMTE XNaAuIHNKa.

OtBoOpeTe BpaTaTa 11 NpOBEpeTe Nk BLTPELUHaTa Jlamna CBETH.

HactpoiiTe Temnepatypata Ha Hail-CTyieHo 1 U3uakaiite efyH Yac. Cre ToBa, GpU3epDT Lue ce 3aroyHe Ja OXNaxaa 1
MOTOPBT LLe 3apaboTii MNaBHO.

3vakaiiTe, fOKaTO XNaAWIHUKBT JOCTUTHE HACTpOeHaTa Temnepatypa. Cera XnaaniHIKLT € roTos 3a ynotpeba.

CTBNKA 7 MocnegHa npoBepka

Korato MOHTIpaHeTo e 3aBbpLUeHO, MOTBbPAETE, Ye:

XNafnnHUKBT € BKNIOYEH B eNIEKTPUUECKY KOHTAKT 1 MPABIIHO 3a3eMeH.

XnagunHYKBT € MOHTUpaH Ha CTabuiHa, paBHa MOBBPXHOCT € JOOPe NpemMepeH NyGT MeXAy CTeHaTa v LkadoBeTe.
XNafnnHUKBT € U3paBHEH 1 CTOW CTabUHO Ha noga.

Bpartara ce oTBaps 11 3aTBaps CBOGOAHO, a BLTPELLHATA JlaMMa Ce BKI0UBa aBTOMATUYHO, KOraTo OTBapsTe BpaTara.

@ 2019-07-16 KW 2:25:16



Pexxum Ha paboTa

NaHen ¢ ¢pyHKLUMM
Tun 6yToH
4 N\
e N
Twin Cooling™ Twin Cooling®
greszev[ t;l-‘ (Freezer(
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
21| o | 2¢ 21 2%
-19¢ [ 3« -19¢ 3¢
-17'¢ @  5¢ -17¢ @& 5¢
-15c ) 7« -15C & 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
T T I ) T T T J
01 02 03 01 02 03
_ %

01 Freezer (ppu3sep)/Power Freeze ~ 02 Freezer Convert (npeobpasysaten 03 Fridge (xnaguntuk) / Power Cool
(cunHo 3ampasaBaHe) Ha dpuzepa) / Ice On/Off (cunHo oxnaxpaHe)
(BKN./M3KN. Ha nepa) (camo 3a
NPUNOKUMY MOZENM)

o
o
ES
s
=
T
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36

Untitled-7 36

Pexxum Ha paboTa

01 ¢pm3ep /3axpaHBaHe Ha ppu3epa

Freezer (¢ppmzep)

ByToHbT Freezer (Dpusep) moxe fja 6bae 13M0n3BaH 3a HACTPOBaHe Ha TeMMepaTyparta Ha
puzepa mexpy -15°Cn-23 °C.

Bcekw nbT, Korato HaTucHeTe ByTOHa, TeMnepaTypaTa ce MPOMEHS B Tai NOCNE[0BaTENHOCT:
-23°C—-15°C—-17°C—~-19°C—>-21°C—~-23°C

/N BHUMAHVE

+ 3apjanpefoTBpaTyITe CPYB Ha CICTEMATa W Pa3BanaHe Ha XpaHaTa, He HacTpoiBaliTe
Temneparypata Ha -15 °C npe3 natoro (Hag 35 °C).

+ He noctaBaiite cTbKneHN BYTUNKY, CbAbPXALLM TEYUHOCT BbB dpi3epa. CTbKneHnTe byTnKn
LLie Ce MPOMyKaT WK CYYMAT, KOraTo TeYHOCTTa 3aMpb3He.

Power Freeze (cunHo
3ampa3ABaHe)

Power Freeze (cunHo 3ampasfiBaHe) yckopsaBa npoLieca Ha 3ampassaBaHe Ha MakcuManHa CkopocT
Ha BeHTUnatopa. Opu3epbT NpofbIKaBa Aa PaboTh Ha MbAHA MOLLHOCT OLLE HAKOJKO Yaca, Cef
KOeTo TemriepaTypara LLe ce BbpHe Ha NPEALIHOTO CY HUBO.

+ 3apaakTtusupate Power Freeze (cunHo oxnaxpaHe), HaTucHeTe v 3aapbxTe Freezer (¢ppusep)
3a 3 cekyHu. CboTeeTHUAT MHaukatop ((ED) caeTBa 1 Cnef ToBa XMaaANIHYKST YCKOpABa
npoLieca no oxnaxpaHe.

+ 3a[a feaKTusmparte, HaTVCHeTe 1 3aapbxTe Freezer (Gpu3ep) oTHOBO 3a 3 CeKyHAM.
Temnepatypata Ha Gppu3epa ce BPbLLA KbM NPEANLLHOTO CUl HIBO.

+ 3a[a 3ampasuTe ronamo KONMYEeCTBO XpaHa, 3afielicTBaliTe GpyHKumaTa Power Freeze (cunHo
3ampasfABaHe) NoHe 20 Yaca, Npeay ia NOCTaBITe XpaHa BbB Pppusepa.

+ Opu3epbT NpoabMKaBa Aa pPaboTy € MbiHa CKOPOCT 3a 50 Yaca, Clef KOeTo TemnepaTypata
LLie ce BbPHE Ha NPeAMLLHOTO T HIBO.

BENEXKA

A3non3BaHeto Ha Power Freeze (cunHo 3ampasfBaHe) yBenmyaBa 13pa3xofBaHETO Ha eHeprua.
YBepeTe ce, Ye CTe ro N3KMoYMN 1 TeMnepaTyparta ce e BbpHana Ha NpeuLIHOTO CU HINBO, aKO He
Bb3HamepsABaTe fia ro 13nonsgare.

Bvnrapcku
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02 npeobpasysaren Ha Gpu3epa / BKN./U3KN. Ha neda (Camo 3a NPUAOXKMMI MogenH)

MoxeTe fa 13non3Bate Lenua xnagniHuk ¢ Fridge (pexmum Ha XnagniHuK) unm aa nkmouute

dpusepa.

3a a CMeHNTe pexuma Ha Gpprsepa no noapasbmpane, HaTUCHeTe 1 3appbxTe Freezer Convert

(npeo6pasyBaten Ha ppusepa) 3a 3 cekyHaM, 3a a BbBEAETe pexiMa Ha ubupare. Cne To8a,

HaTucHeTe Freezer Convert (npeo6pa3yBaten Ha dppusepa) , 3a ja U3bepeTe XenaHma pexium.

PexumBbT ce npoMeHs B HacToALLaTa NociefoBatenHocT: HactpoiiaHe Ha pexum Fridge — Off

(XnagunHuk n3kn.) — Freezer = Off (Dpu3ep n3kn.) = Fridge (XnagunHuk).

+ Ako n3bepete Fridge (xnagunHuK), ce BKMouBa MHAMKaTOPBT 3a Fridge (xnagunHuk). Ako e
aKTVBHO,Power Freeze (cnHO 3aMpa3siBaHe) Lue ce fieakTnampa, a lce On (BKNiouBaHe Ha neg)
LLie Ce M3KTI0UM, aKO € aKTUBMPAHO.

+ Axo nsbepere Off (1 3kn.), ce BKniouBa nHguKatopst Off (M3kn.). Dpr3epbT We Obae N3KMOYEH.

+ Ao m3bepeTe pexuma 3a u3bnpaHe Ha Freezer (Gpu3epa) , ce BKNIOYBAT TeMMepaTypHIUTE
VHAVKATOPM Ha Gpu3epa npu n3bopa Bi.

TMpomeHuTe Le GbAAT HACTPOEH 1 aKTUBMpPaHK cnep 10 ceKyHAW. 3a MOBTOPEH OTKa3 n

Freezer Convert
( p NPOM#AHa Ha PeXIMa, HaTVCHeTe 1 3afpbXTe NoBTopHO Freezer Convert (npeobpasysaten Ha
npeo6pasysaten Ha )
o [P ) 4 ¢dpusepa) 3a 3 cekyHpm. Cnef ToBa, CrieaBaliTe MHCTPYKLMMTE YNIOMEHaTV NO-TOpe.
pu3epa

BENEXKA

+ AKo HaTncHeTe 1 3agbpxuTe Freezer Convert (npeobpasysaten Ha ¢ppusepa) 3a 3 cekyHAN B
pexum Freezer (Gpu3epa), xnagunHUKLT NpeBKIiouBa Ha pexum Fridge (xnagnnHuk) u moxete
[a n3bepete pexim (1360p Ha pexmnm).

+ AKo HaTncHeTe 1 3agbpxuTe Freezer Convert (npeobpasysaten Ha ¢ppusepa) 3a 3 cekyHau
B APYIV PeXVMU, XNaAUNHIKBT NPEBKIOYBA B PEXIM 3a U361PaHe, KbAETo MOXeTe Aa
HaTucHeTe Freezer Convert (npeo6GpasyBaten Ha dpu3epa) , 3a Ja 136epeTe APYr PeXUM.

« KoraTo QyHKLnMTe 33 OXaxaaHe win 3amMpassBaHe ca noctaBeHu Ha pexiim 'Off (M3ksioueH),
Temneparypara Ha XnaauiHuka unu ¢ppusepa octasa nog 15 °C, 3a Aa npegotBpatit
06pa3yBaHeTo Ha nyieceH UM MUPK3MK, PaboTerki NP Cabo 3axpaHBaHe.

+ XnagunHUKBT Unu GpusepbT He MOXe fia Ce 3aXPaHBa CaMOCTOATENHO.

+ He ocTaBsiiTe XxpaHa 11 HAMUTKI B XNaWIHIKa, KOraTo GyHKLMUTE OXNaxkaaHe nnm
3ampasfBaHe ca noctaBeHy B pexm 'Off (3kmiouen). 15 °C He e JOCTaTbYHO OXNajieH, 3a Aa
NpefoTBpaTh pasBanaHe.

o
o
ES
s
=
T

©
o
=)
o
=3
o

/\ MPEQYMPEXAEHVE

+ He nocrasitTe CTbKNeHM Gy TUKY, CbabPXalLM TeUHOCT BbB dpu3epa. KoraTo otmeHsTe Freezer Convert (npeobpasysaten
Ha ppu3epa),CTbKeHNTe BYTUNKY MOraT fa Ce CUYNAT UK eKCMO[MPaT BbB Gpu3epa.

+ YBeperTe Ce, Ye CTe OTCTPAHWNN 3aMpa3eHuTe XpaHi OT dpu3epa, Npeam Ja aktueupare Freezer Convert (npeobpasysaten
Ha dpu3epa). 3ampaseHuTe XpaHu ce Pa3KICBAT 1 Pa3BaNIAT, KOraTo Ce NoKaysa Temneparypata (Freezer mode (peXuMbT Ha
dpuzepa) ce npomens Ha Fridge mode (pexim Ha XnagunHuKa) .

+ YBeperte Ce, Ye CTe OTCTPAHWNVN OX/afeHUTE XpaHK OT Gpu3epa, Npeau Aa feaktusuparte Freezer Convert (npeobpasysaten
Ha dpu3epa). OxnafieHnTe XpaH1 MOraT ja 3aMpb3HaT, ako Temnepatypata ce noHwxu (Fridge mode (pexumsT Ha
XTnafunHIKa) ce npomens Ha Freezer mode (pexumsT Ha Gprsepa) .

BENEXKA

Ao vckate aa usnonssarte Freezer Convert (npeo6pasyBarten Ha dpusepa), ce npenopbyBa ropeLLo fAa 13non3sare
NNaCTMACoBM KOHTEIHEPH 3a CbXPaHeHUe Ha XpaHa, 0COGEHO Ha 3eieHUyLM.

Bvnrapckn 37
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Pexxum Ha paboTa

(Camo 3a npunoxummn mogenm)

Mo nogpa3bupaHe XNapuIHNKBT e HACTPOEH Aia reHepupa Nef NPy U3KIKYeH CbOTBETEH
MHpVKaTop. 3a fa AeakTuBMpaTe Tasn GyHKLUs, HatvcHeTe Ice On/Off (nep BknloyeHo/
WM3KJIYEHO) , 3a fia A n3kiouuTe. [penopbyBame feakTBIpaHe Ha GyHKLMATA U CefHuTe

®yHKums Ice On/ Cnyyan:

Off (Ten BxntoueHo/ |+ Popmara cnief e Beve mbiHa ¢ niea.

U3KIH0YEHO) +  Wckate ga cnectute n3pasxoaBaHe Ha eHeprua.
+ Pe3epBoapbT 3a BoAa € NpaseH.
BENEXKA

Ako HaTucHeTe Freezer Convert (Mpeobpasysaten Ha ppusepa), 3a Aa n3beperte Fridge
(xnagmnHuk) unn OFF (M3KMKOYEHO), xnapmnHuksT sbexaa pexum Ice Off (Nlen nsknioueH) .

03 XnagunHuk (3axpaHBaly Kaben)

3a fja perynuparte Temneparypata Ha XiagunHika, HatucHete Fridge (xnagunHuk) , 3a ga n3bepete
CbOTBETHaTa Temnepatypa. Moxete fja npomeHnTe Temnepatypata mexay 1°Cu 7 °C.

Mpu Temnepatypa HacTpoeHa Ha 1 °C, HatucHeTe Fridge (xnapgunHIK) Aa BKNOUNTE MHAMKATOPA 33
vacation (noumska). TemneparypHata CKana ce 13KniouBa. HaticHeTe OTHOBO, 3a i ieakTvBmpaTe
pexuma 3a vacation (nounska) . TemnepatypHara ckana nokassa 7 °C.

XnagunHuk
/\ BHUMAHME

o +  Tpe3 3umara, He HaCTpoIiBaiTe perynatopa Ha Temnepatypara Ha 1 °C. ToBa Moxe Aa
2 NpUYMHN Npobnemn ¢ oxnaxpaaLuata GyHKUMA.
H + [Ipe3 nAaToTo, He HaCTpOIiBaliTe perynatopa Ha Temneparypara Ha 5-7 °C. ToBa MoXe fa
E NpUYMHN Npobnemn ¢ oxnaxpaLuaTta GyHKUMA.
;‘: Power Cool (cunHo oxnaxpaHe) yckopsiBa NpoLieca Ha OXMaXaHe Ha MakCVManHa CKopoCT Ha
= BeHTUNaTopa. XnagunHUKLT NpogbKasa f4a PaboTi Ha MbfiHa MOLLHOCT OLLe HAKOJKO Yaca, e

KOeTo TemriepaTypara Le ce BbpHe Ha NPeAULIHOTO CU HUBO.

+ 3apa akmvunparte Power Cool (cunHo oxnaxpaHe)HaTvcHeTe 1 3aapbxTe Fridge (xnagnnHuk)
3a 3 cekyHau. CbOTBETHUAT NHANKATOP (&) cBeTBa 1 Cnep TOBa XNABUAHUKBT ycKopABa
npoLieca no oxnaxpaHe.

Power Cool (cunHo + 3apa peaktusupate Power Cool (cunHo oxnaxaaHe), HaticHeTe 1 3agpbxTe Fridge
oXnaxpaxe) (XnagunHuK) oTHOBO 3a 3 cekyHpy. TeMnepaTyparta Ha XaguiHIKa Ce BPbLLA KbM
NPEeAULLHOTO T HBO.
BENEXKA

3non3BaHeto Ha Power Cool (cunHo oxnaxpaHe) yBeNln4aBa M3pa3Xx0ABaAHETO Ha eHePruAa.
YBepeTe ce, ye CTe ro U3KMYMN 1 TeMnepaTypaTa ce e BbpHana Ha NPeAuLLIHOTO CU HIBO, ako He
Bb3HamMepABaTe [ia ro 13nonssate.

38 bBbnrapcku
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AKO nnaHupaTte fja CTe B NOYMBKa, KOMaHAMPOBKA UMM HAMa Ja U3Mon3BaTe XNaAniHIKa 3a
HeonpeneneHo Bpeme, U3Mon3Baiite pexmuma Vacation (MounBka).
«  3apfaaktuBuparte pexuma Vacation (nouneka), HatvcHeTe Fridge (xnagunHuk) npu 1
°C Ha U36paHus UHAKKATOp. HANKaTopbT "vacation” (noumeka) (§%) ce BKniouBa, Kato
CbLEBPEMEHHO AUCTINEAT Ha TeMNepaTypaTa Ha XnaauiHIKa ce n3Kkntoysa. Temnepatypata Ha
Vacation (nouueka) Xﬂafll/lﬂHI/IKa e 6bze perynupata nog 17 °C, Ho Gppr3epsbT 0CTaBa aKTUBMPAH MO HaulHa, Mo
KOWTO € HaCTpOeH Npeau.
« 3a[fafieakTvBupaTe pexuma Vacation (MounBKa), HaTcHeTe 0THOBO Fridge (xnagunHuk).

BENEXKA

lopeLwo ce NpenopbYBa Aa U3NpasHiTe KOpyca Ha XIaaUIHIKA 11 a Ce YBEPUTE, Ye BpaTaTa e
3aTBOpEHa.
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Pexxum Ha paboTa

Tun undepbnar

XnagunHuk

3a fila ocurypuTe ONTUMANHO GYHKLIMOHMPaHe, MpenopbyBame a HacTpouTe Temnepatypata Ha Optimal (onTumanHa) unu

)%k

TMNA
/Temp_ Optimal h
2 w4
Cold1 / \ 5 Coldest
Vacation
- J
TMNB
4 ok N\
3 @ 3
§ 2 /\4
z 1/ 5 koK
o
g X
- J
/N BHUMAHVE

OXNaXfallaTa GyHKLNA.

OXNaXfallaTa GyHKLNA.

3a 4a HamanuTe Temnepatypata 3a CUIHO OXNaxpaHe,

HaCTpOiTe perynatopa Ha Temnepatypata Ha H1Bo 4-5.
3a fla yBenmumTe TeMnepaTyparta 3a ciabo oxnaxaaHe,
HaCTpOiTe perynatopa Ha Temnepatypata Ha HuBo 1-2.

+ Tpe3 3umarta, He HaCTPOIBaliTe perynaTopa Ha Temneparypara Ha H1BO 4-5. ToBa MoXe ja MPUUMHI Mpobaemu ¢

+ Tpe3 nAToTo, He HaCTPOIBaliTe perynaTopa Ha Temneparypara Ha H1BO 1-2. ToBa CbLLO MOXe fia NPUYMHY Npobnemm
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noYynBKa

Ako nnaHnpare aa CTe B NOYMBKa, KOMaHAMPOBKa WK HAMa [ia U3Non3BaTe XNaguiHnKa 3a NPOAb/IXUTENTHO BpeME,
13non3gaiite PeXKrma noymska.

TMNA
/- ) N\ 3a fja aKTUBMpaTe peXxiMa NounBKa, 3aBbpTeTe Ludepbnata
Temp- Optimal Ha XNafUNHNKa, 3a Aa n3bepete Vacation (moumska) niu
3 p
2 S 4 (neneHue noumeka). Temnepatypata Ha XnaguiHuKa e 6bae
/ \ perynupaHa nog 17 °C, Ho Gppu3epbT 0CTaBa akTUBMPaH Mo
Cold 1 5 Coldest HauMHa, N0 KOWTO € 614N HAaCTPOEH MpefV. PeXVMBT NOUVBKa
. Le 6bjie aBTOMATUYHO [leaKTVBMPaH, ako perynnpare
Vacation Temmeparypara Ha XnafunHuKa.
& )
TMnB
~
%k h
2 3 4
o -
*1 / 5%k x S
=
Dl :
o
Q
(=)
(=]
5]
& )
BENEXKA

fopeLwo ce NpenopbyBa Aa 13MpasHIATE KOPMyCa Ha XTAAWTHIKA 11 4a Ce YBEpUTe, Ye BpaTaTa e 3aTBopeHa.
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Pexxum Ha paboTa

dpusep
TMNA
/. Temp optimal N\ + 3apa HamanuTe Temneparypara 3a CUnHO OX/axaKe,
. 3 HacTpoliTe perynatopa Ha Temneparypata Ha H1BO 4-5.
2 o 4 + 3apayBennunTe Temneparyparta 3a Cnabo oxnaxpaHe,
HaCTpOiTe perynatopa Ha Temnepatypata Ha H1Bo 1-2.
a1 /7 \N 5 Coldest POITE penaTop pamyp
Fridge
(Convertible)
N /
TMnB
4 % N\
3
*1 / 5 %kok
o .
3
s
=
s
S \ J
(=]
s
/N BHUMAHUE
+ [lpe3 3umarta, He HaCTPOIIBaliTe perynatopa Ha TeMnepatypata Ha HiBO 4-5. ToBa MOXe fia NPUYMHY Npobnemm
oxnaxaallara GyHKLMA.
+ [1pe3 nAaToTo, He HaCTPOIiBaliTe perynaTopa Ha Temneparypara Ha Hi1BO 1-2. ToBa CbLLO MOXeE Aa NPUYMHI Npobnemm ¢
oxnaxaallara GyHKLMA.

XNafguIHUK (npeobpasysaHe)

3non3Bate dpr3epa Kato PEXIM XNafnIHUK .

3a fja aKTMBMpaTe penMa XNMaAUNHIK 3a Gpu3epa, BkioueTe Freezer Temp. (Temnepatypata Ha dpusepa). Perynupatite
umdepbnata Ha cteneHTa Fridge (Convertible) (xnagunuuk (npeo6pasysaHe)) nnn [¢].

BepyHara cnief Kato HaCTpoliKaTa e 3aBbpLueHa, Temneparypara Ha Gppusepa e perynupata Ha okono 3 °C.

BENEXKA

I'opeu.\o Ce npenopbyBa fa 13npasHuTe Kopnyca Ha XNaauiH1Ka 1 ia ce yBepuTe, Ye BpaTaTa € 3aTBOpeEHa.
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Cneumaniu GyHKuum

[JleicTBUTENHOTO |/|306pa>KeHV|e ncneunanHute (I)yHKLlI/II/I Ha XNaAnnHnKa Morat fja ce pasnnyasart, B 3aBUCUMOCT OT MOAena n
CTpaHaTa.

lMpow3BexpaHe Ha nep (camo 3a NPUNOXMMI MOZENN)

JleporeHepatop Cbc 3aBbpTaHe

1. OTBOpeTe BpaTaTa Ha dpu3epa 1 N3LbpnaitTe Kato
nb3rate, 3a fia 0TBOpUTE Gpopmara 3a nef.

2. HanbnHete ¢popmara ¢ Boga fi0 (A) MaKCUManHoOTO HUBO
0T6€eNA3aHO Ha BLTPELUHaTa 33Ha YacT Ha dopmara.

3. M3pgbpnalite Kato nib3rate 0bpatHo popmata Ha
MACTOTO CUA.

BENEXKA

BpewmeTo 3a npou3BexpaHe Ha Nef 3aB1cy ot
TemnepaTypHUTE HaCTPOIK.

BENEXKA

« YBeperte ce, Ye Kameparta 3a CKNaAvpaHe Ha Kybueta nef
€ Ha MACTOTO 1 Nog dopmarta 3a neg,

+ 3apaocsoboguTe neaeHITe KyoueTa, 3aBbpTeTe
ApbXKaTa Ha KamepaTa HafificHO, 3a [1a Ce 13NpasHAT
NOMOBYHaTa OT JefieHnTe kybueTa B kamepata. Cneg
TOBA, 1 3aBbPTETE HaNABO, 32 3 U3Npa3HuTe Apyrata
NONoBMHA.

+  A3BageTe kameparta upe3 NeKo yCcykBaHe 1 U3LbpriBaHe
Ha NpefHaTa YacT.
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N\ 3a fla npon3BegeTe NefieHu KybueTa, HambHeTe Gopmata
C Bofja A0 (A) MaKCUMaIHOTO HUBO, OTOENA3AHO Ha
BbTpELUHaTa 3a/iHa YacT Ha dopmara.
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Pexxum Ha paboTa

3a fa u3npasHuTe Gopmara 3a flef, XBaHeTe ABaTa Kpas Ha
dopmaTa 1 BHUMATENHO yCyyeTe, 3a f1a OTCTPAHUTE NiefeHnTe
KybueTa.

DucneHcep 3a Boga (camo 3a NpUNoXumn mopaeni)
C ancneHcepa 3a Bofa Bue moxeTe necHo [Aa nony4yaate OXNaAeHa BOAa, 6e3 Aa 0TBapATE BpaTaTa Ha XNaguiHuKa.

BENEXKA

Axo npoab/iXaBaTe ia HaTUCKaTe JI0CTa Ha ANCneHcepa 3a noBeYye OT MHYTa, ANCNEeHCEPBT LWe Ccnpe Aa pa6OTVI, nopagn
¢yHKLLVIOHaJ'IHI/I npo6neM|/|. 3a [a nonyynTe JONBAHUTENTHO BOAQ, 134aKaliTe HAKOMKO CeKyHan n onuTaiiTe OTHOBO.

3a fjla HaMbNHUTe pe3epBoapa 3a Boaa

Mpy MbpBOHaYasnHa ynotpe6a, noUNCTeTe BLTpeLIHaTa

CTpaHa Ha pe3epBoapa 3a Boga v MoacyLueTe o6pe.

1. XBaHeTe ABETE PHKOXBATKY HA MpeaHaTa YacT Ha
pe3epBoapa 11 M3EbpraiiTe Kato niTb3rare, KakTo e

o
[]
X noKasaHo.
s
=
I
Qv
o
Qv
(=)
g 2. OtBopeTe NpeaHOTO Kanaye (A) Ha kanaka 1 uenus
Kanak (B) 1 HambIHeTe pe3epBoapa ¢ MakcuMym 5 1
BOfa.
/\ BHUMAHVE
He npesuwagalite nnHMATa 3a MakcManHo HUBO. Bopjata
npenvBa.

N\ 3. OTHOBO MocTaBeTe pe3epBoapa 3a BOAa 1 ro
npucnocobeTe KbM MexaH13ma Ha AucneHcepa. Ysepete
ce, Ye NpefHaTa YacT (C NpefHNA Kanak) Ha pesepsoapa
€ HacoyeH KbM NpefHaTa YacT.

J

/\ BHUMAHVE
« YBepere ce, Ye pe3epBoapa 3a Bogda ce nobupa B padta. MHaue, pe3epBoapsbT 3a BOAA MOXE fia He paboT NpaBuHo.
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+  He u3non3gaiite xnagunHika 6e3 noctaBeHns BogeH pe3epBoap. ToBa MOXe fja Hamany oxnaxpaluata d)yHKLLVIﬂ.

+ HanbnHete pe3epBoapa camo € BOAa 3a NeHe, TakaBa KaTo MHepaHa 1an npeyuncTeHa Boga. He nsnonsgaiite Apyra
TEYHOCT.

«  B3ewmeTe npeanasHu MepKu, KOrato MecTuTe MbiieH pe3epsoap. Moxe Aa Bb3HWKHe TenecHa noBpesa, ako pe3epBoapbT ce
usnycHe.

+  He ce onuTgaiiTe camu ja pa3rno6ﬂBaTe BbTpeLUHaTa nomna. AKO BbTpeLLHaTa Nnomna e NOBPefeHa Uni U3KIoUYeHa oT
pe3epBoapa 3a BOAA, ANCNEHCEPBT HAMa a pa60TVI.

Mpy nbpBoHayanHa ynotpeba

«  HatucHete nocta Ha pucneHcepa 3a 10 CeKyHIW, 3a ia 3TbUK Bb34YX OT MapKy4yuTe Ha CMCTEMATA 3a JOCTaBAHE Ha BOAa.
. |/|3XB'pr'IET€ MbPBUTE LWECT Yalln C BOAa, 3a ia OTCTPAHWTE HEYNCTOTW B CUCTEMATA 3a AOCTaBAHE Ha BOAA.

3a fla nonyuute Boga
MocTageTe yalua nofj O0TBOPa 3a BOAATa M HaTUCHETE J1IeKO J1I0CTa Ha AMCneHcepa C Yallara.
/\ BHUMAHVE

. YBepeTe Ce, Ye YallaTa e npupaBHeHa C AnCneHcepa, 3a fa ce NpefoTBpaTh N3TYaHe Ha Boda.
«  AKo He n13non3Bate auncneHcepa 3a Bofa 3a 2-3 gHu, nosyyeHaTa Bofa MOXe ia Ma HeecTeCTBeHa Mpr3ma i BKyC. Tosa
He e Cp1B Ha cucTemara. Vl3xsbpneTe nbpsuTte 1-2 yaww Boga.
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Pexxum Ha paboTa

ABTOMaTNYEH NeforeHepaTtop (camo 3a npunoXumn mogenu)

Mpu mbpBoHavanHa ynotpeba

/ N\ + OcTaBeTe neforeHepatopsT fa Npou3sese nef 3a 1-2
AHU.
( N + M3xsbpnete 1-2 Koy C BOA3, 3a A1 OTCTPaHUTE
e, HeUMCTOTM B CUCTEMaTa 3a JOCTaBAHE Ha BOAA.
+ Korato ropHaTa ¢opma 3a nefj e MbiHa, U3non3gaiite
) FionHaTa Gopma 3a nep.
)
N J
TecToB 6yTOH
R AKO aBTOMATUYHWAT NieloreHepaTop He NPOM3BeX/a Nien,

oTCTpaHeTe Kodara ¢ nief 1 HatucHeTe TecTBaHe (A), 3a Aa
MpoBepUTe fanu NefOreHepaTopbT PaboTh MPaBUIHO.
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[lucnexcep 3a Boga

C ancneHcepa 3a Boga MOXe NIeCHO fja noflyyasate ox/adeHa Bofja, 6e3 Aa oTBapsTe BpaTtata Ha XnagunHuka. Pesepsoapsr 3a
BOZ TPpsI6Ba Aa Gbfie HaMbAHEH C NuTelHa BOA Npeau ynotpeba.

3a la HambNHMTE pe3epBoapa 3a BOAa C NuTellHa BOAa

OTBOpeTe BpaTaTa 1 pasnosioxeTe pe3epBoapa 3a BOAa, KOVTO € PasnosioXeH B 30HaTa Ha BpaTaTa Ha padra.

4 N\ 1. XBaHeTe PbKOXBATKUTE OT IBETE CTPAHIN Ha pe3epBoapa

3a BOfja M NOBAWIHETE, 32 f1a OTCTPaHUTE.

2. HanbnHete pe3epBoapa 3a BoAa C nuTeliHa Boga A0 2,3
nutpa. MoxeTe ja OTCTPaHWTe WK FOPHOTO Karaye, unu
Kanaka 1 fia HaneeTte Bofa.

BENEXKA

[Mpu nbpBOHaYanHa yn0Tpe6a, MoYnCTETE BLTPELLHOCTTa Ha

o
[]
pesepBoapa 3a BOga. X
H
I
o
Q
(=)
(=]
=
o
4 N\ 3. ToctaseTe 06paTHO pe3epBoapa 3a BOAA U 3aTBOpeTe
Bpatata. YBepeTe Ce, Ye OTBOPa 3a BOA Ha pe3epBoapa

33 BOJA € HaCoYeH Hanpep.
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Pexxum Ha paboTa

4 N\ 4. TlocTaBeTe Yalla 3a Boga Nof 0TBOpa 3a BoAaTa Ha

- AVCneHcepa 1 HaTUCHETe N1eKO 10CTa Ha AUCMNEeHCepa, 3a
Aa nonyynTe OxnafieHa Boda. YBeperTe ce, Ye gucneHcepa
@ I&I 3a BOJa He € 3aK/TIoYeH.

LOCK UNLOCK

N—
G /

/\ BHUMAHVE

+  JlucneHcepT 3a BoAa e NpOeKTVPpaH Aa Npom3Bexaa N1TeiiHa Bofa. HanbnHeTe pesepBoapa camo ¢ nuTeliHa Boga He
NbJIHETE C HAKAKBM APYrn TEYHOCTU.

+  He npenbnBaiite pe3epBoapa 3a BOAa, KOETO MOXeE Aa NPUYMHN HaBOJHEHNe.

+  He ce onuTBaliTe ia MbnHUTe pe3epBoapa 3a BOAa, 6e3 fa cTe ro OTCTPaHWNK OT BpaTata.

+  YBepere ce, Ye pe3epBoapa 3a BOfja e NPaBUIHO MOCTaBeH.

+ He u3non3gaiite xnagunHuka 6e3 BogHUA pe3epBoap. ToBa MOXe fja Haman MPOU3BOAUTENHOCTTa U e(bI/IKaCHOCTTa.

« 3apa npefoTepaTnTe 3TM4aHe Ha BOAa, yBepeTe Ce, Ye YalllaTa € Ha eJHa IMHNA C I0CTa Ha AncneHcepa.

BENEXKA

3a 4a 0cBOBOAVNTE MOBEYE MPOCTPAHCTBO, MOXETE f1a U3MOM3BaTE PE3ePBOapa 3a BOAA, 3a Aa CbXpaHABarte xpaHa. B 1o3n
C/lyyait, OTCTPAHeTE Kamaka OT pe3epBoapa.
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MopapbxKa

PaboTa c ypeqa 1 rpuku 3a Hero

Mogenu ¢ npefocTaBeHa Gpopma 3a neg,

Opusep n papToBe Ha Gpusep

Q -] |

LT v

—_—

e

Otpenenns Ha BpaTtaTa

TTbpBOHaYanHo, OTCTPaHeTe Gpopmarta 3a neg, v nocne
noBaurHeTe padTa Ha Gpu3epa, 3a fia A OTCTPaHUTE.

+ 3apaotctpanuTe padT, MbpBOHaYanHo OTBOPETe
Hamb/IHO BpaTata. [lpbHeTe pata Hanpes, NOBANIHeTe
TO W Cflef TOBa ro U3gbpraliTe.

+ Korato 0THOBO NocTaBATe padTa, yBepeTe Ce, Ye eTuKeTa
“Front” (npeAHa yacT) Ha padTa e HacoueH Hanpeg,

+ He ce onuTBalite Aa HaknaHsATe padTa Ha MACTOTO CU.

JleKo noBawrHeTe 11 136y TaiiTe OTAENEHWETO Ha BpaTaTa.

/N BHUMAHUE

3a fla npefoTBPATITE MHLAEHTY, M3NPa3HeTe OTAeNEeHNATa
Ha BpaTITe NPezI OTCTPaHABaHE.
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Untitled-7 50

MopapbxKa

[MouncrBaHe

PenoBHo n3non3gatite CyXa Kbpna, 3a Aa OTCTPaHABATE Yy 4aCTULIW, TaKMBA KaTo Npax Win BOAa, OT M3BOAUTE Ha
3axpaHBaliua Kaben 11 MecTaTa 3a KOHTaKT.

1. W3kntovete 3axpaHBaLyna kaben Ha xnagunHuka.

2. VI3non3BgaiiTe MeKa, HaBNaxHeHa, HeMbxHaTa Kbpna nin XxapTina, 3a Aa NOYNCTUTE BbTPELIHOCTTA 1 BbHLUHATa YacT Ha
XNagunHuka.

Korato npuknoynTe, 13non3gaiTe CyXa Kbpna nnn xaptua fa nogcywmre p,o6pe.
4. Bknioyete 3axpaHBalyna Kaben Ha XNaAMNHWKa, 3a ia BKNKOUNTE XNnagunHNKa.

(® BENEXKA

AKO CTe OTCTPaHWAMN KaKBUTO 1 Aia € OTCTPaHVMM YacTy, TaknBa Kato pad)Tose 3a NOYNCTBaHE, HanpaBseTe CnpaBka C obwoto
onucaHue B pasgen Kakgo e BKNoYeHo, 3a Aa ce yBepuTe, 4e OTHOBO CTe ' NOCTaBMN NPABUIHO.

/N TMPEYMPEXEHVE

+ He n3nonsgaitte 6eH3on, paspeauten Uy foMaLueH/npenapar 3a AevHpeKLma Ha aBToMo61, Takbs Kato Clorox™ c Len
noyucTBaHe. Te MoraT ia MOBPeAAT MOBbPXHOCTTA Ha XMAANIHIKA U Aa MPVYMHAT MOXap.

+ He npbckalite Boga Bbpxy XnaaniHuKa. ToBa MOXe Aia MPUUMHI ENEKTPUYECKM Yaap.

+ HwKora He mbxaiiTe NPbLCTY MKW APV NPEAMETY B OTBOPa Ha ANCTEHCEPa.

CmaAHa

bunTbp Ha fe30a0paTOp (CAMO 33 NPUNOXKUMIN MOLENN)

4 N [loKaTo AbpKiTe ropHaTa 11 fONHATa YacT Ha 06BIBKaTa
Ha GunTbpa, OTK/IYeTe 0OBYBKaTa Ha PMNTHPA, 3a fia Ce
nokaxe (A) untbpa Ha eogoparopa. CMeHeTe GunTbPa

11 OTHOBO NOCTaBeTe 0OBMBKATA.

N

JNamnu

NamnuTe He ca 3a 06CNyKBaHe OT NOTpebUTENA. 3a a CMEHUTE NaMMTe Ha XNaAUIHIKa Ce CBbpXKeTe C MeCTeH CepBU3eH
LieHTbp Ha Samsung.
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OTcTpaHABaHe Ha HeU3NPaBHOCTH

AKO Ce HaTbKHeTe Ha HeeCTeCTBEHa CMTyauma C XnaguiHunka, MbpBOHa4YanHo nposepete Ta6n|/|uaTa no-gony n onurarite

npeanoxeHnaTa.

o6Lm

CumnTom

Deicteue

He pa6otu unu oxnaxpa.

YBeperTe Ce, Ye 3axXpaHBaLLA Kaben e NPaBuHO BKIMIOUEH.

YBeperTe e, Ye perynatopa 3a Temnepartypa e npaBuIHO HaCTPOEH.

YBeperTe ce, Ye FbpXUTe XNAWNHNKA Aaney OT AUPEKTHA CTbHYEBA CBETVHA W
TOMMHEH U3TOYHMK. AKO HE HanpaByTe TOBa, MOXe fia NOBAMAE Ha OXNax/aallata
GYHKUNA.

YBeperTe e, Ye XNaAMIHNKa MMa AOCTaTbYHO MPOCTPAHCTBO OT 33fHNTE 0 NPEAHIUTE
CTpaHu 1 WKadoBeTe. AKO He HanpaBiTe TOBA, MOXe Aa MOBNAE Ha OXaxAaLLaTa
GYHKUNA.

MpekaneHo MHOTO XpaHa MOXe Aa 3aryLUi BEHTUNALMATA B XNAAWIHUKA. 3a Aa
NoAAbPKaTe XNaAnIHNKa Aa GYHKLMOHMPA HOPMANHO, BLTPE He CrlaraiiTe npekaneHo
MHOTO XpaHa.

XpaHata BbB dpusepa
3ampb3Ba.

MposepeTe Aany TepMOPErynaTopbT He € HACTPOEH Ha Halt-HUCKaTa Temneparypa.
AKO e Taka, POMEHeTe TeMriepaTypaTa Ha No-BICOKa v onTuManHa v 3K K.
ToBa ce Cy4Ba, ako TemriepaTypaTa Ha OKONIHaTa Cpefia € NpeKaneHo Hicka.
HacTpolite Ha no-Bucoka Temneparypa.

MposepeTe Aanu XpaHa, CbbpXalLlia BUCOKO KONNYECTBO BOAA € CIOXEeHa B Halt-
CTyfieHaTa 30Ha Ha XnaauiHIKa unm 611130 A0 OXNaxpalLysa oTBOpP. AKO TOBa Ce CTyul,
npemecTeTe XpaHaTa Ha ipyrute pagToBe B XnafuiHMKa.

M3nbuBa wymose.

YBepeTe e, Ye XNaguIHNKBT e MHCTannpaHa Ha CTabunHa, paBHa NOBbPXHOCT.
YBepeTe ce, ye XNaguaHMKa 1Ma JOCTAaTbYHO MPOCTPAHCTBO OT 3afHNTE [0 NPefHIUTe
CTpaHY 1 WKadoseTe.

YBepeTe e, ue NpennasBsate XaguiHIKa OT HEYUCTOTU UM YyXaM IPEAMETY BBTPE
1 o1gony.

XnapunHKBT MOXe fja Bb3NPOU3BEefe TKTAKaLL 3BYK OTBBTPE, KOVTO Bb3HUKBA,
KOrato pasfinyHu OTCTPAHNMW YaCTV Ce CBMBAT UK pasiunpsiear. ToBa He e CpuB Ha
cucTemara.

MpepHuTe pb6OBE 1 CTPaHM
CcTaBaT Ton/n 1 o6pasyBar
KOHAEH3.

3a fia npefoTBpaTUTe 06pasyBaHe Ha KOHAEH3, XNafUIHUKBT Ma TONoyCToRYNBa
Tpbba B NpeaHnTe pbOOBe. AKO TemnepaTypaTta Ha OKONHaTa cpefia Ce NOBMLLMA,
HacToALoTO 060pYyABaHE MOXe Aia He paboTi epekTMBHO. ToBa He e CpuB Ha
cucTeMarta.

KoHaeH3 moxe fia ce 06pa3yBa Ha BbHLLUHATa MOBbPXHOCT Ha XNafWIHIKa, KoraTo
Brarata BbB Bb3[lyXa B/le3€ B KOHTAKT C OX/lafiéHaTa NOBbPXHOCT Ha XMAAMIHMKA.

JlenoreHepatopbT He
npou3sexpa neg.

TpAaba fa 3uakate 12 yaca, fOKATO XNAAUIHNKLT NPOU3BELE Ne.

YBeperTe ce, Ye nefioreHepaTopa He e CrpsAH, OKATO NPOV3BeXa Nef.
YBeperTe ce, ue dppusepa e HacTpoeH nog 0 °C (unn -5 °C npu TOMbA Bb3AYX Ha
OKOMHaTa cpefa).

YBeperTe ce, Ye pe3epBoapa 3a BOAA € HambIHEH C BOAa.

Untitled-7 51
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OTCcTpaHABaHe Ha HeU3NPaBHOCTY

CumnTom

[eictBne

[lucneHcepwbr 3a Bofja He
pabotu.

MpoBepeTe Aan pe3epBoapa 3a BOAA € 3aMpb3Han. AKO e Taka, U3bepeTe no-BI1coKa
TeMMepaTypa Ha XIaguiHnKa.

YBeperTe ce, 4e pe3epBoapa 3a BOAA € Harb/IHEH C Bofa.

YBeperTe ce, ye pe3epBoapa 3a BOAA & NPaBUIHO MOHTUPAH.

YBeperTe ce, ye prunTbpa 3a BoAa € NPaBITHO MOHTUPAH.

lMpoussexpaa KUNALL 3BYK. + XnapunHUKBT NPaBy TO3U 3ByK N0 BpeME Ha OXNa/aLLuA MPoLiec, KOETo & HOPMAJHO.
Jlowa mnpusma npga « [posepeTe 3a pa3BaneHa xpaHa. [penopbyBame pefOBHO MOYNCTBAHE Ha
OT BLTPELLHOCTTa Ha XNafUnH1Ka v OTCTPaHABaHe Ha pa3BaseHy 1y NOO3PUTENHI NPOAYKTH.
XNagunHuKa. + YBepeTe Ce, Ye CUNHO MMPW3/IBATa XPaHa € XePMETUYHO OMakoBaHa.

+ YBeperTe Ce, Ye xpaHa He 3amyLLBa OTBOPYUTE Ha XnaaunH1Ka. OCBeH TOBa, € BaXHO Aa
0O6pa3syBa ce CKpex Ha

rofpexaTe XpaHUTENHIUTe NPOAYKTI PaBHOMEPHO 3a BEHTUNALMA.

BBTPELLHUTE CTEHU.

+ YBeperte ce, Ye BpaTaTta e NPaBWIHO 3aTBOPEHa.
0O6pa3yBa ce KOHAEH3 Ha « ToBa ce ClyyBa, KOraTo XpaHa, ChAbPaLLA BUCOKO KOMMYECTBO BOAA € CbXPaHeHa
BBTPELLUHUTE CTEHN W HeMoKpWTa 1M BpaTaTa e OCTaBeHa 3a Masnko OTBOPeHa.
OKOJ10 3e/IeHYYLi. « YBeperTe Ce, Ye XpaHaTa e NOKPUTa MW MOCTaBEHa B 3aneyaTaHi KOHTENHepU.

Bvnrapcku
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SAMSUNG

Cebpxete ce cbc SAMSUNG B pasnnyuHimTe Abpasu
AKO MMaTe HAKaKBI BbMPOCK NN KOMEHTapU OTHOCHO NPOAYKTTE Ha Samsung, CBbPeTe e C LIeHTbpa 3a 06CNy»BaHe Ha

Untitled-7 56

KnueHT Ha SAMSUNG.

[bpxaBa LleHTbp 3a KOHTaKT Yeb6 caiit
BOSNIA 055233999 www.samsung.com/support
*3000 LieHa B Mpexata
BULGARIA u P www.samsung.com/bg/support
080011131, beannatHa TenedpoHHa NTMHWA
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna stevilka) Www.samsung.com/si/support
801-172-678* lub +48 22 607-93-33*
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych telefonow :
POLAND komérkowych: 801-672-678* http://www.samsung.com/pl/support/
* (opfata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), va rugm WWW.samsung.com/ro/support
s& ne contactati formand numarul Telverde féra ultimele dous cifre,
astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA www.samsung.com/sk/support
(0800-726 786)
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 Www.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020405 888 www.samsung.com/support
CYPRUS 80094000 only from landline, toll free www.samsung.com/gr/support
8 B 00
- Ll
1 | | ESEAr
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HUtoszekreny

Hasznalati Utmutato
RT38*/RT35*/RT32*/RT29*

Szabadon allé berendezés

. SAMSUNG -
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Biztonsagi tudnivalok

Uj Samsung hUtészekrénye hasznalatba vétele eldtt
kerjuk, figyelmesen olvassa el ezt az Utmutatdt, hogy
megtudhassa, miként hasznalhatja biztonsagosan és
hatékonyan U] berendezeése szolgaltatasait és funkcioit.

A berendezést nem hasznalhatja olyan személy (peldaul
gyermek), aki korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képessegekkel rendelkezik, illetve aki nem rendelkezik

a megfelel® tapasztalattal és jartassaggal, kivéve ha a
biztonsagaért felelds szemely felugyelete mellett hasznalja
a berendezeést, és ez a szemely elmagyarazza neki annak
hasznalatat.

A készuléket 8 éves vagy iddsebb gyermekek,

illetve korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képessegekkel rendelkezd, tovabba megfeleld
tapasztalattal s tudassal nem rendelkezd szemelyek

csak felugyelet mellett vagy a biztonsagos hasznalat
modjat is ismertetd eligazitas utan, és abban az

esetben hasznalhatjak, ha megeértik a hasznalattal jaro
kockazatokat. A készulékkel nem jatszhatnak gyermekek.
A tisztitast és a felhasznaloi karbantartast gyermekek nem
vegezhetik felugyelet nélkul. A 3-8 év kozotti gyermekek
szamara megengedett a hUtokeészulékbe vald be- és
kipakolas.

A jelen hasznalati Utmutatoban szerepld figyelmeztetések
és fontos biztonsagi utasitasok nem terjednek ki minden,
potencialisan elofordulo korulményre és helyzetre.

Az On feleldssége, hogy a berendezés Uzembe
helyezésekor, karbantartasakor és Uzemeltetesekor a jozan
esznek megfeleléen, eldvigyazatossaggal €s gondossaggal
jarjon el.

Magyar 3
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Biztonsagi tudnivalok

« Mivel a jelen hasznalati Utmutato tobb modelire
vonatkozik, az On hUtészekrényének jellemzdi némileg
eltérhetnek az Utmutatdban leirtaktol, és eldfordulhat, hogy
nem minden itt ismertetett figyelmezteto jelzés vonatkozik
ra. Amennyiben kérdése lenne vagy problémaba utkozne,
lépjen kapcsolatba a legkozelebbi szakszervizzel, vagy
kérjen segitséget és tajekozodjon online, a www.samsung.
com weboldalon.

« A berendezés R-600a vagy R-134a hitdkozeget
tartalmaz. A berendezés hatoldalan talalhatd kompresszor
cimkéjéen vagy a hitoszekrény belsejében Iévo
teljesitmenytablan ellendrizze, hogy milyen hUtokozeg
van a hitérendszerben. Ha berendezése gyulékony gazt
(R-600a hutokozeget) tartalmaz, a berendezés biztonsagos
artalmatlanitasaval kapcsolatban vegye fel a kapcsolatot a
helyi hatdsagokkal.

« Annak érdekében, hogy egy esetleges hUtokori szivargas
esetén ne alakuljon ki gyulékony gaz-levegd keverék, a
berendezés elhelyezésére alkalmas helyiség méretét a
hUtokozeg mennyisége szerint kell megvalasztani.

« Soha ne kapcsoljon be olyan berendezést, amelyen a
serulés valamilyen jele lathato. Ha ezzel kapcsolatosan
kétsegei vannak, forduljon a viszonteladdhoz. A helyiség
minimalis méretét ugy kell meghatarozni, hogy a
berendezésben lévo R-600a kdzeg minden 8 grammijara
1 m’ Iégtér alljon a rendelkezésére.

Az adott hutoszekrényben 1évd hutokozeg mennyisége a
berendezés belsejeben |évO azonosito tablarol olvashato le.
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A csOrendszerbol kispricceld hUtokozeg gyulladasveszelyt
jelent, illetve szemsérulést okozhat. Ha a csOvezetéekekbdl
hUtokozeg szivarog, kerulje a nyilt Iang hasznalatat, a
berendezés kozelebol tavolitson el minden gyulékony
anyagot, és azonnal szellztesse ki a helyiséget.

- Ellenkez( esetben tUz- és robbanasveszeély alakulhat Ki.

Veszélyes, ha nem a hivatalos szakszerviz alkalmazottja

szervizeli a berendezest.

Kérjuk, hogy az elelmiszerek szennyezddesének elkerulése

érdekében tartsa be a kovetkezd utasitasokat:

- Ha sokaig nyitva marad a készulek ajtaja, az
jelentos hdmerseéklet-novekedest okozhat a keszulék
rekeszeiben.

- Rendszeresen tisztitsa a készulék élelmiszerrel
erintkezo felUleteit, tovabba a leereszto rendszer jol
hozzaférhetd részeit.

- Tisztitsa meg a viztartalyokat, ha mar 48 oraja nem
voltak hasznalatban; oblitse at a vizvezetékhez
csatlakoztatott vizrendszert, ha mar legalabb 5 napja
nem tortént vizvételezes a vizvezetékbol.

- A nyers hust és a halat arra alkalmas taroloedényben
tarolja a hUtoszekrényben, hogy a hus vagy a hal ne
erintkezhessen mas élelmiszerrel, és ne csopogjon arra
a leve.

- A kétcsillagos fagyasztorekeszek az el6fagyasztott
élelmiszer tarolasara, jégkrém és fagylalt tarolasara
vagy készitésére, tovabba jégkocka készitésére
alkalmasak.

- Az egy-, két- és haromcsillagos rekeszek nem
alkalmasak friss élelmiszer fagyasztasara.

Untitled-6 5
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Biztonsagi tudnivalok

- Ha a hitokeészulék sokaig maradna uresen, kapcsolja
ki, olvassza le, tisztitsa ki, hagyja megszaradni, az ajtot
pedig hagyja nyitva, hogy megeldzze a penészesedes
kialakulasat a készulékben.

& Figyelem: tUzveszély/tizveszélyes anyagok

Fontos biztonsagi szimbdlumok és figyelmeztetések:
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/\ FIGYELEM!

\Veszélyforrasok vagy nem biztonsagos muveletek, amelyek
sulyos személyi sérulést vagy halalt okozhatnak.

/\ VIGYAZAT!

Veszélyforrasok vagy nem biztonsagos muveletek, amelyek
kdnnyebb személyi sérulést vagy anyagi kart okozhatnak.

Ezek a figyelmeztetd jelzések a sérulések elkerulése
érdekében allnak itt.

Kérjuk, tartsa be ezeket az utasitasokat.

Ennek a résznek az attanulmanyozasa utan tegye biztonsagos
helyre ezt a dokumentumot arra az esetre, ha késébb
szUksége lenne ra.
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A szallitasra és az elhelyezésre vonatkozo veszélyjelzések

/N FIGYELEM!

« A berendezeés szallitasakor és uzembe helyezésekor
ugvelni kell arra, hogy a hUtokor egyik része se seruljon
megq.
- A csOvezetékrendszerbdl szivargd hitdkozeg

gyulladasveszelyt jelent, illetve szemserulést okozhat.

Ha szivargast észlel, kerulje a nyilt lang hasznalatat

vagy az egyeéb potencialis tUzforrast, és szellfztesse Ki

alaposan azt a helyiséget, ahol a berendezeés all.

A berendezés kis mennyisegU izobutan (R-600a)

hOtOkozeget tartalmaz, ez természetes gaz, amely

magas szintU kornyezeti kompatibilitassal rendelkezik,
mindazonaltal szintén eghetd. A berendezés
szallitasakor és Uzembe helyezésekor ugyelni kell arra,
hogy a hUutékor egyik része se seruljon meg.
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A telepitéssel kapcsolatos fontos figyelmeztetések

/N\ FIGYELEM!

« Ne allitsa a hUtdszekrényt nedves kornyezetbe vagy olyan
helyre, ahol vizzel érintkezhet.
Az elektromos reszegysegek sérult szigetelése
aramutést vagy tuzet okozhat.
« Ne tegye ki a hUtdszekrényt kozvetlen napsugarzasnak
vagy kalyhak, futétestek, illetve egyéb hoforrasok melegitd
hatasanak.

Magyar 7



Biztonsagi tudnivalok

« Ne csatlakoztasson tobb berendezést elosztoval
ugyanahhoz az elektromos aljzathoz. A hUtdszekrényt
minden esetben egy erre a célra kijelolt, onalld elektromos
fali csatlakozoaljzatba kell csatlakoztatni, amelynek
elektromos feszultsége megfelel a berendezés adattablajan
feltUntetett ertékeknek.

- Ez biztositja a legjobb teljesitményt, ugyanakkor
megakadalyozza, hogy az épuletben tulmelegedjenek
az elektromos vezetékek, ami t0zveszélyt jelenthet.

« Ne csatlakoztassa a berendezeés tapcsatlakozdjat meglazult
fali aljzathoz.

- AramUtés, illetve t0z keletkezésének veszélye all fenn.

« Ne hasznaljon olyan tapkabelt, amelynek valamely része
kirepedezett vagy kikopott.

« Ne hajlitsa meg tulzott mértékben a tapkabelt, illetve ne
helyezzen ra nehéz targyakat.

« Ne huzza, és ne hajlitsa meqg tulzott mértékben a tapkabelt.

« Ne csavarja meg és ne csomozza 0ssze a tapkabelt.

« Ne hurkolja a tapkabelt fémtargy koré, ne tegyen nehéz
targyat a tapkabelre, ne szoritsa be targyak kozeé, és ne
nyomja be a berendezes mogotti helyre.

« A hUt6szekrény mozgatasakor vigyazzon, hogy ne tolja ra
a berendezést a tapkabelre, illetve ne sértse meg azt.

- Ez tUzet vagy aramutést okozhat.

« Soha ne a tapkabelnél fogva huzza ki a hUtdszekrényt.
Ragadja meg erdsen a dugaszt, és egyenesen huzza ki a
konnektorbol.

- A tapkabel sérulése rovidzarlatot, tuzet és/vagy
aramutest okozhat.
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Ne taroljon robbanasveszélyes anyagokat - példaul
gyulékony hajtoanyagu aeroszolos palackokat - a
berendezésben.
Ne hasznalja a berendezést hdforras vagy gyulékony
anyag kozelében.
Ne hasznalja a berendezést olyan helyen, ahol
gazszivargas fordulhat eld.
Ez tUzet vagy aramutést okozhat.
Hasznalat el6tt a hitdszekrényt megfelelden, az
Utmutatoban foglaltak szerint kell elhelyezni és
beuzemelni.
A tapcsatlakozot megfeleld helyzetben, lefelé 10go kabellel
csatlakoztassa.
Ha a csatlakozot forditva (fejjel lefelé) dugja be, a kabel
elnyirddhat, ami tUzet vagy aramutest okozhat.
Ugyeljen arra, hogy a hUtészekrény hatso része ne nyomja
0ssze, illetve ne sértse meg a tapcsatlakozot.
A csomagoldanyagokat tartsa gyermekektdl elzartan.
Ha a gyermek a tasakot, zacskot a fejére huzza, az
fulladasos halal kockazataval jar.
A berendezést ugy kell elhelyezni, hogy az elektromos
csatlakozd az Uzembe helyezeést kovetden is hozzaferheto
legyen.
Ennek elmulasztasa aramszivargas miatti aramuotést
vagy tuzet okozhat.
Ne hasznalja a berendezést paras, 0lajos vagy poros
helyiségben, illetve olyan helyen, ahol kdzvetlen
napsugarzasnak vagy viznek (esdnek) lehet kitéve.
Az elektromos reszegysegek sérult szigetelése
aramutést vagy tuzet okozhat.
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Biztonsagi tudnivalok

« Ha a hitoszekrénybe por vagy viz kerul, huzza ki a
tapcsatlakozot, és vegye fel a kapcsolatot a Samsung
Electronics szakszervizével.

- Egyébként tdzveszely all fenn.

« Ne alljon a berendezés tetejére, s ne helyezzen ra
targyakat (példaul mosatlan ruhat, égo gyertyakat, égd
cigarettat, talakat, vegyszereket, fémtargyakat stb.).

- Ellenkezd esetben fennall az aramutes, tUz veszeélye,
illetve meghibasodhat a készulék, vagy szemelyi serulés
torténhet.

« A berendezés elsd aram ala helyezése el6tt tavolitsa el az
0sszes mUanyag vedofoliat.

« Gyermekek csak felugyelet mellett tartdzkodhatnak a
berendezés kornyekén, nehogy jatékszernek tekintsek
az ajto beallitasara szolgald Seeger-gyUrUket vagy a
vizcsOkapesokat.

- Fennall a fulladasos halal veszélye, ha a gyermek lenyel
egy Seeger-gyUr0t vagy vizcs6kapcsot. Tartsa olyan
helyen a Seeger-gyUruket és vizcsdkapcsokat, ahol
gyermekek nem férhetnek hozzajuk.

« A hUtoszekrényt biztonsagosan foldelni kell.

- Mindig gy6z6djon meg arrol, hogy a hitdszekrény
foldelve van, mielott barmely részén ellendrzésbe
vagy javitasba kezd. A koboraramok sulyos aramutest
okozhatnak.

« \édofoldelésre soha ne hasznaljon gazcsovet, telefonkabelt
vagy egyeb olyan dolgot, amely villamharitoként
mUkodhet.

- A hUtOszekrényt azért kell foldelni, hogy kéboraram
keletkezése esetén megakadalyozza az aramutest.
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Ez dramutést, tUzet, robbanast vagy a berendezes
meghibasodasat okozhatja.

« A tapcsatlakozot hatarozottan csatlakoztassa a fali aljzatba.
Ne hasznaljon sérult tapcsatlakozot, sérult tapkabelt vagy
meglazult fali aljzatot.

Ez tUzet vagy aramutést okozhat.

« Ha a tapkabel sérult, haladéktalanul csereltesse ki a
gyartoval vagy annak szakszervizével.

« A hOtOszekrény biztositékat csak szakképzett szereld vagy
szervizvallalat cserélheti Ki.

Ellenkez0 esetben fennall az aramutés vagy a szemelyi
serulés veszelye.

« A készUlék elhelyezése soran Ugyeljen arra, hogy a
tapkabel ne szoruljon be vagy séruljon meg.

« Ne helyezzen el tobb aljzatot tartalmazo hosszabbitdt vagy
hordozhato aramforrast a készulék mogott.
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Az Uzembe helyezéssel kapcsolatos dvintézkedések

/N\ VIGYAZAT!

« Hagyjon elegend0 helyet a hUtOszekrény korul, s helyezze
sik felUletre.
Gondoskodjon réla, hogy a berendezés burkolatanak
vagy tartoszerkezetének szell6zonyilasait semmi ne
takarja el.
« Az Uzembe helyezést kovetden 2 oran keresztul hagyja
allni a berendezeést, miel6tt bekapcsolna.

Magyar 11
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Biztonsagi tudnivalok

« Nyomatékosan javasoljuk, hogy a hitdszekrény
beUzemelését bizza képzett szakemberre vagy
szervizvallalatra.

- Ellenkez esetben fennall az aramuteés, tUz vagy
robbanas veszélye, meghibasodhat a készulék, illetve
szemelyi sérulés torténhet.

« Az ajtok tulterhelése a hitdszekrény felborulasat
eredményezheti, ami fizikai sérulést okozhat.

A hasznalattal kapcsolatos fontos figyelmeztetések

/\ FIGYELEM!

« A tapcsatlakozot ne dugja be nedves kézzel a fali aljzatba.

- Ez dramutést okozhat.

Ne taroljon semmit a berendezés tetejen.

- Az ajto kinyitasakor vagy becsukasakor a berendezeés
tetején elhelyezett targyak leeshetnek, ami személyi
serulést es/vagy anyagi kart okozhat.

« Ne nyuljon a kezével, 1abaval vagy femtargyakkal (fém
evOpalcikaval stb.) a hitdszekrény also vagy hatso részeébe.
- Ez aramutést vagy szemelyi serulést okozhat.

- Az éles szélek személyi sérulést okozhatnak.

« Nedves kézzel ne érintse meg a fagyaszto belso falfelUletét

vagy a fagyasztoban tarolt termeékeket.
- Ez fagyasi séruléseket okozhat.

« Ne helyezzen vizzel teli edényt a hUtdszekrényre.

- A folyadék kiomlése tuzet vagy aramutést okozhat.
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Ne tartson illékony vagy gyulékony anyagokat vagy
targyakat (benzint, higitdt, propangazt, alkoholt, étert, LP-
gazt és mas hasonlo terméket) a hutoszekrényben.
Ez a hUtOszekrény kizardlag élelmiszer tarolasara
hasznalhato.
Ez tUzet vagy robbanast okozhat.
Gyermekek csak felugyelet mellett hasznaljak a
berendezést, nehogy jatékszernek tekintsek.
Vigyazzon, nehogy ,becsipje” az ujjat. Az ajtok és a
szekrény kozotti rések szukségszerden keskenyek.
Ha gyerekek is tartozkodnak a berendezés kozelében,
mindig Ovatosan nyissa ki az ajtot.
Ne hagyja, hogy a gyerekek racsimpaszkodjanak az ajtora
vagy annak rekeszeire. Ez sulyos személyi séruléssel
jarhat.
Ne hagyja, hogy a gyerekek bemasszanak a
hUtoszekrénybe. Beszorulva csapdaba eshetnek.
Ne nyuljon be a berendezés alatti also terUletre.
Az éles szélek szemelyi sérulést okozhatnak.
Ne taroljon a hitdszekrényben gyogyszereket,

tudomanyos célu anyagokat, illetve hoérzékeny anyagokat.

Nem tarolhatok a hUtoszekrényben olyan termeékek,

amelyek szigoru homerséklet-szabalyozast igényelnek.
Ne helyezzen el, illetve ne hasznaljon elektromos
készulékeket a hUtdszekrény/fagyaszto belsejében, kivéve
ha azok a gyarto altal ajanlott tipusuak.
Ha gyogyszer- vagy fustszag érezhetd, azonnal szakitsa
meg az aramellatast, és lépjen kapcsolatba a legkozelebbi
Samsung Electronics szakszervizzel.

Magyar 13
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Biztonsagi tudnivalok

« Ha a hitoszekrénybe por vagy viz kerul, huzza ki a
tapcsatlakozot, és vegye fel a kapcsolatot a Samsung
Electronics szakszervizével.

- Egyébként tdzveszely all fenn.

« Ne hagyja, hogy a gyermek ralépjen a fiokra.

- Afiok letorhet és a gyermek elcsuszhat.

« A felugyelet nélkul hagyott hUt6szekrény ajtajait soha
ne hagyja nyitva, valamint ne hagyja, hogy a gyerekek
bemasszanak a hUtdszekrenybe.

« Ne hagyja, hogy a gyerekek bemasszanak a fiokokba.

- Ha az ajto becsukodik, a bent rekedt gyerekek
megfulladhatnak vagy megsérulhetnek.

« Ne toltse tul a hutészekrenyt élelmiszerrel.

- Az ajto kinyitasakor kieshet valami bel6le, ami személyi
serulést vagy anyagi kart okozhat.

« Ne permetezzen illékony anyagokat (pl. rovarolo szereket)
a berendezeés felUletére.

- Azonkivul, hogy ez egészsequgyi kockazatokat jelent,
aramutést vagy tuzet is okozhat, illetve mUkodeési
problémakhoz vezethet.

« A hUt6szekrény kozelében vagy benne ne hasznaljon
vagy helyezzen el homérsekletre érzéekeny anyagokat (pl.
gyulékony spray-ket, gyulékony anyagokat, szarazjeget,
gyogyszert vagy vegyszert).

« Ne hasznaljon hajszaritot a hitdszekrény belsejének
Kiszaritasara. Ne helyezzen ég0 gyertyat a hitdszekrénybe
a kellemetlen szagok megszuntetésére.

- Ez tUzet vagy aramutést okozhat.
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A viztartalyt, a jégtalcat és a jégkockatartot kizardlag
ivOvizzel (@asvanyvizzel vagy szurt vizzel) toltse fel.

Ne ontson a tartalyba teat, gyumolcslevet vagy

sportitalt, ez karosithatja a hitdszekrényt.

Ne alljon a berendezeés tetejére, s ne helyezzen ra
targyakat (példaul mosatlan ruhat, égo gyertyakat, égd
cigarettat, talakat, vegyszereket, fémtargyakat stb.).
Ellenkez® esetben fennall az aramuteés, tUz veszeélye,
illetve meghibasodhat a készUlék, vagy személyi sérulés
torténhet. Ne helyezzen vizzel teli edényt a berendezésre.

A folyadék kiomlése tuzet vagy aramutést okozhat.

A leolvasztasi folyamathoz ne hasznaljon mechanikus
eszkozoket, illetve - a gyarto altal javasolt modszereken
kivOl - mas modon se siettesse a leolvasztasi folyamatot.
Ugyeljen a hUtékor épségére.

Soha ne nézzen hosszu ideig kozvetlenul az UV LED-
lampaba.

Ez az ultraibolya sugarzas miatt megviselheti a szemét.
Ne helyezze be a hUtoszekrény polcait a felsd oldalukkal
lefelé. A polcok Utkozoi nem fognak mUkodni.

Ez az Uvegpolc leeseése miatt személyi sérulést okozhat.
Vigyazzon, nehogy ,becsipje” az ujjat. Az ajtok és a
szekrény kozotti rések szukségszerien keskenyek. Ha
gyerekek is tartozkodnak a berendezés kozelében, mindig
Ovatosan nyissa ki az ajtot.

Ha gazszivargast észlel, kerulje a nyilt 1ang hasznalatat
vagy az egyeéb potencialis tUzforrast, és szellfztesse Ki
alaposan azt a helyiséget, ahol a berendezés all.

Ne érjen se a berendezéshez, se a tapkabelhez.

Ne hasznaljon ventilatort a szell§ztetéshez.
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Biztonsagi tudnivalok

- Egyetlen szikra is robbanast vagy tuzet okozhat.

« Kizarolag a gyartd vagy a szakszerviz altal biztositott LED-
fényforrasokat hasznaljon.

« A palackokat szorosan egymas mellett kell tarolni, hogy ne
essenek Ki.

« Ez atermek kizarolag élelmiszerek haztartasi
kornyezetben torténo tarolasara szolgal.

« Ne kisérelje meg a hUtoszekrény sajat kezlleg torténo
javitasat, szetszerelését vagy atalakitasat.

- Az illetéktelen modositasok biztonsagi problémakat
okozhatnak. Az illetéktelen modositasok
visszaallitasaért felszamitjuk az alkatrészek arat és a
javitas teljes koltségeét.

« Ne hasznaljon a szabvanyostol eltérd biztositékot
(rézhuzal, acélhuzal stb.).

« Ha a hUtoszekrény javitasra vagy ismételt beUzemelésre
szorul, forduljon a legkozelebbi szakszervizhez.

- Ellenkezd esetben fennall az aramutés vagy tUz
veszelye, meghibasodhat a keszulék, illetve személyi
serulés torténhet.

« Ha kiég a belsd vagy a kulsé LED-fenyforras, vegye fel a
kapcsolatot a legkozelebbi szakszervizzel.

« Ha a hitoszekrény égett szagot vagy fustot bocsat i,
huzza ki azonnal, és forduljon a Samsung Electronics
szakszervizéhez.

- Ennek elmulasztasa aramutést vagy tuzet okozhat.

« HUzza ki a tapcsatlakozot, mieldtt kicseréli a hitdszekrény
belsd vilagitasanak izzojat.

- Hanem igy jar el, aramutést szenvedhet.
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Amennyiben egy nem LED izz0 cseréjekor nehézségbe
Utkozik, 1épjen kapcsolatba a Samsung szakszervizével.
Ha a termék LED-vilagitassal rendelkezik, ne tavolitsa el
sajat kezUleg a l[ampaburkolatot és a LED-fényforrast.
Forduljon a legkozelebbi Samsung szakszervizhez.
A tapcsatlakozot hatarozottan csatlakoztassa a fali aljzatba.
Ne hasznaljon sérult tapcsatlakozot, sérult tapkabelt vagy
meglazult fali aljzatot.
Ez tUzet vagy aramutést okozhat.

A hasznalattal kapcsolatos ovintézkedések

/N\ VIGYAZAT!

A mar teljesen felolvadt élelmiszert ne fagyassza le Ujra.
Ne tegyen szénsavas vagy pezsgo italokat a fagyasztoba.
Ne tegyen Uvegpalackokat vagy Uvegedényeket a
fagyasztoba.
Ha a tartalmuk megfagy, az Uveq eltorhet, ami személyi
serulést okozhat.

Kizarolag a hutoszekrenyhez mellékelt jégkészitot

hasznalja.

Annak érdekeében, hogy a berendezeés a legjobb hatasfokkal

mukodjon:

- Ne helyezzen élelmiszert tul kozel a hitdszekrény
hatso részen 1évo szellGzonyilasokhoz, mivel ez
megakadalyozhatja a szabad levegdkeringést a
hOtOszekrény belso terében.

Magyar 17
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Biztonsagi tudnivalok

- A hUOtoszekrénybe helyezés eldtt az élelmiszereket
megfelel6en csomagolja be, vagy tegye azokat
légmentesen zaro dobozokba.

- Ne helyezzen Uvegpalackot vagy szénsavas italokat a
fagyasztoba. Megfagyhatnak és széttorhetnek. A torott
italtartok sérulést okozhatnak.

- Tartsa be a fagyasztott élelmiszerek maximalis tarolasi
idOkorlatait, és ugyeljen a lejarati idokre.

« Ne helyezzen poharakat, Uvegeket vagy szénsavas italokat
a fagyasztoba.

- A taroloedény megfagyhat és eltorhet, ami sérulést
okozhat.

« Ne tegyen szénsavas vagy pezsgo italokat a fagyasztoba.
Ne tegyen Uvegpalackokat vagy Uvegedényeket a
fagyasztoba.

- Ha a tartalmuk megfagy, az uveg eltorhet, ami személyi
serulést vagy anyagi kart okozhat.

« (Garancia és atalakitasok.

- A Samsung altal nyujtott garancia nem terjed ki kuls6
fél altal végzett atalakitasokra, tovabba a Samsung
elharit minden feleldsséget a kulso féel altal vegzett
atalakitasokbol eredd biztonsagi problémakkal vagy
karokkal kapcsolatban.

« Ne takarja el a hUutoszekrény belsejeben talalhatd
szell6zonyilasokat.

- Ha a szell6zonyilasok eltomddnek (kulonosen a
muUanyag zacskok hajlamosak eltakarni ezeket), a
hUtoszekrény tulhdtése kovetkezhet be. Ha ez a
tulhdtési periddus tul hosszu ideig tart, a vizsz0ré
elrepedhet, és ez vizszivargashoz vezethet.
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Kizarolag a hutoszekréenyhez mellékelt jégkészitot
hasznalja.
Torolje ki a nedvességet a hUto belsejébdl, és hagyja az
ajtajait nyitva.
Ellenkez0 esetben a hUtében kellemetlen szag €s penész
képzodhet.
Ha a hitdszekrényt kihuzza a konnektorbdl, varjon
legalabb 0t percig, mieldtt Ujra bedugna.
Ha a hitdszekrény vizes lett, huzza ki a tapcsatlakozot,
és vegye fel a kapcsolatot a Samsung Electronics
szakszervizével.
Ovja az UvegfelUleteket az erds UtGdésektdl és mas tulzott
eréhatasoktol.
A torott Uveg szemelyi sérulést és/vagy anyagi kart
okozhat.
A viztartalyt és a jégkockatartot kizarolag ivovizzel
(csapvizzel, asvanyvizzel vagy szurt vizzel) toltse fel.
Ne ontson a tartalyba teat vagy sportitalt. Ez
karosithatja a hUutoszekrényt.
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« Ugyeljen ra, hogy ne
csipje oda az ujjait.
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Biztonsagi tudnivalok

« A fagyaszto és a hitdszekrény lampai kikapcsolhatnak,
ha a fagyasztd vagy a hUtoszekrény ajtaja legalabb 2
masodpercig nyitva marad.

- Aldmpa Ujra bekapcsol, ha az ajtot becsukja, majd ismét
Kinyitja.

« Ha a hitoszekrényt elontotte a viz, forduljon a
legkozelebbi szakszervizhez.

- AramUtés, illetve t0z keletkezésének veszélye all fenn.

« Ne taroljon novényi olajat a hitdszekrény ajtorekeszeiben.
Az olaj megszilardul, igy kellemetlen iz0 és nehezen
kezelhetd lesz. A megnyitott flakon emellett szivaroghat, a
kiszivargott olaj miatt pedig az ajtorekesz megrepedezhet.
Az olajos flakont nyitasa utan hivos és sotét helyen,
peldaul szekrényben vagy kamraban célszerU tarolni.

- Példak a novenyi olajra: olivaolaj, kukoricaolaj,
szO0ldmagolaj stb.
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A tisztitassal kapcsolatos dvintézkedések

/\ VIGYAZAT!

« Ne permetezzen vizet kozvetlenul a hUtoszekrénybe vagy
a hutészekrényre.
- Ellenkez6 esetben tUz vagy aramutés kovetkezhet be.

« Ne hasznaljon hajszaritot a hUtoszekrény belsejének
kiszaritasara.

« Ne helyezzen ego gyertyat a hUtoszekrénybe a kellemetlen
szagok megszuntetesere.
- Ez tUzet vagy aramutest okozhat.
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Ne permetezzen tisztitdszereket kozvetlenul a kijelzore.

Ez feloldhatja a kijelzOre nyomtatott betUket.

Ha barmilyen idegen anyag (pl. viz) kerUlt a berendezésbe,
huzza ki a tapkabelt, és forduljon a legkozelebbi
szakszervizhez.

Ennek elmulasztasa aramutést vagy tuzet okozhat.
Tavolitson el tiszta, szaraz ruhaval minden idegen
anyagot vagy port az elektromos csatlakozo villajaral.

Ne hasznaljon nedves vagy vizes ruhat a csatlakozo
tisztitasara.

Ha nem igy jar el, az tUzet vagy aramutést okozhat.

Ne tisztitsa a berendezést viz kozvetlen rapermetezésével.
A tisztitashoz ne hasznaljon benzint, higitdt, hipot vagy
klort.

Ezek a vegyszerek karosithatjak a berendezeés felUletét,

es tuzet okozhatnak.

Soha ne nyuljon be az ujjaval az adagolonyilasba, illetve
ne dugjon bele semmit.

Ez személyi sérulést vagy anyagi kart okozhat.
Tisztitas vagy karbantartas eldtt huzza ki a berendezes
tapcsatlakozojat a konnektorbal.

Ennek elmulasztasa aramutést vagy tuzet okozhat.

A hut6szekreny tisztitasahoz hasznaljon tiszta szivacsot
vagy puha ruhat és meleg vizben elkevert enyhe
tisztitoszert.
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Biztonsagi tudnivalok

« Ne hasznaljon surold hatasu vagy durva tisztitoszereket,
peldaul ablaktisztito sprayt, suroldszert, gyulékony
folyadékokat, sosavat, tisztito viaszokat, tisztitoszer-
koncentratumot, fehéritoket, sem koolajtermekeket
tartalmazo tisztitoszereket a kulso felUletekre (ajtok és
szekrény), a mUanyag alkatrészekre, az ajtok és a bels6
resz betéeteire, valamint a tomitésekre.

- Ezek megkarcolhatjak a felUletet, vagy karosithatjak az
anyagot.

« Ne tisztitsa az Uvegpolcokat vagy -fedeleket meleg vizzel,
ha azok hidegek. Az Uvegpolcok vagy -fedelek a hirtelen
homeérséklet-valtozas vagy Utodés, leejtés hatasara
eltorhetnek.
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A selejtezéssel kapcsolatos fontos figyelmeztetések

/\ FIGYELEM!

« Keérjuk, a berendezeés csomagoloanyagat kornyezetbarat
modon helyezze a hulladékba.

« A hUtoszekrény hulladékként valo lerakasa el6tt gydzodjon
meg arrol, hogy a berendezés hatoldalan lévo csovek kozul
egyik sem sérult.
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A berendezés R-600a vagy R-134a hitokozeget
tartalmaz. A berendezés hatoldalan talalhatd kompresszor
cimkéjéen vagy a hitoszekrény belsejében 1évo
teljesitmeénytablan ellendrizze, hogy milyen hUtokozeg
van a hitdrendszerben. Ha hitdszekrénye gyulékony gazt
(R-600a hUt6kozeget) tartalmaz, a berendezés biztonsagos
artalmatlanitasaval kapcsolatban vegye fel a kapcsolatot a
helyi hatdsagokkal.
A hUtOszekreny selejtezésekor mindig tavolitsa el az
ajtot/ajtotomitéseket és az ajtéreteszelést, nehogy
kisgyermekek vagy allatok szoruljanak a hUtoszekrény
belsejébe. Gyermekek csak felugyelet mellett hasznaljak a
berendezést, nehogy jatékszernek tekintsék. A gyerekek
beszorulva séruléseket szenvedhetnek, vagy fulladasos
haldleset kovetkezhet be.

Ha egy gyerek beszorul, séruléseket szenvedhet, vagy

fulladasos halaleset kovetkezhet be.
A szigetelés ciklopentant tartalmaz. A szigetelGanyagban
lévd gazok specialis artalmatlanitasi eljarast igényelnek. Az
ilyen termekek kornyezetvedelmi szempontbol biztonsagos
artalmatlanitasa erdekében vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatosagokkal.
A csomagoldanyagokat tartsa gyermekektdl elzartan, mert
veszélyesek lehetnek rajuk nézve.

Ha a gyermek egy zacskot huz a fejéere, megfulladhat

tole.
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Biztonsagi tudnivalok

Tovabbi tippek a megfeleld hasznalathoz

« Aramkimaradas esetén hivja fel az aramszolgaltato vallalat
helyi irodajat, és erdeklddjon arrdl, meddig fog tartani az
aramszunet.

- Arovid, egy-két 6ras aramszunetek nem befolyasoljak
a hUtdszekrény belsd terenek hdmeérsekletét. Ennek
ellenére aramkimaradas idején csak a legszukségesebb
esetben nyissa ki az ajtot.

- Haaz aramszunet 24 6ranal tovabb tart, vegye ki és
dobja ki az 6sszes fagyasztott ételt.

« A hUtOszekrény esetleg nem fog tudni egyenletesen
mukaodni (a fagyasztott aru kiolvadhat vagy a
fagyasztoban a homerséklet megemelkedhet), ha
hosszabb ideig olyan helyen all, ahol a kornyezeti levegd
homerséklete folyamatosan alacsonyabb annal, mint amire
a berendezest terveztek.

« Egyes elelmiszerek eltarthatdsagara a tulajdonsagaiktol
fuggden a hutés kedvezotlen hatassal lehet.

« Az On altal vasarolt hiitészekrény jegesedésmentes, ami
azt jelenti, hogy a berendezés manualis jegmentesitésere
nincs szukseg, mivel ez automatikusan torténik.

« A jégmentesiteés ideje alatti hOmeérséklet-emelkedés nem
haladja meg az ISO kovetelményrendszer hatarértékeit. Ha
meg akarja akadalyozni, hogy a lefagyasztott élelmiszer
homeérséklete a jegmentesités ideje alatt tulzottan
megemelkedjen, csomagolja be a fagyasztott élelmiszert
tobb réteg Ujsagpapirba.

« A mar teljesen felolvadt élelmiszert ne fagyassza le Ujra.
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Energiatakarékossagi tippek

A két csillagjellel @) jelolt tarhely(ek)ben vagy rekesz(ek)
ben Kissé magasabb a hémérseklet, mint a fagyaszto tobbi
reszeében.

A Kétcsillagos tarhely(ek) vagy rekesz(ek) helye az
utasitasok és/vagy szallitasi feltételek szerint valtozhat.

A berendezeést hUvos, szaraz, megfeleld szellbzéssel
rendelkez0 helyisegben hasznalja. Gondoskodjon arral,
hogy a berendezést ne érje kdzvetlen napsugarzas, s soha
ne tegye ki kozvetlen hdsugarzasnak (pl. radiator).

A megfelel0 energiahatékonysag erdekében ne takarja le a
szell6zonyilasokat és az egyeb racsos nyilasokat.

A meleg ételeket a hUtdszekrenybe helyezesuk el6tt hagyja
kihdIni.

A fagyasztott élelmiszereket a hUtorészben olvassza fel. Ily
modon a fagyasztott élelmiszer alacsony homersekletét a
hOtOszekrenyben tarolt élelmiszer hUtésére hasznalhatja
fel.

Amikor élelmiszert vesz ki a hUtoszekrénybOl vagy tesz be
oda, ne hagyja tul sokaig nyitva az ajtajat. Minél rovidebb
ideig tartja nyitva az ajtot, annal kevesebb jég kepzddik a
fagyasztoban.

A hOtOszekreny Uzembe helyezésekor ajanlott helyet
hagyni a hatlapja, az oldalai és a fal kozott. Ezzel
csokkenthetd az energiafogyasztas, igy alacsonyabb lesz
az aramszamlaja.
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Biztonsagi tudnivalok

« Az energia lehet0 leghatékonyabb felhasznalasa érdekében
hagyja az eredeti helyukon a kosarakat, fiokokat és
polcokat.

A berendezést otthoni és ahhoz hasonld hasznalati
korilmeényekre szantak, mint példaul

« boltok, irodak és mas munkahelyek személyzeti konyhaiba;

« tanyahazakba és vendégek altali hasznalatra szallodakba,
motelekbe és mas szallashelyekre;

« panziokba;

« étkeztetessel foglalkozo helyekre és hasonlo, nem
kereskedelmi felhasznalasokra.
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WEEE utasitasok

A termék megfelel6 hulladékkezelése (elektronikus és elektromos berendezés
elhelyezése hulladékként)
(Kulon visszavételi rendszert mikddtetd orszagok esetén érvényes.)
Ez a jelolés a terméken, tartozékokon vagy a dokumentacioban azt jelenti, hogy a
terméket és elektronikus tartozékait (pl. toltét, fejhallgatot, USB-kabelt) élettartamuk
lejartakor nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyUtt elhelyezni. A kornyezet vagy
az emberi egészség szabalytalan hulladékelhelyezéshdl eredd esetleges karosodasanak
_ megeldzése érdekében kérjuk, kulonitse el ezeket az anyagokat a mas tipusu
hulladéktol, és gondoskodjon azok felelés Ujrahasznositasarol, tdmogatva az anyagi
eréforrasok fenntarthatd Ujrahasznositasat.
A haztartasi felhasznalok Iépjenek kapcsolatba azzal a kiskereskedével, ahol a
termeéket vasaroltak, vagy a helyi onkormanyzattal, és érdeklédjenek afeldl, hogy hol
és hogyan helyezhetik el ezeket az anyagokat a kornyezetbarat Ujrahasznositast szem
elétt tartva.

Az Uzleti felhasznalok 1épjenek kapcsolatba a beszallitojukkal, és nézzék at a vasarlasi
szerz@dés feltételeit és kikotéseit. Ezt a terméket és elektronikus tartozékait nem
szabad mas ipari hulladékkal egyutt elhelyezni.

Ha a Samsung kornyezetvédelem iranti elkotelezettsegérol,
valamint a Samsung termekspecifikus jogszabalyi
kotelezettségeir0l, példaul a vegyi anyagok regisztralasarol,
ertékeleserdl, engedelyezeserol és korlatozasardl (REACH)
sz0l0 rendelet, az elektromos és elektronikus berendezesek
hulladékairol (WEEE) szolo iranyelv és az elemekrol es
akkumulatorokraél szolo iranyelv szerinti kotelezettsegeirdl
szeretne tajekozodni, keresse fel a fenntarthatosaggal
foglalkozo oldalunkat, amelyhez a Samsung.com webhelyen
keresztul férhet hozza.

(Csak az eurdpai orszagokban ertekesitett termékek esetén.)
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Uzembe helyezés

Kovesse figyelmesen ezeket az utasitasokat a hitészekrény megfeleld belzemelése érdekében, tovabba
azért, hogy ne torténhessen baleset a hasznalatba vétele el6tt.

/N FIGYELEM!

« A hUtészekrényt kizarolag a rendeltetése szerint hasznalja a hasznalati Utmutato alapjan.
« Minden szervizelést szakemberrel végeztessen el.
«  Atermék csomagoldanyagat a helyi eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

A hitdszekrény attekintése

MEGJEGYZES
A hitészekrény kinézete és részegységeinek kore a modelltél és az orszagtol fuggden eltérd lehet.

e N\ 01 Szabad polc *
; 02 Jégkeszitd
03 Friss rekesz *
& 04 Tojastarto
= 01 05 Kihuzhato polc
g 06 Illatosito *
= @ 07 Athelyezheté zoldségtarold doboz *
=3 B 08 Zoldségtarolo fiok *
=3 10 09 A fagyaszto ajtorekesze
g_ 10 Viztartaly
o 04 —mm 1 11 Tobbcélu tarolokosar *
05 = 12 Palacktarto rekesz
06 * csak adott modelleknél
2 12
08
\ J
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Opcionalis tartozékok *

4 N\
-l i’ Tavtarto: Ez segit a hUtészekrényt hivosen tartani.
J
S~
HUtédoboz: Ez segit a hitészekrényt hivosen tartani.
cC:
B
3
Jégtalca: Jégkészitéshez hasznalhato =
m
=3
m
) o>
S~
Forgathato jégkockakeészité: Jégkészitéshez hasznalhatd
N\ J

* Az On hit6szekrénye nem feltétlendl tartalmazza a felsorolt opciondlis tartozékokat. Az opcionalis
tartozékok megléte a modelltdl és az orszagtol fugg.

TObb hely biztositasa tarolasra a mélyhité rekeszben

Tavolitson el egy vagy tobb opcionalis tartozékot, példaul jégakkut, polcot, forgathato jégkockakészitét,

jégkockatartot és azok tartoelemeit, melyek mindegyike szerszam nélkul, kézzel eltavolithato.

« Ezek az opcionalis tartozékok nem befolyasoljak a hé- és mechanikai teljesitményt.

« A fagyaszto jelzett Urtartalma az opcionalis tartozékok nélkul értendo.

«  Mindkeét jégkészité eltavolitasahoz el@szor tavolitsa el a jobb oldalit (Ice Max modellek esetében).

« Aleginkabb energiahatékony mukodeés akkor érheté el, ha az 6sszes polc, fiok és kosar az eredeti
helyén van.
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Uzembe helyezés

Rakodasi szint jelzécsikja (csak adott modelleknél)

~ N A hitészekrény mélyhité rekeszének jobb oldalan
felUl rakodasi szint jelzécsik lathato.

/\ VIGYAZAT!

+ Ne legyen élelmiszer a rakodasi szint jelzécsikja
felett. Ellenkezd esetben az energiahatékonysag
csokkenhet.
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Uzembe helyezés lépésrdl Iépésre

1. LEPES A hit6szekrény helyének kivalasztasa

A feldllitas helyével szemben tamasztott kévetelmények:

Szilard, vizszintes felulet, a szellézést akadalyozo szényeg vagy egyeb padldburkolat nélkul
Kozvetlen napfénytél mentes

Kell6 hely az ajto nyitasahoz és csukasahoz

Hoforrastol tavol

Kelléen nagy hely karbantartashoz, szervizeléshez

Hémerseklet-tartomany: 10 °C és 43 °C kozott

Idedlis uzemihémeérséklet-tartomany
A hitészekrény ugy lett kialakitva, hogy a besoroldsanak megfeleld hémérséklet-tartomanyban mikodjon

megfeleléen.
» e Kornyezeti hémérséklet tartomanya (°C) c
Kategoria Szimbélum o
IEC 62552 (ISO 15502) 1S0 8561 El
m
Bdvitett hémérséklet- , L , . >
fartomany SN +10 és +32 kozott +10 és +32 kozott %
Mérsékelt égovon N +16 és +32 kozott +16 €5 +32 kozott 5
Szubtropusi égovon ST +16 €5 +38 kozott +18 s +38 kozott
Forrd égovon T +16 és +43 kozott +18 és +43 kozott

MEGJEGYZES

A hitési teljesitményt és az energiafogyasztast befolyasolhatja a kornyezeti hémérseklet, az ajtonyitasok
gyakorisaga, valamint a hUtészekrény elhelyezése. Javasoljuk, hogy mUkodtesse a megfeleld hémérséklet
bedllitasaval.
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Uzembe helyezés

Szabad tér a hutdszekrény korul
A telepités helyigényével kapcsolatban 1asd az alabbi képeket és tablazatot.

4 ) Modell A B C
@ RT38 1275 1001 115°
RT38 (csak
Uvegajto 1290 1001 115°
esetén)
RT35 1275 1001 115°
RT35 (csak
Uvegajto 1290 1001 115°
esetén)
RT32 1221 1040 135°
G RT29 1221 1040 135°
: N —
3 (mértékegység: mm)
= = 01 100 mm
< 02 tobb mint 50 mm javasolt
o
@ N\
A
J
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2. LEPES Tavtartok elhelyezése (csak adott modelleknél)

tavtartokat (2 db).

() L 2. Csomagolja ki mindkét tavtartot, és rogzitse
‘ ‘ { azokat a hUtészekrény hatuljara az abra szerint.
A tavtartok segitik a levegd aramlasat a hatso
falnal, és ezzel csokkentik az aramfogyasztast.

4 TR N 1. Nyissa ki az ajtot, és keresse meg a mellékelt

N

N oay,

3. LEPES Padlo

N\ « Atelepités helyén a felUletnek el kell birnia a

s
@T T teljesen feltoltott hitdszekreényt, melynek stlya
nagyjabol 90 kg.
B | « A padlo védelme érdekében tegyen a
g hitészekrény labai ala egy-egy nagyobb
‘ kartonlapot.
« Haa hitészekrény a végsé helyére kerult, a
padlo védelme érdekében csak akkor mozditsa
JE=
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el, ha szukséges. Ha el kell mozditania, az

papirt vagy anyagdarabot, példaul régi
szényeget.

4. LEPES A szintez6 labak bedllitasa

~ Szintezze ki a hut6szekrényt a szintezd labak
kézzel torténd bedllitasaval. Forgassa el a
szintez6 labakat jobbra a leengedéshez, ill.
balra az emeléshez. Biztonsagi okokbdl allitsa a

hUtészekrény elejét egy kicsit magasabbra.

\
\

Ny~
o
<
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Uzembe helyezés

/\ VIGYAZAT!

A h(tdészekrény elmozditasa elétt a szintezd
|abakat balra elforgatva emelje el a hUtészekrény
aljat legalabb 66 mm-re a padlotol.

(N J

5.LEPES Szerelje fel az ajtotamaszt (csak Uvegajtds modelleknél)

e NL N\ Annak megakadalyozasara, hogy a hutészekrény
Uzem kozben, esetleg Ures hutotérrel, de teljesen

rakott ajtorekesszel eldéljon vagy razkodjon,

szerelje fel az ajtétamaszt (A) az alabbi utasitasok

alapjan. A munkat két személy végezze.

(3 1. Billentse hatra a hUtdszekrényt, és az egyik
=) & szemely tartsa meg azt hatulrol,
f 2. Amasik személy illessze be az ajtotamaszt (A)
az ajton alul talalhato nyilasba.
3. HUzza meg csillagcsavarhUzoval a csavart.
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. J .
/\ VIGYAZAT!
A leesés, karcolas okozta személyi sérulés vagy
termeékkarosodas elkerulése érdekében tanusitson
fokozott korUltekintést a teljes eljaras alatt.
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6. LEPES Kezdeti beallitasok

Az alabbi |épéseket végrehajtva hitdszekrénye teljes mértékben hasznalhatova valik.

1. Dugja be a tapkabelt a konnektorba a hitészekrény bekapcsolasahoz.

2. Nyissa ki az ajtot, és ellendrizze, hogy a bels vilagitas bekapcsol-e.

3. Allitsa a hdmérsékletet a leghidegebb értékre, és varjon kb. egy Orat. Ezutan a fagyaszto fagyasztani
kezd, és a motor egyenletesen jar.

4, Varja meg, amig a hUtdszekrény belsd tere eléri a beallitott hdmeérsékletet. A hUtszekrény ezzel készen
all a hasznalatra.

7.LEPES Végs6 ellendrzés

Ha az Uzembe helyezés befejezédott, ellendrizze a kovetkezoket:

« A hUtészekrény be van dugva a konnektorba, és megfeleléen foldelve van.

« A hUtészekrény sik, vizszintes felUleten all, kell6 tavolsagra a faltol vagy a szekrénytdl.

« A hUtészekrény ki van szintezve, és szilardan all a padlon.

« Az ajto akadalymentesen nyilik és csukodik, a bels6 vilagitasa pedig az ajto kinyitasara automatikusan
bekapcsol.
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Miveletek

Funkcid panel
Gombtipus
~ P N N
Twin Cooling®* Twin Cooling™*
feerer Gy, foeeren Gy
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
21°¢| off | 2°C 21 2
-19¢ 8 3¢ -19°c 3¢
-17¢ @ 5¢ -17¢ @ 5%
-15¢ @ 7¢c -15¢¢ @ 7
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze| Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | Power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
01 02 03 o1 02 03
- J
01 Freezer (Power 02 Freezer Convert / Ice On/ 03 Fridge (Power Cool) (HUtés
= Freeze) (Fagyaszto Off (Fagyasztoatalakitas/ (Gyorshutés))
s (Gyorsfagyasztas)) Jégkeszités be/ki - csak
% adott modelleknél)
=
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01 Fagyaszto (Gyorsfagyasztas)

Freezer
(Fagyaszto)

A Freezer (Fagyaszto) gombbal lehet beallitani a fagyasztasi hémérsekletet -15 °C

s -23 °C kozott,

A gomb minden megnyomasara a hémérséklet az alabbi sorrendben valtozik:

-23°C~-15°C~-17°C~-19°C - -21°C~-23°C

/N VIGYAZAT!

« Arendszer meghibasodasat vagy az élelmiszer megromlasat megelézendd ne
allitsa a hémérsekletet -15 °C-ra nyaron (35 °C folott).

« Afagyasztoban ne taroljon Uvegpalackba toltott italokat. Az Uvegpalack
megrepedhet vagy darabokra torhet, amikor a folyadék megfagy.

Power Freeze
(Gyorsfagyasztas)

A Power Freeze (Gyors fagyasztas) a ventilator legnagyobb fordulatszamara
gyorsitja fel a fagyasztasi folyamatot. A fagyaszto tobb oran keresztul teljes
sebesseggel mukodik, majd visszaall az el6z6 hdmérsékletre.

« A Power Freeze (Gyors fagyasztas) funkcio bekapcsolasahoz nyomja le a
Freezer (Fagyaszt6) gombot 3 masodpercig. Ennek hatasara felgyullad a
megfeleld visszajelz6 (&), és a hitégép felgyorsitja a hitési folyamatot.

+ A kikapcsolashoz nyomja meg Ujra, €s tartsa 3 masodpercig lenyomva a

Freezer (Fagyaszto) gombot. A fagyaszto visszatér a korabbi hémérseklet-

bedllitasra.

Nagyobb mennyiségl élelmiszer fagyasztasahoz kapcsolja be a Power Freeze

(Gyors fagyasztas) funkciot legalabb 20 6raval az élelmiszer fagyasztoba

helyezése el6tt.

« A fagyaszto 50 6ran keresztul teljes sebességgel mUkodik, majd visszaall az
el6zé hémérsékletre.

MEGJEGYZES

A Power Freeze (Gyors fagyasztas) hasznalata noveli a villamosenergia-
fogyasztast Ha nem szandékozik hasznalni, feltétlenul kapcsolja ki, és allitsa vissza
az el6zé homeérsékletet.

Magyar
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Miveletek

02 Fagyaszto atalakitas / Jégkészités be/ki (csak adott modelleknél)

Hasznalhatja az egész hitészekrényt Fridge (HUtés) uzemmadban, de ki is

kapcsolhatja a fagyasztot.

A fagyaszto alapértelmezett Uzemmaodjanak megvaltoztatasahoz a Freezer

Convert (Fagyaszto atalakitas) gombot 3 masodpercig nyomva tartva lépjen be

a kivalasztasi modba. Ezutan a kivant Uzemmaod kivalasztasahoz nyomja meg a

Freezer Convert (Fagyaszto atalakitas) gombot.

Az Uzemmod az alabbi sorrendben modosul a gomb megnyomasara: Fridge (HOtés)

- Off (Ki) = Freezer (Fagyaszto) = Off (Ki) - Fridge (HOtés) Uzemmad.

« A Fridge (HUt6) Uzemmodot kivalasztva vilagitani kezd a Fridge (HUt6)
visszajelz6. A Power Freeze (Gyors fagyasztas) funkcio kikapcsol, ha be
volt kapcsolva, és a kikapcsol az Ice On (Jégkeszités) funkcio, ha korabban
engedélyezve volt.

« Az Off (Ki) lehet6séget kivalasztva az Off (Ki) kijelzé felgyullad. A fagyaszto
kikapcsol.

« A Freezer (Fagyaszto) beallitast valasztva a fagyaszto hdmeérséklet-kijelzéje
bekapcsol a bedllitashoz.

Freezer Convert A modositasok 10 masodperc elteltével lépnek életbe. A visszavonashoz vagy az

(Fagyaszto Uzemmod ismételt modositasahoz nyomja meg Ujra a Freezer Convert (Fagyaszto

atalakitas) atalakitas) gombot 3 masodpercre, ezutan kovesse a fenti utasitasokat.

MEGJEGYZES

«  Ha Freezer (Fagyaszto) Uzemmaddban 3 masodpercig nyomva tartja a
Freezer Convert (Fagyasztd atalakitas) gombot, a hit6szekrény Fridge (HUt6)
Uzemmadba kapcsol, és lehetdség nyilik az Uzemmaodvaltasra (kivalasztasi
maod).

« Hamas uzemmodokban tartja nyomva 3 masodpercig a Freezer convert
(Fagyasztd atalakitas) gombot, a hitészekrény kivalasztasi modba kapcsol,
ahol a Freezer Convert (Fagyaszto atalakitas) gombot megnyomva mas
Uzemmodra valthat.

« A h(tés vagy fagyasztas kikapcsolt (Off (Ki)) allapotaban a berendezés a
hUt6tér vagy a fagyasztd hémérsekletét kis aramfogyasztas mellett 15 °C alatt
tartja, hogy meggatolja a kiolvadast és a szagokat.

« A h(tés vagy a fagyasztas egymastol fuggetlentl nem kapcsolhato ki.

« Ne taroljon élelmiszert vagy italt a hitészekrényben, a hitési vagy fagyasztasi
funkcio kikapcsolt (Off (Ki)) allapotaban. 15 °C nem elég hUvos ahhoz, hogy
megakadalyozza a megromlast.
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/\ FIGYELEM!

« A fagyasztoba ne tegyen Uvegpalackba toltott italokat. A Freezer Convert (Fagyaszto dtalakitas) funkcio
torlésének hatasara az Uvegpalackok eltorhetnek vagy felrobbanhatnak a fagyasztoban.

« A Freezer Convert (Fagyaszto atalakitas) engedélyezése el6tt vegye ki a fagyasztott élelmiszereket
a fagyasztobdl. A hémeérséklet emelkedésének hatasara a fagyasztott élelmiszerek felolvadnak és
megromlanak (a Freezer (Fagyasztd) mod Fridge (HUtés) modra valt).
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« A Freezer Convert (Fagyaszto atalakitas) engedélyezése el6tt vegye ki a hitott élelmiszereket a
fagyasztobol. A hémérséklet csokkenésének hatasara a hitott élelmiszerek megfagynak (a Fridge
(HUtés) mod Freezer (Fagyaszté) modra valt).

MEGJEGYZES

Ha a Freezer Convert (Fagyaszto atalakitas) funkciot kivanja alkalmazni, feltétlenl hasznaljon mUanyag
tarolodobozokat az élelmiszerekhez, kivaltképpen a zoldségekhez.

(csak adott modelleknél)

A hitészekrény alapértelmezes szerint be van allitva jégkészitésre, kozben a
megfeleld jelz6éfény ki van kapcsolva. A funkcio kikapcsolasahoz nyomja meg az
Ice On/Off (Jégkészités be/ki) gombot. Javasoljuk, hogy a kovetkezd esetekben
kapcsolja ki a funkciot:

Ice On/Off + Ajegesvodor megtelt jéggel.

(Jegkeszités be/ki) |+ Csokkenteni szeretne az aramfogyasztast.

« Aviztartaly Ures.

MEGJEGYZES

Ha a Freezer Convert (Fagyaszto atalakitas) gombot megnyomva kivalasztja a
Fridge (HUt6) vagy az Off (Ki) lehetdséget, a hUtészekrény Ice Off (Jégkészités ki)
Uzemmadba Iép.

03 HUtd (gyorshutes)

A hitési hémeérseklet modositasahoz nyomja meg a Fridge (HGt6) gombot, és

valassza ki a megfeleld hémérsékletet. A hémérseklet 1 °C és 7 °C kozott allithatd

be.

A hitészekrényt 1 °C hémérsékletre beallitva és a Fridge (H0t6) gombot

megnyomva Vilagitani kezd a nyaralas visszajelzé. A hémeérséklet-sav kikapcsol.

) o Nyomja meg Ujra a Vacation (Nyaralas) mod kikapcsolasahoz. A hémeérséklet-savon

Fridge (HUt6) 7 °C jelenik meg.

/\ VIGYAZAT!

«  Télen ne dllitsa a hdmérséklet-szabalyozot 1 °C-ra. Ez problémakat okozhat a
hUtési teljesitményben.

«  Nyaron ne dllitsa a hémérséklet-szabalyozot 5-7 “C-ra. Ez szintén problémakat
okozhat a hitési teljesitményben.
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Miveletek

Power Cool
(Gyorshuteés)

A Power Cool (Gyors hutés) a ventilator legnagyobb fordulatszamara gyorsitja fel a
hitési folyamatot. A hUtdszekrény tobb oran keresztul teljes sebességgel mikodik,
majd visszaall az el6zd hémérsékletre.
« A Power Cool (Gyors hités) funkcio bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a
Fridge (HOtés) gombot 3 masodpercig. Ennek hatasara felgyullad a megfeleld
visszajelzo (&), és a hitdgép felgyorsitja a hitési folyamatot.
« A Power Cool (Gyors hités) funkcio kikapcsolasahoz nyomja meg Ujra, és
3 masodpercig tartsa lenyomva a Fridge (HGt6) gombot. A hitészekrény
visszatér a korabbi hémérseklet-beallitasra.

MEGJEGYZES

A Power Cool (Gyors hités) hasznalata noveli a villamosenergia-fogyasztast Ha
nem szandékozik hasznalni, feltétlenul kapcsolja ki, és allitsa vissza az el6z6
homérsékletet.

Vacation
(Nyaralas)

Ha nyaralni megy, netan Uzleti Utra indul, vagy csak hosszu ideig nem hasznalja a

hitészekrényt, nyomja meg a Vacation (Nyaralas) gombot.

« A Vacation (Nyaralds) Uzemmodd bekapcsolasahoz nyomja meg a Fridge (HGt6)
gombot 1 °C jelzett héfok mellett. A nyaralas Uzemmad kijelzdje &) bekapcsol,
a hutészekrény hémérséklet-kijelzdje pedig kikapcsol. A hitési hémersekletet
a szabalyzo 17 °C ala dllitja be, de a fagyaszto a korabbi beallitasnak
megfeleléen bekapcsolva marad.

« A Vacation (Nyaralas) mod aktivalasahoz nyomja meg Ujra a Fridge (HUtés)
gombot.

MEGJEGYZES

Nyomatékosan javasoljuk, hogy uUritse ki a hit6szekrényt, és feltétlenul csukja be
az ajtajat.

Magyar
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Tarcsas Kivitel
H(t6

Az optimalis teljesitményhez allitsa a hémérsékletet Optimal (Optimalis) vagy a >k 3K jelre.

LA TIPUS
(Temp. opga )
2 4
a1 \Y 5 Coldest

Vacation
. J
B TiPUS
/ ok N\

) 3

2 /--\4
¥1 /7 5Kk ok

. J
/\ VIGYAZAT!

« Teélen ne allitsa a hdmérséklet-szabalyozot a 4-5 szintre. Ez problémakat okozhat a hitési

teljesitményben.

«Nyaron ne dllitsa a hdmérséklet-szabalyozot az 1-2 szintre. Ez szintén problémakat okozhat a hitési

teljesitményben.

Az erételjes hités érdekében a hémeérseéklet
csokkentésehez allitsa a hémérséklet-
szabalyozot a 4-5 szinthez.

Az enyhébb hités érdekében a hémérseklet
noveléséhez allitsa a hémeérseéklet-szabalyozot
az 1-2 szinthez.
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Miveletek

Nyaralas

Ha nyaralni megy, netan Uzleti Utra indul, vagy csak hosszu ideig nem hasznalja a hUtészekrényt, nyomja
meg a Nyaralas gombot.

JATTIPUS
g Ontimal ™ A Nyaralas Uzemmod bekapcsolasahoz forditsa
Temp. p3 el a tarcsat a Vacation (Nyaralds) Uzemmaéd vagy
2 o 4 a R (nyaralas szint) kivalasztasahoz. A hitési
41 / \ hémérsékletet a szabalyozo 17 °C ala allitja be, de
Cold 5 Coldest a fagyaszto a korabbi beallitasnak megfelelden
) bekapcsolva marad. A Nyaralas automatikusan
Vacation kikapcsol a h(tési hémérséklet allitasanak hatasara.
\§ %
B TiPUS
4 & ok N\

*1/ \5***

NOEICII

MEGJEGYZES
Nyomatékosan javasoljuk, hogy Uritse ki a hUtészekrényt, és feltétlendl csukja be az ajtajat.
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Fagyaszto

LA TIPUS
/Temp. Opt3ima' )
Cold1 / \ 5 Coldest
Fridge
(Convertible)
N\ J
,B" TiPUS
4 Kok N
U
TN
*x1 / \5***
S J
/N VIGYAZAT!

« Télen ne allitsa a hémérséklet-szabalyozot a 4-5 szintre. Ez problémakat okozhat a hitési

teljesitményben.

« Nyaron ne allitsa a hémérséklet-szabalyozot az 1-2 szintre. Ez szintén problémakat okozhat a hitési

teljesitményben.
HUtO (atalakithato)
On HUt6 modban hasznalja a fagyasztot.

Az er6teljes hités érdekében a hémérseklet
csokkentéséhez allitsa a hémérséklet-
szabalyozot a 4-5 szinthez.

Az enyhébb hités érdekében a hémérseklet
noveléséhez allitsa a hémérseklet-szabalyozot
az 1-2 szinthez.
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A fagyaszto HUt6 Uzemmadjanak hasznalatahoz forditsa a Fagyaszto hém. szabalyozotarcsat a Fridge

(Convertible) (HGt6 (atalakithato)) vagy [8 szinthez.

Ha elvégezte a beallitast, a fagyasztd hdmeérséklete nagyjabol 3 °C-ra all be.

MEGJEGYZES

Nyomatékosan javasoljuk, hogy Uritse ki a hUt6szekrényt, és feltétlenul csukja be az ajtajat.
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Miveletek

Specialis funkciok

A h(tészekrény kinézete és specialis funkcidi a modelltdl és az orszagtol fuggden eltérdek lehetnek.

Jégkeészités (csak adott modelleknél)
Forgathatd jégkockakészité

1. Nyissa ki a fagyasztd ajtajat, és huzza ki a
jégtalcat.

2. Toltse fel a talcat vizzel a maximum szint (A)
jelzéséig, ami a talca hatso falan belul lathato.

3. CsUsztassa vissza a talcat a helyére.

MEGJEGYZES
A jégkészitési idd a hémerseklet-beallitastol fugag.

MEGJEGYZES

+ Ellendrizze, hogy a jégkockatarold vodor a
jégtalca alatt a helyén van-e.
+ Jégkocka-adagolashoz forditsa el jobbra a

3 vodor fogantyujat, ekkor a jégkockak fele a
3 vodorbe UrUl. Forditsa el ezutan balra a kart a
% masik fél adag kiuritéséhez.
= +  Kissé megmozgatva, eldre hUzva vegye ki a
vodrat.
Talcds kivitel
4 ™ Jégkészitéshez toltse meg a talcat vizzel a talca

belsd részeén hatul lathatd maximum szintig (A).
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A kiUritéséhez fogja meg a jégtalca mindkét végeét,
és finoman megcsavargatva ontse ki a jégkockakat.

Vizadagold (csak adott modelleknél)

A vizadagoloval konnyen juthat hideg vizhez anélkul, hogy kinyitna a hUtészekrény ajtajat.
MEGJEGYZES

Ha a vizadagolo karjat nagyjabdl 1 percnél hosszabban nyomva tartja, akkor a vizadagolas leall, hogy ne
csokkenjen a hités teljesitménye. Ha tobb vizet szeretne, varjon néhany masodpercig, és probalja Ujra.

A viztartaly feltoltése

Ha elsd alkalommal hasznalja, tisztitsa le a

viztartaly bels6 felUletét, majd alaposan szaritsa

meg.

1. Ragadja meg a tartalyt az elején a két erre a
Célra kialakitott résznél, és huzza ki az gbran
lathatd modon.
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2. Nyissa fel a burkolat elején talalhato fedelet
(A) vagy a teljes burkolatot (B), és toltson a
tartalyba maximum 5 liter vizet.

/\ VIGYAZAT!

Ne toltse a maximalis szintjelzés folé. A viz
kifolyhat.

3. Tegye vissza a viztartalyt, és illessze be az
adagolo mechanizmusba. Ugyeljen ra, hogy
a tartaly eleje (az elején talalhato fedél) elére
nézzen.
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Miveletek

/N VIGYAZAT!

« Ellendrizze, hogy a viztartalyt megfeleléen behelyezte-e a polcha. Ha nincs igy, a viztartaly esetleg
nem fog megfeleléen mikodni.

« Ne hasznalja a hUtdszekrényt a viztartaly nélkul. Ez ronthatja a hitési teljesitményt.

«  Atartdlyt kizarolag ivovizzel - példaul asvanyvizzel vagy tisztitott vizzel - toltse fel. Ne hasznaljon
mas folyadeékot.

«  Afeltoltott tartalyt Ovatosan mozgassa. A tartaly fizikai sérulést okozhat, ha leejti.

+ Ne kisérelje meg a belsd szivattyu szétszerelését. Ha a belsd szivattyu megserul vagy levalik a
viztartalyrol, a vizadagold nem fog mukodni.

Elsé hasznalat

+ Tartsa lenyomva az adagol¢ karjat 10 masodpercig, hogy a vizellato rendszer tomléibdl tavozhasson a
levegd.

+ Az els6 hat pohar vizet ontse ki, hogy eltavolitsa a szennyezddéseket a vizellato rendszerbdl.

Vizadagolas
Helyezzen egy poharat a vizadagolo nyilas ala, és nyomja finoman a poharat az adagolo karjahoz.

/N VIGYAZAT!

« Akiadagolt viz kiloccsanasanak elkerulése érdekében Ugyeljen arra, hogy a pohar egy vonalban legyen
az adagoloval.

+ Ha 2-3 napig nem hasznalja a vizadagolot, a kiadagolt viznek furcsa szaga vagy ize lehet. Ez nem a
rendszer hibaja. Ontse ki az elsd 1-2 pohar vizet.
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Automatikus jégkészitd (csak adott modelleknél)

Els6 hasznalat

4 A + Hagyjon a jégkészitd egységnek 1-2 napot a
fagyasztasra.

« Az els6 1-2 vodor jeget ontse ki, hogy
eltavolitsa a szennyezddéseket a vizellato
rendszerbdl.

« Ha a felso jégtalca megtelt, hasznalja az also
jégtalcat.

& )

Teszt gomb

A Ha az automatikus jégkészitd nem keszit jeget,
vegye ki a jegesvodrot, és a Teszt (A) gombot

megnyomva ellendrizze, hogy az automatikus
jégkeszitd megfeleléen mikodik-e.
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Miveletek

Vizadagolo
A vizadagoloval konnyen tud vizet adagolni anélkul, hogy kinyitna a hitégép ajtajat. Hasznalat elétt toltse
fel a tartalyt ivovizzel.

A tartaly feltoltése ivovizzel
Nyissa ki az ajtot

~ N 1. Fogja meg a viztartaly fogantyuit a két oldalon,
¢s felemelve vegye ki a tartalyt.

2. Toltse fel a viztartalyt legfeljebb 2,3 liter
ivovizzel. Tavolitsa el vagy a felsé sapkat, vagy
a fedelet, és ontse be a vizet.

MEGJEGYZES

Els§ hasznalat el6tt tisztitsa meg belUlrél a

= viztartalyt.
[ ==}
3
m
z
~ N 3. Helyezze vissza a viztartalyt, és zarja be az

ajtot. Ellendrizze, hogy a viztartaly vizkivezetd
nyilasa elérefelé néz-e.
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e R 4. Helyezzen eqgy vizespoharat az adagold
vizkivezetése ald, és nyomja meg az
adagoldkart a viz adagolasahoz. Ellendrizze,
hogy a vizadagolo zarva van-e.

LOCK UNLOCK

N———"

/N VIGYAZAT!

« Avizadagolo ivoviz adagolasara készUlt. A tartalyt ezért csak ivovizzel szabad feltolteni. Mas
folyadékot ne toltson bele.

Ne toltson annyi vizet a tartalyba, hogy tulfolyjon.

Ne probalja meg Ugy megtolteni a viztartalyt, hogy nem tavolitja el az ajtotol.

Ellendrizze, hogy a viztartaly megfeleléen van-e tomitve.

Ne hasznalja a hitészekrényt a viztartaly nélkil. Az ugyanis csokkentené a berendezés teljesitményét
¢s a hatékonysagat.

«  Aviz kifroccsenésenek megelézésére helyezze a poharat az adagoloval egy szintre.

MEGJEGYZES

Ha tobb tarolohelyre van szuksége, a viztartalyt hasznalhatja élelmiszerek tarolasara is. Ebben az esetben
tavolitsa el a tartaly fedelét.
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Karbantartas

Kezelés és apolas

Jégtalcas modellek

ElGszor vegye ki a jégtalcat, majd emelje fel a
fagyaszto polcot az eltavolitasahoz.

4 N\ + Polc eltavolitasahoz el6szor nyissa ki teljesen
‘ " ‘ o az ajtot. Huzza elére a polcot, emelje fel, majd
: huzza ki.

« Visszahelyezésnél Ugyeljen arra, hogy a polc
elején talalhato ,Front” (Eleje) felirat nézzen
eldre.

« Ne probalja bebillenteni a polcot a helyére.

- B

—Z L

S
(<1}
=
3 - J
&
Ajtorekeszek

Emelje fel kissé, és hUzza ki az ajton lévd rekeszt.

/N VIGYAZAT!

A balesetek megeldzése érdekében Uritse ki az
ajtorekeszeket, miel6tt eltavolitja azokat.
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Tisztitas

Rendszeresen torolje le a tapcsatlakozo érintkezGirdl és érintkezési pontjairdl az idegen anyagokat -

példaul a port és a vizet - egy szaraz ruhaval.

1. HUzza ki a hOt6szekrény tapkabelét.

2. A hUtészekrény belsejének és kulsejenek tisztitasahoz hasznaljon megnedvesitett, nem bolyhosodo,
puha torlékendét vagy papirtorlét.

3. Haelkészult, szaraz ruhaval vagy papirtorlével torolje szarazra.

4. Dugja be a hitdszekrény tapkabelét a hitdszekrény bekapcsolasahoz.

MEGJEGYZES

Ha kivehetd elemeket - példaul polcot - tavolitott el a tisztitashoz, a részegységeket bemutatd fejezetben
talalhato altalanos elrendezés segit azok megfeleld visszahelyezésében.

/\ FIGYELEM!

« Ne hasznaljon tisztitasi célokra benzint, higitot vagy haztartasi/autoapolo tisztitoszert, példaul Clorox™
folyadékot. Ezek a vegyszerek karosithatjak a hutészekrény feluletét, és tuzet okozhatnak.

« Ne permetezzen vizet a hitészekrényre. Ez elektromos aramutést okozhat.

« Ne nyuljon be az ujjaval az adagolonyilasba, illetve ne dugjon bele semmit.

Csere

Illatositod sziré (csak adott modelleknél)

e A szUr6haz fels6 és also szélét megragadva
valassza le a szUr6hazat, hogy szabadda valjon az
illatositd szUrd (A). Cserélje ki a sz0r6t, majd tegye

vissza a hazat.
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1zz6k
A lampak izzoi a felhasznald altal nem cserélheték. Ha izzot kell cserélni a hitészekrényben, forduljon a
legkozelebbi Samsung szervizkozponthoz.
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Untitled-6 52

Hibaelharitas

Ha a hitdészekrénnyel kapcsolatban rendellenességet tapasztal, el6szor ellendrizze az alabbi tablazatot, és

probalja ki a javaslatokat.

Altalanos tudnivalok

Hibajelenség

Teend6

Nem mUkadik vagy nem
hat.

Ellendrizze, hogy a tapkabel megfeleléen csatlakozik-e.

Ellendrizze, hogy helyesen van-e bedllitva a hdmérséklet.

A hitészekrényt ne tegye ki kozvetlen napfénynek vagy héforras
hatasanak. Ennek elmulasztasa hatassal lehet a hitési teljesitményre.
Gondoskodjon rola, hogy a hitészekrény kell§ tavolsagra legyen a hatsd
és oldalso falaktol vagy szekrénytdl. Ennek elmulasztasa hatassal lehet
a hitési teljesitményre.

A tul sok élelmiszer gatolhatja a hUt6szekrényen belul a szell6zést. A
megfeleld mUkodése érdekében ne helyezzen el tUl sok élelmiszert a
hitészekrényben.

Az élelmiszerek a
hGtében megfagynak.

Ellendrizze, hogy a hémérsekletet nem allitotta-e tul alacsonyra. Ha
igen, allitsa a hémérsékletet magasabbra, optimalisra vagy a >k >K jelre.
Olyankor is ez torténhet, ha a kornyezeti hémérséklet tul alacsony.
Allitsa magasabbra a hdmérsékletet.

Ellendrizze, hogy nem tett-e nagy viztartalmu élelmiszert a hitd
leghidegebb részére vagy a hitd szell6zényilas kozelébe. Ha igen,
helyezze dt az élelmiszert masik polcra a hutében.

Zajokat bocsat Ki.

Ellendrizze, hogy a hitészekrény stabil, sik felUleten all-e.
Gondoskodjon rola, hogy a hitészekrény kelld tavolsagra legyen a hatsd
és oldalso falaktol vagy szekrénytdl.

Ugyeljen ra, hogy ne kerUljon a hitszekrénybe vagy az ala
szennyezddés vagy idegen targy.

A hitészekrény belsejébdl pattogd hang hallatszodhat, amit a kivehetd
alkatrészek hétagulasa (6sszehUzodasa) okoz. Ez nem a rendszer hibadja.

Az elUls6 sarkok
és a berendezés
oldalai melegek,
s paralecsapodas
tapasztalhato.

Héallo csovek vannak beszerelve a hitészekrény elUls6 sarkaiba,
amelyek megakadalyozzak a paralecsapodast. Amikor a kornyezeti
hémerseklet emelkedik, ez nem mindig hatékony. Ez nem a rendszer
hibaja.

Paralecsapodas keletkezhet a hUtészekrény kulso feluletén, amikor a
levegd nedvesseége érintkezésbe kerul a berendezés hideg felUletével.

A jégkészité nem készit
jeget.

Legalabb 12 orat varni kell, hogy a hutészekrény jeget készitsen.
Ellendrizze, hogy a jégkészitd nem allt-e le jégkészités kozben.
Gy6z6djon meg rola, hogy a fagyasztd hémerseklete 0 °C-nal (vagy
meleg kornyezeti levegd esetén -5 °C-nal) alacsonyabb értékre van
beallitva.

Ellendrizze, hogy a viztartaly fel lett-e toltve vizzel.

Magyar
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Hibajelenség

Teend6

A vizadagolo nem
mUkodik.

Ellendrizze, hogy nem fagyott-e le a viztartaly. Ha lefagyott, allitsa
magasabbra a hitési hémérsékletet.

Ellendrizze, hogy a viztartaly fel lett-e toltve vizzel.

Ellendrizze, hogy a viztartaly megfelelGen lett-e behelyezve.
Ellendrizze, hogy a vizszUré megfelel6en lett-e behelyezve.

Buborékol6 hangot hallat.

A hUtészekrény a hités soran ilyen hangot hallat, ami nem
rendellenesség.

Kellemetlen szag érzédik
a hitészekrénybdl.

Ellendrizze, hogy nincs-e megromlott élelmiszer a hitotérben.
Javasoljuk, hogy rendszeresen tisztitsa ki a hUtdszekrényt, és tavolitson
el bel6le minden megromlott vagy gyanus ételt.

Ugyeljen az er6s szagu ételek légmentes csomagolasara.

A belsé falakon jég
keletkezik.

Ellendrizze, nem akadalyozza-e élelmiszer a hUt6szekrényben a
légjarast. A megfeleld szellézés érdekében szintén fontos, hogy az ételt
egyenletesen helyezze el.

Ellendrizze az ajtd megfeleld zarodasat.

Paralecsapodas keletkezik
a belsé falakon vagy a
z06ldségek korul.

Ez olyankor fordul el6, ha nagy viztartalmu élelmiszert tarol
lefedetlenul, vagy az ajto nyitva maradt egy ideig.
Tarolja az élelmiszert lefedve vagy légmentesen zarodd edényekben.

Magyar
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Untitled-6 56

Kapcsolatfelvétel: SAMSUNG WORLD WIDE
Barmilyen észrevétele, vagy kérdése van Samsung termékekkel kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG

Ugyfélszolgalathoz

SAMSUNG

Orszag Elérhetéségek Weboldal

BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
BULCARIA 0800 111 3310,0 gef::;if f;:l?wa P . samsung.com/bg/support

CROATIA 072726 786 WWw.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support

LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
POLAND Specja\istteylggﬁ gcjﬂér%z?kzsvt;sciﬁzgéé?Pg;azr']éj%yczacych http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support

vd rugdm sa ne contactati formand numarul Telverde

fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.

SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 2328 o%giﬁg? www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support

ESTONIA 800-7267 WWW.5amsung.com/ee/support

MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Bezbednosne informacije

Pre upotrebe novog Samsung frizidera, molimo da pazljivo
procitate ovo uputstvo kako bi sigurno i efikasno koristili
karakteristike i funkcije koje nudi vas novi aparat.

Ovaj uredaj nije predviden za upotrebu od strane osoba
(Sto podrazumeva decu) sa umanjenim fizickim, senzornim
ili psihickim sposobnostima, niti osoba koje ne poseduju
odgovarajuce iskustvo i znanje, osim u slucaju da su pod
nadzorom ili da su dobile uputstva u vezi sa koriscenjem
uredaja od strane osobe koja je odgovorna za njihovu
bezbednost.

Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i 0sobe sa
umanjenim fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima
I 0sobe koje ne poseduju odgovarajuce iskustvo i znanje
ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ako razumeju opasnosti koje koriscenje
uredaja sa sobom nosi. Deca ne smeju da se igraju sa
uredajem. Cis¢enje i odrzavanje uredaja ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora. Deca od 3 do 8 godina smeju
da stavljaju hranu u frizider i vade je iz njega.

Upozorenja i vazne sigurnosna uputstva u ovom prirucniku
ne pokrivaju sve moguce uslove i situacije koje se mogu
pojaviti.

\/asa je odgovornost da koristite zdrav razum, opreznost,

I brigu prilikom ugradnje, odrzavanja i rukovanja svojim
aparatom.

Srpski
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Bezbednosne informacije

« Posto ova sledeca uputstva za koriscenje pokrivaju razlicite
modele, karakteristike vaseq frizidera se mozda neznatno
razlikuju od opisanih u ovom prirucniku te se ne mogu
primeniti svi znakovi upozorenja. Ako imate bilo kakvih
pitanja ili nedoumica, obratite se najblizem servisnom
centru ili nadite pomoc i informacije na mrezi na Www.
samsung.com.

« R-600a ili R-134a se koriste kao sredstvo za hladenje.
Proverite oznaku kompresora na zadnjem delu aparata
ili na nalepnici u frizideru da biste videli koje se sredstvo
za hladenje koristi u vasem frizideru. Ako ovaj proizvod
sadrzi zapaljivi gas (Sredstvo za hladenje R-600a), obratite
se lokalnim vlastima u vezi sa bezbednim odlaganjem ovog
proizvoda.

« Da bi se izbeglo stvaranje zapaljive smese gasa i vazduha
ukoliko dode do curenja u rashladnom kolu, veli¢ina
prostorije U kojoj se nalazi aparat zavisi i od koris¢ene
kolic¢ine sredstva za hladenje.

« Nikada nemojte pokrenuti aparat koji pokazuje bilo kakve
znake ostecenja. Ako ste u nedoumici, konsultujte svog
prodavca. Prostorija mora imati 1 m® veli¢ine za svakih 8 g
sredstva za hladenje R-600a unutar aparata.

Koli¢ina sredstva za hladenje u vasem konkretnom aparatu
prikazana je na identifikacionoj plo¢i u unutrasnjem delu
aparata.
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« Moze se desiti da se sredstvo za hladenje koje curi iz
cevi zapali ili prouzrokuje povredu oka. Kada sredstvo

za hladenje curi iz cevi, izbegavajte otvoreni plamen

i pomerite sve Sto je zapaljivo dalje od proizvoda |

provetrite prostoriju neodlozno.

- U suprotnom, moze doci do pozara ili eksplozije.

« Opasno je za sve 0sim za ovlasceno servisno lice da
servisira ovaj uredaj.

« Da biste izbegli kvarenje hrane, pridrzavajte se sledecih
uputstava:

- Drzanje vrata otvorenim duze vreme moze da izazove
znacajan porast temperature u pregradama uredaja.

- Redovno cistite povrsine koje mogu da dodu u kontakt s
hranom i dostupne sisteme za odvod.

- (istite spremnike za vodu ako se nisu upotrebljavali
48 h i isperite sistem za vodu priklju¢en na dovod vode
ako se voda nije vukla 5 dana.

- Sirovo meso i ribu Cuvajte u odgovarajucim
spremnicima u frizideru tako da ne budu u dodiru s
ostalom hranom i da se ne cede po ostaloj hrani.

- Odeljci za smrznutu hranu sa dve zvezdice prikladni
SU za Cuvanje prethodno smrznute hrane ili pripremu
sladoleda i kockica leda.

- Odeljci s jednom, dve i tri zvezdice nisu prikladni za
zamrzavanje sveze hrane.

- Ako je frizider duze vreme prazan, iskljucite ga,
odmrznite i osusite, a zatim ostavite otvorena vrata
kako bi se sprecilo nakupljanje budi u uredaju.
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Bezbednosne informacije

Upozorenje; Opasnost od pozara / zapaljivih
materijala

Vazni bezbednosni simboli i predostroznosti:

/\ UPOZORENJE

Opasnosti ili nebezbedni postupci koji mogu dovesti do teske
povrede ili smrti.

/\ OPREZ

Opasnosti ili nebezbedni postupci koji mogu dovesti do manje
povrede ili materijalne Stete.

Ovi znakovi upozorenja sluze tome da sprece povredu vas
samih ili drugih.

Pazljivo ih sledite.

Nakon Citanja ovog odeljka, ¢uvajte ga na bezbednom mestu
za buducu upotrebu.
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Znakovi ozbiljnog upozorenja za transport i mesto

/\ UPOZORENJE

« Prilikom transporta ili ugradnje ovog aparata, treba voditi
racuna o tome da se 0sigura da u rashladnom kolu nijedan
deo nije ostecen.

Curenje sredstva za hladenje iz cevovoda moze da se
zapali ili da izazove povredu oka. Ako se otkrije curenje,
izbegava'te otvoreni plamen ili potenci'alne izvore
paljenja i provetrite prostoriju u kojoj se nalazi aparat
na nekoliko minuta.

Ovaj aparat sadrzi malu koli¢inu sredstva za

hladenje izobutana (R-600a), prirodni gas sa visokom
kompatibilnoS¢u prema zivotnoj sredini koji je,
medutim, takode zapaljiv. Prilikom transporta i ugradnje
uredaja, treba voditi raCuna o tome da se proveri da nije
ostecen neki deo rashladnog kola.
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Kritiléna upozorenja za ugradnju

/N UPOZORENJE

« Nemojte ugraditi frizider na vlaznom mestu ili na mestu
gde moze doci u kontakt sa vodom.
Pokvarena izolacija elektricnih delova moze izazvati
strujni udar ili pozar.
« Nemojte postaviti frizider na direktnu sunCevu svetlost
i nemojte ga izloziti toploti Sporeta, sobnih grejalica ili
drugih aparata.

Srpski - 7



Bezbednosne informacije

« Nemojte prikljuciti nekoliko aparata u isti visestruki
panel za napajanje. Frizider treba uvek da bude utaknut
U sopstvenu zidnu uti¢nicu, koja ima nazivni napon Koji
odgovara naponu navedenom na nazivnoj plocici frizidera.
- Ovo omogucava najbolje performanse i sprecava

preopterecenje kucne elektricne instalacije, Sto bi moglo
izazvati pozar zbog pregrejanih zica.

« AKo je zidna uti¢nica labava, nemojte umetati utikac.

- Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.

« Nemojte koristiti kabl za napajanje na kojem postoje
pukotine ili koji je istrosen uzduzno ili na jednom od
krajeva.

« Nemojte preterano savijati kabl, niti stavljati na njega
teske predmete.

« Nemojte vudi ili preterano savijati kabl za napajanje.

« Nemojte uvrtati ili vezivati kabl za napajanje.

« Nemojte prebacivati kabl za napajanje preko nekog
metalnog predmeta, ubacivati kabl za napajanje izmedu
predmeta, ili gurati kabl za napajanje u prostor iza aparata.

« Prilikom premestanja frizidera, pazite da ga ne kotrljate
preko kabla za napajanje i da ne ostetite kabl.

- To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

« Nemojte nikad iskljuciti frizider povlacenjem kabla za
napajanje. Uvek cvrsto uhvatite utikac i ravno ga izvucite
iz uticnice.

- Ostecenje kabla moze izazvati kratak spoj, pozar i/ili
strujni udar.

« U aparat ne stavljajte eksplozivne predmete kao Sto su
aerosol konzerve sa zapaljivim pogonskim gasom.
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Nemojte instalirati ovaj aparat blizu svoje grejalice,
zapaljivog materijala.
Nemojte da instalirate ovaj uredaj na mestu gde moze da
dode do curenja gasa.
To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.
Pre koriS¢enja ovaj frizider mora biti pravilno ugraden i
postavljen u skladu sa uputstvom u ovom prirucniku.
Prikljucite utikaC u pravilnom polozaju tako da kabl visi
nadole.
Ako prikljucite utikaC naopacke, zice mogu da se odseku
i da izazovu pozar ili elektricni udar.
Pobrinite se da utikacC ne bude zgnjecen ili ostecen od
strane zadnje strane frizidera.
Cuvajte ambalazu van domasaja dece.
Postoji rizik od smrti putem gusenja ako deca stave
ambalazu na glavu.
Aparat mora da bude postavljen tako da uticnica bude
dostupna nakon ugradnje.
AKko propustite tako da postupite to moze dovesti do
strujnog udara ili pozara usled ostecenja elektricne
izolacije.
Nemojte da instalirate ovaj uredaj u okruzenju u kojem je
prisutna vlaga, masnoca ili prasina, kao ni na mestu koje je
izlozeno direktnoj suncevoj svetlosti i vodi (kapi kise).
Pokvarena izolacija elektricnih delova moze izazvati
strujni udar ili pozar.
Ako ima prasine ili vode u frizideru, izvucite utikac i
obratite se Samsung Electronics servisnom centru.

U suprotnom, postoji opasnost od pozara.

Srpski
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Bezbednosne informacije

« Nemojte stajati na vrhu uredaja ili stavljati predmete
(kao Sto su ves, upaljene svece, upaljene cigarete, posude,
hemijska sredstva, metalni predmeti, itd.) na ovaj ureda;.

- To moze dovesti do strujnog udara, pozara, problema sa
proizvodom ili povrede.

« Pre prvog ukljucenja proizvoda, morate ukloniti svu
zastitnu plasticnu oblogu.

« Morate paziti na decu kako se ne bi igrala prstenastim
osiguracima za podeSavanje vrata ili zabicama cevcice za
vodu.

- Postoji opasnost od gusenja ako dete proguta prstenasti
osigurac ili zabicu cevcice za vodu. Drzite prstenaste
osigurace i zabice cevcice za vodu van domasaja dece.

« Frizider mora da bude sigurno uzemljen.

- Uvek vodite racuna da ste uzemljili frizider pre
ispitivanja ili popravke bilo kog dela aparata.
Propustanje struje moze izazvati ozbiljan strujni udar.

« Nikada nemojte koristiti gasne cevi, telefonske linije ili
druge potencijalne gromobrane kao uzemljenje.

- Morate uzemljiti frizider da biste sprecili svaki gubitak
struje ili strujni udar koji je izazvan trenutnim curenjem
iz frizidera.

- To moze dovesti do strujnog udara, pozara, eksplozije,
Ili problema sa proizvodom.

« Stavite Cvrsto utikac u uticnicu. Nemojte koristiti oSteceni
utikac, osteceni kabl za napajanje ili labavu uticnicu.

- To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

« AKo je kabl za napajanje ostecen, treba odmah da ga
zameni proizvodac ili jedan od njegovih servisera.
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Osigurac u frizideru mora zameni kvalifikovani tehnicar ili
Servis.
Propust da se tako uradi moze dovesti do strujnog
udara ili povrede.
Prilikom postavljanja uredaja pazite da ne prignjecite i ne
ostetite kabl za napajanje.
Nemojte postavljati vise prenosnih uticnica ili prenosnih
uredaja za napajanje sa zadnje strane uredaja.

Mjere predostroznosti za ugradnju

/\ OPREZ

Obezbedite zadovoljavajuci prostor oko frizidera |
postavite ga na ravnu povrsinu.
U ventilacionom prostopru u kucistu ili montaznoj
konstrukciji aparata ne sme biti zacepljenja, bilo na
kuCistu aparata.
Nakon instalacije i ukljucivanja pustite da aparat stoji 2
sata pre nego Sto u njega stavite hranu.
Preporucujemo da vam instalaciju frizidera obavi
kvalifikovani tehnicar ili servisna kompanija.
Propust da se to uradi moze dovesti do strujnog udara,
pozara, eksplozije, problema sa proizvodom ili povrede.
Preopterecenost vrata moze da obori frizider i prouzrokuje
fizicku povredu.

Srpski

o
(¢]
N
o
(']
Qo
3
[=]
wv
=)
m
3
(=]
=
3
Q
[(a)
=+
m




2]
o
N
o
(']
(=X
3
[=]
wv
=]
m
3
(=]
=
3
QU
(=)
=+
(]

Bezbednosne informacije

Stroga upozorenja za korisnike

/\ UPOZORENJE

12 Srpski

Nemojte gurati utika¢ mokrim rukama u uticnicu.

- Moze doci do strujnog udara.

Nemojte Cuvati predmete na gornjoj strani aparata.

- Kada otvorite ili zatvorite vrata, predmeti mogu pasti |
izazvati povrede i/ili materijalnu Stetu.

Nemojte stavljati ruke, noge ili metalne predmete (kao Sto

su Stapici, itd.) u dno ili u zadnji deo frizidera.

- To moze dovesti do strujnog udara ili povrede.

- Bilo koja ostra ivica moze prouzrokovati povrede.

Nemojte dodirivati vlaznim rukama unutrasnje zidove

zamrzivaca ili proizvode koji se nalaze u zamrzivacu.

- 0vo moze dovesti do promrzlina.

Nemojte stavljati spremnik napunjen vodom na frizider.

- Ako se tecnost prospe, postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara.

Nemojte drzati predmete ili supstance koje isparavaju ili su

zapaljive (benzen, razredivac, propan gas, alkohol, etar, LP

gas i ostale takve proizvode itd.) u frizideru.

- Ovaj frizider je namenjen samo za skladistenje hrane.

- To moze da dovede do pozara ili eksplozije.

Deca bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala

uredajem.

- Drzite prste van podrucja "tacke prignjecenja". Zazori
izmedu vrata i ormana su nuzno mali. Pazljivo otvarajte
vrata dok se u blizini nalaze deca.

Nemojte dozvoliti deci da se vesaju na vrata. Moze doci do

ozbiljne povrede.




Nemojte dozvoliti deci da udu u frizider. Mogu ostati
zarobljeni unutra.
Nemojte stavljati ruke ispod aparata.

Bilo koja oStra ivica moze prouzrokovati povrede.
Nemojte drzati u frizideru farmaceutske proizvode, naucne
materijale ili druge proizvode koji su osetljivi na niske
temperature.

Nije dozvoljeno drzati u frizideru proizvode koji

zahtevaju strogu kontrolu temperature.

Nemojte stavljati ili koristiti elektricne aparate u frizideru/
Zamrzivacu, osim ako je u pitanju vrsta koju preporucuje
proizvodac.

Ako mirisete lek ili dim izvucite odmah utikac i obratite se
Samsung Electronics servisnom centru.

Ako u frizideru ima prasine ili vode, izvucite utikac i
obratite se Samsung Electronics servisnom centru.

U suprotnom, postoji opasnost od pozara.

Nemojte dozvoliti deci da gaze na fioku.

Fioka moze da pukne i deca mogu da padnu.

Nemojte ostavljati otvorena vrata od frizidera, dok je
frizider bez nadzora i nemojte dozvoliti deci da udu u
frizider.

Nemojte dozvoliti bebama ili deci da udu u fioku.

To moze dovesti do smrti od gusenja usled

zaglavljivanja ili povrede.

Ne pretrpavajte frizider benzenom,

Kada otvorite ili zatvorite vrata, predmeti mogu pasti |

izazvati povrede ili materijalnu Stetu.

Srpski
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Bezbednosne informacije

« Na povrsinu aparata nemojte prskati isparljive materijale
kao Sto su insekticidi.

- Kao Sto su stetni za ljude, oni takode mogu da dovedu
do strujnog udara, pozara ili problema sa proizvodom.

« Nemojte koristiti niti stavljati blizu ili u frizider bilo kakve
supstance osetljive na temperaturu, kao sto su zapaljivi
sprejevi, zapaljivi predmeti, suvi led, lekovi ili hemikalije.

« Nemojte koristiti fen za kosu za susenje u unutrasnjosti
frizidera. Nemojte staviti u frizider zapaljenu svecu za
uklanjanje losih mirisa.

- To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

« Punite rezervoar za vodu, korito za led, vodene kocke
iskljucivo pijacom vodom (mineralna voda ili preciscena
voda).

- Nemojte sipati ¢aj, sok ili sportska pica, to moze da
osteti frizider.

« Nemojte stajati na vrhu uredaja ili stavljati predmete
(kao Sto su ves, upaljene svece, upaljene cigarete, posude,
hemijska sredstva, metalni predmeti, itd.) na ovaj ureda;.
To moze dovesti do strujnog udara, pozara, problema
sa proizvodom ili povrede. Nemojte stavljati posude
napunjene vodom na aparat.

- Ako se tecnost prospe, postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara.

« Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili bilo koje drugo
sredstvo da se ubrza proces odledivanja, osim onih koje
preporucuje proizvodac.

« Nemojte ostetiti rashladno kolo.
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Nikada nemojte direktno gledati u UV LED sijalicu u duzem
vremenskom periodu.

Ovo moze prouzrokovati ostecenje oka usled

ultraljubicastih zraka.

Nemojte policu frizidera ubaciti naopako. Grani¢nik police
mozda nece funkcionisati.

To moze izazvati telesnu povredu usled pada staklene

police.

Drzite prste van podrucja "tacke prignjecenja". Zazori
izmedu vrata i ormana su nuzno mali. Pazljivo otvarajte
vrata dok se u blizini nalaze deca.

Ako se otkrije curenje gasa, izbegavajte otvoreni plamen ili
potencijalne izvore paljenja i provetrite prostoriju u kojoj
se nalazi aparat na nekoliko minuta.

Nemojte dodirivati aparat ili kabl za napajanje.

Nemojte koristiti ventilator za ventilaciju.

Varnica moze da dovede do eksplozije ili pozara.
Koristite samo LED lampe koje je obezbedio proizvodac ili
njegov serviser.

Boce treba Cuvati tesno zajedno kako ne bi ispale.
Ovaj proizvod je namenjen samo za Cuvanje hrane u
domacinstvu.

Nemojte pokuSavati da sami popravite, rastavite ili
modifikujete frizider.

Neovlas¢ene modifikacije mogu da prouzrokuju

bezbednosne probleme. Za vracanje neovlascéene

modifikacije, mi cemo promeniti kompletne troskove
delova i rada.
Nemojte koristiti bilo koji osigurac (kao Sto su bakarni,
celicni, zicani, itd.) osim standardnog osiguraca.

Srpski
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Bezbednosne informacije

« Ako frizider treba popraviti ili ponovo instalirati,
kontaktirajte najblizi servisni centar.

- Ako propustite tako da postupite, to moze dovesti do
strujnog udara, pozara, problemi sa proizvodom ili
povrede.

« Ako se unutrasnja ili spoljna LED lampa ne ukljucuje,
obratite se najblizem servisu.

« Ukoliko frizider stvara miris sagorevanja ili dim, odmah
izvucite utikac frizidera i obratite se najblizem Samsung
Electronics servisnom centru.

- AKko ne postupite tako, to moze dovesti do opasnosti od
struje ili vatre.

« |zvucite utikac iz utiCnice pre zamene unutrasnjih lampi
frizidera.

- U suprotnom, postoji opasnost od strujnog udara.

« Ako imate problema pri zameni lampe koja nije LED,
obratite se Samsung servisnom centru.

« Ako je proizvod opremljen LED lampama, nemojte sami
rastavljati poklopce lampe i LED lampe.

- Obratite se Samsung servisnom centru.

« Stavite Cvrsto utikac u uticnicu.

« Nemojte koristiti osteceni utikac, osteceni kabl za napajanje
ili labavu uticnicu.

- To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

16 Srpski



Mjere predostroznosti za upotrebu

/\ OPREZ

« Nemojte ponovo zamrzavati smrznutu hranu koja je
potpuno otopljena. Nemojte stavljati gazirana pica u
odeljak zamrzivaca. Nemojte stavljati staklene boce ili
posude U zamrzivac.

Prilikom zamrzavanja sadrzaja staklo moze da se slomi i
izazove povredu.

« Koristite samo ledomat koji ste dobili uz frizider.

« Da biste dobili najbolje performanse od proizvoda:
Nemojte stavljati hranu prebhzu ventilacionih otvora
koji se nalaze na zadnjoj strani uredaja posto to moze
ometati slobodan protok vazduha u odeljku frizidera.
Umotajte propisno hranu ili je stavite u hermeticki
zatvorenu posudu pre stavljanja u frizider.

Nemojte postavljati staklo ili flase ili gazirana pica

U zamrzivac. Mogu se zamrznuti i puci. Polomljena
ambalaza za pice moze izazvati povredu.

Obratite paznju na maksimalno vreme skladistenja i na
rok upotrebe zamrznute proizvode.

« Nemojte postavljati staklo ili flase ili gazirana pica u

zamrzivac.
Posuda moze da se zamrzne i pukne, i ovo moze da kao
rezultat da povredu.

« Nemojte stavljati gazirana pica u odeljak zamrzivaca.
Nemojte stavljati staklene boce ili posude u zamrzivac.

Prilikom zamrzavanja sadrzaja staklo moze da se slomi i
izazove povredu ili materijalnu Stetu.
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18

Bezbednosne informacije

Srpski

Servisna garancija i prepravke.

- Bilo koje promene ili modifikacije koje obavlja neko
drugi na ovom izradenom aparatu, nisu pokrivene
Samsung garantnim servisom, niti je Samsung
odgovoran za bezbednosna pitanja koje nastaju usled
modifikacija nekoga drugog.

Nemojte blokirati otvore za vazduh unutar frizidera.

- Ako su otvori za vazduh blokirani, a posebno sa
plasticnom kesom, frizider moze da se prekomerno
rashladi. Ako ovaj period hladenja traje predugo, filter
za vodu moze da pukne i izazove curenje vode.

Koristite samo ledomat koji ste dobili uz frizider.

ObriSite visak vlage iz unutrasnjosti i vrata ostavite

otvorena.

- U suprotnom, moze da dode do pojave neprijatnih
mirisa.

Ako je frizider iskljuCen iz napajanja, trebalo bi da saCekate

najmanje pet minuta pre ponovnog ukljucenia.

Kada se frizider nakvasi vodom, izvucite kabl i obratite se

Samsung Electronics servisnom centru.

Nemojte udarati ili primeniti preteranu silu na bilo koju

staklenu povrsinu.

- Slomljeno staklo moze dovesti do povrede i/ili
materijalne Stete.

Posudu za vodu i fioke za kockice leda punite iskljuCivo

pitkom vodom (voda sa cesme, mineralna voda ili

preCis¢ena voda).

- Nemojte puniti rezervoar ¢ajem ili sportskim picem. Oni
mogu da ostete frizider.




« Pazite da ne prikljestite
prste.

« Lampice u zamrzivacu i frizideru se mogu iskljuCiti ako su
vrata zamrzivaca ili frizidera otvorena 2 sekunde ili duze.
- Lampice e se ponovo ukljuciti kada se vrata zatvore i
ponovo otvore.
« Ako je frizider poplavljen, obavezno zovite najblizi servisni
centar.
- Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.
« Nemojte da Cuvate biljno ulje na policama u vratima
frizidera. Ulje moze ocvrsnuti i prividno promeniti ukus,
a njegovo koriscenje moze postati otezano. Osim toga,
otvorena boca moze procuriti, a proliveno ulje moze
uzrokovati pucanje polica u vratima. Nakon otvaranja bocu
ulja je najbolje Cuvati na hladnom i tamnom mestu kao Sto
je ormaric ili ostava.
- Primeri ulja: maslinovo ulje, kukuruzno ulje, ulje od
semenki grozda itd.
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Bezbednosne informacije

Mere predostroznosti prilikom €is¢enja

/\ OPREZ

20 Srpski

Ne prskajte vodu direktno na unutarnje ili vanjske delove

frizidera.

- Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte koristiti fen za kosu za susenje U unutrasnjosti

frizidera.

Nemojte staviti u frizider zapaljenu svecu za uklanjanje

loSih mirisa.

- To moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

Nemojte rasprsivati proizvode za cis¢enje direktno na

displej.

- Stampana slova mogu da se odvoje sa ekrana.

Ako strana supstanca kao sto je voda ude U aparat,

iskljuCite napajanje i obratite se najblizem servisnom

centru.

- Propust da se tako uradi moze dovesti do strujnog
udara ili pozara.

Za uklanjanje strane materije ili prasine sa priklju¢aka

utikaca, koristite Cistu, suvu krpu. Kada cistite utikac

nemojte koristiti vlaznu ili mokru krpu.

- U suprotnom, postoji opasnost od pozara ili strujnog
udara.

Nemojte Cistiti aparat direktnim rasprsivanjem vode na

njega.

Nemojte da koristite benzen, razredivac, Clorox sredstva ili

hlorid za Ciscenje.

- Qvi proizvodi mogu da ostete povrsinu uredaja i da
1Zazovu pozar.




Nikada ne stavljajte prste ili druge predmete U rupu
dozera.

To moze dovesti do povrede ili materijalne Stete.
Pre nego Sto oCistite ili izvedete odrzavanje, iskljucite
aparat iz zidne uticnice.

Propust da se tako uradi moze dovesti do strujnog

udara ili pozara.
Frizider oCistite sunderom ili mekom krpom i blagim
deterdzentom u toploj vodi.
Na spoljnim povrsinama (vratima i odeljcima), plasticnim
delovima, vratima i unutrasnjim zlebovima i zaptivnim
gumama nemojte da koristite abrazivna ili jaka sredstva
za CiSc¢enje kao Sto su sprejevi za prozore, sredstva za
ribanje, zapaljive teCnosti, sona kiselina, voskovi za
CiS¢enje, koncentrisani deterdzenti, izbeljivaci ili sredstva
za CiS¢enje koja sadrze naftne derivate.

Oni mogu izgrebati ili ostetiti materijal.
Kada su staklene police ili poklopci hladni, nemojte da
ih Cistite toplom vodom. Staklene police i poklopci mogu
se slomiti ako su izlozeni nagloj promeni temperature ili
udarcima kao sto je ispadanije.
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Bezbednosne informacije

Kritiléna upozorenja za odlaganje

/\ UPOZORENJE

« QOdlozite ambalazu za ovaj proizvod na ekoloski prihvatljiv
nacin.

« Pre odlaganja uverite se da nijedna cev sa zadnje strane
frizidera nije oStecena.

« R-600a ili R-134a se koriste kao sredstvo za hladenje.
Proverite oznaku kompresora na zadnjem delu aparata ili
na nalepnici u frizideru da biste videli koje se sredstvo za
hladenje koristi u vasem frizideru. Ako ovaj frizider sadrzi
zapaljivi gas (Sredstvo za hladenje R-600a), obratite se
lokalnim vlastima u vezi sa bezbednim odlaganjem ovog
proizvoda.

« Prilikom odlaganja ovog frizidera, uklonite vrata/
zaptivku na vratima, bravu na vratima, tako da mala deca
ili zivotinje ne mogu da budu zarobljena unutra. Deca
bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala
uredajem. UKkoliko je zarobljeno unutra, dete moze da se
povredi ili ugusi do smrti.

- Ako se desi da se nade unutra, dete moze da se povredi
I ugusi do smrti.

« Kao izolacija koristi se ciklopentan. Gasovi U izolacionom
materijalu zahtevaju posebnu proceduru za odlaganje.
Obratite se lokalnim vlastima u vezi sa ekoloski bezbednim
odlaganjem ovog proizvoda.

« Cuvajte svu ambalazu van domasaja dece, posto ambalaza
moze da bude opasna za decu.

- Ako dete stavi kesu preko glave, moglo bi se ugusiti.

2]
o
N
=3
®
=%
=
o
wv
>
o
=
(=]
=
3
o
(=)
=
)

22 Srpski



Dodatni saveti za pravilnu upotrebu

U sluaju kvara na snabdevanju struje, pozovite lokalnu
kancelariju svoje elektroprivrede i pitajte koliko ¢e dugo to
trajati.

- Vecina kvarova na snabdevanju struje koja su
otklonjena za sat ili dva, nece uticati na temperaturu u
frizideru. Medutim, treba da smanjite otvaranje vrata na
minimum dok je napajanje iskljuceno.

- Ukoliko kvar na snabdevanju struje traje duze od 24
sata, izvadite i bacite svu zamrznutu hranu.

Frizider mozda nece moci da funkcionise dosledno (sadrzaj

se moze odmrznuti ili temperatura moze postati previsoka

U odeljku za zamrznutu hranu) ako se duze vreme nalazi

na mestu na kojem je temperatura okoline stalno niza od

temperatura za koje je aparat za projektovan.

U sluCaju odredenih vrsta hrane, njeno hladenje moze da

ima loSe dejstvo na oCuvanje usled njenih svojstava.

Vas aparat se ne ledi, Sto znaci da nema potrebe rucnim

odledivanjem aparata. To se vrsi automatski.

Porast temperature tokom odmrzavanja moze da bude u

skladu sa ISO zahtevima. Medutim, ako zelite da sprecite

nepotrebni rast temperature zamrznute hrane dok se
aparat odledujet, umotajte zamrznutu hranu u nekoliko
slojeva novina.

Nemojte ponovo zamrzavati smrznutu hranu koja je

potpuno otopljena.

Temperatura u odeljcima ili pregradama sa simbolom

dve zvezdice (=) neznatno je visa u odnosu na druge

pregrade zamrzivaca.
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Bezbednosne informacije

Pregrade (odeljci) sa dve zvezdice temelje se na
uputstvima i/ili stanju prilikom isporuke.

Saveti za ustedu energije

24 Srpski

Postavite aparat u hladnu, suvu prostoriju sa adekvatnom
ventilacijom. Vodite racuna da ne bude izlozen direktnoj
suncevoj svetlosti i nikada ga nemojte staviti blizu
direktnog izvora toplote (radijatora, na primer).

Za energetsku efikasnost se preporucuje da ne treba
blokirati ventilacione otvore ili resetke.

Pustite da se topla hrana ohladi pre nego Sto je stavite u
aparat.

Stavite zamrznutu hranu u frizider da bi se odmrzla.
Mozete da koristite nisku temperaturu zamrznutih
proizvoda da biste ohladili hranu u frizideru.

Nemojte da drzite vrata frizidera predugo otvorena
prilikom stavljanja ili vadenja hrane iz frizidera. Sto krace
drzite vrata otvorenim, manje je nakupljanje leda unutar
zamrzivaca.

Preporucljivo je da postavite frizider tako da ima prazan
prostor sa zadnje strane i bocno. Na taj nacin ¢ete smanjiti
potrosnju energije i iznose na racunima za struju.

Za najefikasniju upotrebu energije, drzite sve unutrasnje
delove kao sto su korpe, fijoke, police na mestu kako ste
dobili od proizvodaca.




Ovaj ureda;j je predviden za upotrebu u domacinstvu i za
slicne primene kao Sto su

« kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarije i druge
radne sredine;

« kuce na farmama i od strane gostiju u hotelima, motelima i
drugim okruzenjima stambenog tipa;

« objekti gde se pruza nocenje s doruckom:;

« Kketering i slicne primene koje nisu povezane s prodajom.

o
(¢]
N
o
(']
Qo
3
[=]
wv
=)
m
3
(=]
=
3
Q
[(a)
=+
m

Srpski - 25

Untitled-5 25 @ 2019-07-16 B 12:48:35



Bezbednosne informacije

Uputstva u vezi WEEE (otpadna elektricna i elektronska
oprema)

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektricna i elektronska oprema)

(Primenjivo u zemljama sa odvojenim sistemima sakupljanja otpada)

Ova 0znaka na proizvodu, opremi ili literaturi ukazuje na to da proizvod i njegovi

elektronski dodaci (npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne bi trebalo da se odlazu

zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva na kraju njihovog radnog veka. Da biste

sprecili mogucu Stetu po okolinu ili ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja

otpada, odvojte ove proizvode od ostalog otpada i reciklirajte ih odgovorno da biste
_ promovisali odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Ku¢ni korisnici treba ili da se obratite maloprodajnom objektu u kome su kupili ovaj

proizvod, ili njihovoj lokalnoj vladinoj kancelariji, za detalje o0 tome gde i kako mogu da

preuzmu ove predmete za recikliranje.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i odredbe ugovora o

kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronski dodaci ne treba da se meSaju sa ostalim

komercijalnim otpadom.
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Informacije 0 obavezama zastite okoline i regulatornim
obvezama pojedinih proizvoda kompanije Samsung, npr.
REACH, WEEE (otpadna elektricna i elektronska oprema)
I informacije o baterijama potrazite na nasoj stranici za

odrzivost dostupnoj na web-lokaciji Samsung.com
(Samo za proizvode prodane u evropskim zemljama)
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Instalacija

Pazljivo sledite ova uputstva pre upotrebe kako bi obezbedili pravilnu instalaciju ovog frizidera i kako bi
sprecili nezgode.

/\ UPOZORENJE

«  Koristite ovaj frizider samo u predvidenu svrhu kao $to je opisano u ovom prirucniku.
« Bilo kakvo servisiranje mora izvrsiti kvalifikovani tehnicar.
« (Odlozite ambalazu proizvoda u skladu sa lokalnim propisima.

Brzi pregled frizidera

NAPOMENA
Konkretan izgled i isporuceni delovi frizidera se mogu razlikovati, u zavisnosti od modela i drzave.

~ N 01 Polica zamrzivaca *
02 Ledomat *
03 Prostor svezine *
B 04 Polica za jaja
01 05 Klizna polica
06 Osvezivat * -
@ 07 Pokretna VEG kutija * a
& 08 Vegetable Drawer * =
10 09 Polica u zamrzivacu %
10 Posuda za vodu *
04 11 11 Visenamenska korpa *
68 % 12 Polica za boce
06 - samo odabrani modeli
07 12
08
. J

Srpski - 27

Untitled-5 27 @ 2019-07-16 B 12:48:36



Instalacija

Opcioni dodaci *

~ N
-l i’ Fiksator: Ovo odrzava hladnocu frizidera.
J
-
Rashladni paket: Ovo odrzava hladnocu frizidera.
2
g Fioka za led: Koristi se za pravljenje leda.
‘n=.):
J
-
Okretni ledolomat: Koristi se za pravljenje leda.
NG J

*Vas frizider mozda ne sadrzi opcione dodatke prikazane iznad. Isporuka opcionih dodataka zavisi od
modela i drzave.

Kako bi se obezbedilo vise prostora u zamrzivacu

Uklonite jedan ili vise opcionih dodataka koji se svi mogu ukloniti rucno bez alata, kao $to su rashladni

paket(i), polica ili police, okretni ledomat(e), posude za led i njihovi nosaci.

« Ovi opcioni dodaci ne uticu na temperaturni i mehanicki ucinak.

« Navedena zapremina zamrzivaca ne podrazumeva postojanje ovih opcionih dodataka.

+  Kako biste uklonili oba ledomata, uklonite prvo desni (primenjivo na modelima Ice Max).

« Zanajbolju energetsku efikasnost, vodite racuna da su sve police, fioke i korpe na svojim originalnim
pozicijama.
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Indikator granice opterecenja (samo kod modela na kojima se primenjuje)

A Frizider poseduje indikator granice opterecenja na
gornjoj desnoj strani komore zamrzivaca.

/N OPREZ
« Nemojte stavljati ili Cuvati namirnice iznad

granice opterecenja. To moze imati uticaj na
energetsku efikasnost.
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Instalacija

Instalacija korak po korak

KORAK 1 Odaberite mesto

Uslovi za mesto:

Cvrsta, ravna povrsina bez tepiha ili podova koji mogu ometati ventilaciju
Dalje od direktnog sunca

Odgovarajuci prostor za otvaranje i zatvaranje vrata

Dalje od izvora toplote

Prostor za odrzavanje i servisiranje

Temperaturni opseg: izmedu 10 °Ci 43 °C

Efektivni temperaturni opseg
Frizider je dizajniran za normalan rad u temperaturnom opsegu naznacenom njegovom klasom.

. Opseg temperature okoline (°C)
Klasa Simbol
IEC 62552 (ISO 15502) IS0 8561
% ProSireno umerena SN +10 do +32 +10do +32
2 Umerena N +16 do +32 +16do +32
QU
Suptropska ST +16 do +38 +18 do +38
Tropska T +16 do +43 +18 do +43

NAPOMENA

Na rashladni ucinak i potrosnju energije frizidera moze uticati temperatura okoline, uCestalost otvaranja
vrata i lokacija frizidera. Preporucujemo da prikladno prilagodite temperaturna podesavanja.
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Prazan prostor
Za potreban prostor za instalaciju pogledajte slike i tabelu ispod.

4 ) Model A B C
@ RT38 1275 | 1001 115°
— : RT38 (Glass
[ Door Only o
| U samo 1290 | 1001 115
staklena vrata)
| - RT35 1275 1001 115°
| U RT35 (Glass
/ = Door Only .
(Samo 1290 1001 115
staklena vrata)
02 \ RT32 1221 1040 135° _
=1
L \/ ) RT29 1221 | 1040 | 135 g
(jedinica: mm) =
01 100 mm
02 preporucuje se vise od 50 mm
4 N\
\§ J
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Instalacija

KORAK 2 Razmak (samo kod modela na kojima se primenjuje)

l

(x2).
2. Raspakujte oba odstojnika i pricvrstite ih za
7 zadnju stranu frizidera kako je prikazano. Oni
pomazu kod ventilacije zadnjeg zida i smanjuju
potrosnju energije.

TN N 1. Otvorite vrata i pronadite isporucene odstojnike

=T

\ [ D

KORAK 3 Podovi

4 N\ + Povrsina za instalaciju mora podrzati potpuno

S
wv
a
=
o
()
=
o

pomeranja upotrebite debeo papir ili tkaninu
kao Sto je stari tepih.

@T T napunjen frizider ili priblizno 90 kg.
«  Kako biste zastitili pod, stavite veliko parce
| [ kartona ispod svake noge frizidera.
« Jednom kada ste postavili frizider na mesto,
‘ nemojte ga pomerati osim ako je neophodno
zbog zastite poda. Ako je potrebno, duz staze
—

(S J

KORAK 4 PodeSavanje stopa za nivelaciju

NiveliOSite frizider ru¢nim podedSavanjem nolzica.
Za postavljanje u nizi polozaj okrenite stope za
nivelaciju u pravcu kazaljke a za visi polozaj
suprotno od kazaljke. 1z bezbednosnih razloga,
postavite prednju stranu malo vise nego zadnju
stranu.
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N

/\ OPREZ

Pre pomeranja frizidera, vodite racuna da okrenete
stope za nivelaciju suprotno od kazaljke, tako da je
dno frizidera najmanje 66 mm od poda.

KORAK 5 Namestite potporu za vrata (samo modeli staklenih vrata)

b

~

Da biste sprecili da frizider padne ili da se trese

dok radi ili kada je polica u vratima sasvim puna,

ali je frizider prazan, pratite ova uputstva da biste

postavili potporu za vrata (A). Ovaj posao treba da

rade dve osobe.

1. Nagnite frizider unazad, i neka jedna osoba drzi
frizider sa zadnje strane.

2. Druga 0soba ubacuje potporu za vrata (A) u
otvor na dnu vrata.

3. Koristite Philips odvij¢ae da biste pricvrstili
zavrtanj.

/\ OPREZ

Da histe izbegli povredu ili oStecenje proizvoda
usled pada ili ogrebotine, tokom celog postupka
budite maksimalno oprezni.

Srpski
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Instalacija

KORAK 6 Pocetne postavke

Po zavrsetku sledecih koraka, frizider bi trebalo da bude u potpunosti funkcionalan.

1. Utaknite kabl napajanja u zidnu uticnicu kako bi ukljucili frizider.

2. Otvorite vrata i proverite da li se ukljucuje unutrasnja lampica.

3. Podesite najnizu temperaturu i sacekajte oko jedan sat. Tada ¢e se zamrzivac ¢e se blago rashladiti, a
motor ¢e glatko raditi.

4. Sacekajte dok frizider ne dosegne podesenu temperaturu. Sada je frizider spreman za upotrebu.

KORAK 7 Poslednja provera

Kada je instalacija zavrsena, proverite da li je:

«  Frizider ukljucen u elektri¢nu uticnicu i pravilno uzemljen.

« Frizider postavljen na ravnu povrsinu Uz odgovarajucu udaljenost od zida ili kuhinjskog ormara.

« Frizider nivelisan i stoji ¢vrsto na podu.

« Dase vrata otvaraju i zatvaraju slobodno i da se unutrasnja lampica automatski uklju¢uje kada otvorite
vrata.

3
wn
—
(1)
(=)
(2}
=4
[
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Radnje

Funkcijski panel

Tip dugmeta
~ — —_— N
Twin Cooling™ Twin Cooling™s
e &y Ereerer
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
21°¢ 2t 21 2t
-19¢ 3 3¢ -19¢ 3¢
-17¢ @ 5« -17¢ @ 5«
-15¢ @ 7 -15¢ ) 7c
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
1T T 11
01 02 03 01 02 03
. J
01 Freezer (Power Freeze) 02 Freezer Convert / Ice On/ 03 Fridge (Power Cool) (Frizider
(Zamrzivac (Brzo Off (Konverzija zamrzivaca (Brzo hladenje)
zamrzavanje)) / Ledolomat ukljucen/
iskljucen) (samo za odredene
modele)
Srpski 35
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Radnje

01 Zamrzivac (Brzo zamrzavanje)

Taster Freezer (Zamrzivac) se moze koristiti da podesi temperaturu zamrzivaca

izmedu -15°Ci-23°C.

Svaki put kad pritisnete taster, temperatura se menja po sledecem redosledu:
-23°C--15°C--17°C-»-19°C--21°C-»-23°C

Freezer

(zamrzivad) /N OPREZ

« Kako bi sprecili otkaz sistema ili kvarenje namirnica, nemojte podesiti
temperaturu na -15 °C leti (iznad 35 °C).

« Nemojte stavljati pune staklene boce u zamrzivac. Staklene boce ¢e puci ili se
razleteti u komade kada se te¢nost zamrzne.

Power Freeze (Brzo zamrzavanje) ubrzava proces zamrzavanja pri maksimalnoj
brzini ventilatora. Zamrziva¢ neprekidno radi pri punoj brzini nekoliko ¢asova a
zatim se vraca na prethodnu temperaturu.

« Kako bi aktivirali Power Freeze (Brzo zamrzavanje), pritisnite i drzite taster
Freezer (Zamrzivac) u trajanju od 3 sekunde. Zasvetlece odgovarajuci indikator
(@) a frizider ¢e za vas ubrzati proces hladenja.

+ Kako bi ga deaktivirali, pritisnite i drZite taster Freezer (Zamrzivac) ponovo
U trajanju od 3 sekunde. Zamrzivac se vraca na prethodno podeSavanje

Power temperature.

Freeze (Brz.o Ako zelite da zamrznete veliku koli¢inu namirnica, aktivirajte funkciju Power

zamrzavanje) Freeze (Brzo zamrzavanje) najmanje 20 ¢asova pre stavljanja namirnica u
zamrzivac.

«  Zamrzivac neprekidno radi pri punoj brzini 50 ¢asova a zatim se vraca na
prethodnu temperaturu.

NAPOMENA

Upotreba funkcije Power Freeze (Brzo zamrzavanje) povecava potrosnju energije.
Vodite racuna da je iskljucite i vratite se na prethodnu temperaturu ako ne
nameravate da je koristite.
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02 Konverzija zamrzivaca / Led ukljuceno/iskljuceno (samo kod modela kod kojih se primenjuje)

Freezer Convert
(Konverzija
zamrzivaca)

Citav frizider mozete koristiti u rezimu Fridge (Frizider), drugim recima iskljuciti

zamrzivac.

Da promenite podrazumevani rezim zamrzivaca, pritisnite i drZite Freezer Convert

(Konverzija zamrzivaca) u trajanju od 3 sekunde kako bi usli u rezim izbora. Zatim,

pritisnite Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca) kako bi izabrali Zeljeni rezim.

Rezim se menja po sledecem rasporedu: Fridge (Frizider) = Off (Iskljuc¢eno) -

Freezer (Zamrzivac) - Off (Iskljuceno) — Fridge (Frizider) rezim postavke.

«  Ako izaberete Fridge (Frizider), ukljucuje se Frizider indikator. Funkcija Power
Freeze (Brzo zamrzavanje) ¢e se deaktivirati ako je aktivna i Ice On (Pravljenje
leda) ce se iskljuciti ako je omogucena.

«  Ako izaberete Off (Iskljucen), ukljuCuje se indikator iskljucivanja. Zamrzivac ce
se iskljuciti.

«  Ako izaberete rezim podeSavanja Freezer (Zamsrzivaca), ukljucuje se indikator
temperature zamrzivaca, kako biste je podesili.

VaSe promene Ce biti podesene i aktivirane nakon 10 sekundi. Kako bi otkazali ili

ponovo promenili rezim, pritisnite i drzite ponovo Freezer Convert (Konverzija

zamrzivaca) u trajanju od 3 sekunde. Zatim, pratite prethodno spomenuta
uputstva.

NAPOMENA

«  Ako pritisnete i 3 sekunde drzite dugme Freezer convert (Konverzija
zamrzivaca) u rezimu Freezer (Zamrzivac), frizider ¢e preci u rezim Fridge
(Frizider), pa ¢ete moci da izaberete rezim (rezim biranja).

« Ako u drugim rezimima pritisnete i drZite Freezer convert (Konverzija
zamrzivaca) u trajanju od 3 sekunde, frizider se prebacuje u rezim izbora gde
mozete pritisnuti Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca) kako bi izabrali
drugi rezim.

«  Kada su funkcije hladenja ili zamrzavanja postavljene na rezim 'Off (Iskljuceno),
temperatura frizidera ili zamrzivaca ostaje ispod 15 °C da bi se sprecili plesan i
neprijatni mirisi, koris¢enjem slabe struje

« Frizider i zamrziva¢ ne mogu da se iskljuce nezavisno.

« Nemojte ¢uvati hranu ili pice u frizideru kada su funkcije hladenja ili
zamrzavanja postavljene na rezim 'Off (Iskljceno). 15 °C nije dovoljno hladno
da se spreCi kvarenje.

/\ UPOZORENJE

« Nemojte stavljati pune staklene boce u zamrzivac. Kada otkazete fukciju Freezer Convert (Konverzija
zamrzivaca), staklene boce mogu pui ili eksplodirati unutar zamrzivaca.

« Vodite racuna da izvadite zamrznute namirnice iz zamrzivaca, pre nego Sto omogucite funkciju Freezer
Convert (Konverzija zamrzivaca). Zamrznute namirnice se otapaju i kvare sa porastom temperature
(rezim Freezer (Zamrzivac) se menja u rezim Fridge (Frizider)).

« Vodite racuna da izvadite rashladene namirnice iz zamrzivaca, pre nego $to onemogucite funkciju
Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca). Rashladene namirnice se mogu zamrznuti sa opadanjem
temperature (rezim Fridge (FriZider) se menja u rezim Freezer (Zamrzivac)).

Srpski
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Radnje

NAPOMENA

Ako Zelite da koristite funkciju Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca), preporucljiva je upotreba
plasticnih posuda za Cuvanje namirnica, posebno povrea.

(Samo odabrani modeli)

Frizider je podrazumevano podesen da proizvodi led dok je odgovarajuci indikator
iskljucen. Da biste onemogucili ovu funkciju, pritisnite Ice On/Off (Led uklju¢eno/
isklju¢eno) da biste je iskljucili. Preporucujemo da onemogucite ovu funkciju u

Ice On/Off (Led sledec¢im slucajevima:
uklju¢eno/ + Kofa za led je ve¢ puna.
isklju¢ena) « Zelite da smanjite potrosnju energije.

+ Posuda za vodu je prazna.

NAPOMENA

Ako pritisnete Freezer Convert (Konverzija zamrzivaca) kako bi izabrali Fridge
(Frizider) ili Off (Iskljuceno), frizider ulazi u rezim Ice Off (Led iskljucen).

03 Frizider (Brzo hladenje)

Kako bi podesili temperaturu frizidera, pritisnite Fridge (FriZider) da podesite
odgovarajucu temperaturu. MoZete da podesite temperaturu izmedu 1 °Ci 7 °C.
Uz temperaturu podesenu na 1 °C, pritisnite Fridge (Frizider) da ukljucite indikator
odmora. Skala temperature se iskljucuje. Pritisnite ponovo da bi deaktivirali rezim
Vacation (Odmor). Skala temperature prikazuje 7 °C.

/N OPREZ

« U toku zime, nemojte podesiti temperaturu na 1 °C. Ovo moze izazvati
probleme sa uc¢inkom hladenja.

« U toku leta, nemojte podesiti temperaturu na 5-7 °C. Ovo takode moze izazvati
probleme sa uc¢inkom hladenja.

Fridge (Frizider)

Power Cool (Brzo hladenje) ubrzava proces hladenja pri maksimalnoj brzini
ventilatora. Frizider neprekidno radi pri punoj brzini nekoliko ¢asova a zatim se
vraca na prethodnu temperaturu.

«  Kako bi aktivirali Power Cool (Brzo hladenje), pritisnite i drzite Fridge (Frizider)
U trajanju od 3 sekunde. Zasvetlece odgovarajuci indikator (&) a frizider ¢e za
vas ubrzati proces hladenja.

Power Cool (Brzo | . Kako bi deaktivirali Power Cool (Brzo hladenje), pritisnite i drzite Fridge

hladenje) (FriZider) ponovo u trajanju od 3 sekunde. Frizider se vraca na prethodno

podeSavanje temperature.

NAPOMENA

Upotreba funkcije Power Cool (Brzo hladenje) povecava potrosnju energije. Vodite
racuna da je iskljucite i vratite se na prethodnu temperaturu ako ne nameravate da
je koristite.
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Ako idete na odmor ili poslovni put, ili ne nameravate da koristite frizider u duzem
vremenskom periodu, upotrebite rezim Vacation (Odmor).
+ Kako bi aktivirali rezim Vacation (Odmor), pritisnite Fridge (Frizider) pri
izboru indikatora od 1 °C. Ukljucuje se indikator odmora ) dok ce se displej
) temperature frizidera iskljuciti. Temperatura frizidera ¢e se kontrolisati ispod
Vacation (Odmor) 17 °C ali ¢e zamrzivat ostati aktivan kako je ranije podesen.
« Da deaktivirate rezim Vacation (Odmor), pritisnite ponovo taster Fridge
(Frizider).

NAPOMENA
Preporucljivo je isprazniti komoru frizidera i vodite racuna da su vrata zatvorena.
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Radnje

Tip sa biracem
Frizider

Da biste obezbedili optimalan ucinak, preporuCujemo da temperaturu podesite na Optimal (Optimalno) ili

TIPA
(Temp. opgal )
2 o 4
cold1 \Y 5 Coldest

Vacation
. J
TIPB
4 ok N\

) 3

2 /-\4
1/ 5kokok

. J
/N OPREZ

ucinkom hladenja.

ucinkom hladenja.

40 Srpski

Da biste smanjili temperaturu radi snaznog
hladenja, podesite kontrolu temperature na
nivo 4-5.
Da biste povecali temperaturu radi slabijeg
hladenja, podesite kontrolu temperature na
nivo 1-2.

+  Preko zime, nemojte podesiti kontrolu temperature na nivo 4-5. Ovo moze izazvati probleme sa

+  Preko leta, nemojte podesiti kontrolu temperature na nivo 1-2. Ovo takode moZe izazvati probleme sa

Untitled-5 40
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Ako idete na odmor ili poslovni put ili ne nameravate da koristite frizider duzi vremenski period, aktivirajte

Odmor
rezim Odmor.
TIPA
/Temp. 0pt3ima' )
2 4
o1 £ \Y 5 Coldest

Vacation
. J
TIPB
/ ok N\

) 3

2 /-\4
*1 / 5%k x

. J

NAPOMENA

Da biste aktivirali rezim Odmor, okrenite bira¢

frizidera na Vacation (Odmor) ili X (nivo odmora).

Temperatura frizidera ¢e se odrzavati ispod 17 °C,

ali zamrzivac ¢e nastaviti da radi prema podesenim

postavkama. Rezim Odmor ¢e se automatski
deaktivirati kad budete podesavali temperaturu
frizidera.

Preporucljivo je isprazniti komoru frizidera i vodite racuna da su vrata zatvorena.
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42

Untitled-5 42

Radnje

~

Zamrzivac
TIPA
/Temp. Opt3ima'
Cold1 / \ 5 Coldest
Fridge

(Convertible)

NG J
TIPB

e ok A

) 3
D i
*1 5 %kok

_ J
/N\ OPREZ

Da biste smanjili temperaturu radi snaznog
hladenja, podesite kontrolu temperature na
nivo 4-5.
Da histe povecali temperaturu radi slabijeg
hladenja, podesite kontrolu temperature na
nivo 1-2.

«  Preko zime, nemojte podesiti kontrolu temperature na nivo 4-5. Ovo moze izazvati probleme sa

ucinkom hladenja.

+ Preko leta, nemojte podesiti kontrolu temperature na nivo 1-2. Ovo takode moze izazvati probleme sa

ucinkom hladenja.

Frizider (promenljivo)

Koristite zamrzivaC u rezimu Frizider.
Kako biste na zamrzivacu omogucili rezim Frizider, okrenite kontrolni bira¢ temperature na nivo Fridge

(Convertible) (Frizider (promenljivo)) ili fo.

Kada je podeSavanje zavrseno, temperatura zamrzivaca se kontrolise na oko 3 °C.

NAPOMENA

Preporucljivo je isprazniti komoru frizidera i vodite racuna da su vrata zatvorena.
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Specijalne funkcije

Konkretan izgled i specijalne funkcije frizidera se mogu razlikovati, u zavisnosti od modela i drzave.

Pravljenje leda (samo kod modela kod kojih se primenjuje)

Okretni ledomat

1. Otvorite vrata zamrzivaca i izvucite fioku za
led.

2. Napunite fioku vodom do maksimalnog nivoa
(A) oznacenog sa unutrasnje strane zadnjeg
zida fioke.

3. Vratite fioku nazad na mesto.
NAPOMENA

Vreme pravljenja leda zavisi od vasih podeSavanja
temperature.

NAPOMENA

« Vodite racuna da se posuda za kockice leda
nalazi na svom mestu ispod fioke za led.

« Kako bi izbacili kockice leda, okrenite rucicu
posude nadesno da ispraznite polovinu kockica
leda u posudu. Zatim je okrenite nalevo da
ispraznite drugu polovinu.

« |zvadite posudu blagim uvrtanjem i izvlacenjem
sa prednje strane.

Kako bi napravili kockice leda,napunite fioku
vodom do maksimalni nivo (A) oznacenog sa
unutrasnje strane zadnjeg zida fioke.
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Kako bi ispraznili fioku za led, drZite oba kraja
fioke i blago je uvrnite da uklonite kockice leda.

Dozer za vodu (samo kod modela kod kojih se primenjuje)

Uz dozer za vodu mozete ispustati rahladenu vodu bez otvaranja vrata frizidera.

NAPOMENA

Ako neprekidno pritiskate polugu dozera oko 1 minut, dozer ¢e prestati da funkcionise usled problema sa
ucinkom. Kako bi ispustili jos vode, sacekajte nekoliko sekundi i pokusajte ponovo.

Da napunite posudu za vodu

Pri prvoj upotrebi, oCistite unutrasnjost posude za

vodu i dobro je osusite.

1. Drzite oba rukohvata sa prednje strane posude
i izvucite je kako je prikazano.

2. Otvorite prednji kapak (A) poklopca ili Citav
poklopac (B) i napunite posudu sa maksimalno
5 L vode.

/N OPREZ

Nemojte prekoraciti liniju koja oznacava
maksimalni nivo. Voda ¢e se preliti.

3. Vratite posudu za vodu i smestite je u
mehanizam dozera. Vodite racuna da prednja
strana (sa prednjim kapkom) posude bude
okrenuta prema napred.
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/\ OPREZ

« Vodite racuna da je posuda za vodu odgovarajuce smestena u nosac. Inace, posuda za vodu mozda nece
raditi ispravno.

«  Nemojte koristiti frizider bez ubacene posude za vodu. Ovo moze smanjiti ucinak hladenja.

«  Posudu punite iskljucivo pitkom vodom kao Sto je mineralna ili preCis¢ena voda. Nemojte koristiti druge
tecnosti.

«  Budite pazljivi kod pomerate napunjenu posudu. Ako ispustite posudu moze doci do telesne povrede.

«  Nemojte pokuSavati da sami demontirate unutrasnju pumpu. Ako je unutrasnja pumpa ostecena ili
odvojena od posude za vodu, dozer ne funkcionise.

Pri prvoj upotrebi

«  Pritisnite polugu dozera u trajanju od 10 sekundi kako bi izbacili vazduh iz creva sistema za napajanje
vodom.

+ Odbacite prvih Sest ¢asa vode kako bi uklonili necistoce iz sistema napajanja vodom.

Ispustanje vode
Stavite ¢asu ispod otvora za vodu i caSom nezno pritisnite polugu dozera.
/\ OPREZ

«Vodite racuna da ¢aSa bude u ravni sa dozerom kako voda iz dozera ne bi prskala.
«  Ako dozer za vodu ne koristite 2-3 dana, ispustena voda moze imati neobican miris ili ukus. Ovo nije
greska sistema. Odbacite prve 1-2 ¢ase vode.
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Radnje

Automatski ledomat (samo kod modela kod kojih se primenjuje)

Pri prvoj upotrebi

4 N\ + Dozvolite ledomatu da pravi led 1-2 dana.

+ Odbacite prvih 1-2 kofe za led kako bi uklonili
neCistoce iz sistema napajanja vodom.

« Kada se gornja fioka za led napuni, koristite
donju fioku za led.

. J
Dugme Test
4 N\ Ako automatski ledomat ne pravi led, uklonite kofu

za led i pritisnite Test (A) kako bi proverili da li
automatski ledomat radi ispravno.
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Dozator vode
Uz dozator vode mozete ispustati rahladenu vodu bez otvaranja vrata frizidera. Pre upotrebe, posuda za
vodu se mora napuniti pijacom vodom.

Za punjenje posude za vodu pijacom vodom.
Otvorite vrata i pronadite posudu za vodu koja je smeStena u prostoru polica u vratima.

e R 1. Drzite rukohvate sa obe strane posude za vodu
i podignite je kako bi je izvadili.

2. Napunite rezervoar za vodu pija¢om voda sa
najvise 2,3 litra. Mozete ukloniti gornji kapak ili
poklopac i sipati vodu.

NAPOMENA

Pre prve upotrebe, ocistite unutrasnjost posude za
vodu.

e R 3. Ponovo postavite posudu za vodu i zatvorite
vrata. Vodite ra¢una da je otvor za vodu
okrenut prema napred.
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48  Srpski

Untitled-5 48

~ N 4. Stavite ¢asu ispod otvora za vodu na dozeru i
nezno potisnite polugu dozera kako bi ispustili
vodu. Vodite racuna da je dozer otkljucan.

& &
VY
- =)
LOCK  UNLOCK
N~
NG J
/\ OPREZ

Dozer za vodu je dizajniran za ispustanje pijace vode. Posudu za vodu punite iskljucivo pijacom vodom.
Nemojte koristiti druge tecnosti.

Nemojte previse napuniti posudu za vodu, to ¢e dovesti do prelivanja.

Nemojte pokusati da napunite posudu za vodu a da je niste izvadili iz vrata.

Vodite racuna da je posuda za vodu pravilno postavljena.

Nemojte koristiti frizider bez ubacene posude za vodu. Ovo moze umanjiti ucinak i efikasnost.

Kako bi sprecili ispadanje vode iz ¢ase, vodite racuna da ¢asa bude u ravni sa polugom dozera.

NAPOMENA

Kako bi dobili jos prostora, posudu za vodu mozete koristiti za Cuvanje namirnica. U tom slucaju, uklonite
poklopac posude.
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Odrzavanje

Rukovanje i nega

Modeli sa fiokama za led

Police zamrzivaca i friZidera

O

me——

&

Police u vratima

Prvo uklonite fioku za led a zatim izdignite policu
zamrzivaca kako bi je uklonili.

« Kako bi uklonili policu, prvo potpuno otvorite
vrata. Povucite policy, izdignite je, a zatim je
izvucite napolje.

« Kada vracate policu, vodite racuna da oznaka
“Front” (napred) bude sa prednje strane.

«  Nemojte pokusati da iskosite policu prilikom
postavljanja.
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Malo izdignite i izvucite policu U vratima.

/\ OPREZ

Da biste sprecili nezgode, ispraznite police u
vratima pre nego sto ih izvadite.

Srpski- 49
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Odrzavanje

Cisc¢enje

Pomocu suve krpe, redovno uklanjajte strane materije kao Sto su prasina ili voda sa prikljucaka i kontaktnih

taCaka utikaca.

1. Iskljucite kabl frizidera.

2. Za Ciscenje unutrasnjosti i spoljasnjosti frizidera koristite papirne ubruse ilivlaznu meku krpu koja ne
ostavlja vlakna.

3. Kada ste zavrsili, dobro ga prosusite pomocu suve krpe ili papirnih ubrusa.

4. Utaknite kabl napajanja frizidera kako bi ga ukljucili.

NAPOMENA

Aka ste zbog Ciscenja uklonili neke skidajuce delove kao Sto su palice, proverite ukupan raspored u
poglavlju Sta je ukljuceno, kako bi bili sigurni da ste sve pravilno vratili na mesto.

/N\ UPOZORENJE

« Usvrhu Ciscenja nemojte koristiti benzol, razredivac ili ku¢ni/za automobil deterdzent kao Sto je
Clorox™. Ovi proizvodi mogu da oStete povrsinu frizidera i da izazovu pozar.

+ Ne prskajte vodu na frizider. Ovo moze izazvati strujni udar.

« Ne stavljajte prste ili druge predmete u rupu dozera.

Zamena

Filter osveZivaca (samo kod modela kod kojih se primenjuje)

4 N\ Dok drzite gornju i donju stranu kucista filtera,
oslobodite kuciste filtera kako bi otkrili filter
osvezivaca (A). Zamenite filter a zatim vratite
kuciste.

o

o
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Lampice

Lamice nije moguce korisnicki servisirati. Da biste zamenili lampice friZidera, obratite se lokalnom Samsung
servisnom centru.

50 Srpski
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ReSavanje problema

Ako naidete na nepravilnu situaciju u vezi frizidera, prvo proverite tabelu ispod i isprobajte predlozeno.

Opste

Simptom

Resenje

Ne radi ili ne hladi.

Proverite da li je kabl napajanja pravilno prikljucen.

Proverite da li je kontrola temperature ispravno podesena.

Vodite racuna da frizider drzite podalje od direktnog sunca ili izvora
toplote. Ako ne uradite tako, to moze imati uticaj na ucinak hladenja.
Vodite racuna da je frizider dovoljno udaljen bo¢no i sa zadnje strane od
zida ili kuhinjskog ormara. Ako ne uradite tako, to moze imati uticaj na
ucinak hladenja.

PreviSe namirnica moze blokirati ventilaciju frizidera. Kako bi odrzali
normalan rad frizidera, nemojte stavljati previse namirnica unutra.

Namirnice u friZideru
zamrzavaju.

Proverite da li je kontrola temperature podeSena na najnizu vrednost.
Ako jeste, promenite temperaturu na visu ili optimalnu ili 3k >k.

0vo se deSava kada je temperatura okoline suvise niska. Podesite visu
temperaturu.

Proverite da li je hrana koja poseduje veliku sadrzaj vode stavljena u
najhladniji deo frizidera ili blizu rashladnog otvora. Ako je ovo u pitanju,
pomerite namirnice na druge police u frizideru.

Proizvodi buku.

Proverite da li je frizider postavljen na stabilnu, ravnu povrsinu.

Vodite racuna da je frizider dovoljno udaljen bocno i sa zadnje strane od
zida ili kuhinjskog ormara.

Vodite racuna da unutar frizidera ili ispod njega nema necistoca ili
stranih tela.

Frizider moze proizvoditi kuckavi zvuk iz unutrasnjosti, koji se desava
kada se razliciti skidajuci delovi skupljaju ili Sire. Ovo nije greska
sistema.

Prednji uglovi i stranice
se zagrevaju i formira se
kondenzacija.

Radi sprecavanja kondenzacije, frizider poseduje cevovod otporan na
toplotu u prednjim uglovima. Ako temperatura okoline poraste, ova
oprema mozda nece efikasno raditi. Ovo nije greska sistema.
Kondenzacija se moze formirati na spoljasnjoj povrsini frizidera ako
vlazan vazduh dode u kontakt sa hladnom povrsinom frizidera.

Ledomat ne proizvodi led.

Morate saCekati 12 sati dok frizider ne po¢ne da proizvodi led.

Vodite racuna da ledomat nije zaustavljen u toku proizvodnje leda.
Vodite racuna da zamrzivac bude podesen ispod 0 °C (ili -5 °C pri toplom
vazduhu okoline).

Vodite racuna da je posuda za vodu napunjena vodom.

Dozer za vodu ne
funkcionise.

Proverite da li je posuda za vodu zamrznuta. Ako jeste, odaberite viSu
temperaturu frizidera.

Vodite racuna da je posuda za vodu napunjena vodom.

Vodite racuna da je posuda za vodu pravilno postavljena.

Vodite racuna da je filter za vodu pravilno postavljen.

Srpski
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Resavanje problema

Simptom Resenje

Proizvodi zvuk kljuCanja. | « Frizider proizvodi ovaj zvuk tokom procesa hladenja, $to je normalno.

« Proverite da li ima pokvarene hrane. Preporucujemo redovno cis¢enje
frizidera i uklanjanje pokvarenih ili sumnjivih namirnica.
« Vodite racuna da hrana sa snaznim mirisom bude hermeticki umotana.

Iz unutrasnjosti frizidera
dolazi neprijatan miris.

« Vodite racuna da namirnice ne blokiraju otvore frizidera. Takode je
vazno rasporediti namirnice ravnomerno zbog ventilacije.
« Vodite racuna da su vrata pravilno zatvorena.

Na unutrasnjim zidovima
se formira led.

Na unutrasnjim zidovima | « Ovo se deSava kada se namirnice koja imaju visok sadrzaj vode drze

ili oko povrca se formira nepokrivene ili su vrata bila otvorena duze vreme.
kondenzacija. « Vodite racuna da se namirnice pokriju ili stave U zatvorene posude.
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Kontaktirajte Samsung

SAMSUNG

Ukoliko imate pitanja ili komentare vezane za Samsung proizvode, molimo Vas kontaktirajte Samsung

korisnicki centar

Zemlja Kontaktni centar Veb lokacija
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexaTa
UG 0800 111 31, besnnatHa TenedoHHa MMHNA YW samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 Www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNCARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komarkowych: 801-672-678° http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugam sd ne contactati formand numdrul Telverde
fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) Www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T [ G
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Hladnjak

Korisnicki prirucnik
RT38*/RT35%/RT32*/RT29*

Samostojeci uredaj
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Sigurnosne informacije

Prije nego pocCnete upotrebljavati vas novog hladnjak
Samsung, podrobno procCitajte ovaj prirucnik kako biste
sigurno i uCinkovito znali rukovati znacajkama i funkcijama
koje nudi vas novi ureda.

Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (Ukljucujuci

djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili onima s nedostatkom iskustva i znanja,
osim ako ih nadgleda ili im je upute o0 upotrebi dala osoba
odgovorna za njihovu sigurnost.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca dobi od 8 godina

| starija te osobe sa smanjenim tjelesnim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima te neiskusne osobe | 0sobe s
nedostatkom znanja ako su pod nadzorom ili su prethodno
upoznate s uputama 0 sigurnoj upotrebi uredaja i ako
razumiju moguce opasnosti kojima se izlazu. Djeca se ne
smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati
uredaj bez nadzora. Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina smiju
stavljati hranu u hladnjak i vaditi je iz hladnjaka.
Upozorenja i vazne sigurnosne upute u ovom prirucniku
ne obuhvacaju sve moguce uvjete i situacije koje se mogu
dogoditi.

Primjena zdravog razuma, opreza i paznje tijekom
postavljanja, odrzavanja i rukovanja uredajem iskljucivo su
vasa odgovornost.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

« S obzirom na to da upute za upotrebu u nastavku
obuhvacaju razlicite modele, znacajke vaseg hladnjaka
mogu se malo razlikovati od onih koje su opisane U ovom
prirucniku, a neki znakovi upozorenja mozda nece biti
primjenjivi. Ako imate bilo kakva pitanja ili ste zabrinuti,
obratite se najblizem servisnom centru ili potrazite pomoc
I informacije na mrezi na; Www.samsung.com.

« Upotrebljava se rashladno sredstvo R-600a ili R-134a.
Pogledajte oznaku kompresora na straznjoj strani uredaja
Ili oznaku unutar hladnjaka kako biste vidjeli koje se
rashladno sredstvo upotrebljava u vasem hladnjaku. Ako
proizvod sadrzava zapaljivi plin (rashladno sredstvo
R-600a), obratite se lokalnim vlastima radi sigurnog
odlaganja proizvoda.

« Kako bi se u slucaju istjecanja iz kruga hladenja izbjeglo
stvaranje zapaljive smjese plina i zraka, veliina prostorije
U koju se uredaj moze postaviti povezana je s kolicinom
upotrijebljenog rashladnog sredstva.

« Nikada nemojte pokretati uredaj ako na njemu otkrijete
bilo kakve znakove ostecenja. Ako niste sigurni, savjetujte
se s distributerom. Prostorija mora imati volumen od
najmanje 1 m’ za svakih 8 g rashladnog sredstva R-600a U
sustavu uredaja.

Koli¢ina rashladnog sredstva u vasem uredaju navedena je
na identifikacijskoj plocici unutar uredaja.
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Ra

shladno sredstvo koje istjece iz cijevi moze se zapaliti ili

prouzroCiti ozljedu oka. Kada rashladno sredstvo istjece iz
cijevi, izbjegavajte otvoreni plamen | udaljite od proizvoda
sve zapaljivo te odmah prozracite prostoriju.

U suprotnom moze doci do pozara ili eksplozije.

Servisiranje uredaja opasno je za bilo koga osim

ov
Ka

up

lastenog servisera.

ko biste izbjegli kvarenje hrane, pridrzavajte se sljedecih
uta:

AKko su vrata otvorena dulje vrijeme, moze doci do
znacajnog povecanja temperature u odjeljcima uredaja.
Redovito cistite povrsSine koje dolaze u dodir s hranom i
dostupne sustave odvodnije.

Cistite spremnike za vodu ako se nisu upotrebljavali

48 h i isperite sustav za vodu prikljucen na dovod vode
ako se voda nije vukla 5 dana.

Sirovo meso i ribu ¢uvajte u odgovarajucim
spremnicima u hladnjaku tako da ne budu u dodiru s
ostalom hranom i da se ne cijede po ostaloj hrani.
Odjeljci za smrznutu hranu s dvije zvjezdice prikladni
SU za Cuvanje prethodno smrznute hrane ili pripremu
sladoleda i kockica leda.

Odjeljci s jednom, dvije i tri zvjezdice nisu prikladni za
zamrzavanje svjeze hrane.

Ako je hladnjak dulje vrijeme prazan, iskljucite ga,
odmrznite i osusite, a zatim ostavite otvorena vrata
kako bi se sprijecilo nakupljanje plijesni u uredaju.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

Upozorenje; Opasnost od pozara / zapaljivih
materijala

Vazni sigurnosni simboli i mjere opreza:

/\ UPOZORENJE

Opasnosti ili opasni postupci koji mogu prouzrociti teske
tjelesne ozljede ili smrt.

/\ OPREZ

Opasnosti ili opasni postupci koji mogu prouzrociti lakse
tjelesne ozljede ili ostecenje imovine.

Ovi znakovi upozorenja postavljeni su kako bi se sprijecilo da
se ozlijedite vi i drugi.

Slijedite ih pozorno.

Nakon Citanja ovog odjeljka, ¢uvajte ga na sigurnom mjestu
za buduce potrebe.
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Znakovi ozbiljnog upozorenja o prijevozu i mjestu
postavljanja

/\ UPOZORENJE

« Pri prijevozu i postavljanju uredaja treba paziti da se ne
ostete dijelovi kruga rashladnog sredstva.

Istjecanje rashladnog sredstva iz cijevi moze ga
zapaliti i prouzrociti ozljede oka. U sluCaju da otkrijete
istjecanje, izbjegavajte otvoreni plamen ili moguce
izvore zapaljenja te nekoliko minuta prozracujte
prostoriju U kojoj se uredaj nalazi.
Ovaj uredaj sadrzava malu koli¢inu rashladnog
sredstva izobutana ((R-600a)), prirodnog plina koji je
vrlo kompatibilan s okolisem, ali je i zapaljiv. Tijekom
prijevoza i postavljanja uredaja treba paziti da se ne
ostete dijelovi kruga hladenja.
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Klju€na upozorenja za instaliranje

/N UPOZORENJE

« Nemojte postavljati hladnjak na vlaznu lokaciju ili na
mjesto na kojem moze doci u dodir s vodom.
Dotrajala izolacija na elektricnim dijelovima moze
prouzrociti strujni udar ili pozar.
« Ne izlazite ovaj hladnjak izravnoj suncevoj svjetlosti ili
vrucini Stednjaka, grijalica i drugih uredaja.

Hrvatski 7



Sigurnosne informacije

« Ne ukljucCujte vise uredaja u isti produzni kabel. Hladnjak
uvijek treba biti ukljucen u zasebnu strujnu uticnicu Ciji
napon odgovara onome na plocici na hladnjaku.

- To omogucuje najbolju izvedbu te sprjecava
preopterecenje kucnih instalacija Sto moze prouzrociti
pozar zbog pregrijanih Zica.

« AKo je zidna uti¢nica labava, nemojte umetati utikac.

- Postoji opasnost od strujnog udara ili pozara.

« Nemojte upotrebljavati kabel za napajanje s vidljivim
napuknucima ili ostecenjima na tijelu ili krajevima.

« Nemojte pretjerano savijati kabel za napajanje ili na njega
stavljati teSke predmete.

« Nemojte povlaciti ili pretjerano savijati kabel za napajanje.

« Nemojte uvijati ili vezati kabel za napajanje.

« Nemojte vjesati kabel za napajanje na metalne predmete,
stavljati na njega teske predmete, umetati ga izmedu
predmeta ili ga gurati u prostor iza uredaja.

« Pri premjestanju hladnjaka pripazite da se kabel za
napajanje ne zaokrene ili osteti.

- To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.

« Nemojte nikada iskopcavati hladnjak tako da vucete kabel
Za napajanje. Uvijek ¢vrsto uhvatite utikac i izvucite ga
ravno iz uticnice.

- Ostecenje kabela moze dovesti do kratkog spoja, pozara
I/ili strujnog udara.

« U ovaj uredaj nemojte pohranjivati eksplozivne predmete
poput limenki aerosola sa zapaljivim propelantom.

« Ne postavljajte uredaj u blizini grijalice ili zapaljivog
materijala.
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Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje moze istjecati
plin.

To moze prouzrociti strujni udar ili pozar.
Prije upotrebe hladnjak treba pravilno postaviti i instalirati
na mjesto koje je u skladu s uputama u prirucniku.
Prikljucite utikac u ispravan polozaj tako da kabel visi
prema dolje.

Ako utikac prikljuCite naopako, moze doci do prekida
vodica, Sto moze dovesti do pozara ili strujnog udara.
Pazite da se utikac ne prignjeci ili osteti straznjom stranom

hladnjaka.
Ambalazu drzite izvan dohvata djece.
Postoji mogucnost da se djeca uguse materijalom za
pakiranje ako ga stave na glavu.
Uredaj bi trebao biti postavljen tako da strujni kabel bude
dostupan nakon postavljanja.
U suprotnom moze doci do strujnog udara ili pozara
zbog gubitka energije.
Uredaj nemojte postavljati na vlazno, masno ili prasnjavo
mjesto ili na mjesto izlozeno izravnom suncevom svjetlu ili
vodi (kapi kise).
Dotrajala izolacija ili elektricni dijelovi mogu prouzrociti
strujni udar ili pozar.
Ako u hladnjak dospije prasina ili voda, iskopcajte ga |
obratite se servisnom centru tvrtke Samsung Electronics.

U suprotnom postoji opasnost od pozZara.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

« Nemojte stajati na uredaj ili na njega stavljati predmete
(kao Sto su rublje, upaljene svijece, upaljene cigarete,
posude, kemikalije, metalni predmeti itd.).

- To moze prouzroCiti strujni udar, pozar, probleme s
proizvodom ili ozljede.

« Prije nego Sto prvi put ukopcate uredaj, morate ukloniti
cjelokupnu zastitnu plasti¢nu foliju.

« Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste bili sigurni da
se ne igraju zateznim prstenovima za prilagodbu vrata ili
vodilicama cijevi za vodu.

- Postoji rizik od smrti ako dijete proguta zatezni prsten
ili vodilicu cijevi za vodu. Zatezne prstene i vodilice
Cijevi za vodu drzite podalje od djece.

« Hladnjak mora biti sigurno uzemljen.

- Prije nego Sto pokusate pregledati ili popraviti neki
od dijelova uredaja, uvijek provjerite je li hladnjak
uzemljen. Propustanje elektricne energije moze izazvati
teski strujni udar.

« Nikada se kao elektricnim uzemljenjem ne Koristite
plinskim cijevima, telefonskim zicama ili drugim
predmetima koji mogu privlaciti munje.

- Hladnjak morate uzemljiti kako biste sprijecili
propustanje elektricne energije ili strujne udare
prouzrocene propustanjem struje iz hladnjaka.

- To moze rezultirati strujnim udarom, pozarom,
eksplozijom ili problemima s proizvodom.

« Cvrsto ukopcajte utikac u zidnu uti¢nicu. Nemojte
upotrebljavati osteceni utikac, osteceni kabel za napajanje
ili labavu zidnu uticnicu.

- To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.
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« Ako je kabel napajanja ostecen, odmah se obratite
proizvodacu ili servisnom zastupniku proizvodaca radi
zamjene kabela.

« |zmjenu osiguraca na hladnjaku mora vrsiti kvalificirani
tehnicar ili tvrtka za servisiranje.

U suprotnom moze doci do strujnog udara ili tjelesnih
0zljeda.

« Pri postavljanju uredaja pripazite da ne prikljestite i ne
ostetite kabel napajanja.

« Nemojte postavljati vise prijenosnih uticnica ili prijenosni
uredaj za napajanje sa straznje strane uredaja.
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Oprez pri instaliranju

/\ OPREZ

« Ostavite dovoljno prostora okolo hladnjaka i postavite ga
Na ravnu povrsinu.
Ventilacijski prostor na kucistu uredaja ili montaznoj
konstrukciji mora biti bez prepreka.
« Ostavite uredaj da stoji 2 sata nakon postavljanja i
ukljucivanja prije stavljanja hrane.
« Preporucujemo da kvalificirani tehnicar ili servis obavi
instaliranje hladnjaka.
U suprotnom moze doci do strujnog udara, pozara,
eksplozije, problema s proizvodom ili ozljede.
« Hladnjak zbog preopterecenja jednih vrata moze pasti i
prouzrociti tjelesnu ozljedu.

Hrvatski 11
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Sigurnosne informacije

KljuCna upozorenja za uporabu

/\ UPOZORENJE

12 Hrvatski

Nemojte umetati utikac u zidnu uticnicu mokrim rukama.

- To moze prouzrociti strujni udar.

Ne stavljajte nikakve predmete na uredaj.

- Kad otvorite ili zatvorite vrata, predmeti mogu pasti te
tako dovesti do ozljede i/ili materijalne Stete.

Ne stavljajte ruke, noge ili metalne predmete (poput

Stapica itd.) u dno ili straznji dio hladnjaka.

- To moze prouzrociti strujni udar ili ozljedu.

- Bilo kakvi ostri rubovi mogu prouzrociti tjelesnu
ozljedu.

Nemojte mokrim rukama dodirivati unutarnje stjenke

zamrzivaca ni proizvode pohranjene u zamrzivacu.

- To moze prouzrocCiti ozebline.

U hladnjak nemojte stavljati spremnike punjene vodom.

- U slucaju prolijevanja postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara.

U hladnjaku nemojte drzati hlapljive ili zapaljive predmete

ili tvari (benzen, razrjedivac, plin propan, alkohol, eter, LP

plin i druge slicne proizvode).

- 0vaj je hladnjak namijenjen iskljuCivo Cuvanju hrane.

- To moze prouzrocCiti pozar ili eksploziju.

Djeca se moraju nadzirati kako bi se osiguralo da se ne

igraju uredajem.

- Drzite prste podalje od mjesta u kojima se mogu
priklijestiti prsti. Razmaci izmedu vrata i ormarica su
mali. Budite pazljivi pri otvaranju vrata ako su djeca u
blizini.




Djeci nemojte dopustati da se vjeSaju o0 vrata ili o odjeljke
na vratima. Moze doci do ozbiljne ozljede.
Nemojte dopustati djeci da ulaze u hladnjak. Mogli bi se
naci U zamci.
Nemojte gurati ruke u donje podrucje ispod uredaja.
Bilo kakvi ostri rubovi mogu prouzrociti tjelesnu
ozljedu.
U hladnjak nemojte stavljati farmaceutske proizvode,
znanstvene materijale ili proizvode osjetljive na
temperaturu.
U hladnjak se ne smiju spremati proizvodi kojima je
potrebna stroga kontrola temperature.
U hladnjak/zamrziva¢ nemojte postavljati niti u njemu
upotrebljavati elektricne uredaje, osim ako je rijeC o vrsti
uredaja koju preporucuje proizvodac.
Ako osjetite miris lijekova ili dima, odmah iskopcajte utikac
| obratite se servisnom centru Samsung Electronics.
Ako u hladnjak dospije prasina ili voda, iskopcajte utikac |
obratite se servisnom centru Samsung Electronics.
U suprotnom postoji opasnost od pozara.
Nemojte djeci dopustati da stoje na poklopcu ladice.
Ladica bi mogla puknuti, a djeca skliznuti.
Nemojte ostavljati vrata hladnjaka otvorena dok je
hladnjak bez nadzora i ne dopustajte djeci da ulaze u
hladnjak.
Ne dopustajte bebama ili maloj djeci ulazak u ladicu.
To moze prouzrociti smrt gusenjem ili ozljedu.
Nemojte hladnjak pretjerano puniti hranom.
Pri otvaranju vrata proizvodi mogu ispasti i prouzrociti
tjelesne ozljede ili ostecenje imovine.

Hrvatski

13

w
(=}
c
g
3
[=]
w
3
m
=
o
E
3
QU
(e}
—
m




Sigurnosne informacije

« Na povrsinu uredaja nemojte prskati hlapljive tvari, poput
insekticida.

- Osim Sto je Stetan za ljude, moze prouzrociti strujni
udar, pozar ili probleme s proizvodom.

« U blizini hladnjaka ili u hladnjaku nemojte upotrebljavati
ili postavljati bilo kakve tvari osjetljive na temperaturu
kao Sto su zapaljivi rasprsivaci, zapaljivi predmeti, suhi led,
lijekovi ili kemikalije.

« Unutrasnjosti hladnjaka nemojte susiti susilom za kosu. U
unutrasnjost hladnjaka nemojte stavljati upaljenu svijecu
radi uklanjanja neugodnih mirisa.

- To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.

« Spremnik za vodu, posudicu za led i kockice leda
punite iskljucivo pitkom vodom (mineralnom vodom ili
procis¢enom vodom).

- Ne punite spremnik Cajem, sokom ili sportskim
napitcima, to moze ostetiti hladnjak.

« Nemojte stajati na uredaj ili na njega stavljati predmete
(kao Sto su rublje, upaljene svijece, upaljene cigarete,
posude, kemikalije, metalni predmeti itd.). To moze
prouzrociti strujni udar, pozar, probleme s proizvodom ili
ozljede. Na uredaj nemojte stavljati spremnik napunjen
vodom.

- U slucaju prolijevanja postoji opasnost od pozara ili
strujnog udara.

« Nemojte upotrebljavati mehanicke naprave ili bilo koja
druga sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, 0sim
onih koje preporucuje proizvodac.

« Nemojte ostetiti krug rashladnog sredstva.
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Nikada nemojte dulje vrijeme izravno gledati u UV LED
lampicu.

To moze rezultirati naprezanjem ociju zbog

ultraljubicastih zraka.

Ne postavljajte policu zamrzivaca naopako. Granicnik
police mozda nece raditi.

Moze prouzrociti ozljedu zbog pada staklene police.
Drzite prste podalje od mjesta u kojima se mogu
priklijestiti prsti. Razmaci izmedu vrata i ormarica su mali.
Budite pazljivi pri otvaranju vrata ako su djeca u blizini.

U slucaju da otkrijete istjecanje plina, izbjegavajte otvoreni
plamen ili moguce izvore zapaljenja te prozracite prostoriju
U kojoj se uredaj nalazi tijekom nekoliko minuta.

Ne dirajte uredaj ni kabel za napajanje.

Nemojte upotrebljavati ventilator.

Iskrenje moze prouzrociti eksploziju ili pozar.

Koristite se samo LED Zaruljama koje isporucuje
proizvodac ili servisni zastupnik proizvodaca.

Boce trebaju biti spremljene jedna do druge kako ne bi
ispale.

Ovaj je proizvod namijenjen samo spremanju hrane u
domacinstvu.

hladnjak.

Neovlastene modifikacije mogu prouzrociti sigurnosne

probleme. Za poniStavanje neovlastene modifikacije

naplatit cemo punu cijenu dijelova i rada.
Nemojte upotrebljavati osiguracCe (poput bakrene, Celicne
zice itd.) koji nisu standardni.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

« Ako vas hladnjak treba popraviti ili ponovno instalirati,
nazovite najblizi servisni centar.

- U protivhom moze doci do strujnog udara, pozara,
problema s proizvodom ili ozljede.

« Kada se vanjska ili unutarnja LED lampica ugase, nazovite
najblizi servisni centar.

« Ako hladnjak pocne ispustati dim ili miris paljevine, odmah
ga iskopcajte i nazovite servisni centar tvrtke Samsung
Electronics.

- U suprotnom moze doci do opasnosti od strujnog udara
ili pozara.

« Prije zamjene unutarnjih lampica u hladnjaku iskljucite
utikac iz uticnice.

- U protivnom postoji rizik od strujnog udara.

« Ako ste prilikom zamjene non-LED lampica naisli na
teskoce, nazovite servisni centar tvrtke Samsung.

+ Ako je proizvod opremljen LED lampicama, nemojte sami
rastavljati poklopac lampice i LED lampicu.

- Obratite se servisnom centru tvrtke Samsung.

« Cvrsto ukopcajte utikac u zidnu utic¢nicu.

« Nemojte upotrebljavati osteceni utikac, osteceni kabel za
napajanje ili labavu zidnu uticnicu.

- To moze prouzrocCiti strujni udar ili pozar.
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Oprez pri uporabi

/\ OPREZ

Zamrznutu hranu koja se u potpunosti odledila nemojte
ponovno zamrzavati. Ne stavljajte gazirana ili pjenusava
pica U odjeljak zamrzivaca. Nemo te odlagati boce ili
staklene posude u zamrzivac.
Kad se sadrzaj zamrzne, staklo se moze razbiti i dovesti
do tjelesne ozljede.
Koristite se samo ledomatom koji je isporucen s
hladnjakom.
Kako biste osigurali najbolju izvedbu proizvoda:
Nemojte ostavljati hranu prebhzu otvora za ventilaciju
na straznjoj strani uredaja, jer to ometa slobodni protok
zraka u odjeljku hladnj aka
Prije odlaganja u hladnjak, hranu pravilno zamotajte ili
je stavite u hermeticki zatvorene spremnike.
Ne stavljajte staklene boce ili gazirana pica u zamrzivac.
Mogli bi se zamrznuti i puknuti. Puknuta ambalaza moze
uzrokovati ozljede.
Obratite pozornost na maksimalno vrijeme
pohranjivanja i rokove valjanosti zamrznutih proizvoda.
Ne stavljajte staklo, boce ili gazirana pi¢a u zamrzivac.
Posuda se moze zamrznuti i puknuti, a to moze
prouzrociti ozljedu.
Ne stavljajte gazirana ili pjenusava pica u odjeljak
zamrzivaca. Nemojte odlagati boce ili staklene posude u
zamrzivac.
Kad se sadrzaj zamrzne, staklo moze puknuti i
prouzrociti tjelesnu ozljedu i ostecenje imovine.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

Hrvatski

Servisno jamstvo i modifikacije.

- Bilo kakve izmjene ili modifikacije koje treca strana
izvrSi na ovom gotovom uredaju nisu obuhvacene
servisnim jamstvom tvrtke Samsung niti je tvrtka
Samsung odgovorna za sigurnosne probleme i ostecenja
koja nastanu zbog modifikacija trece strane.

Nemojte blokirati zracne otvore unutar hladnjaka.

- Ako su otvori za zrak blokirani, osobito plasticnom
vrecicom, hladnjak se moze previse rashladiti. Ako
razdoblje hladenja traje predugo, moze puknuti filtar za
vodu i prouzrociti istjecanje vode.

Koristite se samo ledomatom koji je isporucen s

hladnjakom.

ObriSite visak vlage iz unutrasnjosti i ostavite vrata

otvorena.

- U suprotnom se moze razviti neugodan miris i plijesan.

Ako ste hladnjak iskopcali iz napajanja, prije ponovnog

prikljuCivanja pricekajte najmanje pet minuta.

Ako se hladnjak smoci vodom, iskopcajte utikac napajanja i

obratite se servisnom centru tvrtke Samsung Electronics.

Nemojte udarati staklene povrsine ili primjenjivati na njima

pretjeranu silu.

- Slomljeno staklo moze prouzrociti tjelesnu ozljedu i/ili
ostecenja imovine.

Napunite spremnik za vodu i podloske za kockice leda

samo pitkom vodom (voda iz slavine, mineralna voda ili

procis¢ena voda).

- Spremnik nemojte puniti ¢ajem ili sportskim napitcima.
To moze ostetiti hladnjak.




« Pripazite da ne uhvatite
prste.

Lampice u hladnjaku i zamrzivacu mogu se iskljuciti ako
vrata zamrzivaca i hladnjaka ostanu otvorena 2 sekunde ili
dulje.
Lampice ¢e se ponovno ukljuciti kad se vrata zatvore i
ponovno otvore.
Ako hladnjak preplavi voda, obavezno nazovite najblizi
servisni centar.
Postoji rizik od strujnog udara ili pozara.
Biljno ulje nemojte Cuvati na policama u vratima hladnjaka.
Ulje bi se moglo stvrdnuti | prividno promijeniti okus,
a njegovo koristenje moze postati otezano. Osim toga,
otvoreni spremnik mogao bi procuriti, a proliveno ulje
moglo bi uzrokovati pucanje polica u vratima. Nakon
otvaranja spremnik ulja drzite na hladnom, zasjenjenom
mjestu, npr. U ormaricu ili smocnici.
Primjeri biljnog ulja: maslinovo ulje, kukuruzno ulje, ulje
iz sjemenki grozda itd.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

Oprez pri CiS¢enju

/\ OPREZ

« Nemojte prskati vodu izravno na povrsine u hladnjaku ili
na povrsine na hladnjaku.
- Postoji rizik od pozara ili strujnog udara.

« Unutrasnjosti hladnjaka nemojte susiti susilom za kosu.

« U unutrasnjost hladnjaka nemojte stavljati upaljenu svijecu
radi uklanjanja neugodnih mirisa.
- To moze prouzroCiti strujni udar ili pozar.

« Proizvode za cis¢enje nemojte prskati izravno na zaslon.
- Tiskana slova na zaslonu mogu se isprati.

« AKo je strana tvar poput vode dospjela u uredaj, iskopcajte
strujni utikac i nazovite najblizi servisni centar.
- U suprotnom moze doci do strujnog udara ili pozara.

« Cistom, suhom krpom uklonite bilo kakvo strano tijelo ili
prasinu s kontakata utikaca. Nemojte upotrebljavati mokru
ili navlazenu krpu kad Cistite utikac.
- U suprotnom postoji opasnost od pozara ili strujnog

udara.

« Uredaj nemojte Cistiti tako da na njega izravno prskate
vodu.

« Za CiS¢enje nemojte upotrebljavati benzen, razrjedivac,
Clorox ni klor.
- To moze ostetiti povrsinu uredaja i prouzrociti pozar.

« Nikad ne stavljajte prste ili druge predmete u otvor
dozatora.
- To moze prouzrocCiti ozljedu ili materijalnu Stetu.
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Prije Ciscenje ili odrzavanja iskopcajte uredaj iz zidne
uticnice.

U suprotnom moze doci do strujnog udara ili pozara.
Za Ciscenje hladnjaka koristite Cistu spuzvu ili mekanu krpu
i toplu vodu s blagim deterdzentom.
Na vanjskim povrsinama (vratima i odjeljcima), plasticnim
dijelovima, vratima i unutarnjim zljebovima i brtvama
nemojte Koristiti abrazivna ili jaka sredstva za ciscenje kao
Sto su sprejevi za prozore, sredstva za ribanje, zapaljive
tekucine, solna kiselina, voskovi za Cisc¢enje, koncentrirani
deterdzenti, izbjeljivaci ili sredstva za CiS¢enje koja sadrze
naftne derivate.

Oni bi mogli izgrebati ili ostetiti materijal.
Staklene police ili poklopce nemojte Cistiti toplom vodom
kada su hladni. Staklene police i poklopci mogli bi puknuti
ako se izloze naglim promjenama temperature ili udarcima
kao Sto je ispadanje.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

Klju¢na upozorenja za odlaganje

/\ UPOZORENJE

« Ambalazu ovog proizvoda odlozite na ekoloski prihvatljiv
nacin.

« Prije odlaganja provjerite jesu li cijevi sa straznje strane
hladnjaka ostecene.

« Upotrebljava se rashladno sredstvo R-600a ili R-134a.
Pogledajte oznaku kompresora na straznjoj strani uredaja
ili oznaku unutar hladnjaka kako biste vidjeli koje se
rashladno sredstvo upotrebljava u vasem hladnjaku. Ako
ovaj hladnjak sadrzava zapaljivi plin (rashladno sredstvo
R-600a), obratite se lokalnim vlastima radi sigurnog
odlaganja ovog proizvoda.

« Pri odlaganju ovog hladnjaka uklonite vrata/brtve vrata i
zasun vrata kako mala djeca ili zivotinje ne bi mogle ostati
zarobljene unutra. Djeca se moraju nadzirati kako bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem. Ostane i zarobljeno
unutra, dijete se moze ozlijediti ili ugusiti.

- Ostane li zarobljeno unutra, dijete se moze ozlijediti ili
ugusiti.

« |zolacija je od ciklopentana. Plinovi u izolacijskom
materijalu zahtijevaju posebni postupak odlaganja. Obratite
se lokalnim vlastima radi odlaganja proizvoda na ekoloski
siguran nacin.

« Svu ambalazu Cuvajte izvan dosega djece, jer ona moze biti
opasna za djecu.

- Dijete se moze ugusiti ako na glavu stavi vrecicu.

22 Hrvatski



Dodatni savjeti za pravilnu upotrebu

U sluCaju nestanka elektricne energije nazovite ured
lokalne tvrtke za elektrodistribuciju | raspitajte se 0
trajanju.
- Vecina sluCajeva nestanaka elektricne energije rijesi
se U roku od jednog ili dva sata sto ne utjece na
temperature u hladnjaku. Ipak, tijekom razdoblja
nestanka elektricne energije treba ograniciti broj
otvaranja vrata hladnjaka.
Ako nestanak elektriCne energije potraje dulje od 24
sata, izvadite i bacite svu zamrznutu hranu.
Hladnjak mozda nece stalno raditi (zamrznuta hrana moze
se otopiti ili u odjeljku za zamrznutu hranu temperatura
moze postati previsoka) ako se na dulje vrijeme nalazi na
mjestu s temperaturom zraka okoline koja je trajno ispod
temperature za koju je uredaj namijenjen.
U sluCaju odredene hrane, drzanje te u hladnjaku moze
imati oS ucinak na oCuvanje svjezine zbog svojstava hrane.
Uredaj se ne zaleduje, Sto znaci da nema potrebe ru¢no ga
odledivati. To se odvija automatski.
Povecanje temperature tijekom odledivanja u skladu je s
ISO standardima. Ako zelite sprijeCiti nepotrebni porast
temperature zamrznute hrane tijekom odledivanja uredaja,
zamotajte zamrznutu hranu u nekoliko slojeva novina.
Zamrznutu hranu koja se u potpunosti odledila nemojte
PONOVNO zamrzavati.

Hrvatski
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Sigurnosne informacije

« Temperatura odjeljka (odjeljaka) s dvije zvjezdice ili
pretinca (pretinaca) sa simbolom dviju zvjezdica (=)
malo je visa od temperature ostalih pretinca (pretinaca)
zamrzivaca.

Odjeljak (odjeljci) ili pretinac (pretinci) sa simbolom dviju
zvjezdica podlijeze (podlijezu) uputama i/ili uvjetima Kkoji
SU primjenjivi pri isporuci.

Savjeti za Stednju energije
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« Uredaj postavite u hladnu, suhu prostoriju s
odgovarajucom ventilacijom. Uredaj ne smije biti izravno
izlozen suncevoj svjetlosti i nikad ga ne postavljajte u
blizini izravnog izvora topline (na primjer, radijatora).

« Radi energetske ucinkovitosti preporucuje se da se ne
blokiraju ventilacijski otvori i resetke.

« Prije stavljanja tople hrane u uredaj pricekajte da se ohladi.

« Zamrznutu hranu stavite na otapanje u hladnjak. Niska
temperatura zamrznute hrane tada moze rashladivati
proizvode u hladnjaku.

« Pristavljanju ili vadenju hrane vrata hladnjaka nemojte
predugo drZati otvorena. Sto su vrata krace otvorena,
manje Ce se leda stvarati u zamrzivacu.

« Preporucuje se postavljanje hladnjaka s odmakom straga i
sa strane. Time Cete smanjiti potrosnju energije i racun za
Sstruju.

« Radi najucinkovitije upotrebe energije drzite sve unutarnje
dijelove poput kosara, ladica i polica, u polozaju u kojem su
bili pri isporuci proizvodaca.
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Ovaj je uredaj namijenjen upotrebi u kucanstvu i za slicne
primjene kao Sto su

« kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima;

« farme, klijentima hotela, motela i drugih vrsta smjestajnih
kapaciteta;

« prenocista s nocenjem i doruckom:

« posluzivanje hrane i slicne neprodajne primjene.
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Upute za WEEE (Otpadna elektricna i elektroni¢ka oprema)

Ispravno odlaganje ovog proizvoda (Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema)

(Vrijedi u zemljama sa sustavima zasebnog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, opremi ili dokumentaciji 0znacava da se proizvod i

pripadajuca elektronicka oprema na kraju svojeg radnog vijeka (npr. punjac, sludalice,

USB kabel) ne smiju odlagati zajedno s drugim otpadom iz domacinstava. Kako biste

sprijecili Stetni utjecaj na okolis i zdravlje ljudi uslijed nekontroliranog odlaganja

otpada, proizvod odvojite od drugih vrsta otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste
_ promovirali odrZivu ponovnu upotrebu materijalnih sirovina.

Korisnici u domacinstvima trebaju kontaktirati trgovca od kojeg su kupili ovaj proizvod

ili lokalne vlasti u vezi s detaljima o mjestu i nacinu ekoloski sigurnog recikliranja ovih

predmeta.

Poslovni korisnici trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti uvjete ugovora o

kupnji. Ovaj proizvod i njegova elektronicka oprema ne smiju se mijesati s drugim

gospodarskim otpadom.

Informacije 0 obvezama zastite okolisa i regulatornim
obvezama pojedinih proizvoda tvrtke Samsung, npr. REACH,
WEEE (otpadna elektri¢na i elektronicka oprema) i informacije
0 baterijama potrazite na nasoj stranici za odrzivost dostupnoj
na web-mjestu Samsung.com

(Samo za proizvode prodane u europskim drzavama)

Hrvatski 25

Untitled-4 25 @ 2019-07-16 B 12:45:18



Postavljanje

Pazljivo pratite ove upute kako biste osigurali pravilno postavljanje ovog hladnjaka te sprijecili nesretne
slucajeve prije pocetka upotrebe.

/N\ UPOZORENJE

«  Koristite se ovim hladnjakom samo u namijenjene svrhe opisane u ovom prirucniku s uputama.

+ Bilo kakvo servisiranje mora obaviti kvalificirani tehnicar.
+ QOdlozite ambalazu u skladu s lokalnim propisima.

Brzi pregled hladnjaka

NAPOMENA
Aktualni prikaz i prilozeni dijelovi komponenti hladnjaka mogu se razlikovati ovisno o modelu i drzavi.

~ N\ 01 Polica Fre*
; 02 Ledomat *
03 Komora za svjeze namirnice *
& 04 Polica za jaja
01 05 Klizna polica
o 06 Deodorant *
@ 2 07 Pomicna VEG kutija *
Q N PR
= o 08 Ladica za povrce
= 10 09 Polica U zamrzivacu
® 10 Spremnik za vodu *
04 1 11 Visenamjenska kosara *
05 {11 12 Polica za boce
06 *samo kod odredenih modela
07 12
08
NG J
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Opcijski dodaci *

4 N\
-l i, Odstojnik: OlakSava odrzavanje hladnoce u hladnjaku.
J
S~
Rashladni paket: OlakSava odrzavanje hladnoce u hladnjaku.
o
2
Posudica za led: upotrebljava se za pravljenje leda. E‘_’
)
m
J
S~
Okretna posuda za led: upotrebljava se za pravljenje leda.
N\ J

*Vas hladnjak mozda ne ukljucuje opcijske dodatke koji su navedeni iznad. Dostupnost opcijskih dodataka
ovisi 0 modelu i drzavi.

Vise prostora za pohranu u odjeljku zamrzivaca

Uklonite jedan ili vise opcijskih dodataka poput rashladnih paketa, pojedinacnih polica ili vise polica,

ledomata, spremnika za led i njihovih drzaca koji se svi mogu ukloniti ru¢no bez alata.

«  Opcijski dodaci ne utjecu na termicke i mehanicke performanse.

« Deklarirani obujam pohrane zamrzivaca odnosi se na obujam bez tih opcijskih dodataka.

« Zelite i ukloniti obadva ledomata, najprije uklonite onaj desni (vazi za modele Ice Max).

« Zanajbolju energetsku ucinkovitost, pobrinite se da su sve police, ladice i kosare na svojim izvornim
polozajima.
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Postavljanje

Indikator grani¢ne napunjenosti (samo kod odredenih modela)

e R Ovaj hladnjak ima indikator grani¢ne napunjenosti
na gornjoj desnoj strani odjeljka zamrzivaca.

/\ OPREZ

« Nemojte u hladnjak stavljati ili drzati hranu
iznad indikatora grani¢ne napunjenosti. U
suprotnom, to moze utjecati na energetsku
ucinkovitost.
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Koraci za postavljanje

KORAK 1 lzaberite mjesto

Zahtjevi za mjesto:

¢vrsta, ravna povrsina bez podne obloge koja bi mogla zaprijeCiti ventilaciju
udaljeno od izravnog suncevog svjetla

s dovoljno prostora za otvaranje i zatvaranje vrata

udaljeno od izvora topline

prostor za odrzavanje i servisiranje

temperaturni raspon: izmedu 10 °Ci 43 °C

Ucinkoviti temperaturni raspon
Hladnjak je namijenjen za uobicajeni rad na temperaturnom rasponu koji naveden na oznaci razreda

hladnjaka.
. Raspon sobne temperature (°C)

Razred Simbol o
IEC 62552 (ISO 15502) 1S0 8561 a
ProSireni umjereni SN +10do +32 +10do +32 ,nf_,
QU
Umjereni N +16 do +32 +16 do +32 =3

Suptropski ST +16 do +38 +18 do +38

Tropski T +16 do +43 +18 do +43

NAPOMENA

Na performanse hladenja i potrosnju elektricne energije mogu utjecati temperatura okoline, ucestalost
otvaranja vrata i mjesto na kojemu se hladnjak nalazi. Preporu¢ujemo podesavanje postavki temperature
prema potrebi.
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Postavljanje

Razmak

Ispod pogledajte slike i tablice kako biste saznali prostorne zahtjeve za postavljanje.

s

~

RN

o
(=]
0
—
QU
=
‘o
=}
(¢°]

30 Hrvatski

Model A B C
RT38 1275 | 1001 | 115°
RT38 (Samo ]
staklena vrata) | 120 1001 115
RT35 1275 1001 115°
RT35 (Samo ]
staklena vrata) | 120 1001 115
RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 | 1040 | 135°

(jedinica: mm)

01 100 mm

02 preporucuje se vise od 50 mm
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KORAK 2 Razmak (samo kod odredenih modela)

(x2).

() L 2. Raspakirajte obadva odstojnika te ih pricvrstite
‘ ‘ { straga na hladnjak kako je prikazano. Oni
olakSavaju ventiliranje straznjeg zida te
smanjuju potrosnju elektricne energije.

4 'R N 1. Otvorite vrata i pronadite prilozene odstojnike

N

N oay,

KORAK 3 Pod

N\ « Povrsina za postavljanje mora izdrzati tezinu

s
@T T punog hladnjaka ili priblizno 90 kg.
«  Kako biste zastitili pod, stavite ve¢i komad
B | kartona pod svaku nogicu hladnjaka.
g « Nakon sto hladnjak postavite u konacni polozaj,
‘ kako biste zastitili pod, nemojte pomicati
hladnjak bez prijeke potrebe. Ako morate,
postavite debeli papir ili krpu poput stare
JE=
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prostirke na putanju pomicanja.

&

KORAK 4 Podesite nivelirajuce nogice
p

~

Vs
o
<

Nivelirajte hladnjak ru¢no podesavajuci nivelirajuce
nogice. Zelite Ii spustiti hladnjak, okrecite
nivelirajuce nogice u smjeru kazaljke na satu, a za
podizanje hladnjaka okrecite nivelirajuce nogice
suprotno od smjera kazaljke na satu. Iz razloga
sigurnosti, podesite hladnjak tako da prednja
strana bude nesto visa od straznje.
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Postavljanje

N

/N OPREZ

Prije pomicanja hladnjaka, pobrinite se da
nivelirajuce nogice okrenete u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu tako da dno hladnjaka bude
najmanje 66 mm od poda.

KORAK 5 Postavite potporu za vrata (samo modeli sa staklenim vratima)

-

o
(=]
0
—
QU
=
‘o
=}
(¢°]

-p

N

&

~

32 Hrvatski

Untitled-4 32

Kako biste sprijecili padanje ili drhtanje hladnjaka

dok radi ili dok su police u vratima potpuno

popunjene, ali je hladnjak prazan, slijedite ove

upute za postavljanje potporu za vrata (A). Ovo

moraju obaviti dvije osobe.

1. Nagnite hladnjak unatrag te neka jedna osoba
pridrzi hladnjak sa straznje strane.

2. Druga osoba neka umetne potporu za vrata (A)
U donji otvor vrata.

3. Zastezanje vijka upotrijebite odvijac tvrtke
Philips.

/\ OPREZ

Kako biste izbjegli ozljede ili ostecenje proizvoda

uslijed pada ili zarezivanja, budite oprezni tijekom

0vog postupka.
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KORAK 6 Pocetne postavke

Kada dovrsite sljedece korake, hladnjak ¢e biti u potpunosti funkcionalan.

1. Ukopcajte utikac u zidnu uticnicu kako biste ukljucili hladnjak.

2. Otvorite vrata i provjerite ukljuCuje li se unutarnje svjetlo.

3. Kontrolu temperature postavite na najnizu temperaturu i pricekajte oko sat vremena. Nakon toga
zamrzivac Ce biti lagano ohladen, a motor ¢e raditi glatko.

4, Pricekajte da hladnjak dosegne postavljenu temperaturu. Sada je hladnjak spreman za upotrebu.

KORAK 7 Konacna provjera

Kad dovrsite postavljanje potvrdite sljedece:

« Hladnjak je ukopcan u elektri¢nu uti¢nicu i propisno uzemljen.

« Hladnjak je postavljen na ravnu, niveliranu povrsinu s pristojnim razmakom od zida ili ormarica.

« Hladnjak je niveliran i stoji ¢vrsto na podu.

« Vrata se slobodno otvaraju i zatvaraju, a unutarnje svjetlo automatski se ukljucuje kad otvorite vrata.
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Operacije

Plo¢a sa zna€ajkama
Vrsta s gumbima
~ — —_— N
Twin Cooling®* Twin Cooling™*
feerer Gy, feer &,
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21°¢| ot | 2%€ 21 2
-19¢ 8 3¢ -19°¢ 3¢
-17¢ @ 5¢ -17¢ @ 5%
-15¢ O 7« -15¢ &) 7¢c
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze| Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | Power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
01 02 03 o1 02 03
- J
01 Freezer (Power Freeze) 02 Freezer Convert / Ice On/ 03 Fridge (Power Cool)
(=] (Zamrzivac (brzo Off (Promjena nacina (Hladnjak (brzo hladenje))
g zamrzavanje)) rada hladnjaka / Hladenje
=3 ukljuceno/iskljuceno) (samo
© primjenjivi modeli)
34 Hrvatski

Untitled-4 34 @ 2019-07-16 B 12:45:21



01 Zamrzivac (brzo zamrzavanje)

Freezer
(Zamrzivac)

Gumb Freezer (Zamrzivac) moze se upotrebljavati za postavljanje temperature
zamrzivata izmedu -15 °Ci-23 °C.

Svaki put kad pritisnete gumb, temperatura se mijenja u sljede¢em poretku:
-23°C-»-15°C--17°C-»-19°C->-21°C--23°C

/\ OPREZ

«  Kako biste sprijecili kvar sustava ili kvarenje hrane, nemojte ljeti (iznad 35 °C)
postavljati temperaturu na -15 °C.

«  Nemojte u zamrzivac pohranjivati staklene boce s tekuc¢inom. Staklene boce ce
napuknuti ili ¢e se razbiti u komadice kad se tekucina zaledi.

Power
Freeze (Brzo
zamrzavanje)

Power Freeze (Brzo zamrzavanje) ubrzava postupak zamrzavanja pri maksimalnoj
brzini ventilatora. Zamrzivac nastavlja raditi u punoj brzini nekoliko sati, a zatim
se vraca na prethodnu temperaturu.

+  Kako biste aktivirali Power Freeze (Brzo zamrzavanje), pritisnite i drzite
Freezer (Zamrzivac) na 3 sekunde. Pali se odgovaraju¢i indikator (&), a
hladnjak ¢e ubrzati postupak hladenja prema vasoj Zelji.

« Zelite i deaktivirati, ponovno pritisnite i drzite Freezer (Zamrzivac) na 3

sekunde. Zamrzivac se vraca na prethodnu postavku temperature.

Zelite li zamrznuti velike koli¢ine namirnica, aktivirajte Power Freeze (Brzo

zamrzavanje) najmanje 20 sati prije spremanja namirnica u zamrzivac.

«  ZamrzivaC nastavlja raditi u punoj brzini 50 sati, a zatim se vraca na prethodnu
temperaturu.

NAPOMENA

Upotreba nacina rada Power Freeze (Brzo zamrzavanje) povecava potrosnju
elektricne energije. Ako ga ne namjeravate upotrijebiti, pobrinite se da je iskljucen
i da se vratio na prethodnu temperaturu.

Hrvatski
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Operacije

02 Promjena nacina rada zamrzivaca / Ledomat ukljucen/iskljucen (samo kod odredenih modela)

Mozete Citavi hladnjak upotrebljavati u nacinu rada Fridge (Hladnjak) ili iskljuciti

zamrzivac.

Zelite li promijeniti zadani nacin rada zamrzivaca, pritisnite i drZite gumb Freezer

Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca) na 3 sekunde i udite u nacin rada

odabira. Zatim pritisnite gumb Freezer Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca)

kako biste odabrali Zeljeni nacin rada.

Nacin rada mijenja se U sljedecem poretku: Nacin rada Fridge (Hladnjak) - Off

(Iskljuceno) - Freezer (Zamrzivac) = Off (Iskljuceno) - Fridge (Hladnjak).

+ Ako odaberete Fridge (Hladnjak), ukljucuje se indikator Fridge (Hladnjak).
Power Freeze (Brzo zamrzavanje) ¢e se deaktivirati ako je aktivno, a Ice On
(Ledomat ukljucen) ¢e se iskljuciti ako je omoguceno.

+  Ako odaberete Off (Isklju¢eno), ukljuCuje se indikator Off (Iskljuceno). Zamrzivac
Ce se iskljuciti.

+ Ako odaberete nacin rada postavljanja Freezer (Zamrzivac), indikatori
temperature zamrzivaca ukljucuju se prema vasem odabiru.

Promjene Ce se postaviti i aktivirati nakon 10 sekundi. Zelite |i ponistiti ili opet

Freezer Convert promijeniti nacin rada, opet pritisnite i drzite gumb Freezer Convert (Promjena

(Promjena nacina | nacina rada zamrzivaca) na 3 sekunde. Zatim pratite upute kao Sto je prethodno

rada zamrzivaca) navedeno.

NAPOMENA

« Ako pritisnete i drzite gumb Freezer Convert (Promjena nacina rada
zamrzivaca) na 3 sekunde u nacinu rada Freezer (Zamrzivac), hladnjak prelazi
U nacin rada Fridge (Hladnjak) i sada mozete odabrati nacin rada (nacin rada
odabira).

« Ako u drugim nacinima rada pritisnete i drzite gumb Freezer Convert
(Promjena nacina rada zamrzivaca) na 3 sekunde, hladnjak prelazi u nacin rada
odabira u kojemu mozete pritisnuti gumb Freezer Convert (Promjena nacina
rada zamrzivaca) kako biste odabrali drugi nacin rada.

«  Kada su funkcije hladenja ili zamrzavanja u nacinu rada ‘Off (Iskljuceno),
temperature hladnjaka ili zamrzivaca ostaje niza od 15 °C kako bi se sprijecila
pojava plijesni ili neugodnih mirisa, uz uporabu niske razine struje

« Hladnjak ili zamrziva¢ ne mozete zasebno iskljuciti.

« Hrani ili pice nemojte spremati u hladnjak kada su funkcije hladenja ili
zamrtzavanja u nacinu rada ‘Off (Isklu¢eno) . 15 °C nije dovoljno hladno kako bi
se sprijecilo kvarenje.
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/\ UPOZORENJE

« Nemojte u zamrzivac stavljati staklene boce s teku¢inom. Kad ponistavate Freezer Convert (Promjena
nacina rada zamrzivaca), staklene boce mogu puknuti ili se razbiti u zamrzivacu.

+ Pobrinite se da prije omogucivanja gumba Freezer Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca)uklonite
zamrznutu hranu iz zamrzivaca. Kako temperatura raste, zamrznuta se hrana topi i kvari (nacin rada
(Freezer (Zamrzivac) mijenja se U nacin rada Fridge (Hladnjak)).
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« Pobrinite se da ohladenu hranu uklonite iz zamrzivaca prije onemogucivanja gumba Freezer Convert
(Promjena nacina rada zamrzivaca). Kako temperatura pada, ohladena se hrana moze zamrznuti (nacin
radaFridge (Hladnjak) mijenja se u nacin rada Freezer (Zamrzivac)).

NAPOMENA

Ako zelite upotrebljavati Freezer Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca), preporucujemo da se za
pohranjivanje hrane, posebice povr¢a, koristite plasticnim posudama.

Ice Maker
Off (Ledomat
iskljucen)

(samo kod odredenih modela)

Hladnjak je prema zadanim postavkama postavljen na pravljenje leda dok je
isklju¢en odgovarajuci indikator. Zelite Ii onemoguciti ovu funkciju, pritisnite gumb
Ice On/Off (Ledomat ukljucen/iskljucen) kako biste je iskljucili. Preporucujemo
onemogucivanja ove funkcije u sljedecim sluCajevima:

« Posuda za led vec je puna leda.

« Zelite smanjiti potrosnju elektricne energije.

«  Spremnik za vodu je prazan.

NAPOMENA

Ako pritisnete gumb Freezer Convert (Promjena nacina rada zamrzivaca) kako
biste odabrali Fridge (Hladnjak) ili Off (Iskljuceno), hladnjak ulazi u nacin rada Ice
Off (Ledomat iskljucen).

03 Hladnjak (Brzo hladenje)

Fridge (Hladnjak)

Kako biste podesili temperaturu hladnjaka, pritisnite gumb Fridge (Hladnjak) i
odaberite odgovarajucu temperaturu. Temperaturu mozete promijeniti u rasponu
izmedu 1°Ci7°C.

Dok je temperatura postavljena na 1 °C, pritisnite Fridge (Hladnjak) kako biste
ukljucili indikator nacina rada Odmor. Iskljucuje se traka temperature. Pritisnite
opet da deaktivirate nacin rada Vacation (Odmor) . Traka temperature prikazuje 7
°C.

/N OPREZ

« Nemojte zimi postavljati kontrolu temperature na 1 °C. To moze uzrokovati
probleme s hladenjem.

« Nemojte ljeti postavljati kontrolu temperature na 5-7 °C. To takoder moze
uzrokovati probleme s hladenjem.
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Operacije

Power Cool (Brzo
hladenje)

Power Cool (Brzo hladenje) ubrzava postupak hladenja pri maksimalnoj brzini
ventilatora. Hladnjak nastavlja raditi u punoj brzini nekoliko sati, a zatim se vraca
na prethodnu temperaturu.

+ Kako biste aktivirali Power Cool (Brzo hladenje), pritisnite i drzite gumb Fridge
(Hladnjak) na 3 sekunde. Pali se odgovarajuc¢i indikator (&), a hladnjak ¢e
ubrzati postupak hladenja prema vasoj Zelji.

«  Kako biste deaktivirali Power Cool (Brzo hladenje), opet pritisnite i drzite gumb
Fridge (Hladnjak) na 3 sekunde. Hladnjak se vraca na prethodnu postavku
temperature.

NAPOMENA

Upotreba nacina rada Power Cool (Brzo hladenje) povecava potrosnju elektri¢ne
energije. Ako ga ne namjeravate upotrijebiti, pobrinite se da je iskljuten i da se
vratio na prethodnu temperaturu.

Vacation (odmor)

Ako idete na odmor ili poslovno putovanje ili ne namjeravate upotrebljavati

hladnjak neko vrijeme, upotrijebite nacin rada Vacation (Odmor).

« Kako biste aktivirali nacin rada Vacation (Odmor), pritisnite gumb Fridge
(Hladnjak) s izabranim indikatorom 1 °C. Ukljucuje se indikator za odmor €%
), dok se zaslon s temperaturama hladnjaka iskljucuje. Temperatura hladnjaka
¢e se kontrolirati ispod 17 °C, ali zamrzivac ostaje aktivan kao sto je prethodno
postavljeno.

+ Kako biste deaktivirali nacin rada Vacation (Odmor), opet pritisnite Fridge
(Hladnjak).

NAPOMENA
Preporucujemo da ispraznite odjeljak hladnjaka i da vrata budu zatvorena.
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Vrsta s biratem

Kako biste osigurali optimalnu izvedbu, preporucujemo da temperaturu postavite na Optimal (Optimalno)

Hladnjak
ili Sk k.
TIPA
(Temp. opga )
2 4
o1 £ N\ 5 Coldest

Vacation
. J
TIPB
/ ok N\

) 3

2 /--\4
¥1 /) 5 sk ok

. J
/\ OPREZ

«  Nemojte zimi postavljati kontrolu temperature na razinu 4 - 5. To bi moglo uzrokovati probleme s

hladenjem.

« Nemojte ljeti postavljati kontrolu temperature na razinu 1 - 2. To bi takoder moglo uzrokovati probleme

s hladenjem.

Zelite |i sniziti temperaturu za jako hladenje,

postavite kontrolu temperature na razinu 4 - 5.
Zelite |i povisiti temperature za slabo hladenje,
postavite kontrolu temperature na razinu 1 - 2.
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Operacije

Odmor

Ako idete na odmor ili poslovno putovanje ili ne namjeravate upotrebljavati hladnjak neko vrijeme,

upotrijebite nacin rada Odmor.

TIPA
/Temp. ODtBima' )
2 4
cold1 \Y 5 Coldest
Vacation
- J
TIPB
4 . N\
10 :
2 /-\4
o *1 / 5 kK
B
2
D
\ J

NAPOMENA

40 Hrvatski

Zelite li aktivirati nacin rada Odmor, okrenite
bira¢ hladnjaka i izaberite Vacation (Odmor) ili
R (razina odmora). Temperatura hladnjaka ¢e
se kontrolirati ispod 17 °C, ali zamrzivac ostaje
aktivan kao sto je prethodno postavljeno. Nacin
rada Odmor automatski ¢e se deaktivirati ako
podesite temperaturu hladnjaka.

Preporucujemo da ispraznite odjeljak hladnjaka i da vrata budu zatvorena.

Untitled-4 40

2019-07-16 B 12:45:24



Zamrzivac
TIPA
/- optimal A - Zelite li sniziti temperaturu za jako hladenje,
Temp. p3 postavite kontrolu temperature na razinu 4 - 5.
2 4 « Zelite li povisiti temperature za slabo hladenje,
ostavite kontrolu temperature na razinu 1 - 2.
Cold1 / \ 5 Coldest P P
Fridge
(Convertible)
. J
TIPB
4 Kok N\
3
2 4
*1 / 5%k ok
.
=}
[}
g
. J =
/\ OPREZ
«  Nemojte zimi postavljati kontrolu temperature na razinu 4 - 5. To bi moglo uzrokovati probleme s
hladenjem.

«  Nemojte ljeti postavljati kontrolu temperature na razinu 1 - 2. To bi takoder moglo uzrokovati probleme
s hladenjem.

Hladnjak (Promjenjivi nacin rada)

Koristite se zamrzivacem kao nacinom rada Hladnjak.

Kako biste na zamrzivacu omogucili nacin rada Hladnjak, okrenite bira¢ Kontrola temperature zamrzivaca
na razinu Fridge (Convertible) (Hladnjak (Promjenjivi nacin rada)) ili na razinu fe].

Kad dovrsite postavljanje, temperatura zamrzivaca kontrolira se do oko 3 °C.

NAPOMENA
Preporucujemo da ispraznite odjeljak hladnjaka i da vrata budu zatvorena.
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Operacije

Posebne znacajke

Aktualni prikaz i posebne znacajke vaseg hladnjaka mogu se razlikovati ovisno o modelu i drzavi.

Ledomat (samo kod odredenih modela)
Fleksibilni ledomat

Otvorite vrata zamrzivaca i izvucite posudicu
za led.

Napunite posudicu vodom do maksimalne
razine (A) oznacene na unutarnjem straznjem
dijelu posudice.

Posudicu vratite natrag na polozaj.

NAPOMENA

Vrijeme pravljenja leda ovisi 0 postavkama
temperature.

NAPOMENA

Provjerite je li posuda za kockice leda na mjestu
ispod posudice za led.

Da dozirate kockice leda, okrenite rucku
spremnika udesno kako biste ispraznili polovinu
kockica leda u spremnik. Zatim rucku okrenite
ulijevo da ispraznite drugu polovinu.

Izvadite spremnik tako Sto Cete ga blago saviti i
povuci naprijed.

4 N Kako biste napravili kockice leda, napunite
posudicu vodom do maksimalne razine (A)
oznacene na unutarnjem straznjem dijelu posudice.

NG J
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Zelite Ii isprazniti posudicu za led, primite obadva
kraja posudice te je blago savijte i izvadite kockice.

Dozator za vodu (samo kod odredenih modela)
S pomocu dozatora za vodu mozete jednostavno dozirati rashladenu vodu bez otvaranja vrata hladnjaka.

NAPOMENA

Ako nastavite pritiskati ru¢icu dozatora otprilike 1 minutu, dozator ¢e prestati raditi zbog problema s
funkcioniranjem. Kako biste dalje dozirali vodu, pricekajte nekoliko sekundi i pokusajte ponovno.

Punjenje spremnika za vodu

Prije prve upotrebe ocistite unutrasnjost spremnika

i dobro posusite.

1. Prihvatite rukom obadva hvatista na prednjoj
strani spremnika i izvucite ga kao sto je
prikazano.
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2. Otvorite prednji poklopac (A) pokrova ili
cjelokupni pokrov (B) te napunite spremnik s
najvise 5 | vode.

/\ OPREZ

Nemojte premasiti maksimalnu crtu. Voda se
prelijeva.

3. Ponovno umetnite spremnik za vodu i ubacite
ga u mehanizam dozatora. Neka prednja
strana (s prednjim poklopcem) spremnika bude
okrenuta prema naprijed.

/\ OPREZ
« Ubacite spremnik za vodu u policu. U suprotnom spremnik za vodu nece raditi ispravno.

Hrvatski 43
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Operacije

« Nemojte se koristiti hladnjakom bez ubacenog spremnika za vodu. To bi moglo dovesti do slabijeg
hladenja.

«  Spremnik punite samo pitkom vodom kao 5to je mineralna ili procis¢ena voda. Nemojte upotrebljavati
druge tekucine.

« Budite pazljivi kad pomicete napunjeni spremnik. Ako ispustite spremnik, moglo bi doci do tjelesne
ozljede.

«  Nemojte pokusavati sami rastaviti unutarnju crpku. Ako je unutarnja crpka ostecena ili odvojena od
spremnika za vodu, dozator ne radi.

Prije prve upotrebe
«  Pritisnite rucicu dozatora na 10 sekundi da ispustite zrak iz crijeva dovoda za vodu.
+  Bacite prvih Sest ¢asa vode kako biste uklonili necistoce iz dovoda za vodu.

Doziranje vode
Stavite ¢asu ispod otvora za vodu i lagano pritisnite rucicu dozatora casom.

/\ OPREZ

« Pazite da ¢asa bude u ravnini s dozatorom kako biste izbjegli prelijevanje dozirane vode.
« Ako se ne Koristite dozatorom 2-3 dana, voda iz dozatora moZe imati neobican miris ili okus. Ne radi se
0 kvaru u sustavu. Bacite prve 1-2 ¢ase vode.
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Automatski ledomat (samo kod odredenih modela)

Prije prve upotrebe

Ve

N

Testni gumb

« Neka ledomat pravi led 1-2 dana.

« Bacite prve 1-2 posude leda kako biste uklonili
neCistoce iz dovoda za vodu.

« Kad je gornja posudica puna, upotrijebite donju
posudicu.

Ako automatski ledomat ne pravi led, uklonite
posudu za led i pritisnite gumb Test (A) da
provjerite radi li automatski ledomat ispravno.
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Operacije

Dozator za vodu

S pomocu dozatora za vodu mozete jednostavno dozirati vodu bez otvaranja vrata hladnjaka. Spremnik za
vodu se prije upotrebe smije napuniti samo pitkom vodom.

Punjenje spremnika za vodu pitkom vodom

Otvorite vrata i pronadite spremnik za vodu koji je smjeSten u podrucju police na vratima.

-

~

1. Drzite hvatista s obje strane spremnika za vodu
i podignite ga kako biste ga uklonili.

2. Spremnik za vodu napunite pitkom voodm do
2,3 litra. Mozete ukloniti gornji poklopac ili
poklopac i nato€iti vodu.

NAPOMENA

Prije prve upotrebe o€istite unutrasnjost spremnika
za vodu.

e 3. Ponovno umetnite spremnik za vodu i zatvorite
vrata. Pobrinite se da otvor za vodu spremnika
za vodu bude okrenut prema naprijed.

_ J
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e R 4, Stavite ¢asu za vodu ispod otvora za vodu na
dozatoru i lagano pritisnite ru¢icu dozatora
kako biste natocili vodu. Pobrinite se da dozator
za vodu bude otkljucan.

LOCK  UNLOCK
N~
. J
/\ OPREZ

NAPOMENA

Kako biste osigurali vise prostora, mozete se koristiti spremnikom za vodu kako biste spremili hranu. U tom
slucaju uklonite poklopac sa spremnika.

Dozator za vodu osmisljen je za tocenje pitke vode. Spremnik za vodu punite samo pitkom vodom.
Nemojte puniti drugim tekucinama.

Nemojte pretjerano napuniti spremnik za vodu, jer to dovodi do prelijevanja.

Nemojte pokusavati napuniti spremnik za vodu ako ga niste izvadili iz vrata.

Pobrinite se da je spremnik za vodu propisno uglavljen.

Nemojte se koristiti hladnjakom bez spremnika za vodu. Time se moze smanjiti izvedba i u¢inkovitost.
Kako biste sprijecili odskakivanje vode, pobrinite se da ¢asa bude u ravnini s ru¢icom dozatora.
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Odrzavanje

Rukovanje i briga

Modeli opremljeni posudicama za led

Najprije izvadite posudicu, a zatim podignite policu
zamrzivaca kako biste je uklonili.

otvorite vrata. Povucite policu naprijed,

4 O N\ «  Zelite li ukloniti policu, najprije potpuno
‘ podignite je, a zatim izvucite.

) L . . .
+ Kad ponovno umecete policu, pobrinite se
é % da oznaka “Front” (Sprijeda) bude okrenuta
naprijed.
« Nemojte pokusavati pod kutom postaviti policu
na polozaj.

G J
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Police u vratima hladnjaka

Malo podignite i izvucite policu u vratima.

/N OPREZ

Kako biste sprijecili nesretne slucajeve, ispraznite
police u vratima prije uklanjanja.
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Cisc¢enje

Redovito upotrebljavajte suhu krpu za uklanjanje stranih tvari poput prasine ili vode s prikljucaka utikaca
napajanja i kontaktnih tocaka.

1. Iskopcajte kabel za napajanje hladnjaka.

2. Hladnjak Cistite iznutra i izvana vlaznom mekom krpom bez dlacica ili papirnim ru¢nikom.

3. Kad ste gotovi, dobro posusite suhom krpom ili papirnim ru¢nikom.

4. Ukopcajte kabel napajanja u zidnu uticnicu kako biste ukljucili hladnjak.

NAPOMENA

Ako ste zbog ¢is¢enja uklonili neke uklonjive dijelove poput polica, pogledajte ukupni raspored u odjeljku
Sto je ukljuceno kako biste bili sigurni da ste ih pravilno vratili.

/N\ UPOZORENJE

«  Nemojte za Cis¢enje upotrebljavati benzen, razrjedivac ili deterdzent za kucu/automobil kao Sto je
Clorox™. Oni mogu ostetiti povrsinu hladnjaka i prouzrociti pozar.

« Ne rasprsujte vodu po hladnjaku. To bi moglo uzrokovati strujni udar.

« Nemojte stavljati prste ili druge predmete u otvor dozatora.

Zamjena

Filtar deodoranta (samo kod odredenih modela)

e Dok drzite gornju i donju stranu kucista filtra,
oslobodite filtar deodoranta (A)iz kucista.

Zamijenite filtar, a zatim ponovno umetnite kuciste.
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Svjetla
Korisnik ne moze popraviti svjetla. Kako biste zamijenili svjetla hladnjaka, kontaktirajte lokalnu sluzbu za
korisnike tvrtke Samsung.
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Rjesavanje problema

Ako primijetite da se nesSto neobicno dogada s hladnjakom, najprije provijerite sljedecu tablicu i iskusajte
prijedloge.

Opcenito

Simptom Radnja

« Pobrinite se da je kabel napajanja ispravno povezan.

« Pobrinite se da je kontrola temperature ispravno postavljena.

« Hladnjak drZite podalje od izravnog suncevog svjetla ili izvora topline.
U suprotnom, to bi moglo utjecati na hladenje.

« Pobrinite se da je hladnjak dovoljno odmaknut od straznjeg zida, bo¢nih
zidova ili ormari¢a. U suprotnom, to bi moglo utjecati na hladenje.

«  Prevelika koli¢ina namirnica moze blokirati ventilaciju hladnjaka. Da bi
hladnjak uobicajeno radio, nemojte unutra stavljati previse namirnica.

Ne radi ili ne hladi.

«  Provjerite je li kontrola temperature postavljena na najnizu temperaturu.
Ako jeste, promijenite temperaturu na visu ili optimalnu ili Sk K.

« 0Ovo se dogada ako je temperatura okoline previse niska. Temperaturu
postavite na visu.

«  Provjerite je li hrana s visokim sadrzajem vode stavljena u najhladnije
podrucje hladnjaka ili pored otvora za hladenje. Ako je to slucaj,
pomaknite hranu na druge police u hladnjaku.

Hrana se u hladnjaku
zamrzava.

« Pobrinite se da je hladnjak postavljen na stabilnu, ravnu povrsinu.

« Pobrinite se da je hladnjak dovoljno odmaknut od straznjeg zida, bo¢nih
zidova ili ormarica.

Stvara buku. « Pobrinite se da hladnjak bude bez necCistoca ili stranih objekata unutra
ili ispod hladnjaka.

« |z hladnjaka se moze ¢uti zvuk kucanja, a to se dogada kad se razni
uklonjivi dijelovi skupljaju ili Sire. Ne radi se 0 kvaru U sustavu.

« Kako bi se sprijecilo stvaranje kondenzacije, hladnjak na prednjim

Prednji kutovi i stranice kutovima ima cijevi s izolacijom. Ako temperatura okoline poraste, ova
se zagrijavaju i stvaraju oprema mozda nece ucinkovito raditi. Ne radi se o kvaru u sustavu.
kondenzaciju. « Kondenzacija se moze stvarati na vanjskoj povrsini hladnjaka ako vlazni

« Pobrinite se da je spremnik za vodu napunjen vodom.

2 zrak dolazi u kontakt s hladnom povrsinom hladnjaka.

% « Morate pricekati 12 sati dok hladnjak ne pocne praviti led.

2. « Pobrinite se da ne zaustavljate ledomat dok pravi led.

° Ledomat ne pravi led. «  Pobrinite se da je zamrzivac postavljen ispod 0 °C (ili -5 °C u toploj
2 okolini).

o

E]

[}

«  Provijerite je li spremnik za vodu zamrznut. Ako jeste, odaberite visu
temperaturu hladnjaka.

Dozator vode ne radi. « Pobrinite se da je spremnik za vodu napunjen vodom.

« Pobrinite se da je spremnik za vodu propisno postavljen.

« Pobrinite se da je filtar za vodu propisno postavljen.

50 Hrvatski
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Simptom Radnja

« Hladnjak proizvodi ovakav zvuk tijekom procesa hladenja, Sto je

Proizvodi zvuk vrenja.
0izvodi zvuk vrenja uobicajeno.

« Provjerite ima li pokvarene hrane. Preporucujemo redovito Cis¢enje
Iz hladnjaka se Siri zadah. hladnjaka i uklanjanje pokvarene ili sumnjive hrane.
« Hranu s jakim mirisom dobro zamotajte.

« Pobrinite se da namirnice ne blokiraju ventilacijske otvore hladnjaka.
Takoder je vazno ravnomjerno rasporediti hranu radi ventiliranja.
+ Pobrinite se da su vrata ispravno zatvorena.

Na unutarnjim zidovima
stvara se led.

Kondenzacija se stvara na 0vo se dogada kad se namirnice koje sadrzavaju veliku koli¢inu vode
unutarnjim zidovima ili pohranjuju nezasticene ili su vrata neko vrijeme bila otvorena.
PO povrcu. + Pobrinite se da je hrana zasticena ili stavljena u zatvorene spremnike.
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Untitled-4 52

Kontaktirajte Samsung

SAMSUNG

Ukoliko imate pitanje ili komentar vezan uz Samsung proizvod, molimo da kontaktirate Samsung

korisni¢ku podrsku.

Drzava Kontaktni centar MreZno mjesto
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexarta
UL 0800 111 31, BesnnatHa TenedoHHa MMHNA YWW.5amsung.com/bg/support
CROATIA 072726 786 WWw.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" ub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komdrkowych: 801-672-678" http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
“8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugdm sa ne contactati formand numarul Telverde
fdra ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWww.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
T ([ ol o)
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Frigoriferi

Manuali i pérdorimit
RT38*/RT35%/RT32*/RT29*

Pajisje koloné
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Pérmbaijtja

Informacione sigurie

3
Masat paraprake dhe simbolet e réndésishme té sigurise: 6
Shenja té rénda paralajmérimi pér transportin dhe vendin 7
Paralajmérime shumé té réndésishme pér montimin 7
Kujdesi gjaté montimit 11

12

17

Paralajmérime shumé té réndésishme pér pérdorimin

& Kujdes gjaté pérdorimit

g_ Kujdes gjaté pastrimit 21

g Paralajmérime shumeé té réndésishme pér hedhjen 23

‘© Késhilla té tjera pér pérdorimin e duhur 24
Késhilla pér Kursimin e Energjisé 25
Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur né pérdorime shtépie dhe pérdorime té ngjashme si 26
Udhézimet pér pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike 27
Montimi 28
Frigoriferi né njé veshtrim 28
Montimi hap pas hapi 31
Pérdorimet 36
Paneli i vegorive 36
Vecorité speciale 44
Mirémbajtja 50
Manovrimi dhe kujdesi 50
Specifikimet 51
Ndérrimi 51
Zgjidhja e problemeve 52
Té pérgjithshme 52
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Informacione sigurie

Para se té perdorni frigoriferin tuaj té ri Samsung, lexoni
plotésisht keté manual pér t'u siguruar ge te dini si té
perdorni vecorité dhe funksionet ge ofron pajisja juaj me
efikasitet dhe né méenyre te sigurt.

Kjo pajisje nuk eshté projektuar pér t'v pérdorur nga
persona (péerfshire femijet) me aftesi té kufizuara fizike,
ndjeshmeérie ose mendore, apo ata gé nuk kanée pérvojée
dhe njohuri, pérvecse nése jane té monitoruar ose jane tée
udhézuar ne lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person
PErgjegjes per sigurine e tyre.

Kjo aparaturé mund té pérdoret nga femijée té moshes

8 vjec e lart dhe personat me aftesi té pakesuara fizike,

té ndjesisé ose mendore 0se mungese te pervojes dhe
njohurisé nese u eshté dhene mbikeqyrje ose udhézime

né lidhje me pérdorimin e pajisjes né nje menyre te sigurt
dhe i kuptojne rreziget gé perfshihen. Femijet nuk duhet

té luajné me aparaturen. Pastrimi dhe mirembajtja nga
perdoruesit nuk duhet bére nga femije pa mbikegyrije.
Femijéve té moshes nga 3 deri né 8 vjec U lejohet te
ngarkojné dhe shkarkojne pajisjet e frigoriferit.
Paralajmeérimet dhe Informacionet e Rendésishme té
Sigurisé né kete manual nuk mbulojné té gjithé kushtet dhe
situatat e mundshme gé mund té ndodhin.

Eshté pérgjegjésia juaj qé té pérdorni gjykim té shéndoshé,
té tregoni vemendje dhe kujdes kur instaloni, mirembani

dhe péerdorni pajisjen tuaj.

Shagip 3

S
=
[=]
=
3
[<3)
(@,
[=]
=)
m
&,
(=]
c
=
m




Informacione sigurie

« Pér shkak se udhézimet e meposhtme té péerdorimit
mbulojné modele té ndryshme, karakteristikat e frigoriferit
tuaj mund té ndryshojné disi nga ato té pershkruara ne
keté manual dhe jo té gjitha shenjat e paralajmeérimit mund
té jene té zbatueshme. Nese keni pyetje ose shgetesime,
kontaktoni me gendrén me te aféert tée shérbimit ose gjeni
ndihmé dhe informacione né internet né www.samsung.
com.

« R-600a ose R-134a péerdoret si nje ftohes. Kontrolloni
etiketen e kompresorit né pjesen e pasme té pajisjes ose
etiketen e klasifikimit brenda frigoriferit pér té pare cili
ftohes eshte perdorur per frigoriferin tuaj. Kur Ky produkt
permban gazra te ndezshem (Ftohes R-600a), kontaktoni
me autoritetet lokale né lidhje me hedhjen e sigurt té ketij
produkti.

« Me gellim gé té shmanget krijimi i pérzierjes té gazrave
té djeshem néese ndodh nje rrjedhje né garkun ftohes,
permasa e dhomes neé teé cilen mund té vendoset pajisja
varet nga sasia e ftohesit ge pérdoret.

« Asnjeheré mos e ndizni pajisjen nese ka shenja demtimi.
Néese nuk jeni té sigurt, konsultohuni me shitésin. Dhoma
duhet té jeté 1 m’ pér cdo 8 g té ftohésit R-600a qé
ndodhet brenda pajisjes.

Sasia e ftohesit ne pajisjen tuaj te vecante tregohet ne
pllaken e identifikimit brenda pajisjes.
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Rrjedhja e ftohesit nga tubat mund té ndizet ose teé
shkaktojé lendime née sy. Kur ka rrjedhje te ftohésit nga
tubi, shmangni flaket e hapura dhe largoni cdo gje te
djegshme nga produkti dhe ajroseni menjeheré dhomen.
Ne te kundert mund te shkaktohet zjarr ose shperthim.
Bérja e sherbimeve né kete pajisje eshte e rrezikshme per
kedo pérvec nje Personi Sherbimi té Autorizuar.
Péer te shmangur kontaminimin e ushgimeve, respektoni
udhezmet e meposhtme
Hapja e deres péer nje kohe té gjaté mund té shkaktoje
rritje té konsiderueshme té temperatures né ndarjet e
pajisjes.
Pastrojini rregullisht siperfaget gé bien ne kontakt me
ushgimet dhe sistemet e aksesueshme te shkarkimit.
Pastrojini depozitat e ujit nese nuk jané péerdorur péer 48
orée: shkarkoni sistemin e ujit té lidhur me furnizimin e
Ujit nése nuk eshte zbrazur uje peér 5 dité.
Ruajeni mishin dhe peshkun e papérgatitur né eneé tée
pershtatshme né frigorifer, né menyre ge té mos bien
né kontakt me ushgimet e tjera ose té pikojée mbi to.
Ndarjet me dy yje pér ushgimet e ngrira jane te
pershtatshme pér ruajtjen e ushgimeve té ngrira
paraprakisht, per ruajtjen apo prodhimin e akullores
dhe péer prodhimin e kubave te akullit.
Ndarjet me njé, dy ose tre yje nuk jane té pershtatshme
per ngrirjen e ushgimeve te fresketa.
Nese frigoriferi gendron bosh pér nje kohe te gjate,
fikeni, shkrijeni, pastrojeni, thajeni até dhe léreni deren
hapur per te parandaluar krijimin e mykut brenda
pajisjes.

Shagip 5
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Informacione sigurie

& Paralajmeérim; Rrezik zjarri / materiale té ndezshme

Masat paraprake dhe simbolet e rendésishme té sigurise:

/\ PARALAJMERIM

Rreziget ose praktikat e pasigurta mund té shkaktojné
léndime té rénda personale ose vdekje.

/N KUJDES

Rreziget ose praktikat e pasigurta mund te shkaktojne
lendime té lehta personale ose demtime té prones.

Kéto shenja paralajmérimi jané kétu pér té parandaluar
|éndimet ndaj jush dhe té tjeréve.

Ju lutemi ndigni me kujdes.

Pasi té keni lexuar kété pjesé, mbajeni né njé vend té sigurt
per reference née té ardhmen.
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Shenja té rénda paralajmeérimi pér transportin dhe vendin

/N PARALAJMERIM

« Kur transportoni dhe instaloni pajisjen, duhet té tregohet
kujdes pér tu siguruar ge té mos démtohet asnjé pjese e
qarkut té frigoriferit.

Rrjedhja e ftohésit nga tubi i punimit mund té ndlzet
ose té shkaktojé lendime né sy. Nése zbulohet njé
rrjedhje, shmangni flakét e hapura ose burimet e
mundshme té ndezjes dhe ajrosni dhomeén né té cilen
eshté pajisja pér disa minuta.

Kjo pajisje permban njé sasi té vogel ftohési isobutan
(R-600a), njé gaz natyror me pérputhshmeri té larté
me mjedisin, i cili sidogofte eshté i djegshem. Kur
transportoni dhe montoni pajisjen, duhet té tregoni
kujdes pér t'u siguruar gé té mos démtohet asnjé pjese
e garkut té frigoriferit.
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Paralajmérime shumé té rendésishme pér montimin

/N PARALAJMERIM

« Mos e instaloni frigoriferin neé nje vend me lageshti ose aty
ku mund te bjeré ne kontakt me ujin.
Prishja e izolimit te pjeseve elektrike mund té shkaktoje
goditje elektrike ose zjarr.
« Mos e vendosni kete frigorifer nen dritén direkte te diellit
ose ta ekspozoni ndaj nxehtesise se sobave, ngroheseve te
dhomes ose pajisjeve te tjera.

Shaip 7



Informacione sigurie

« Mos vendosni né prize disa pajisje né té njejtin zgjatues
me shume priza. Frigoriferi duhet te vendoset gjithmoneé
ne prizen e vet individuale, e cila ka njé normeé voltazhi
ge pérputhet me voltazhin e renditur né etiketén e
specifikimeve te frigoriferit.

- Kjo siguron performancen me té miré dhe parandalon
gjithashtu mbingarkesén e gargeve elektrike né shtepi,
te cilat mund te shkaktojne rrezik zjarri nga mbi nxehja
e kabllove.

« Nese priza né mur eshte e lire, mos e vendosni prizen e
korrentit.

- Ekziston rreziku i goditjeve elektrike ose zjarrit.

« Mos perdorni nje kabllo ge ka demtime, carjeje ose
gerryerje, ne gjatéesine e tij ose né fund.

« Mos e perkulni shumeé kordonin elektrik apo té vendosni
artikuj té rende mbi te.

« Mos e terhigni ose péerkulni fort kabullin e korrentit.

« Mos e perdridhni ose lidhni kordonin elektrik.

« Mos e lidhni kordonin elektrik mbi njé objekt metalik, té
vendosni objekt té rende mbi kordonin elektrik, ta futni
kordonin elektrik midis objekteve ose te shtyni kordonin
elektrik né hapeésiren prapa pajisjes.

« Kur levizni frigoriferin, beni kujdes té mos e rrotulloni ose
te demtoni kordonin elektrik.

- Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

« Mos e higni asnjehereé frigoriferin nga priza duke téerhequr
kordonin elektrik. Kapni gjithmone fort spinen dhe
terhigeni drejt nga priza.

- Demtimi | kordonit mund te shkaktojé njé gark té
shkurter, zjarr dhe/ose goditje elektrike te perdoruesit.
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Mos ruani substanca shperthyese, si kuti aerosoli me gaz té

djegshem, née kete pajisje.

Mos e montoni keteé pajisje afer njé ngroheseje ose

materiali te djegshem.

Mos e instaloni keté pajisje né nje vend ku mund te rrjedhée

gazi.

Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

Ky frigorifer duhet té vendoset dhe té montohet ne

menyren e duhur né péerputhje me udhéezimet ne kete

manualin para se té perdoret.

Lidheni prizen elektrike né pozicionin e duhur me kabllon

e varur poshte.

Nese e lidhni prizen elektrike mbrapsht, kablloja mund
te pritet dhe té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.
Sigurohuni ge spina elektrike té mos shtypet ose demtohet

nga pjesa e pasme e frigoriferit.

Mbajini materialet e paketimit larg arritjes té femijeve.
Ekziston rreziku i vdekjes nga mbytja né rast se nje
femijé i vendos materialet e paketimit né koke.

Pajisja duhet té vendoset ne njé pozicion gé spina te jete e

lenteé té kapet pas instalimit.

Mos bérja e kesaj mund te shkaktojé goditje elektrike
ose zjarr per shkak té korrentit.

Mos e instaloni keté pajisje né nje vend té lagésht, me vaj

0se me pluhur, né njé vend té ekspozuar nga drita direkte

e diellit dhe uji (pikat e shiut).

Prishja e izolimit te pjeseve elektrike mund té shkaktoje
goditje elektrike ose zjarr.
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Informacione sigurie

« Neése ne frigorifer ka pluhur ose ujg, higeni spinéen e
korrentit dhe kontaktoni me gendren e sherbimit té
Samsung Electronics.

- Pérndryshe ekziston rreziku i zjarrit.

« Mos hipni mbi pajisje ose mos vendosni objekte (si per
shembull rroba, girinj té ndezur, cigare té ndezura, ene,
lende kimike, objekte metalike, etj.) mbi pajisje.

- Kjo mund te shkaktojé goditje elektrike, zjarr, probleme
me produktin ose lendime.

« Duhet te higni té gjitha plastikat mbrojtese para se ta
vendosni produktin péer here te paré ne prize.

« Femijét duhet té monitorohen pér té siguruar gée té mos
luajné me unazat kapese ge perdoren pér rregullimin e
derés ose me kapeset e tubit té ujit.

- Ekziston rreziku i vdekjes nga mbytja né rast se nje
femijée gelltit njé unaze kapese ose kapesen e tubit te
Ujit. Mbajini unazat kapese dhe kapéset e tubit té ujit
larg femijeve.

« Frigoriferi duhet té kete nje tokezim té sigurt.

- Sigurohuni gjithmoneé ge té keni realizuar tokézimin
e frigoriferit para se té perpigeni te kontrolloni ose te
riparoni ndonjée pjese teé pajisjes. Shkarkimet elektrike
mund té shkaktojné goditje elektrike serioze.

« Mos perdorni asnjehere tuba gazi, linja telefoni ose shufra
té tjera gé mund té térheqin rrufete per tokezimin elektrik.
- Duhet ta tokezoni frigoriferin pér te parandaluar cdo

rrjiedhjeje té rrymes ose goditje elektrike té shkaktuara
nga rrjedhja e rrymes prej frigoriferit.

- Kjo mund te shkaktojé nje goditje elektrike, zjarr,
shperthim ose probleme me produktin.
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« Vendoseni fort spinén e korrentit né prize. Mos pérdorni
njé spine elektrike té demtuar, njé kordon elektrik té
demtuar ose njée prize te liruar né mur.

Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

« Nese kordoni elektrik eshte i demtuar, nderrojeni
menjehere nga prodhuesi ose agjencite e tij té sherbimit.

« Siguresa ne frigorifer duhet té ndéerrohet nga njée teknik i
kualifikuar ose kompani sherbimi.

Nese nuk veprohet keshtu kjo mund té shkaktojé goditje
elektrike ose lendim personal.

« Kur e vendosni pajisjen, sigurohuni ge kordoni elektrik té
mos keté ngecur apo te jeté i demtuar.

« Mos mbani zgjatues shumeprizesh apo pajisje té tjera

ushgimi me energji né pjesen e pasme te pajisjes.
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Kujdesi gjaté montimit

/N KUJDES

« Lejoni gé té keté nje hapésiré té mjaftueshme rreth
frigoriferit dhe montojeni até né njé sipérfage té sheshte.
Mbajini té lira nga pengesat hapesirat e ventilimit né
kasen e pajisjes ose ne strukturén e montimit.

« Léreni pajisjen té rrijé pér 2 oré para se te futni ushgimet
pas instalimit dhe ndezjes.

Shgip 11
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Informacione sigurie

Ne rekomandojmeé shume ge té merrni nje teknik te
kualifikuar ose nje kompani sherbimi per montimin e
frigoriferit.

- Nese nuk veprohet keshtu mund té ndodhin goditje
elektrike, zjarr, shperthime, probleme me produktin ose
lendime.

Mbingarkesa né njeren dere mund ta rrezoje frigoriferin

duke shkaktuar demtime fizike.

Paralajmeérime shumeé té rendéesishme pér pérdorimin

/\ PARALAJMERIM

12 Shqip

Mos e futni spinén elektrike né prizén né mur me duar té

lagura.

- Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.

Mos vendosni sende Sipér pajisjes.

- Kur e hapni ose mbylini derén, sendet mund té bien dhe
té shkaktojné lendim té vetes tuaj dhe/ose demtime
materiale.

Mos i futni duart, kembét ose objekte metalike (si p.sh.

shkopinj, etj.) né fund ose prapa frigoriferit.

- Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose lendime.

- (Cdo majé e mprehté mund té shkaktojé lendime
personale.

Mos i prekni muret e brendshém té ngrirésit ose produktet

e vendosura né ngrirés me duar té lagura.

- Kjo mund te shkaktojé kafshim ngrirjeje.

Mos vendosni njé ené té mbushur me ujé ne frigorifer.

- Nese derdhen, ekziston rreziku i goditjeve elektrike.




Mos | mbani objektet ose substancat e avullueshme ose té
djegshme (benziné, hollues, gaz propan, alkool, eter, gaz
LPG dhe produkte te tjera té tilla etj.) né frigorifer.
Ky frigorifer eshte vetem per te ruajtur ushgim.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose shperthim.
Femijet duhet té mbikeqyren pér tu siguruar ge té mos
luajné me pajisjen.
Mbajini gishtat larg vendeve ku mund té "pickoheni".
Hapesirat midis dyerve dhe kabinetit jané mjaft te
vogla. Beni kujdes kur hapni dyert nese femijét jané
praneé jush.
Mos i lini femijet te varen ne dere ose koshat e deres.
Mund té shkaktohen lendime serioze.
Mos i lini femijet te hyjne brenda ne frigorifer. Mund té
bllokohen aty.
Mos i futni duart né zonén poshteé nen pajisje.
Cdo maje e mprehte mund te shkaktojée lendime
personale.
Mos ruani produkte farmaceutike, materiale shkencore ose
produkte té ndjeshme ndaj temperatures ne frigorifer.
Produktet ge kerkojné kontrolle té rrepta té
temperatures nuk duhet té vendosen ne frigorifer.
Mos vendosni ose péerdorni pajisje elektrike brenda
frigoriferit/ngriresit, pervecse nese jane te nje lloji te
rekomanduar nga prodhuesi.
Nese ndjeni aroma farmaceutike ose tym, higeni menjehere
spinen nga priza dhe kontaktoni me gendren e shérbimit te
Samsung Electronics.
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Informacione sigurie

« Neése ne frigorifer ka pluhur ose ujg, higeni spinéen e
korrentit dhe kontaktoni me gendren e sherbimit té
Samsung Electronics.

- Pérndryshe ekziston rreziku i zjarrit.

« Mos i lini femijéet te shkelin mbi sirtar.

- Sirtari mund te thyhet dhe te beje ge femijet te
rreshgasin.

« Mos i lini dyert e frigoriferit té hapura ndersa frigoriferi
nuk eshté né puné dhe mos i lini femijét te hyjne brenda
ne frigorifer.

« Mos i lini bebet ose femijet ge té shkojné brenda ne sirtar.
- Kjo mund te shkaktojée vdekje nga mbytja prej bllokimit

ose lendim personal.

« Mos e mbushni frigoriferin mée shume sec duhet me
ushgime.

- Kur hapni derén, sendet mund te bien dhe te shkaktojne
lendim té vetes tuaj ose demtime materiale.

« Mos spéerkatni materiale té avullueshme si insekticide mbi
sipérfagen e pajisjes.

- Pervecse jane te demshme pér njerézit, ato mund te
shkaktojné goditje elektrike, zjarr ose probleme me
produktin.

« Mos péerdorni ose vendosni substanca té ndjeshme ndaj
temperatures si per shembull spéerkatésit e djegshem,
objekte te djegshme, akull, dioksid karboni te ngurte, ilace
ose lende kimike prane ose brenda frigoriferit.

« Mos perdorni tharese flokeésh peér te thare pjesen e
brendshme te frigoriferit. Mos vendosni nje qiri té ndezur
ne frigorifer pér té hequr erén e keqge.

- Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.
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Mbusheni depoziten e ujit, tabakane e akullit dhe kubat
e ujit vetem me uje te pijshem (ujé mineral ose uje te
filtruar).
Mos e mbushni depoziten me ¢aj, lengje ose pije
sportive, pasi kjo mund ta demtoje frigoriferin.
Mos hipni mbi pajisje ose mos vendosni objekte (si per
shembull rroba, girinj té ndezur, cigare té ndezura, ene,
lende kimike, objekte metalike, etj.) mbi pajisje. Kjo mund
te shkaktoje goditje elektrike, zjarr, probleme me produktin
ose lendime. Mos vendosni njé ené té mbushur me ujé mbi
frigorifer.
Nese derdhen, ekziston rreziku i goditjeve elektrike.
Mos péerdorni pajisje mekanike ose mjete te tjera péer
te pershpejtuar procesin e ngrirjes, pervec atyre ge
rekomandohen nga prodhuesi.
Mos e demtoni garkun e ftohesit.
Mos shikoni drejtperdrejt te llamba LED UV per periudha té
gjata kohe.
Kjo mund té shkaktojé lodhje té syve pér shkak té
rrezeve ultraviolete.
Mos e futni raftin e frigoriferit té kthyer permbys.
Bllokuesi i raftit nuk mund te funksionojé.
Kjo mund té shkaktojé lendime personale pér shkak té
renies se raftit te xhamit.
Mbajini gishtat larg vendeve ku mund té "pickoheni".
Hapesirat midis dyerve dhe kabinetit jane mjaft té vogla.
Béni kujdes kur hapni dyert nése femijét janeé prané jush.
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Informacione sigurie

« Nese zbulohet rrjedhje gazi, shmangni flakét e hapura ose
burimet e mundshme té ndezjes dhe ajrosni dhomen née te
cilen eshte pajisja pér disa minuta.

- Mos e prekni pajisjen ose kordonin elektrik.

- Mos perdorni ventilator ajrimi.

- Njée shkendijée mund te shkaktoje shpérthim ose zjarr.

« Péerdorni vetem Ilambat LED te ofruara nga prodhuesi ose
agjencite e tij te sherbimit.

« Shishet duhet té vendosen prane njéra tjetres né menyre
ge té mos bien.

« Ky produkt eshte bere vetem pér ruajtjen e ushgimit né njée
ambient shtepiak.

« Mos u mundoni ta riparoni, cmontoni ose modifikoni vete
frigoriferin.

- Modifikimet e paautorizuara mund té shkaktojne
probleme sigurie. Péer té kthyer mbrapsht njé modifikim
té paautorizuar, ne do tju tarifojme per pjeset dhe
punen.

« Mos péerdorni asnjée lloj sigurese (si per shembull baker, tel
celiku, et].) pervec siguresave standarde.

« Nese frigoriferi duhet té riparohet ose montohet perseri,
kontaktoni me gendrén me te aféert té shérbimit.

- Nese nuk veprohet keshtu mund té ndodhin goditje
elektrike, zjarr, probleme me produktin ose lendime.

« Neése [lamba e brendshme ose e jashtme LED éshte djegur,
kontaktoni me gendrén me te aféert té shérbimit.
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« Nese frigoriferi leshon njée arome si té djegur ose tym,
higeni menjehere frigoriferin nga priza dhe kontaktoni me
gendren e sherbimit té Samsung Electronics.

Nese nuk veprohet keshtu kjo mund té shkaktojée rrezik
goditjesh elektrike ose zjarri.

« Higeni spinén elektrike nga priza para se té nderroni
llambat e frigoriferit.

Perndryshe ekziston rreziku i goditjeve elektrike.

« Nese keni veshtiresi me nderrimin e drites jo LED,
kontaktoni me njé gendeér sherbimi te Samsung.

« Neése produkti eshté i pajisur me llamba LED, mos i
cmontoni veté Kapakéet e llambave dhe llambat LED.

Kontaktoni me gendrén e sherbimit té Samsung.

« Vendoseni fort spinén e korrentit né prize.

« Mos perdorni njé spiné elektrike té demtuar, kordone
elektrike té demtuar ose prizé muri té liruar.

Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.
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Kujdes gjaté pérdorimit

/N KUJDES
« Mos i ngrini perseéri ushgimet e ngrira gé kané shkriré
plotésisht. Mos vendosni pije té karbonizuara ose
shkumeézuese né dhomen e ngriresit. Mos vendosni shishe
0Se eneé prej gelgi né ngrires.
Kur pérmbajtja e tyre té ngrijé, gelgi mund té thyhet
dhe té shkaktojé léndime personale.
« Pérdorni vetem bérésin e akullit gé eshté dhéné me
frigoriferin.
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Informacione sigurie

« Pér té arritur performancen me te mire nga produkti:

- Mos vendosni ushgime shume afer me vrimat e
ventilimit né pjesen e pasme té pajisjes, pasi kjo mund
té pengoje garkullimin e lireé té ajrit né ndarjen e
frigoriferit.

- Mbeshtilleni ushgimin miré ose vendoseni ne ene te
izoluara nga ajri para se t'i vendosni née frigorifer.

- Mos vendosni pije me gaz, né gote ose née shishe brenda
né ngrires. Ato mund té ngrijné dhe té thyhen. Enét e
thyera te pijeve mund té shkaktojne lendime personale.

- Vini re numrin maksimal té heréve pér ruajtjen e
ushgimeve té ngrira dhe datat e tyre te skadimit.

« Mos vendosni pije me gaz, né gote ose née shishe brenda
neé ngrires.

- Ena mund té ngrije dhe te cahet, dhe kjo mund tée
shkaktojé lendime.

« Mos vendosni pije té karbonizuara ose shkumezuese ne
dhomen e ngriresit. Mos vendosni shishe ose enée prej gelqi
neé ngrires.

- Kur pérmbajtja e tyre te ngrije, gelgi mund té thyhet
dhe té shkaktoje lendim personal dhe demtim te prones.

« Garancia e sherbimit dhe modifikimi.

- Cdo ndryshim ose modifikim i kryer nga nje pale
e treté mbi kete pajisje té ploté nuk mbulohet nga
sherbimi i garancise se Samsung dhe Samsung nuk
eshte pergjegjes per problemet e sigurisé gé mund té
shkaktohen nga modifikimet e paléve te treta.
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Mos i bllokoni vrimat e ajrimit brenda frigoriferit.
Nese vrimat e ajrimit bllokohen, sidomos me njé gese
plastike, frigoriferi mund te ftohet se tepermi. Nese
periudha e ftohjes zgjat shume, filtri i ujit mund te cahet
dhe te shkaktoje rrjedhje te ujit.

Perdorni vetem beresin e akullit gé eshte dhene me

frigoriferin.
Fshijeni lageshtine e tepéert nga brenda dhe lerini dyert té
hapura.

Perndryshe mund te krijohet ere dhe lageshti.
Nese frigoriferi eshte shképutur nga burimi i energjise
elektrike, duhet té prisni té paktén pesé minuta para se ta
vendosni perseri ne prize.
Kur frigoriferi laget nga uji, higni spinén nga priza
elektrike dhe kontaktoni me gendren e sherbimit té
Samsung Electronics.
Mos goditni apo ushtroni force te madhe mbi nje sipérfage
Xxhami.
Qelgi i thyer mund té shkaktojé demtim personal dhe/
0se demtim té prones.
Mbusheni depoziten e ujit dhe tabakate e kubave té akullit
vetem me uje té pijshem (ujeé nga rubineti | cezmes, uje
mineral ose ujé té pastruar).
Mos e mbushni depoziten me ¢aj 0se me pije sportive.
Kjo mund ta demtojé frigoriferin.
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Informacione sigurie

« Tregoni kujdes gé té mos
kapni gishtat.

« Llambat né ngrirés dhe ne frigorifer mund tée fiken néese
dyert e ngriresit dnhe frigoriferit linen té hapura péer 2
sekonda ose mé shume.

- Llambat do té ndizet perseri kur dyert mbyllen dhe
hapen perseri.

« Nese frigoriferi eshte mbushur me ujé, sigurohuni ge tée
kontaktoni me gendrén me te aféert té shérbimit.

- Ekziston rreziku i goditjeve elektrike ose zjarrit.

« Mos mbani vaj vegjetal ne koshat e deres se frigoriferit.
Vaji mund té mpikset, duke marre shije té kege dhe duke u
bere i veshtire ne perdorim. Pér me tej, ena e hapur mund
te pikoje dhe vaji i pikuar mund té shkaktoje plasaritjen e
koshit té deres. Pas hapjes se enes sé vajit, eshte me mire
ge ta mbani enén né njé vend te fresket dhe me hije, si
p.sh. né dollap ose né bufe.

- Shembuj vaji vegjetal: vaji i ullirit, vaji i misrit, vaji i
farave te rrushit et;.
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Kujdes gjaté pastrimit

/N KUJDES

Mos spérkatni uje direkt mbi sipérfagen e brendshme ose
té jashtme té frigoriferit.
Ekziston rreziku i zjarrit ose goditjeve elektrike.
Mos pérdorni tharése flokésh pér té tharé pjeséen e
brendshme té frigoriferit.
Mos vendosni qiri té ndezur né frigorifer pér té hequr erén
e kege.
Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.
Mos spérkatni produkte pastrimi direkt mbi ekran.
Letrat e printuara mbi ekran mund té higen.
Nése ndonjé substancé e huaj si uji ka hyré né pajisje,
higeni spinén nga priza dhe kontaktoni me gendrén mé té
afért té sherbimit.
Nése nuk veprohet keshtu kjo mund té shkaktojé goditje
elektrike ose zjarr.
Pérdorni njé copé té paster dhe té thaté péer té hequr
substancat e huaja ose pluhurin nga kunjat e spinés
elektrike. Mos pérdorni njé copé té njome ose té lagésht
kur pastroni spinén.
Péerndryshe ekziston rreziku i zjarrit ose goditjeve
elektrike.
Mos e pastroni pajisjen duke spérkatur ujé drejtpérdrejt
mbi té.
Mos pérdorni benzing, hollues, Clorox ose klorur pér ta
pastruar.
Ato mund té demtojneé sipérfagen e pajisjes dhe mund
té shkaktojné zjarr.

Shagip 21
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Informacione sigurie

« Asnjeheré mos | vendosni gishtat ose objektet e tjera né
vrimen e aparatit.

- Kjo mund te shkaktojé lendime personale ose demtime
materiale.

« Para se ta pastroni dhe té kryeni procesin e mirembajtjes,
higeni spinén e pajisjes nga priza né mur.

- Neése nuk veprohet keshtu kjo mund té shkaktoje goditje
elektrike ose zjarr.

« Pérdorni njé sfungjer te paster ose lecke té bute, né
kombinim me detergjent mesatar né ujé té ngrohte pér te
pastruar frigoriferin.

« Mos perdorni pastrues me veti gérryese ose té ashpra,

Si p.sh. spéerkatés dritaresh, pastrues me ferkim, lengje té
djegshme, acid klorhidrik, parafing, koncentrate, hollues
apo pastrues me permbajtje produktesh nafte né siperfaget
e jashtme (dyer dhe kase), pjeset plastike, konturet e
dyerve dhe té brendshme, apo gomina.

- Kéto mund te gervishtin ose té demtojmeée materialin.

« Mos i pastroni raftet ose kapakéet e xhamit me ujé té
ngrohté nese janeé te ftohta. Raftet dhe kapakeét e xhamit
mund té thyhen nese ekspozohen né ndryshime te befta
té temperatures ose nese pesojné goditje si p.sh. perplasje
apo renie.
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Paralajmérime shumé té rendésishme pér hedhjen

/N PARALAJMERIM

« Hidheni materialin e paketimit nga ky produkt né njé
menyre té pershtatshme per mjedisin.

« Sigurohuni gé asnjé nga tubat prapa frigoriferit t&é mos jeté
demtuar para se ta hidhni ate.

« R-600a ose R-134a pérdoret si nje ftohes. Kontrolloni
etiketén e kompresorit né pjesén e pasme té pajisjes
ose etiketén e klasifikimit brenda frigoriferit pér té paré
cili ftohés eshté pérdorur pér frigoriferin tuaj. Nese ky
frigorifer permban gazra té djegshém (ftohés R-600a),
kontaktoni me autoritetet lokale né lidhje me hedhjen e
sigurt té kétij produkti.

« Kur ta hidhni kété frigorifer, higni derén/izolimet e derés
dhe shulin e derés né menyre ge fémijét ose kafshét
e vogla té mos bllokohen brenda. Femijét duhet té
mbikégyren pér tu siguruar gé té mos luajné me pajisjen.
Nése bllokohen brenda, femijét mund té lendohen ose té
mbyten duke shkaktuar vdekjen.

Nése bllokohen brenda, femijét mund té lendohen ose
té mbyten pér vdekje.

« Ciklopetani éshté pérdorur né izolimin e pajisjes. Gazrat
né materialin e izolimit kérkojné njé procedure té vecanté
pér hedhjen. Ju lutemi kontaktoni me autoritetet lokale né
lidhje me hedhjen e sigurt mjedisore té kétij produkti.
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Informacione sigurie

« Mbajini té gjitha materialet e paketimit larg arritjes té
femijéeve pasi materialet e paketimit mund tée jene te
rrezikshme per femijet.

- Neése nje femije vendos nje gese mbi koke, ai mund tée
mbytet.

Késhilla té tjera pér pérdorimin e duhur

« Ne raste té ndéerprerjes tée energjise, telefononi né zyren
lokale té kompanisé se sherbimit té energjise elektrike dhe
pyesm sa do té zgjase defekti.
Shumica e nderprerjeve te energjise ge rregullohen
brenda nje ose dy oresh nuk ndikojné né temperaturat e
frigoriferit tuaj. Sidogofte, duhet té minimizoni numrin e
hapjeve te deres kur energjia eshte e fikur.

- Nese nderprerja zgjat me shume se 24 ore, higini dhe
hidhini té gjitha ushgimet e ngrira.

« Frigoriferi mund té mos funksionojé ne menyre uniforme
(permbajtjet e ngrira mund té shkrijne ose temperaturat
mund té behen shume té larta né ndarjen e ushgimeve te
ngrira) nése ai gendron pér nje periudhe té gjaté ne nje
vend ku temperaturat e ajrit té ambientit jane vazhdimisht
nen temperaturat pér té cilat eshte projektuar pajisja.

« Ne rast tée ushgimeve té vecanta, mbajtja e tyre ne
frigorifer mund té ndikoje keq te ruajtja e tyre per shkak te
karakteristikave te tyre.

« Pajisja juaj nuk krijon akull, gé do te thote se nuk ka
nevoje ge ta shkrini manualisht pajisjen. Kjo do té kryhet
automatikisht.
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Késhilla pér Kursimin e Energjisé

Rritja e temperatures gjate shkrirjes perputhet me kerkesat
e ISO-s. Nese deshironi té parandaloni nje rritje té tepruar
ne temperaturen e ushgimeve te ngrira gjaté shkrirjes té
pajisjes, mbeshtillini ushgimet e ngrira me disa shtresa
gazetash.

Mos i ngrini perseri ushgimet e ngrira gé kane shkrire
plotesisht.

Temperatura e pjeses (pjeseve) ose ndarjes (ndarjeve) me
dy vje ge kane simbolin me dy vje (&») eshte pak me e
larté se ndarja (ndarjet) tjetér e ngriresit.

Pjesa (pjesét) me dy yje ose ndarja (ndarjet) bazohet
(bazohen) ne udhezimet dhe/ose gjendjen sic eshte
derguar.
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Instaloni pajisjen né njé dhome té fresket, té thaté me
ajrosjen e duhur. Sigurohuni té gé mos jeté e ekspozuar
nén dritén direkte té diellit dhe mos e vendosni asnjéheré
prané njé burimi té drejtpérdrejté nxehtésie (pér shembull,
radiator).

Rekomandohet pér efikasitet energjie gé té mos bllokohet
asnjé vrimeé dhe grilé ajrimi.

Léreni ushgimin e ngrohté gé té ftohet para se ta vendosni
ne pajisje.

Vendoseni ushgimin e ngriré né frigorifer gé té shkrijé.
Mund té pérdorni temperaturat e uléta té produkteve té
ngrira pér té ftohur ushgimin neé frigorifer.
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Informacione sigurie

« Mos e mbani deren e frigoriferit té hapur per shume kohe
kur vendosni ushgime ose kur i nxirrni ushgimet jashte. Sa
me e shkurter koha e hapjes sé deres, ag me pak akull do
té formohet né ngrires.

« Rekomandohet gé frigoriferi té montohet me njé hapésire
ne ane dhe prapa. Kjo do te ule konsumin e energjisé dhe

do té mbajé me poshte faturat tuaja te energjise.
« Pér péerdorimin me te efektshem te energjise, ju lutemi
mbajini té gjitha mjetet e brendshme si koshat, sirtaret,

raftet né vendin e tyre sic jané dhené nga prodhuesi.

Kjo pajisje éshte synuar pér t'u pérdorur né perdorime
shtépie dhe pérdorime té ngjashme si

« hapésirat e stafeve té kuzhines ne dygane, zyra dhe
ambiente té tjera pune;

« shtepi ferme dhe nga klientét ne hotele, motele dhe
ambiente te tjera banimi

« ambiente te tipit per fjetje dhe ngrénie mengjesi;

« furnizime ushgimi dhe aplikime té tjera jo shitese.
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Udhézimet pér pajisjet e pérdorura elektrike dhe elektronike

Hedhja e pérshtatshme pér kété produkt (pajisje té pérdorura elektrike dhe elektronike

- WEEE)

(Té disponueshme né shtetet me sisteme té vecanta grumbullimi)

Ky shénim mbi produkt, aksesor ose botim tregon gé produkti dhe aksesorét e tij

elektronike (p.sh. karikues, kufje, kabllo USB) nuk duhet té hidhen se bashku me

mbeturinat e zakonshme shtépiake kur té keté mbaruar cikli i tyre i jetés. Per té

parandaluar démtimet e mundshme né mjedis ose shéndetin e njeriut nga hedhja e
_ pakontrolluar e mbeturinave, ju lutemi vendosni kéto artikuj vec¢ nga llojet e tjera

té mbeturinave dhe riciklojini ato me pérgjegjési pér té ndihmuar né ripérdorimin e

burimeve materiale.

Pérdoruesit shtépiaké duhet té kontaktojné shitésin ku blené kété produkt ose zyrén

me té afért geveritare pér té dhéna se ku dhe si duhet t'i cojné kéto artikuj pér riciklim

té sigurt pér mjedisin.

Pérdoruesit e biznesit duhet té kontaktojné furnitorin e tyre dhe té shgyrtojné rregullat

dhe kushtet e kontratés té blerjes. Ky produkt dhe aksesorét e tij elektroniké nuk duhet

té pérzihen me mbeturinat e tjera tregtare pér hedhje.

Péer informacione rreth perkushtimit ndaj mjedisit dhe
detyrimeve specifike rregullatore té "Samsung", si p.sh.
"REACH" "WEEE" dhe "Batteries", vizitoni fagen tone té
mbeshtetjes e cila disponohet nepérmjet Samsung.com

(Vetem per produktet e shitura né Shtetet Evropiane)

Shaip 27

Untitled-2 27 @ 2019-07-16 B 12:36:36

S
=
[=]
=
3
[<3)
(@,
[=]
=)
m
&,
(=]
c
=
m




Montimi

Ndigni me kujdes kéto udhézime pér té siguruar montimin e sakté té kétij frigoriferi dhe pér té parandaluar
aksidentet para pérdorimit té tij.

/\ PARALAJMERIM

« Pérdoreni frigoriferin vetém peér géllimin pér té cilin éshté prodhuar sic pérshkruhet né kété manual.
« (do sherbim duhet té kryhet nga njé teknik i kualifikuar.
« Hidhini materialet e paketimit té produktit né pérputhje me rregulloret lokale.

Frigoriferi né njé véshtrim

SHENIM

Imazhi aktual dhe pjesét pérbérése té paraqitura té frigoriferit mund té ndryshojné, né varési té modelit
dhe té shtetit.

~ N\ 01 Rafti i ngrirésit *
’ 02 Prodhuesi i akullit *
03 Dhoma e fresket *
04 Koshi i vezéve
05 Rafti me shiné
06 Deodoranti *
07 Kutia e lévizshme e perimeve *
08 Sirtari i perimeve *
10 09 Koshi i ngrirésit
10 Depozita e ujit
11 11 Shporta e ruajtjes pér shumeé produkte
12 Koshi i shisheve

*vetém modelet pérkatése

09

*

12
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Aksesorét opsionalé *

e h
i’ i’ Distancatori: Kjo ndihmon né freskimin e frigoriferit.
/
-
Pakoja e freskisé: Kjo ndihmon né freskimin e frigoriferit.
Tabakaja e akullit; Pérdoret pér té béeré akull.
/
-
Prodhuesi i akullit me rrotullim: Pérdoret pér té béré akull.
N J

* Frigoriferi juaj mund té mos i pérfshijé aksesorét opsionalé té renditur mé sipér. Ofrimi i aksesoréve
opsionalé varet nga modeli dhe shteti.

Pér té siguruar mé shumé hapésiré pér ruajtjen né ndarjen e ngrirésit.

Higni njé ose mé shumeé aksesoré opsionalé si pakoja(t) freskuese, rafti ose raftet, prodhuesi(t) i akullit

me rrotullim, koshat e ruajtjes sé akullit dhe mbéshtetéset pérkatése, té cilat mund té higen té gjitha né

meényré manuale pa asnjé mjet tjetér.

«  Keéta aksesore opsionalé nuk ndikojné né rendimentin termik dhe mekanik.

« Vellimi i deklaruar i ruajtjes pér ngrirésin bazohet né mungesén e kétyre aksesoréve opsionalé.

«  Pért'i hequr té dy prodhuesit e akullit, higni prodhuesin né té djathté né fillim (pér modelet me Ice Max
(Akulli né maksimum)).

«  Pér efikasitetin mé té miré té energjisé, sigurohuni gé té gjitha raftet, sirtarét dhe shportat té jené
vendosur né pozicionin e tyre origjinal.
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Montimi

Treguesi i kufirit té ngarkesés (vetém modelet pérkatése)

R Frigoriferi ka njé tregues té kufirit té ngarkesés né
anén e djathté sipér né ndarjen e ngrirésit.

/\ KUJDES

+ Mos vendosni ose ruani ushgime mbi treguesin

e kufirit té ngarkeses. Né rast té kundért kjo
mund té keté ndikim tek efikasiteti i energjisé.
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Montimi hap pas hapi

HAPI 1 Zgjidhni njé vend

Kérkesat pér vendin:

« Njé sipérfage e géndrueshme dhe e sheshté, pa tapete ose mbulesa té dyshemesé gé mund té bllokojné
ventilimin.

Larg nga drita direkte e diellit

Hapésiré e pérshtatshme pér hapjen dhe mbylljen e derés

Larg nga burimet e nxehtésisé

Hapésiré pér mirémbajtjen dhe shérbimin

Diapazoni i temperaturés: nga 10 °C deri né 43 °C

Diapazoni i temperaturés efektive

Frigoriferi éshté projektuar té funksionojé normalisht né diapazonin e temperaturés té specifikuar nga
klasifikimi i kategorisé sé tij.

. . Intervali i Temperaturés té Ambientit (°C)
Kategoria Simbol
IEC 62552 (ISO 15502) 1SO 8561
Temperim i Zgjatur SN +10 deri né +32 +10 deri né +32
Temperim N +16 deri né +32 +16 deri né +32
Néntropikale NT +16 deri né +38 +18 deri né +38
Tropikale T +16 deri né +43 +18 deri né +43
SHENIM

Rendimenti né ftohje dhe konsumi i energjisé sé frigoriferit mund té ndikohet nga temperatura e ambientit,
shpeshtésia e hapjes sé derés dhe vendndodhja e frigoriferit. Ne rekomandojmé t'i rregulloni parametrat e
temperaturés si duhet.
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Montimi

Hapésira e liré
Shikoni figurat dhe tabelén mé poshté pér kérkesat pér hapésirén gjaté montimit.

4 ) Modeli A B C
o RT38 1275 1001 115°
— - RT38 (Vetém .
“ D dera e xhamit) 1290 1001 115
“ RT35 1275 | 1001 | 115°
RT35 (Vetém o
ﬂ - dera e xhamit) 1230 1001 115
| B RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°
/< (njésia: mm)
L Y, 02 rekomandohet mbi 50 mm

32 Shaip

Untitled-2 32 @ 2019-07-16 B 12:36:39



HAPI 2 Hapésira (vetém modelet pérkatése)

'R N 1. Hapni derén dhe vendosni distancatorét e
- . pérfshiré (x2).
() L 2. Higni distancatorét nga paketimi dhe vendosini
‘ ‘ { né pjesén e pasme té frigoriferit si né figure.
Ata ndihmojné pér ventilimin e ajrit né fagen

e pasme dhe pér té kursyer né konsumin e
energjise.

N

N oay,

HAPI 3 Vendosja mbi dysheme

N\ « Sipérfagja pér montimin e frigoriferit duhet té

s

@T T r9nct))?<]ge njé frigorifer t& mbushur plot, ase afro
B | «  Pér té mbrojtur dyshemeng, vendosni njé copé

g té madhe kartoni né cdo kembe té frigoriferit.

‘ «  Kur frigoriferi té jeté né pozicionin e tij

pérfundimtar, mos e lévizni até nése nuk éshte

e domosdoshme, pér té mbrojtur dyshemené.

JE=

Né rast se duhet ta Iévizni, pérdorni njé letér
0se njé rrobeé té trashé, si p.sh. tapete té vjetra,
gjateé levizjes sé tij.

HAPI 4 Rregulloni kémbén niveluese

~ Nivelojeni frigoriferin duke rregulluar manualisht
kembeén niveluese. Rrotullojeni kémbeén niveluese
né drejtim orar pér ta ulur pozicionin e tij ose né
drejtim antiorar pér ta ngritur. Pér arsye sigurie,
rrequllojeni gé ana e pérparme té jeté pak mé lart

S€ ana e pasme.

\
\

Ny~
o
<
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Montimi

/N KUJDES

Para se ta lévizni frigoriferin, sigurohuni gé ta
rrotulloni kémbén niveluese né drejtim antiorar gé
pjesa e poshtme e frigoriferit té jeté té paktén 66
mm nga dyshemeja.

(N J

HAPI 5 Vendoshi mbéshtetésen e derés (vetém modelet me deré xhami)

e NL N\ Pér té parandaluar rrézimin ose dridhjen e
frigoriferit gjaté punés ose kur koshi i derés éshté
i ngarkuar plot, por frigoriferi éshté bosh, ndigni
keto udhézime pér té vendosur mbéshtetésen e
derés (A). Ky proces pune duhet té kryhet nga dy
(3 persona.
=) .’I 1. Anojeni frigoriferin prapa dhe njé person duhet
, ta mbajé frigoriferin nga prapa.
‘ 2. Personi tjetér duhet té futé mbéshtetésen e
derés (A) né vrimén poshté dereés.
3. Pérdorni njé kacavidé kryg pér té shtrénguar
vidhen.

/N KUJDES

Pér té shmangur léndimet personale ose demtimin
e produktit nga rrézimi ose gérvishtjet, tregoni
kujdes gjaté té gjithe procesit.
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HAPI 6 Parametrat fillestare

Me realizimin e hapave té méposhtém, frigoriferi juaj duhet té jeté plotésisht funksional.

1. Vini kordonin elektrik né prizén e murit pér ta ndezur frigoriferin.

2. Hapni derén dhe kontrolloni nése drita e brendshme do té ndizet.

3. Caktojeni temperaturén né temperaturén mé té ftohté dhe prisni pér rreth njé oré. Mé pas, ngrirési do
té ftohet pak dhe motori do té punojé embeél.

4. Prisni deri sa frigoriferi té arrijé temperaturén e caktuar. Tani frigoriferi éshté gati pér pérdorim.

HAPI 7 Kontrolli pérfundimtar

Kur té pérfundoni me montimin, konfirmoni gé:

« Frigoriferi éshté i lidhur me njé prizé elektrike dhe me tokézim té pérshtatshém.

« Frigoriferi éshté montuar né njé sipérfage té sheshté né nivel, me njé hapésiré té pranueshme nga muri
0se kabineti.

«  Frigoriferi éshté né nivel dhe i mbéshtetur miré né dysheme.

+ Dera hapet dhe mbyllet lirshém dhe drita e brendshme ndizet automatikisht kur hapni derén.
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Pérdorimet

Paneli i vegorive

Lloji i butonit
p

- e Y \
Twin Cooling®* Twin Cooling™*
feerer Gy, foeeren Gy
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21°¢| ot | 2 -21°c 2¢
-19c g 3¢ -19¢ 3
-17¢ @ 5¢ -17¢ @ 5%
-15¢ @ 7¢c -15¢¢ @ 7
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze| Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | Power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
T T
01 02 03 o1 02 03
- J
01 Freezer (Power Freeze) 02 Freezer Convert / Ice On/ 03 Fridge (Power Cool)
(Ngrirési (Ngrirja me fugi) Off (Konvertimi i ngrirésit/ (Frigoriferi (Ftohja me fugi))

Akulli aktiv/joaktiv) (vetém
modelet pérkatése)

o
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-
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01 Ngrirési (Ngrirja me fuqi)

Butoni Freezer (Ngrirési) mund té pérdoret pér té caktuar temperaturén e ngrirésit
nga -15 °C deriné -23 °C.

Sa heré gé shtypni butonin, temperatura ndryshon né kété sekuenceé:
-23°C--15C~>»-17°C~-19°C~»-21°C~-23°C

Freezer (Ngrirési) | /\ KUJDES

«  Pér té parandaluar defekte té sistemit ose prishjen e ushgimeve, mos e caktoni
temperaturén né -15 °C né veré (mbi 35 °C).

«Mos mbani shishe gelgi me Iéngje né ngrirés. Shishet e gelqit do té cahen dhe
do té thyhen né copa kur té ngrijné Iéngjet.

Power Freeze (Ngrirja me fugi) shpejton procesin e ngrirjes me shpejtésiné
maksimale té ventilatorit. Ngrirési vazhdon té punojé me shpejtési té ploté pér
disa oré dhe mé pas kthehet te temperatura e méparshme.

«  Pér té aktivizuar Power Freeze (Ngrirja me fugi), mbani té shtypur Freezer
(Ngrirési) pér 3 sekonda. Treguesi pérkatés (&) do té ndizet dhe frigoriferi do
té shpejtojé procesin e ftohjes pér ju.

«  Pér ta caktivizuar, mbani té shtypur pérséri Freezer (Ngrirési) pér 3 sekonda.

Power Freeze Ngrirési do te kthehet te parametri i méparshém i temperatures.

(Ngrirja me fugi) Pér té ngriré sasi t& medha ushqimesh, aktivizoni Power Freeze (Ngrirja me
fugi) pér té paktén 20 oré para se té vendosni ushgime né ngrirés.

« Ngrirési vazhdon té punojé me shpejtési té ploté pér 50 oré dhe mé pas
kthehet te temperatura e méparshme.

SHENIM

Pérdorimi i Power Freeze (Ngrirja me fuqi) rrit konsumin e energjisé. Sigurohuni
qé ta caktivizoni dhe ta ktheni te temperatura e méparshme nése nuk planifikoni
ta pérdorni até.
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Pérdorimet

02 Konvertimi i ngrirésit / Aktivizimi/caktivizimi i akullit (vetém modelet pérkatése)

Mund ta pérdorni té gjithé frigoriferin me modalitetin Fridge (Frigoriferi) ose

té caktivizoni ngrirésin. Pér té ndryshuar modalitetin e paracaktuar té ngrirésit,

mbani té shtypur pér 3 sekonda te Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit)

(Konvertimi i ngrirésit) pér té hyré te modaliteti i zgjedhjes. Mé pas shtypni

Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér té zgjedhur modalitetin e déshiruar.

Modaliteti do té ndryshojé né kété sekuencé: modaliteti i parametrit té Fridge

(Frigoriferi) — Off (Joaktiv) — Freezer (Ngrirési) — Off (Joaktiv) - Fridge

(Frigoriferi) .

« Nése zgjidhni Fridge (Frigoriferi), trequesi Fridge do té aktivizohet. Power
Freeze (Ngrirja me fugi) do té caktivizohet nése eshté aktive dhe Ice On (Akulli
aktiv) do té caktivizohet nése éshte aktiv.

« Nése zgjidhni Off (Joaktiv), trequesi Off (Joaktiv) do té aktivizohet. Ngrirési do
té caktivizohet.

« Nése zgjidhni modalitetin e parametrit Freezer (Ngrirési), do té aktivizohen
treguesit e temperaturés sé ngrirésit pér zgjedhjen tuaj.

Ndryshimet tuaja do té vendosen dhe do té aktivizohen pas 10 sekondash. Pér

ta anuluar ose pér ta ndryshuar pérséri modalitetin, mbani té shtypur pérseri

Freezer Convert Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér 3 sekonda. Mé pas ndigni udhézimet e

(Konvertimi i pérmendura mé sipér.

ngrirésit) .

SHENIM

+ Neése e shtypni dhe e mbani Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér 3
sekonda né modalitet Freezer (Ngrirési), frigoriferi kalon né modalitet Fridge
(Frigorifer) dne mund té zgjidhni njé modalitet (modaliteti i zgjedhjes).

+ Nése mbani té shtypur te Freezer convert (Konvertimi i ngrirésit) pér 3
sekonda né modalitetet e tjera, frigoriferi kalon te modaliteti i zgjedhjes ku
mund té shtypni Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér té zgjedhur njé
modalitet tjetér.

«  Kur funksionet e ftohjes ose ngrirjes jané né modalitetin Off (Joaktiv),
temperatura e frigoriferit ose ngrirésit géndron nén 15 °C pér té parandaluar
krijimin e mykut ose aromave, duke pérdorur njé nivel té ulét té energjisé
elektrike

+  Frigoriferi ose ngrirési nuk mund té punojné té pavarur né lidhje me furnizimin
me energji.

+ Mos ruani ushgime ose pije né frigoriferi kur funksionet e ftohjes ose ngrirjes
jané né modalitetin Off (Joaktiv). 15 °C nuk éshté e ftohté sa duhet pér té
parandaluar prishjen e ushgimeve.

o
o:
o
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/N PARALAJMERIM

+ Mos vendosni shishe gelgi me Iéngje né ngrirés. Kur té anuloni Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit),
shishet e gelgit mund té thyhen ose té shpérthejné né ngrirés.

« Sigurohuni gé t'i higni ushgimet e ngrira nga ngrirési para se té aktivizoni Freezer Convert (Konvertimi
i ngrirésit). Ushgimet e ngrira do té shkrihen dhe do té prishen me rritjen e temperaturés (modaliteti
Freezer (Ngrirési) ndryshon né modalitetin e Fridge (Frigoriferi)).
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«  Sigurohuni gé t'i higni ushgimet e freskéta nga ngrirési para se té caktivizoni Freezer Convert
(Konvertimi i ngrirésit). Ushgimet e freskéta mund té ngrijné me uljen e temperaturés (modaliteti Fridge
(Frigoriferi) ndryshon né modalitetin Freezer (Ngrirési)).

SHENIM
Neése déshironi té pérdorni Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit), rekomandohet shumé gé té pérdorni
ené plastike pér ruajtjen e ushgimeve, sidomos pér perimet.

(Vetém modelet pérkatése)

Si rrequll, frigoriferi éshté caktuar té béjé akull me trequesin pérkatés té fikur. Pér
ta caktivizuar kété funksion, shtypni Ice On/Off (Akulli aktiv/joaktiv) pér ta fikur
até. Ne rekomandojmeé ta caktivizoni kété funksion né rastet e méposhtme:

«  Shporta e akullit éshté tashmé plot me akull.

Ice On/Off (Akulli | . pashirani té kurseni pér konsumin e energjisé.
aktiv/joaktiv) + Depozita e ujit &shté bosh.
SHENIM

Nése shtypni Freezer Convert (Konvertimi i ngrirésit) pér té zgjedhur Fridge
(Frigoriferi) ose Off (Joaktiv), frigoriferi do té kalojé né modalitetin Ice Off (Akulli
joaktiv).

03 Frigoriferi (Ftohja me fuqi)

Pér té rregulluar temperaturén e frigoriferit, shtypni Fridge (Frigoriferi) pér té

zgjedhur temperaturén pérkatése. Mund ta ndryshoni temperaturén nga 1 °C deri

né 7 °C.

Kur temperatura éshté caktuar né 1 °C, shtypni Fridge (Frigoriferi) pér té aktivizuar

treguesin e pushimeve. Shiriti i temperaturés do té caktivizohet. Shtypeni pérséri

) | pérta ¢aktivizuar modalitetin Vacation (Pushime). Shiriti i temperaturés do té

Fridge (Frigoriferi) shfagé 7 °C.

/\ KUJDES

« Neédimér, mos e caktoni kontrollin e temperaturés né 1 °C. Kjo mund té
shkaktojé probleme me rendimentin e ftohjes.

« Neé veré, mos e caktoni kontrollin e temperaturés né 5-7 °C. Kjo mund té
shkaktojé probleme me rendimentin e ftohjes.
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Pérdorimet

Power Cool (Ftohja me fugi) e shpejton procesin e ftohjes me shpejtésiné

maksimale té ventilatorit. Frigoriferi vazhdon té punojé me shpejtési té ploté péer

disa oré dhe mé pas kthehet te temperatura e méparshme.

+  Pér té aktivizuar Power Cool (Ftohja me fuqi), mbani té shtypur pér 3 sekonda
te Fridge (Frigoriferi). Treguesi pérkatés (&) do té ndizet dhe frigoriferi do té

) shpejtojé procesin e ftohjes pér ju.

Power Cool (Ftohja Pér té caktivizuar Power Cool (Ftohja me fugi), mbani té shtypur pérséri

me fugi) pér 3 sekonda te Fridge (Frigoriferi). Frigariferi do t& kthehet te parametri i

méparshém i temperaturés.

SHENIM
Pérdorimi i Power Cool (Ftohja me fugi) rrit konsumin e energjisé. Sigurohuni gé
ta caktivizoni dhe ta ktheni te temperatura e méparshme nése nuk planifikoni ta
pérdorni até.

Nése po shkoni me pushime ose né ndonjé udhétim biznesi, apo nuk planifikoni
ta pérdorni frigoriferin pér njé kohé té gjaté, pérdorni modalitetin Vacation
(Pushime).

« Pér té aktivizuar modalitetin Vacation (Pushime), shtypni Fridge (Frigoriferi)
kur keni zgjedhur treguesin 1 °C. Treguesi i pushimeve &) do té aktivizohet,
ndérsa ekrani i temperaturave té frigoriferit do té caktivizohet. Temperatura

Vacation (Pushime) e frigoriferit do té mbahet né kontroll nén 17 °C, por ngrirési do té géndrojé
aktiv sic e keni caktuar mé pare.

+  Pér ta caktivizuar modalitetin Vacation (Pushime), shtypni pérséri te Fridge

& (Frigoriferi).
g SHENIM
3 Rekomandohet shumé qé ta boshatisni ndarjen e frigoriferit dhe té siguroheni gé

dera e tij té jeté e mbyllur.
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Lloji i rrotullés
Frigoriferi

Pér té siguruar rendiment optimal, rekomandojmé ta caktoni temperaturén né Optimal (Optimale) ose >k K.

LLOJI "A"

(Temp. opga
2 4

Cold1 / \ 5 Coldest

~

Vacation
N\ J
LLOJI"B"
4 % N\

1 3

2 /--\4
*1 / 5 %ok ok

N\ J
/\ KUJDES

«  Ne dimér, mos e caktoni nivelin e temperaturés 4-5. Kjo mund té sjellé probleme me rendimentin e

ftohjes.

« Ne veré mos e caktoni nivelin e temperaturés né 1-2. Kjo mund té sjellé dhe probleme me rendimentin

e ftohjes.

Pér ta ulur temperaturén pér ftohje té forte,
caktojani nivelin né 4-5.

Pér ta rritur temperaturén pér ftohje té dobét,
caktojani nivelin né 1-2.
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Pérdorimet

Pushime

Nése po shkoni me pushime ose né ndonjé udhétim pune, apo nuk planifikoni ta pérdorni frigoriferin pér
njé koheé té gjaté, pérdorni modalitetin Pushime.

LLOJI "A"
- optimal R Pér té aktivizuar modalitetin Pushime, rrotulloni
Temp. p3 rrotullén e frigoriferit pér té zgjedhur Vacation
2 o 4 (Pushime) ose R (niveli i pushimeve).
I ioriferi ) het n
Cold 1 / \ 5 Coldest emperatura e frigoriferit do té mbahet nén

kontroll nén 17 °C, por ngrirési do té géndrojé aktiv
) si¢ e keni caktuar mé paré. Modaliteti Pushime
Vacation do té caktivizohet automatikisht nése rregulloni
temperaturén e frigoriferit.

\ J
LLOJI"B"
e & 2 /*3*\ 4 a
o *1 / \5***
=1
- B
o
\ J
SHENIM

Rekomandohet sé tepérmi ta boshatisni ndarjen e frigoriferit dhe té siguroheni qé dera té jeté e mbyllur.
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Ngrirési

LLOJI "A"

/- optimal ™\ « Pérta ulur temperaturén pér ftohje té forte,

Temp. p3 caktojani nivelin né 4-5.
2 4 « Pérta rritur temperaturén pér ftohje té dobét,
caktojani nivelin né 1-2.
Cold1 / \ 5 Coldest :
Fridge
(Convertible)

. J

LLOJI"B"

4 Kok N\

U
TN
*1 / \5***
o 2

a
=

. J 3

/N KUJDES

«  Né dimér, mos e caktoni nivelin e temperaturés 4-5. Kjo mund té sjellé probleme me rendimentin e

ftohjes.
« Né veré, mos e caktoni nivelin e temperaturés né 1-2. Kjo mund té sjellé dhe probleme me rendimentin
e ftohjes.

Frigoriferi (i konvertueshém)

Mund ta pérdorni ngrirésin né modalitetin Frigoriferi.

Pér té aktivizuar modalitetin Frigoriferi pér ngrirésin, rrotulloni rrotullén "Niveli i temperaturés sé ngrirésit"
né Fridge (Convertible) (Frigoriferi (i konvertueshém)) ose né nivelin .

Pas pérfundimit té konfigurimit, temperatura e ngrirésit vihet nén kontroll né rreth 3 °C.

SHENIM
Rekomandohet sé tepérmi ta boshatisni ndarjen e frigoriferit dhe té siguroheni gé dera té jeté e mbyllur.
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Pérdorimet

Vecorité speciale

Imazhi aktual dhe funksionet e vecanta té frigoriferit mund té ndryshojné, né varési té modelit dhe té
shtetit.

Prodhimi i akullit (vetém modelet pérkatése)
Prodhuesi i akullit me rrotullim

1. Hapni derén e ngrirésit dhe hapni tabakané e
akullit me rréshaqitje.

2. Mbusheni tabakané me ujé deri né niveli
maksimal (A) té shénuar né pjesén e brendshme
prapa té tabakaseé.

3. Rréshqiteni tabakané pér ta vendosur perséri
né vend.

SHENIM

Koha pér prodhimin e akullit varet nga parametrat
e temperatures.

SHENIM

+ Sigurohuni gé koshi mbajtés i kubave té akullit
té jeté né vendin e tij nén tabakané e akullit.

«  Pérté nxjerré kubat e akullit, rrotulloni dorezen
e koshit né té djathté pér té hedhur gjysmeén e
kubave té akullit né kosh. Mé pas rrotullojeni né
té majté pér té boshatisur gjysmen tjetér.

+ Nxirreni koshin duke e rrotulluar lehté dhe
duke e térhequr pérpara.

o
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4 ™\ Pér té béré kuba akulli, mbusheni tabakané me ujé
deri né nivelin maksimal (A) té shénuar né pjesen e
brendshme prapa té tabakasé.
NG J
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Pér ta boshatisur tabakané e akullit, mbani té dy
skajet e tabakase dhe rrotullojeni lehté pér té
hequr kubat e akullit.

Aparati i ujit (vetém modelet pérkatése)
Me aparatin e ujit, mund té merrni ujé té ftohté pa e hapur derén e frigoriferit.

SHENIM

Nése vazhdoni ta shtypni levén e aparatit pér rreth 1 minuté, aparati do té ndalojé funksionimin pér arsye
té cilésisé sé funksionimit. Pér té nxjerré pérséri ujé, prisni disa sekonda dhe provoni pérséri.

Pér té mbushur depozitén e ujit

Pér pérdorimin pér heré té paré, pastroni anén e

brendshme té depozités sé ujit dhe thajeni miré

ate.

1. Mbani té dy dorezat né pjesén pérpara té
depozités dhe nxirreni duke e rréshgitur si né
figuré.
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2. Hapni kapakun e pérparmé (A) té kapakut ose
té gjithé kapakun (B) dhe mbusheni depozitén
me maksimumi 5 litra ujé.

/N KUJDES
Mos e kaloni vijen maksimale. Uji do té derdhet.

A 3. Futeni pérséri depozitén e ujit dhe vendoseni
né mekanizmin e aparatit. Sigurohuni gé ana e
pérparme (me kapakun pérpara) e depozités té
jeté e kthyer pérpara.
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Pérdorimet

/N KUJDES

« Sigurohuni gé depozita e ujit té pérshtatet né raft. Né rast té kundért, depozita e ujit mund té mos
funksionojé si duhet.

+ Mos e pérdorni frigoriferin pa e futur depozitén e ujit. Kjo mund té ulé rendimentin e ftohjes.

«  Mbusheni depozitén vetém me ujé té pijshém, si p.sh. ujé mineral ose ujé té pastruar. Mos pérdorni
léngje té tjera.

« Tregoni kujdes kur e lévizni depozitén e mbushur. Mund té shkaktohen léndime fizike né rast se
depozita bie.

+ Mos u pérpigni ta ¢montoni veté pompén e brendshme. Nése pompa e brendshme démtohet ose
shképutet nga depozita e ujit, aparati nuk do té funksionojé.

Pér pérdorimin pér heré té paré
+ Shtypeni levén e aparatit pér 10 sekonda pér té nxjerré ajrin nga tubat e sistemit té furnizimit me ujé.
+ Hidhni gjashté gotat e para me ujé pér ta larguar papastértité né sistemin e furnizimit me ujé.

Pér té nxjerré ujé
Vendosni njé goté nén daljen e ujit dhe shtyni lehté levén e aparatit me goteé.
/\ KUJDES

«Sigurohuni gé gota té jeté né drejtimin e aparatit pér té parandaluar derdhjen e ujit jashté.
« Nése nuk e pérdorni aparatin e ujit pér 2-3 dité, uji i nxjerré mund té keté njé aromé ose shije té

pazakonté. Ky nuk éshté njé defekt i sistemit. Hidhini 1-2 gotat e para me ujé.
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Prodhuesi automatik i akullit (vetém modelet pérkatése)

Pér pérdorimin pér heré té paré

4 A «  Léreni prodhuesin e akullit té prodhojé akull
pér 1-2 dité.

« Hidhini 1-2 shportat e para me akull pér ta
larguar papastértité ne sistemin e furnizimit
me Ujé.

«  Kur tabakaja e sipérme e akullit éshtée e
mbushur plot, pérdorni tabakané e poshtme té
akullit.

& )

Butoni i testimit

A Nése prodhuesi automatik i akullit nuk prodhon
akull, higeni shportén e akullit dhe shtypni te Test
(A) pér té kontrolluar nése prodhuesi automatik i
akullit funksionon si duhet.

o
o:
e
Q.
[=]
=
3
m
L d

Shaip 47

Untitled-2 47 @ 2019-07-16 B 12:36:51



Pérdorimet

Aparati i ujit
Me aparatin e ujit, mund té merrni ujé pa e hapur derén e frigoriferit. Depozita e ujit duhet té jeté e
mbushur me ujé té pijshém para pérdorimit.

Pér ta mbushur depozitén e ujit me ujé té pijshém
Hapni derén dhe gjeni depozitén e ujit gé ndodhet né zonén e raftit té deres.

e R 1. Mbani dorezat né té dy anét e depozités sé ujit
dhe ngrijeni lart pér ta hequr.

2. Mbusheni depozitén e ujit me ujé té pijshém
deri né 2,3 litra. Mund té higni kapakun e
sipérm ose kapakun dhe té nxirrni ujé.

SHENIM
Pér pérdorimin pér heré té paré, pastroni pjesen e
brendshme té depozités sé ujit.
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e R 3. Futeni pérséri depozitén e ujit dhe mbylleni
derén. Sigurohuni gé dalja e ujit e depozités sé
Ujit té jeté e drejtuar pérpara.
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e R 4. Vendosni njé goté uji nén daljen e ujit té
aparatit dhe shtyjeni lehté levén e aparatit pér
té nxjerré ujé. Sigurohuni qé aparati i ujit té
mos jeté e bllokuar.

LOCK  UNLOCK
N~
. J
/N KUJDES

Aparati i ujit éshté i projektuar pér nxjerrjen e ujit té pijshem. Mbusheni depozitén e ujit vetém me ujé
té pijshém. Mos e mbushni me léngje té tjera.

Mos e mbushni tepér depozitén e ujit, pasi kjo shkakton derdhjen e saj.

Mos U pérpigni ta mbushni depozitén e ujit pa e hequr nga dera.

Sigurohu gé depozita e ujit té jeté vendosur si duhet.

Mos e pérdorni frigoriferin pa depozitén e ujit. Kjo mund té ulé nivelin e rendimentit dhe té efikasitetit.
Pér té parandaluar spérkatjen me ujé, sigurohuni gé gota té jeté né linjé me levén e aparatit.

SHENIM
Pér té siguruar mé shumé hapeésiré, mund ta pérdorni depozitén e ujit pér té mbajtur ushgime. Né njé rast
te tille, higeni kapakun e depozités.

Shaip 49
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Mirémbaijtja

Manovrimi dhe kujdesi

Modelet me tabakané e akullit

Neé fillim higni tabakané e akullit dhe mé pas ngrini
’ lart raftin e ngrirésit pér ta hequr.

deren. Terhigeni pérpara raftin, ngrijeni lart dhe

4 O N\ «  Pér té hequr njé raft, né fillim hapni plotésisht
‘ meé pas nxirreni.

> R «  Kur ta futni pérséri raftin, sigurohuni gé etiketa
é % “Front” (Pérpara) e raftit té jeté e drejtuar
pérpara.
«Mos U pérpigni ta anoni raftin pér ta vendosur
né vend.

=
S \ y,
2,
g' .
Koshat e derés

Ngrijeni pak dhe nxirrni koshin e dereés.

/N KUJDES

Pér té evituar aksidentet, boshatisini koshat e
derés pérpara se t'i higni.
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Specifikimet

Pérdorni rregullisht njé rrobé té thaté pér té hequr té gjitha substancat e huaja, si pluhurat ose uji, nga
terminalet e spinés elektrike dhe pikat e kontaktit.
1. Higeni nga priza kordonin elektrik té frigoriferit.

2. Pérdorni njé rrobé té buté pa push ose letra kuzhine té njomura pér té pastruar pjesen e brendshme
dhe té jashtme té frigoriferit.

3. Kur té pérfundoni, pérdorni njé rrobé té thaté ose letér kuzhine pér ta tharé miré.
4. Vini kordonin elektrik té frigoriferit né prizé pér ta ndezur frigoriferin.

SHENIM

Nése keni hequr ndonjé pjesé té levizshme si raftet pér t'i pastruar, referojuni struktures sé pérgjithshme
né pjesén Cfaré pérfshihet pér t'u siguruar gé i keni futur pérseéri si duhet.

/N PARALAJMERIM

« Mos pérdorni benzen, hollues ose detergjenté shtépie/makine si Clorox™ pér pastrim. Ata mund té
démtojné sipérfagen e frigoriferit dhe mund té shkaktojné zjarr.

«Mos spérkatni ujé mbi frigorifer. Kjo mund té shkaktojé njé goditje elektrike.

« Mos i vendosni gishtat ose objekte té tjera né vrimén e aparatit té ujit.

Ndérrimi

Filtri i deodorantit (vetém modelet pérkatése)

e ndérkohé gé mbani anét e siperme dhe té poshtme
te kases sé filtrit, zhbllokojeni kasén e filtrit pér té
shfaqur filtrin e deodorantit (A). Ndérrojeni filtrin

dhe mé pas futeni pérséri kasen e tij.
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Llambat
Riparimi i llambave nuk mund té kryhet nga pérdoruesi. Pér ndérrimin e llambave té frigoriferit, kontaktoni
me njé gendeér shérbimi lokale té Samsung.
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Zgjidhja e problemeve

Nése gjendeni né njé situaté té pazakonté me frigoriferin tuaj, né fillim kontrolloni tabelén mé poshté dhe
provoni sugjerimet.

Té pérgjithshme

Simptoma Veprimi

«Sigurohuni gé kordoni elektrik té jeté lidhur si duhet.

+ Sigurohuni gé kontrolli i temperaturés té jeté caktuar si duhet.

«Sigurohuni gé ta mbani frigoriferin larg nga drita direkte e diellit
0se burimet e nxehtésisé. Mosrespektimi i késaj mund té ndikojé née

. rendimentin e ftohjes.

Ptgﬁ UERTEI SR 0L | Sigurohuni gé frigoriferi té keté hapésiré té mjaftueshme nga faget e
: pasme 0se anésore ose nga kabineti. Mosrespektimi i késaj mund té
ndikojé né rendimentin e ftohjes.

« Ushgimet e tepérta mund té bllokojné ventilimin e frigoriferit. Pér
ta mbajtur frigoriferin né funksionim normal, mos vendosni shumé
ushgime brenda.

«  Kontrolloni nése kontrolli i temperaturés éshté caktuar né temperaturén
me té ulét. Nése po, ndryshoni temperaturén né mé té larté ose
optimale, ose >k k.

Ushgimet né frigorifer « Kjo ndodh kur temperatura e ambientit éshté shumeé e ulét. Caktojeni

ngrijné. temperaturén me lart.

«  Kontrolloni nése ushgimet me pérgindje té larté uji jané vendosur né
Zonén me té ftohté té frigoriferit ose prané vrimes sé ajrimit té ftohjes.
Nése ndodh kjo, levizini ushgimet né rafte té tjera né frigorifer.

« Sigurohuni gé frigoriferi té jeté montuar né njé sipérfage té
géndrueshme dhe té sheshté.

« Sigurohuni gé frigoriferi té keté hapésiré té mjaftueshme nga faget e
pasme o0se anésore ose nga kabineti.

Léshon zhurma. « Sigurohuni gé ta mbani frigoriferin té pastér nga papastértité ose
objektet e huaja brenda ose poshte tij.

«  Frigoriferi mund té léshojé njé tingull kércités nga brenda, gjé gé ndodh
kur pjesé té ndryshme té Iévizshme tkurren ose zgjerohen. Ky nuk éshté
njé defekt i sistemit.

« Pér té parandaluar krijimin e kondensimit, frigoriferi ka njé tubacion
kundeér nxehtésisé né cepat pérpara. Nése temperatura e ambientit
rritet, kjo pajisje mund té mos funksionojé me efektivitet. Ky nuk éshté
njé defekt i sistemit.

« Né sipérfagen e jashtme té frigoriferit mund té krijohet kondensim nése
ajri i lagesht bie né kontakt me sipérfagen e fresket té frigoriferit.

Cepat pérpara dhe anét
béhen té ngrohta dhe
krijohet kondensim.
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Simptoma Veprimi

« Duhet té prisni pér 12 oré deri sa frigoriferi té prodhojé akull.

+Sigurohuni gé prodhuesi i akullit té mos ndalohet gjaté prodhimit té

Prodhuesi i akullit nuk akullit.

bén akull. «Sigurohuni gé ngrirési té jeté caktuar nén 0 °C (ose -5 °C né ambient me
ajér té ngrohtg).

« Sigurohuni gé depozita e ujit té jeté mbushur me ujé.

«  Kontrolloni nése depozita e ujit ka ngriré. Nése po, zgjidhni njé
R temperaturé mé té larté té frigoriferit.
Aparati i ujit nuk + Sigurohuni gé depozita e ujit té jeté mbushur me ujé.

funksionon. + Sigurohuni gé depozita e ujit té jeté montuar si duhet.

« Sigurohuni gé filtri i ujit té jeté montuar si duhet.
Léshon njé tingull si « Frigoriferi e bén kété tingull gjaté procesit té ftohjes, gjé qé éshté
gurgullimé normale.

. Kontro_lloni p_ér U_shq_ime te pris_hur_a.__Ne__rekomangojmé ta _pastroni )
Nga brenda frigoriferit rregU_H\sht frigoriferin dhe té higni té gjitha ushgimet e prishura ose té
vjen njé eré e kege dyshimta.

Jenny qe. «Sigurohuni gé ushgimet me aroma té forta té jené mbéshtjellé dhe té
izoluara miré.

+ Sigurohuni gé ushgimet té mos bllokojné vrimat e ajrimit té frigoriferit.
Né faget e brendshme Eshté e réndésishme po ashtu qé t'i sistemoni ushgimet njétrajtésisht
formohet akull pér arsye ventilimi.

+ Sigurohuni gé dera té jeté mbyllur si duhet.

+ Kjo ndodh kur ushgimet me pérgindje té larté uji ruhen té pambuluara,
ose kur dera éshté léné e hapur pér njé faré kohe.

+ Sigurohuni gé ushqgimet té jené mbuluar ose té jené vendosur né ené té
izoluara.

Né faget e brendshme ose
rreth perimeve krijohet
kondensim.
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Kontaktoni me SAMSUNG WORLD WIDE

Nése keni pyetje ose komente né lidhje me produktet Samsung, ju lutemi kontaktoni me gendrén e
SAMSUNG pér kujdesin ndaj klientit.

SAMSUNG

Shteti Qendra e kontaktit Fagja e internetit
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexaTa
UG 0800 111 31, besnnatHa TenedoHHa MMHNA YW samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 Www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNCARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komarkowych: 801-672-678° http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugam sd ne contactati formand numdrul Telverde
fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) Www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Opuxuaep

YnarcTBo 3a ynorpeba
RT38*/RT35*/RT32*/RT29*

CamocToeuky ypen
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Be3begHOCHU MH(bopMaL MK

[Npen fa ro KopucTUTe HOBMOT Samsung dpwxnaep, LenocHo
npo4YuTajTe ro yNnaTCTBOTO 3a [ja Ce ocuryparte feka cre
3arno3HaeHu co Toa kako 6e36eaHo 1 eheKTMBHO Aa pakysaTte Co
KapaKTepuCTUKnUTE U PYHKLMMTE HA HOBMOT ypea.

OBOj ypea He e HaMeHeT fja ro Kopuctar nmua (BknydyBajku

¥ Aeua) co HamasneHn OU3NYKK, CEH30PCKY UM MEHTASTHW
CrMocoBHOCTM Unn Nnua 6e3 UCKYCTBO 1 3HaeHEe, OCBEH ako

ce nog Hag3op 1 uMaat fobmeHo ynaTcTea 3a KOpUCTEHE Ha
YPEOOT 04 CTpaHa Ha MULLETO KOELUTO € OAFOBOPHO 3a HMBHATa
6e3beqHocT.

Ypenot Moxe [a ro kopucrtar gela noctapu og 8 roguHu,

KaKo M fina Co HaManeHm UsnYK1, CETUITHU UM MEHTASTHM
CMOCOBHOCTK, HEOOBOSHO UCKYCHU UM 0BYYeHM nnua, SOKONKY
Guaat HaarnegyBaHu UM UM Ce AafeHn ynaTcTBa 3a KOPUCTEHE
Ha anapaTtoT Ha 6e3beeH Ha4YMH 1 JOKOMKY UM ce objacHaT
MOXHUTE onacHoCTK. [leLata He cmear Ja cy urpaaTt co ypeaor.
[euarta He cMeart Aa ro uicTaT v ga ro ogpxysaart ypenot 6e3
Haf3op. Jeuata Ha Bo3pacT og 3 4o 8 roguHu cMeart fa ctaBaar
1 Bagart xpaHa og dpwxuaepute
MNpenynpenysarbaTa n BaxHUTe 6e3beaHOCHU COBETU BO OBa
ynaTCTBO He vl NOKpMBAaT CUTE MOXHM YCIOBM U CUTYaLmK OO
KOMLUTO MOXe Aa fojae.

Balua ogroBopHOCT e Aa npuMeHyBaTe 34paB pasyM, BHUIMAHWE
W TPVXKINMBOCT MPU UHCTanMpare, OAPKyBake 1 paKyBaHe CO

Ypemor.
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

* [Nopagu Toa WTO CrnegHWTe ynaTcTea 3a pakyBake ondakaat
MoBeKe MOLENN, KapaKTePUCTUKNTE Ha DPUKNAEPOT MOXeE
MarKy Ja ce pasnvKyBaarT of OHWE OMnMLLIaHK BO OBa YNaTCTBO U1
MOXe [a He BaXxaT cuTe npeaynpeaysaqkute cumbonu. [Jokonky
“marte npawlarsa unu HegoyMHULM, obpareTe ce BO HajbrmncK1oT
CepBUCEH LieHTap unu nobapajte NoMoLL U MHbopMaLmn Ha
WHTEPHET HA WWw.Samsung.com.

+ R-600a or R-134a is used as a refrigerant. MNposepeTe ja
eTuKeTaTa Ha 3aHVOT Aen Of YPeLoT Unn eTukeTata co 03HaKata
Ha TUMOT BO BHATPELLUHOCTA Ha (hpXKMAEPOT 3a Ja BUuanTe
koe pasnafgHo CPEACTBO Ce KOPUCTM BO BALLMOT ppuxunaep.

AKO 0BOj MPOM3BOA COAPXM 3ananuB rac (pasnagHo CpeacTBo
R-600a), nHhopMumpajTe ce Kaj NMOKanHMTE OpraHy 3a HAaYMHOT Ha
OTCTpaHyBak-€e Ha OBOj MPOM3BOL.

+ 3a ga usberHeTe co3gaBarbe Ha 3ananvea MeLaBnHa of rac
1 BO34YyX BO CIy4aj Ha Nnoja.a Ha NpoTeKyBaHe BO KOSOTO Ha
pa3nagHoTo CPeACTBO, rofieMyHaTa Ha npocTopumjaTa Bo KojaLlTo
anaparoT Moxe Aa buae nocTaBeH 3aBuUCK Of UKOPUCTEHOTO
KONMYeCTBO Ha pasnafHoO CPeACTBO.

* Hwukoralu He ro Bkny4yBajTe ypenoT LOKOMKY MOCTojaT 3Hauu
Ha owwTeTyBare. [JOKOMKY HE CTe CUIYpHWU, KOHCYNTUpajTe ce
co npogasayorT. [Npoctopujata Mopa ga nMa 1 m® noBpLUMHa 3a
cekomn 8 g R-600a pasnagHo cpeacTBo BO ypeaoT.

KonunyecTBOTO Ha pasnagHo CpeacTBO BO BALLMOT anapar e
MPUKaXaHO Ha nroykaTa 3a UaeHTUdMKaLmja BO BHaTpELUHOCTa
Ha anapaTor.
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Pa3nagHoTo cpeacTBO LUTO NPOTEKyBa 0f LIEBKUTE MOXe da ce
3ananv unu aa npeaussuka nospega Ha ouute. Kora pasnagHoTo
CPeOCTBO Teye of LieBkaTa, M3berHyBajTe OTBOPEH MiiameH,
nomecTeTe rv 3ananveute paboTtu noganeky o Npon3BoL4oT U
BeHaLL NpoBeTEPETE ja npocTopujaTa.

- Bo cnpotnBHO, MOXe Ja [ojae 40 noXap uin ekcnsosuja.

OnacHo e ypefoT aa ro cepeucupa koe 6rno apyro nuue oceeH

OBMNacTeHO NuLe 3a cepaucHparse.

3a fa n3berHete KOHTaMMHaLWja Ha XpaHaTta, Be MOSIMME

CrnefeTe rm OBUE MHCTPYKLWN:

- AKo ja ocTaBuTe BpaTtaTta OTBOPEHA JONT nepuos, MoxXe Ja
npeau3BmKaTe 3Ha4YUTENHO 3rofieMyBar€e Ha Temneparyparta
BO nperpaguTe Ha Npou3BOAOT.

- Yucrete v pegoBHO NOBPLUMHMTE LITO AoaraaT BO KOHTaKT CO
XpaHata ¥ OABOAHUTE CUCTEMM [0 KO € OBO3MOXKEH npucTan.

- Yucrete v pesepBoapuTe 3a Boga JOKONKY He bune
KOPUCTEHM BO nepumop og 48 yaca; ucnywrerte ja Bogata o4
CUCTEMOT LUTO € NPUKNyYeH Ha JOBOAOT 3a BoAa AOKOMKY He
CTe Touere BoAa Npeky CUCTEMOT BO NepuoL, 04 5 AeHa.

- Cknagwpajte ro XvBoTO MECO 1 prnba BO COOABETHN Ca0BM
BO (hpvPKMAEPOT 3a Aa He 40jAaT BO KOHTAKT CO Apyra XpaHa
WNW fa Kanat Bp3 Apyra XpaHa.

- [perpaguTe 3a 3aMp3HaTa xpaHa co [iBe SBe3au ce
COOABETHU 3a CKNnaaupare ogHanpes, 3aMpaHarta xpaHa,
CcKnaguparbe Unv npaeeke cnagornes v npasexe Mpas.

- [perpaaute co eqHa, ABE ¥ TPU SBE3AM HE Ce HAMEHETH 3a
3aMp3HyBak-e CBEXa XpaHa.

Untitled-11 5

MakegoHckum

5

@ 2019-07-12 N 6:57:45

o1
@
@«
a
o)
b=
T
o
2]
E
H
s
E
i3
<]
°
=
=
E
=
H




Be3beaHocHU MHopmaLmm

- AKO (bpwKMaepoT ocTaHe npaseH oM BPeMEHCKU nepuos,
Toraw Tpeba Aa ro Uckny4uTe, ogMp3HETE, UCHUCTUTE,
McywmTe 1 Aa ja ocTaBWTe BpaTarta OTBOPEHA 3a [a crnpeuunte
rojaBa Ha MyBra BO BHaTpeLLHOCTa Ha OpKUaepoT.

MpeaynpenyBawe; Pu3uk oa noxap / 3ananvseu
MaTepujanu

BaxHu cumbonu 3a 6e36e4HOCT M MEePKU Ha NPeTNasnuBOCT:

/N NMPEQYNPEQYBAHE

OnacHocTy nnn HebesbeaHN HauHK Ha paKyBak-€ KOULLTO MOXE Aa
[oBefart a0 TellKa TefieCHa noBpena ninn cMprT.

/\ OMOMEHA

OnacHocTtv nnmn Hebe3beaHN HauMHN Ha PaKkyBaHe KOULLTO MOXeE
[a foBedart 4o nofecHa TenecHa noBpeaa Unv olwTeTyBake Ha
MUMOTOT.
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OBwue 3HauM Ha npeaynpeayBakwe 3HaUU CIyXart 3a cripevyyBakbe
Ha JIM4YHa noBpeaa, Kako U noBpeAa Ha Apyrure.

Cnepete ru BHUMaTenHo.

OTKako Ke ro npountare oBOj AAen, YyBajTe ro Ha 6e3degHo
MecTO 3a NOAOLIHEeXHa ynoTpeba.

6 MakenoHcku
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Cepu1o3Hu npegynpeayBavyku CMMOONM 3a TPAHCMOPT U
nokauuja

/N NPEAYNPEQYBAHE

« Kora ro TpaHcnopTuparte u UHcTanupare anapartort Tpeba aa
BHUMaBaTe [ja He Ce OLTeTaT [enoBuTe Of KOSOTO 3a Nafere.
- PasnagHoTO CpefcTBo LWTO NPOTEKYBA Of LIEBKOBOLAOT MOXE

[ia ce 3ananv unu a npeaussmka nospeda Ha ouute. AKo
Cce OTKpWe UCTeKyBae, N3berHyBajTe OTBOPEH MiiaMeH Unm
MOTEeHUMjanHW N3BOPK Ha Nasiere 1 NPOBETPETE ja HEKOSIKY
MUHYTW NpoCTOpUjaTa BO KOjaLLTO Ce Haora anaparor.

- Ypenot cogpxu Mano Konm4yecTBO Ha pasnagHo CpefcTBO
n3o6yTaH (R-600a), npupoaeH rac co BUCOKa eKooLLKa
KOMNaTUBUIHOCT, HO MHOrY 3ananume. Kora ro TpaHcnoptupare
W MHCTanupate anapatoT Tpeba Aa BHMMaBarTe Aa He ce
oLUTeTaT AeroBuTe 0f KOMOTO 3a Najere.
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KputnuHu 3Haum Ha npegynpeayBame Npyu UHCTanauuja

/N\ NPEQYNPEQYBAHE

* He nHcTanupajte ro opuxmaepoT Ha BaxHO MeCTo Uiu Ha
MECTO KaJe LUTO MOXe Aa A0jAe BO KOHTAKT CO BoAa.
- OwrTeTeHara n3onauuja Ha 4enoBUTE Ha enekTpuYHaTa
MHCTanaumja Moxe fa npeanssuka CTPYEH yaap wnv noxap.
* He craBajte ro ppwxmnaepoT Ha AMPeKTHa CoOHYeBa CBETNMNHA
1 HE U3M0XYBA|TE 0 HAa TOMMMNHA Of NEYKM, rpearnku u Apyru
anaparw.

MakegoHckn 7
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

* He BKny4yyBajTe HEKOMNKy anapaTu Ha UCTUOT kaben co noseke
npuknyyvoumn. pmxnaepot cekorawl Tpeba fa e BKNyYeH BO
nocebeH enekTpuYeH NPUKNy4YoK CO HANOH e4HaKoB Ha HANOHOT
Ha TUMCKaTa noYka Ha pYKMOEPOT.

- Ha BakoB HaunH ce gobmBaart Hajgobpu nepdopmaHcy, a ce
crpevyBa 1 NpeonToBapyBake Ha KyKHaTa MHCTanaumja, Wwro
MOXe [a JoBefe [10 ONacHOCT Of MoXap nopaau nperpeaHu
KA.

*  AKO SMZHMOT NPUKIYYOK € nabas, He BKy4yBajTe ja
MPUKNyYHULaTa.

- [locTom onacHOCT of CTpyeH yaap uiv noxap.

» He ynotpebyBajte kaben KojluTo € HanykHaT unmn nsabeH no
OOMKMHaTa UK Ha KpaesuTe.

* He BuTKajTE r0 NPEMHOrY CTPYjHMOT Kaben 1 He CTaBajTe TELLKM
NpeameTyn BP3 Hero.

* He BneveTte ro CTpyjHMOT kaben 1 He BUTKAjTE ro MPEMHOTY.

* He BpreTe ro 1 He Bp3yBajTe ro CTPYjHNOT Kaben.

* He 3akauyBajTe ro CTpyjHMOT kaben Npeky MeTaneH npeameT, He
CTaBajTe TeLUKN NpeameT Bp3 Hero, He BMETHYBa|Te ro nomery
NPeAMETU U He TypKajTe ro BO NPOCTOPOT 3a4 YPeLor.

+ Kora ro nomectyBate ppwKuaepoT, BHUMaBajTe aa He
NOMWHyBaTe npeky KabenoT v fa He ro oLTETUTE.

- Toa MOXe Ja foBefie OO CTPYeH yaap uinm noxap.

* Hukoralu He ucknyyyBajTe ro pKUaePOT CO BrieYeHe Ha
CTpyjHMoT kaben. Cekorall 4OBPO 3eMeTe ja NPUKNyYHULaTa 1
U3BMEeYETE ja Of MPUKITYHOKOT.

- Co owTeTyBarETO Ha KabenoT MoXe Aa AOjAe OO0 KpaTok cnoj,
noXap u/mnm cTpyeH yaap.

* He 4yBajTe eKcnno3nBHN CyncTaHUum Kako Ha MPMMep NIMMEHKM
CO aepocor CO 3ananveo ropyeo BO YPeLoT.
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He nHcTanupajte ro 0Boj ypes Bo 6nnavHa Ha rpearnka unm

Hes3ananue martepujann.

He nHcTanupajTe ro ypegoT Ha fioKkaumja Ha KojallTo Moxe Aa

[10jae [0 NpoTekyBak-e Ha rac.

- Toa MOXe fja goBefe [0 CTPYeH yaap unm noxap.

Mpea Aa ce KopucTK, 0BOj hpvKMaep Mopa NponncHo aa buae

MOCTaBEeH W MHCTanMpaH BO COIMMAacHOCT CO ynaTCTBOTO.

MpyKnyyeTe ja NpyKNyYHMLATa BO NpasunHa nonoxota, Taka Wwro

kabenoT Ke BUCK HaZony.

- AKO ja NpuKnyYMTe NPUKNyYHULIATa HAaoNaky, Xuuata Moxe aa
ce OTKayuM 1 [a npeamssuka noxap unm cTpyeH yaap.

[MorpuxeTe ce NpUKNyyHULaTa a He € CMadkaHa Unu oLiTeTeHa

CO 3aJiHaTa CTpaHa Ha (PPUXNLEPOT.

UysajTe ru matepujanute of ambanaxara noganeky og Aeuara.

- [locton cMpTHa onacHOCT o 3adyLlyBaHe ako OETETO ro
CTaBW MaTepujarnoT of NakyBaH-ETO Ha rnaeara.

Ypenot mopa a ce NocTaBu Ha TOj HauMH LUTO NPUKIyYHULATa Ke

6uae gocranHa u no MHctanaumjara.

- Bo cnpotuBHO, MOXe Aa fojae OO CTPYeH yaap unv noxap
ropagw npoTeKkyBake Ha cTpyjaTa.

He nHcTanupajte ro ypefoT Ha BnaxHa, MacneHa unv npaenvea

rokauuja unm Ha nokauuja M3noxeHa Ha AUPEKTHO COHLe M BoAa

(kankv goxa).

- OwreTeHara n3onaumja Ha LeNoBKUTE Ha enexkTpuyHaTa
VHCTanauumja Moxe Aa npeamssuka CTpyeH yaap uim noxap.

Ako BO (ppwknaepoT Mma npas Ui Boaa, U3BreYeTe ja

MPUKIyYHULLATa U jaBETE Ce BO CEPBUCHMOT LieHTap Ha Samsung

Electronics.

- Bo cnpot1BHO, NOCTOM OMACHOCT O noxap.

MakegoHckum
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

* He KauyBajTe ce Bp3 ypedoT 1 He cTaBajTe NpeaMeTH Bp3
Hero (anuwTa, 3ananeHu CBeky, 3ananeHun uurapy, cagosu,
XEMUKanNNM, MeTanHn NpeameT, UTH.).

- OBa MOXe [a npeam3BuKa CTpyeH yaap, noxap, npobnemu co
MPOM3BOAOT MK NoBpea.

+ Tpeba ga ja oTCTpaHUTE LenaTa 3alTUTHa NnacTnyHa obemBKa
npeq Aa ro NpukyynTe Npomn3BoLOT 3a NpB nar.

+ [Jleuata Tpeba ga 6uaat nog Hag3op 3a Aa buaete cUrypHU aeka
He CW urpaat Co CUrypHOCHUTE NMPCTEHM KOMLUTO Ce KopucTaT 3a
npucnocobyBak-e Ha BpaTaTta Uim Co LUTUMKUTE 3a LEBKUTE 3a
BOZa.

- [locTom cMpTHa OMacHOCT 0f 3adyLlyBaHe aKo AETETO
MNporofiTa CUrypHOCEH NPCTEH MK LUTUMKA 3a LIEBKa 3a BoAa.
[pxeTe rv CUrypHOCHMTE NPCTEHMN 1 LITUMKMTE 3a LIEBKM 3a
BOOa HaABOp o4 Aodbat Ha geua.

+  OpwxuaepoT mopa Aa buae 3a3emjeH og 6e36eaHOCHN NPUYNHIA.
- CekoraLu npoBepeTe ganu cTe ro 3asemjune QpuxmnaepoTt

npeq aa ce obuaete fa npernegysare unv nornpasatee Koj
6uno gen og ypenor. ictekyBararta Ha CTpyja Moxe da
npean3BMKaaT CepPUO3EH ENEKTPUYEH Yaap.

* Hukoraw He ynoTpebyBajTe racHu LEBKW, TENEOHCKN TMHAN UMK
LpYr NOTEHUMjarH1 eNeKTPUYHM CPOBOOHMLM 3a 3a3eMjyBakse.
- Mopa ga ro 3a3emjute ppmKmMaepoT 3a Aa cnpednTe rybutok

Ha CTpyja Unm CTpYjHW yaapu Npean3BukaHn of NpoTeKyBaHe
Ha CTpyja of (puKMOepoT.

- Toa moxe fja foBede [0 CTPYEH yaap, noxap, ekcniosuja nnu

npo6rnemu co NPOn3BOLOT.
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LIBpCTO BMETHETE ja NPUKIyYHMLaTa BO SUOHNOT NPUKITY4oK. He

ynotpebyBajTe owTeTEHA NPUKINYYHMLA, OLUTETEH Kaben unn

nabaB suaeH NPUKITYYoK.

- Toa MOXe fja goBefe [0 CTPYeH yaap uinm noxap.

Ako cTpyjHM1OT Kaben e oLwTeTeH, BegHaLL NOBWKajTe 1

MPOV3BOAMTENOT UMW efeH of NPETCTaBHULUTE HA CEPBUCHUOT

LleHTap [a ro 3ameHar.

OcurypyBayoT Ha pWKMAEPOT MOpa Aia ro 3aMeHat

KBaNMMKyBaH TEXHUYAP WUy CepBUCHA KOMMaHuja.

- Bo cnipotnBHO, MOXe Ja [ojae OO CTPYeH yaap unm TenecHa
nospeaa.

[Npu nosuUMoHVparse Ha ypenoT, BHUMaBajTe Aa He 1o

MPUKNELWTUTE UNu oLTeTuTe Kabenor.

He cTaBajTe npogomkuTenHn kabnm co noseke NpUKnyyoLm nnm

MPEHOCNMBM ypeau 3a Hanojysare 3a4 ypenor.

OnomeHu npu MHCTanauuja

/\ ONMOMEHA

OcTaBeTe A0BOIHO MPOCTOP OKOMy OPUXMAEPOT U MHCTaNMpajTe
ro Ha paMHa NoBpLUMHA.
- He nosBonysajTe Aa ce 3aTHaT OTBOPUTE 3a BEHTUNaLuja BO

orpageHunoT aen Ha ypegot ui BoO MOHTa)KHaTa KOHCprKLI,I/Ija.

OcrtaBeTe ro ypeaoT Aa cTou 2 Yyaca npep Aa ctaBaTe xpaHa Mo

MHCTanaumjata 1 BKIy4yBaHETO.

MpenopayyBame kBanunduKyBaH TEXHUYAP UNK CepBiCHa

KoMMaHuWja Aaa ro MHcTanupa puKuaepor.

- Bo cnpoTuBHO, MOXe fa Aojoe [0 CTpyeH yaap, noxap,
ekcnnosuja, Npobrnemm co NpoM3BOAOT MK NOBPeaa.

Untitled-11 11
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

Co npekymepHO ToBapeH-e Ha BpaTuTe, MPUXNAEPOT MOXeE Aa
nagHe v Aa gojae no dmandka nospeaa.

KpuTnuyHm 3HauM Ha npegynpegyBake nNpu ynotpeda
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/N NPEQYNPEQYBAHE

He Bkny4yBajTe ja NpuKnyyHULaTa BO SUAEH NPUKITY4OK CO

BMaXKHW paue.

- Ha T10j HaunH MOXe Oa Jojae [0 CTpyeH yaap.

He uyBajTe npegmeTt Ha ropHaTta cTpaHa Ha ypeaor.

- Kora ja oTBOpate unu 3aTsoparte Bpararta, npegmeTuTe Moxe
[a nagHat v Aa npeaussrKaart TenecHa nospeaa u/unm
matepujanHa wrera.

He cTtaBajTe paue, ctanana unm MeTanHu NpeameTu (Kako

cTanuvka 3a jadere) BO JOMHWUOT UK 3aHWOT Aen of

dpwxuaepor.

- Toa moxe Ja foBede 40 CTPYeH yaap unv nospesa.

- OcTtpuTe paboBu MOXe Aa Npeau3BMKaaT TENECH! NoBpeau.

He gonupajte v co BnaxHu pawe BHaTpeLlHUTe SUOoBM Ha

3aMp3HyBaYOoT UMK NPOM3BOAMTE LUTO Ce YyBaaT BO HEro.

- OBa MOXe fa npeam3Buka CMP3HATUHW.

He craBajte cagoBm MomnHM Co Boga Ha ypeaor.

- AKo ce uctypu, NoCToM PUsUK 0 Noxap Wi CTpyeH yaap.

He yyBajTe ucnapnueu nnv 3ananvem NpeaMeTy Unn cyncTaHLmm

(B6eH3on, paspeayBad, NponaH rac, ankoxon, etep, 1M rac u gpyrun

CIIMYHM NPOU3BOAWM) BO (DPUXKMAEPOT.

- OBOj hpwrkmaep e HaMeHeT caMo 3a YyBare XpaHa.

- Ha T10j HaumMH MOXe Oa JoBeae 40 NoXap Unn ekcrnoasuja.
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Heuata Tpeba fa ce nog Haas3op 3a Aa He Cu urpaart co anaparor.

- [pxeTe rv npctute noganeky og obnactute Ha
LUTUMHYBare®. [1pa3HMOT NpocTop nomery BpatuTe u
kabuHeToT € 06nyHO Man. BHMmaBajTe npu oTBOpake Ha
BpaTWTE Kora fieata ce Bo bnuaumHa.

He no3BonyBajTe MM Ha Jeuara [a ce HWLWaaT Ha BpartaTa unu Ha

nperpaguTe Ha Bpatata. Moxe fia oojae [0 ceprosHa nospesa.

He nossonysajTe UM Ha feuarta Aa Brerysaar BO pKuaepoT.

Moxe fa ce 3arnaeat BHaTpe.

He craBajte rv pauete Ha QHOTO Nog ypeaor.

- OcTtpuTe paboBu MOXe Aa Npean3BMKaaT TenecHa noepeaa.

He uyBajTe pbapmaLieBTCK/ NPOVU3BOAM, HAYYHW MaTepujani

UNu Apyrv Npoun3Boau YyBCTBUTENHM Ha TeMnepaTtypa BO

bpwxmnaepor.

- [lpon3soay 3a KoMLWTO e noTpebHa CTpora KOHTposa Ha
Temneparypara He cMeaT a ce YyBaaT BO (opviKuaepor.

He cTaBajTe v He KOpUCTETE ENEKTPUYHM anapaTi BO

BHATPELLHOCTA Ha (Ppuxm1aepoT/3amMp3HyBaY0T, OCBEH aKo Toa He

ro npenopayysa Npou3BOAUTESNOT.

Ako novyBcTByBaTe hapmaLeBTcka mupusba unu Yag, BegHalll

“3Brneyere ro kabenoT 1 KOHTaKTUPajTe CO CEPBUCHMOT LieHTap Ha

Samsung Electronics.

Ako BO (ppwknaepoT Mma npas Ui Boaa, U3BreYeTe ja

MPUKIyYHULLATa U jaBETE Ce BO CEPBUCHMOT LieHTap Ha Samsung

Electronics.

- Bo cnpot1BHO, NOCTOM OMacHOCT of noxap.

He no3BonyBajTe MM Ha feuarta [ia ja 3rasHyBaar gomokarta.

- ®uokata MOXe [ja ce CKpLUM 1 [a Ce NIM3HaT.

MakegoHckum
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

* He ocraBajTe rv Bpatute Ha (bpmKmMaepoT OTBOPEHM Jodeka
HWKO] He O HaarneayBa U He [O3BONYyBajTe MM Ha feuarta fa
Brierysaar BO (opvKuaepor.

* He possonysajTe M Ha 6eburata nnn Ha geuara aa Bnerysaar
BO puokara.

- Toa moxe fja JoBede 00 CMPT 04 3ayLlyBak-e nopaam
3akny4vyBarse Unu 4o TenecHa nospesa.

* He npenonHyBajTe ro pmxuaepoT co xpaHa.

- Kora ja oTBOpate unu 3aTeoparte Bpararta, npegmeTuTe
MOXe Ja NafHaT 1 a npeaussukaaT TenecHa nospega nnm
MartepujanHa LuTeTa.

* He pacnpkyBajTe ucnapnvsu matepum, Kako MHCEKTULMAW, Ha
MOBpLUMHATA Ha ypeaor.

- OcBeH Toa LUTO € LWTETHO 3a NyreTo, MOXe Aa foseae U 4o
CTPYeH yaap, noxap unm npobriemmn co nponsBogoT.

* He KopuCTeTe 1 He CTaBajTe CyncTaHLy YyBCTBUTESHW Ha
Temnepartypa, Kako LUTO ce 3anasimeu CrpejoBu, 3anasnmeu
NpeameTy, CyB Mpas, NEKOBU UMM XeMyKanum Bo GrinamHa Ha unm
BO (DPUXUAEPOT.

* He kopucteTe heH 3a koca 3a fa ja UcyLumMTe BHaTPELLHOCTa Ha
hpwxmaepor. He ctaajTe 3ananeHa cBeka BO (PpUXUAEPOT 3a
OTCTpaHyBak-e Ha HenpujaTHUTE MUPU36MN.

- Toa moxe fa foBede [0 CTPYEH yaap uim noxap.

* [lonHeTe v pe3epBoapoT 3a BOAA, YMHMjaTa 3a Mpa3 U KOLKUTE
BOZA Camo CO BOAa 3a NWeHE (MUHEparnHa Boga unu npoYncTeHa
BOZa).

- He nonHete ro pesepBoapoT CO Yaj, COK UK CropTCKU
Nujanauy, 3atoa LWTO MOXe [a ro OLUTETUTE (DPKMOEPOT.
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He kauyBajTe ce Bp3 ypedoT 1 He CTaBajTe NpeaMeTyH Bp3

Hero (anuwTa, 3anaseHn CBeky, 3ananeHun umrapy, cagosu,

XeMVKanum, MeTtanHu npegMeTu, UTH.). OBa Moxe fa npeanssumka

CTPYeH yaap, noxap, npobnemu co npoussogoT unm nospeda. He

CTaBajTe Cafj0BM MOMHU CO BOAA HA YpeaoT.

- AKO ce 1CTypu, NOCTOM PU3MK OF NOXap UK CTPYEH yaap.

He ynotpebyBajTe MexaH14KkM Hanpasm Unmn apyr cpeacTsa 3a

3abp3yBar-e Ha NPOLECOT Ha OAMP3HYBak-e, OCBEH OHME KOMLUTO

ce npenopavaHun of, NPon3BOAUTENOT.

He owwteTyBajTe ro pasnagHoTo Koro.

Hwkoraw He rmegajte AnpeKTHO BO ynTpasuonetosata JIE[

namba noaonr BPEMEHCKM Nepuoa.

- Ha oBoj HaunH MOXe Oa Jojae 00 HaapasHyBake Ha ounTe
KaKo pesynTar Ha yNTpaBMONeETOBUTE 3paLim.

He nocrtaByBajTe ja Haonaky nonuuara Ha pWX1LEPOT.

CronumpayoT 3a nonvua Moxe Aa He paboTtu.

- Moxe ga gojoe 0o TenecHa noBpeaa Kako pesynrtar Ha
narawe Ha CTaknoTo Ha nonuuara.

[OpxeTe v npcTute noganeky og obnacTute Ha ,WTUNHYBaHE".

[Npa3H1OT NPOCTOp NOMEFY BpaTuUTE U KABMHETOT € 0B6MYHO

man. BHMmaBajTe npu oTBOpar-e Ha BpaTUTe Kora JeLara ce BO

GnuanHa.

Ako ce 3abenexu ncTekyBame Ha rac, n3berHyBajte OTBOPEH

MamMeH Unn NoTeHUMjanHu U3BOpY Ha Nanewe 1 NPoBETPETE ja

HEKOITKY MMHYTW NPOCTOpMjaTa BO KOjaLTO € NOCTaBEH YPeaoT.

- He ponupajte rv ypeaoT unm CTpyjHMOT kabern.

- He kopucrete BeHTMNATOP.

- Vickpa Moxe fa fosene 40 ekcrnoaumja unm noxap.

KopucTtete ru camo JIE[l nambute og nponsBoguTenoT unmn

MPETCTaBHULMTE HA CEPBUCHUOT LiEHTap.

MakegoHckum
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

+ Lvwwurata Tpeba aa ce vyBaat Brmcky egHo 4O ApYro, Taka LWTo
HeMa Ja nagHar.

+ OB0j Npoun3BOa € HAMEHET Camo 3a YyBaH-€ XpaHa BO AOMaLLHW
YCIOBW.

* He obuaysajte ce camuTe Aa ro nonpasare, 4EMOHTUpATE Unu
MeHyBaTe pKuaepoT.

- HeoenacTeHute npomeHn Moxe fa gogsenar o
6e36egHocHM npobrnemu. Ke B1 6uae HannateHa LenocHa
Cyma 3a [ernoBuTe 1 ycryrarta 3a nornpaska Ha NpoMeHuTe
HanpaBeHn HeOBMNaCTEHO.

* He kopwucTeTe gpyrv ocurypyBaum (kako 6akapHa, YenmnyHa xuua
WTH.) OCBEH CTaHAap4HWUTE OCUrypyBaun.

* Ako e noTpebHO Aa ro nonpaemTe 1Ny NOBTOPHO Aa ro
MHCTanupare MpUXNAEPOT, KOHTAKTUPAjTE CO HABNMCKNOT
CEPBWCEH LieHTap.

- Bo cnpotuBHO, Moxe Oa fojae 0o CTpyeH yaap, noxap,
npobrnemu co NPOn3BOLOT Un NOBpesa.

* AKO Cce uckny4yune 1 BHaTpellHata u HageopelHara J1IE[l namba,
KOHTaKTUpajTe CO HajOnMCKMOT CEPBUCEH LIEHTap.

* AKo 04 (bpuxmaepoT ce 3abenexxyBa MUPUC Ha roperse MIn
Yyafl, BeiHaLL UCKITyYeTe ro (DPUKUAEPOT U KOHTAKTMPajTe CO
CEPBUCHMOT LieHTap Ha Samsung Electronics.

- Bo cnpotuBHO, Moxe Aa [ojae 4o OnacHOCT of, CTPYeH yaap
Unm noxap.

* M3Bneyete ro kabenoT of NPUKIy4YOKOT Npes Aa ja NPOMEHUTE
BHATpeLLHaTa CBEeTUSIKa Ha (ppuxmaepor.

- Bo cnpotuBHO, nocTom onacHOCT of CTpyeH yaap.

* AKO MmaTe TEKOLUTUM NPU 3aMeHyBaHe Ha CBETIO KOELLTO He e
NEL, koHTaKTMpajTe CO CEPBMCHMOT LiIEHTap Ha Samsung.
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Ako npousBogoT e onpemeH co JIE[ namba, He AeMoHTMpajTe 1
kanauuTe Ha nambarta wnu JIE[] nambara.

- KoHTakTupajTe co HajbrmMcKMoT CEPBUCEH LiEHTaPp.

LiBpCcTO BMETHETE ja NpUKNyyHULATa BO SUAHWOT MPUKITYHOK.

He ynotpebyBajTe owTeTeHa NpuKyYHMLa, oTeTeH kaben nnu
nabaB suaeH NPUKITYYOoK.

- Toa MOxXe fja JoBede [0 CTPYEH yaap Uim noxap.

OnomeHu npu ynotpeda

/\ ONMOMEHA

He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO 3aMp3HaTaTa xpaHa KojaLito

€ LieNnoCHO oaMp3HaTa. He cTaBajTe rasmpaHu nujanaum Bo

KoMopaTa Ha 3aMp3HyBa4oT. He cTaBajTe WA UK CTaKIEHN

Cafj0BM BO 3aMP3HYBaYoT.

- Kora cogpxuHaTa BO HVB ke 3amMp3He, CTaKoTo MoXe Aa
MyKHe 1 ja npean3BuKa TenecHa nospesa.

KopucTeTe ro camo anaparot 3a npaeere Mpa3 1UcrnopadaH co

hpwxuaepor.

3a aa nocturHete Hajnobpu nepdopmMaHcK Ha NPOW3BOAOT:

- He craBajte ja xpaHata bnucky npef oTBopuUTe 3a
BEHTWUMauMja Ha 3a4HNOT Aen of YPeaoT, 3aToa LWTo Toa
MOXe i@ ro nonpeymn crnobogHOTO CTpyeHe Ha BO3AYXOT BO
pwxuaepor.

- [NpaBunHo 3aBuUTKa|Te ja XxpaHaTa unu cTaBeTe ja BO
XEPMETUYKM 3aTBOPEHM Caj0BW Npes Aa ja CTaBute BO

pwxuaepor.

MakegoHckum
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

- He craBajte yawwum, WwWnwmkba unm rasvpaxHm nujanaum
BO 3aMp3HyBa4oT. Moxe Ja 3amp3HaT v fa ce cKpLuar.
CKpLUEeHMTe CaoBM Ha Nujanoum Moxe Aa npeanssmkaat
nospega.

- [NpuapxyBajTe ce KOH POKOBUTE Ha YyBaH-€ U POKOBUTE Ha
Tpaewe Ha 3amMp3HaTUTE NPOW3BOAM.

* He craBajre Yawum, Wuwnka Unv rasvpaHun nujanoum Bo
3aMp3HYBaYyoT.

- Cagot MOXe [a 3amp3He 1 [a ce CKpLUM 1 MOXe Aa Jojae oo
nospega.

* He craBajTe rasupaHu nujanauy Bo Komopara Ha 3aMp3HyBa4oT.

He crtaBajTe WwWuLwMHba Unv CTakieHn cagoBm BO 3aMpP3HYBayoT.

- Kora cogpxumHara BO HVB Ke 3aMp3He, CTaKIoTo MOXe [a
MyKHe 1 a npeaunsBuka TenecHa nospesa unu marepujasnHa
wreta.

+ [apaHuuja 3a ycnyra n mogudmkaumja.

- [lpomeHuTe nnu mogucmkaLmMmnTe HanpaBeHn of TPETO uLe
Ha 0BOj 3aBpLUEH ypes He ce ondhaTeHn Co rapaHumjata
Ha Samsung, HUTY Samsung CHOCK OArOBOPHOCT 3a
6e36eqHOCHITE NPOBNEMU U LLUTETUTE HACTaAHATM Kako
pesynTart Ha MoauuKaLmMmMTe HanpaBeHW Of, TPETO NuLe.

* He 6nokupajTe rm oTBOpUTE 3a BeHTMRALM|A BO (DPUKMOEPOT.

- Axo oTBOpWTE 3a BO3AYX Ce 3aTBOpaT, 0COOEHO CO MnacTnyHa
keca, (PPUXMOAEPOT MOXeE NPeMHOry fa ce uanaaun. AKo 0BOj
nepvoga Ha nagexe Tpae Npeaonro, UNTepOT 3a BoAA MOXe
[la Ce CKpLUM 1 MOXe [ia Npean3BuKa UCTeKyBaHe Ha Bogara.

* KopwucTeTe ro camo anaparoT 3a npaBete Mpas ucropadaH co

hpwxmaepor.
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M3bpuLueTe ro BULLOKOT Ha Bfiara BO BHATPELLHOCTa U OCTaBeTe

I BpaTUTE OTBOPEHM.

- Bo cnpotnBHO MOXe Oa fojae 4o nojaBa Ha HenpujaTeH
MUpWC.

Ako (bpxMaepoT ce UCKITY4M Of HanojyBameTo, Tpeba aa

rnovekarte HajMarnky neT MUHYTU NPez, NOBTOPHO Aa ro BKy4mTe.

Ako bpmxmaepoT ce HaBMnaxHW CO BOAa, U3BMeYeETe ja

MPUKIYYHULLATA U KOHTaKTUPAjTE CO CEPBUCHMOT LieHTap Ha

Samsung Electronics.

He ynapajte ro n He HaHecyBajTe NpekyMepHa cuna Ha

CTaKMeHNTE NOBPLUMHW.

- CKpLUEHOTO CTakno Moxe JoBede [0 TenecHa nospeaa uvnm
matepujanHa rerta.

HanornHete ro pesepBoapoT CO BoAa M YMHMjaTa 3a Mpas co Boaa

3a nuetbe (Boda of CnasvHa, MMHepariHa BoAa Wiv NpoyncTeHa

BoZa).

- He nonHete ro pesepBoapoT CO Yaj Ui CNOPTCKU Nujanaum.
Bo cnpoTuBHO, MOXe Aa Aojae [0 OWTeTyBake Ha

bpwxmnaepor.

+ BHumBaBajTe Aa He v
(hatute npcrute.

MakegoHckum
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

+ JlamBuukuTe BO 3aMp3HYBaY0T U PpmKMaEpOT MOXE Aa ce
UCKIy4aT ako BpaTuUTe Ha 3aMpP3HYBaYoT 1 ppuxmaepoT ce
oCTaBaT OTBOPEHW BO Tpaeke 04 2 CEKYHAN UK NMOZOrro.

- JlamBrukuTe NOBTOPHO Ke Ce BKIy4YarT Kora Ke rv 3aTBopuTe
BpaTuTe 1 NOBTOPHO Ke MM OTBOpUTE.

* AKO (hpvKMOEpPOT € NOoMnaBeH, KOHTaKTMpajTe Co HajenMCKMOT
CEPBWCEH LieHTap.

- [locTom pu3wvk og CTpyeH yaap uim noxap.

* He uyBajTe pactuTenHo mMacno BO KOpNMTe Ha BpaTaTta Ha
hpwxmaepot. Macnoto Moxe fa NpeMUHe BO LiBpCTa cocToj6a,
nopaam Lo ke gobue nowu BKyc 1 ke bruae Telwko 3a ynotpeba.
OcBeH T0a, MacnoTo MOXe Aia UCTeYe 0f OTBOPEHOTO LUMLLE
W Ja Npeam3BrKa NykHaTWHA Ha kopraTa Ha BpaTtata. OTkako
ke OTBOpUTE LUKMLLE CO Macro, MPenopaYsiveo e Aa ro Yyearte
LUMLLIETO Ha faiHO MECTO LUTO He € MU3INOXEHO Ha COHYeBa
CBETNMHA, Kako OpMaH 3a CafloBM MUK OCTaBa.

- [Npumepw 3a pacTUTENHO Macso: MaciiMHOBO Macro,
MYeHKapHO Macso, Macro of rPO340BM CEMKM UTH.
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OnomeHu npu ynucTere

/\ OMOMEHA

 He npckajTe Boga AVPEKTHO Ha Ofl BHATpeLLHaTa Unu
Ha[IBOpeLLHaTa CTpaHa Ha hpyXMaEpOoT.
- [MocTou onacHOCT o, NoXap Wi CTPyeH yaap.

 He KopucTeTe ¢heH 3a koca 3a Aa ja UCYLIUTE BHaTpELLHOCTa Ha

dpwxuaepor.
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He crtaBajTe 3ananeHa cBeka BO (DPUXUAEPOT 32 OTCTPaHyBake

Ha HerpujaTHATEe MUPUCH.

- Toa MOXe fja goBsefe [0 CTPYeH yaap uinm noxap.

He npckajte co cpeacTtsa 3a YACTEHE OUPEKTHO HA EKPAHOT.

- [leyaTeHnTe BYKBM Ha EKPAHOT MOXe [ja OTNagHaT.

[lokonky Tyfa maTtepuja, Kako Ha NpMmep Boda, HaBrnese BO

YPEAOT, UCKMyYeTe ro CTPYjHNOT Kaben 1 KOHTaKTMpajTe Co

HajONMCKMOT CEPBUCEH LiEHTap.

- Bo cnpotuBHO, MOXe Aa Aojae CTpyeH yaap Ui noxap.

KopucTeTte uncTa, cyBa kpna 3a OTCTpaHyBak-e Ha Tyru Tena unm

npaLUvHa O UIMNTE Ha NPUKIYYOKOT. He KopucTeTe BnaxHa unm

HaBMaXXHETA Kpna Npu YNCTEHE Ha NPUKNyYHULaTa.

- Bo cnpoTuBHO, NOCTOM ONaCHOCT Of, Noxap Unn CTpyeH yaap.

He ro unicTeTe ypenoT co ANPEKTHO Npckake Ha BoZda BP3 Hero.

He kopucTteTe 6eH3eH, pa3penysay, Clorox cpeacTtea nnm

XJI0PUAM 33 YNCTEHE.

- Tve MOXe [a ja owTeTar NoBpLUMHATA Ha anapaToT 1 Aa
npeau3BmKaar noxap.

Hwkoralu He cTaBajTe NpCT Unu Apyru NpeaMeT BO OTBOPOT Ha

[ICNEH3epoT.

- Toa MOXe fja npeam3BuMKa TenecHa nospega unv matepujanHa
wrera.

Mpea 4a NoYHeTe CO YUCTEHE N OOPXKYBak-E, UCKITyYeTe ro

YPEOOoT 04 SUAHWOT MPUKITYHOK.

- Bo cnpotuBHO, MOXe Aa Aojae CTpyeH yaap Ui noxap.

Opwkmaepot Tpeba Aa ce YMCTU CO YACT CyHIep Unu Meka

TKaEHWHA 1 EeTEepPreHT CO CPeaHa jaunmHa pacTBOpEH BO Tomnsa

BoAa.
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

* He kopucTteTe abpasnBHU UMK jaku CPEOCTBa 3a YUCTEHE KaKO
CMpejoBM 3a NPO30pLM, CPEACTBA 3a YNCTEHE TBPLOKOPHU OAMKH,
3ananuev TEYHOCTHU, COMHa KMCENMHA, BOCOLM 33 YNCTEHE,
KOHLEHTPUpaHu AeTepreHTu, 6enmna nunm cpeacTea 3a YuCTere
LUTO cogpxar NpoW3BOAN Of NETPOreyM BP3 HaflBOPELLHUTE
MOBPLUMHM (BPATUTE U KYjHCKUOT EIEMEHT), NNacTUYHUTE OENOoBM,
Bparata v BHaTpeLUHUTE NOBPLUMHU 1 TYMUTE 3a 3anTuBake.

- Tvie moxar ga ro usrpebar unu owTerar matepujanor.

* He 1 yncTete cTakneHnTe NONMUM UM Kanaum co Tonna
BoZa Kora Tue ce nagHu. CTakneHuTe nonmum 1 kanaum Moxe
[la Ce CKpLLAT aKo Ce M3noxart Ha HeHaZejH NMPOMEeHU Ha
Temnepartypara unv yaapu, Kako Ha npumMep, NoTHyKHyBaHe Uim
ucnyLwTare NnpegmeTyt Bp3 HUB.
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BaxHu npegynpeayBayku cuM6onu Npu oTCTpaHyBakbe BO
otnag

/N\ NPEQYNPEQYBAHE

+ OTcTpaHeTe ro matepujanot o ambanaxara 3a 0BOj NPOM3BOL,
Ha EKOMOLLKA HAYMH.

* [lpen aa ro oTcTpaHMTe OPWKUAEPOT BO OTNAA, NPOBEPETE Aanm
Ce OLUTETEHM LIEBKUTE Ha 3agHaTa cTpaHa.

+ Kako pa3snagHo cpeactso ce kopuctaTt R-600a unm R-134a.
lNpoBepeTe ja eTvkeTaTa Ha 3agHUOT AeN of YpeaoT uim
eTVKeTaTa Co 03HaKaTa Ha TUMOT BO BHATPELLHOCTa Ha
bpwxmnaepoT 3a Aa B1AMTE KOe pasnagHO CPeaCcTBO Ce KOPUCTY
BO BaWMOT opxuaep. AKO 0BOj opxuaep CoapKu 3ananus rac
(pasnagHo cpencteo R-600a), nHdopMmpajTe ce Kaj nokanHuTe
OpraHu 3a Ha4MHOT Ha OTCTpaHyBak-e Ha OBOj MPOM3BOA.

22 Make[oHCKm
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+ [lpu oTCcTpaHyBare Ha puxUaEpPOT, OTCTpaHeTe 1 Bpatute/
BpaBuTe M payknUTE Ha BpaTUTE 3a ManuTe Aeua y XXMBOTHUTE
[la He MoxaT fa ce 3aknydar BHaTpe. Jeuara Tpeba aa ce
oA, Haa3op 3a Ja He Cu urpaart co anapatoT. AKO ce 3aknyyart
BHaTpe, JeLarta MOXe [a ce nospeaar unuv fia ce 3agyLliar go
CMPT.

- AKo ce 3aknyyar BHaTpe, JeLiata MOXe [a ce nospeaar unm
[la ce 3agyLuar 4o CMpT.

+ Ce Kop1CTU LUMKONeHTaH BO n3onauujata. 3a racoute
Ha n3onaumjata e notpebHa cneumjanHa npoueaypa 3a
oTCTpaHyBawe. IHdopMupajTe ce Kaj NoKanHuTe opraHun 3a
HaYMHOT Ha OTCTpaHyBake Ha 0BOj MPOV3BOS.

+ YygajTe 1 matepujanute og ambanaxara noganeky og geuara,
Buaejkv Te moxe aa buaat onacHu 3a feuara.

- Axo geteto cTaBv Topba Haj rnasata, AETETO MOXe Aa ce
3agyLm.
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[ononHUTENHM COBETU 3a NPaBUIIHa ynoTpeda

+ Bo cnyyaj Ha npeknH Ha enekTpuyHaTa eHepruja, npailajre BO
rokanHara KaHuenapuja Ha npeTnpujaT1eTo 3a cHabayBake Co
enekTpu4Ha eHepruja Komky 4Oonro Ke Tpae NpPeKkuHOT.

- [NoBekeTo NpekMHM Ha enekTpuYHa eHepruja KoMLLITO ce
OTCTpaHyBaaT BO POK Of €AEH UNnu [jBa Yaca He BnujaaTt Ha
Temneparypute Bo pmxuaeport. MeryToa, 3a Toa Bpeme
Tpeba aa ro cBegete 0TBOPAHETO Ha BpaTaTta Ha MUHUMYM.

- AKO NpekMHOT BO CHabayBaH-ETO CO CTpyja Tpae NOAONro of,
24 yaca, n3BageTe ja v (ppreTe ja ceTa 3amp3HaTa xpaHa.
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

+  OpuxuaepoT Moxe Aa He paboTu NOCTOjaHO (3amMp3HaTUTe
MpoM3BOAM MOXe [ia 3anoyHaT Ja ce 0AMP3HyBaaT uin
TemnepaTypuTe MOXe Ja CTaHaT NpeMHOry TOnfv BoO nperpagara
3a 3amMp3HaTa XpaHa) ako 3a NMoAosro BpeMe ce NocTaBu Ha
MECTO CO NOCTOjaHO MOHWCKY TeMMepaTypy of TemnepartypuTe 3a
KOMLLTO € HanpaBeH ypeaor.

+ Bo cnyyaj Ha ogpeneHa xpaHa, ako ja YyBare BO (opuxuaep
MOXe [a MMa HeraTvBHM Nnocreamum 3a 3a4yByBare Ha XxpaHaTa
ropagu Hej3nHMUTE COCTOJKM.

* Ypenor He haka Mpas, LITO 3Ha4uM aeka Hema notpeba o payHo
oaMp3HyBakse. Toa ce npaBv aBTOMATCKU.

+ [lopacToT Ha TeMnepaTypaTa BO TEKOT Ha OAMP3HYBAHETO €
BO corfacHocT co ycrnosuTte Ha ISO. MeryToa, ako cakaTte ga
CMpeYnTe HECOOABETHO NOKaYyBake Ha TemnepaTypara Ha
3amp3Harara xpaHa npv ogMp3HyBak-e Ha YPEeLoT, 3aBUTKa|TE ja
3amp3HaTaTta xpaHa BO HEKOSKY Croja BECHULM.

* He 3amp3HyBajTe ja NOBTOPHO 3amMp3HaTarta XpaHa KojaLlTo e
LIeNOCHO oaMp3HarTa.

+ Temnepatypara Bo 04aenor(e) unu nperpagara(e) Wwro ro
MMa cMmOOOT ABE SBE3OMYKM (&3) € MarnKy MoBMCOKa 04
Temnepartypara Bo gpyrata nperpagal/gpyriTte nperpagu of
3aMp3HYBayoT.

Opnpenot(e) unu nperpagata(e) co ABe sBe3anyku e(ce)
3aCHOBaHM Ha ynacTeata W/mnm ycroBuTe Mpu KoM ce JOCTaBeHM.
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CoBeTu 3a WITeaeHe eHepruja

MoHTuMpajTe ro anapaTtoT Bo cyBa 1 406PO NPOBETPEHA
npocTopMja Co cooaBeTHa BeHTUNauuja. MNorpmkeTe ce aa He
Brae n3noxeH Ha OMPEKTHA COHYEBA CBETINIMHA U HUKOTaLL He
CTaBajTe ro NoKpaj AMPEKTEH M3BOP Ha TONMKUHa (pagumjaTop, Ha
npumep).

Ce npenopa4yBa fa He rv briokmpare OTBOPUTE UMW PELLIETKUTE
3a BEHTUMauyja 3a eHepreTcka eqoMKacHOCT.

Cekorall OCTaBeTe ja Tonnara xpaHa Aa ce usnaau npeq Aa ja
CTaBMTE BO YPEAOT.

CraBajTe ja 3amp3aHaTaTta xpaHa Aa ce ogMp3HyBa BO
bpwxmaepor. Co Toa ja KOPUCTUTE HUCKATa TEMnepaTypa Ha
3amp3HaTaTta xpaHa 3a Nnafehe Ha xpaHaTa BO (puKmuaepor.
He gopieTe rv Bpatute Ha opuxmnaepoT OTBOPEHN NPEMHOTY
[L0NrO KOra ja cTaBaTe Unu BaguTe XxpaHara. Komnky nokpartko e

OTBOpPEHAa Bpartara, TONKy nomarsiky ke uma HaTpynyBak€ Ha Mpa3

BO 3aMpP3HYBaYoT.
Ce npenopadyyBsa [1a ro MHcTanupare pkuaepoT co

paCTojaHme oA 3aHMOT Aen v CTpaHnuTe. Co T0a ke ja HamanumTte

MoTpOLUYBaYKaTa Ha eflekTpUYHa eHeprija n ke rm Hamanurte
CMETKUTE 3a eneKTpuYHa eHepruja.

3a HajebekTnBHa ynoTpeba Ha eHepruja, YyBajTe rm cute
BHATPELLHW JenOoBM Kako Ha np. KOpnu, O1OKM, MOnMLmM BO
nonox6a npeasuaeHa of Npov3BOaUTENOT.

Untitled-11 25
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Be3beaHocHU MHopmaLmm

OBoj ypea e HameHeT 3a ynotpeba Bo AJOMaKMHCTBaTa U 3a
CINIMYHW HAMEHM KaKo Ha npumep

*  KYjHCKV NpOCTOpMM 3a NEPCOHANOT BO NPOAABHULN, KaHLieNnapum
W Apyrv paboTHY CPeanHY;

*  Kyku Ha chapMu 1 0 CTpaHa Ha KIMEHTW BO XOTENMU, MOTENN U
Apyrn ctaHbeHmn objekTu;

*  CpeauHW 0f TUMOT HOKeBake CO MOjaaok;

* MPUMEHA BO YrOCTUTENCTBOTO M BO APYri 06jeKTU BO KOWLLTO He
ce BpLwM mManonpogaxoa.
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YnatctBa 3a WEEE

TMpaBunHo oTcTpaHyBakbe Ha Npou3BoAoT (OTnagHa enekTPUYHa U eneKTPOHCKa onpema)
(Baxv Bo 3eMjuTe CO NOAENEHN CUCTEMM 3a COBUPatbe Ha 0TNaaoT)
OBaa 03HaKa Ha NPOW3BOLOT, MPUBOPOT U NUTEpaTypaTa ykaxysa Ha Toa Aeka, Ha kpajoT 0f
CBOJOT paloTeH BeK, MPOM3BOAOT U HErOBMOT ENEKTPOHCKW NprGop (Ha Mp. MofHaY, CiyLanki co
MukpodhoH, USB-kaGen) He TpeGa fia ce OTCTpaHyBaaT Co 0CTaHaT1oT OTraf of AOMaK/HCTBOTO.
3a [1a e Crpeyy eBeHTyarHa LTeTa 3a X1BOTHaTa CPeAyHa Ui YOBEKOBOTO 3ApaBje of
HEKOHTPOMMPaHO OTCTPaHyBakbe Ha 0TNadoT, Tpeba Aa rv OABojyBaTe OBYE NPeaMETH of
ocTaHaTuTe BUZOBY OTNag 1 fia ' PeLMKNMpaTe Ha OATOBOPEH HAuMH, CO LITO ke NpoMoBMpaTe
_ OOpXNMBa NOBTOPHa yroTpeBa Ha MaTepujasnHiTe Pecypeu.
KopucHuuyTe Bo JoMakuHCTBaTa Tpeba Aa KOHTaKTVUpaaT Ui Co NPofaBajor, Kaae LWTo ro
Kynurne Npou3BOZOT, UM CO NOKANHUTE opraHy, 3a Aa AobujaT noaaTouy 3a Toa, kage 1 kora
MOXaT fja M1 OBHecaT OBU1e NPEAMETY Ha eKOMOLLKM 6e36eAHO PeLKInparse.
[lenoBHwTe KopucHULM Tpeba Aa ce obpaTar kaj npoaaBaqoT 1 Aa rv NpoBepar yCroBHuTe Of
kynonpogaxHvoT forosop. OBOj NPOM3BOA W HETOBMOT EMEKTPOHCKI Npubop He Tpeba fa ce
MeLLa co APYTVOT KoMepLvjaneH oTrag 3a oTCTpaHyBakbe.

3a nHopmMaLmm 3a eKONOLLKUTE aKTUBHOCTU U PerynaTopHuTe
00BPCKM LUITO Ce cneumnduyHn 3a NPoMn3BoAMTE Ha KOMMaHujaTa
Samsung, kako Ha npumep, REACH, WEEE un 6atepuu, noceterte ja
HalaTa CTpaHuLa 3a O4PXIIMBOCT LUTO € JocTanHa npeky Samsung.
com

(Camo 3a npon3Boamn KOULLTO Ce NpoaaBaaT BO EBPONCKUTE 3eMji)
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UHcTanupamwe

[Npen Aa ro kopucTuTe, BHUMATENHO CreAEeTe M1 OBMe ynacTea 3a MPaBUITHO Aa ro MHCTanmpate pukvuaepoT v 3a Aa
CrpeynTe Hecpeku.

/N NPEOYNPEOQYBAHE

+  KopwcrTeTe ro opuxMLepoT camo 3a HameHaTa onuLiaHa BO 0Ba YMaTcTBo.
+ CepBupar-eTo MOPa Aa ro 13BPLU KBanMdnKyBaH TexHudap.
+ OTcTpaHeTe ro MaTepujanoT Oz NakByak-eTo Ha MPON3BOAOT BO COMACHOCT CO IOKANHUTE perynaTuei.

PpuKuaepoT Ha AnaHka

3ABEIELLKA
PeanHata cnvika 1 06e36eaeH1TE KOMNOHEHTH Ha bpwxmaepoT Moxe aa ce pasnunkysaar BO 3aBUCHOCT 04 MOZeNoT 1

3emjata.
4 N 01 ShelfFre*
02 Ypen 3a npaBete Mpas *
03 Ceexa npoctopuja *
B 04 Kopna 3a jajua
01 05 TMonuua Ha nuarare =
06 OtcrtpaHyBay Ha Mupuc * 3
@ 07 MopewkHa VEG kyTuja * E!
03 08 ®uoka 3a 3eneHqyk * S
10 09 Kopna Ha 3amMp3HyBauoT g
10 PesepBoap 3a Boga *
04 \¥ @ 11 11 Kopna 3a noBekeHameHCKO cknaauparbe *
05 f* S 12 Kopna 3a WwWuimkba
06 * camo NpUMEHMMBY Moaenu
07 B
08
- %
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UHcTanupame

OnuMoHanHU AONOMHUTENHN AenoBy *

s

~

J

Pazpenysauy: Co 0Ba (PpuxvAEPOT Ce 0apXyBa NageH.

Anapar 3a nagete: Co 0Ba (hpuK1aEpOT Ce 0apKyBa NafeH.

YuHuja 3a mpas: Ce KOPUCTY 3a NPaBEH-E Mpa3.

PoTtupaukm anapar 3a npaBetse Ha Mpa3: Ce KOpUCTM 3a NPaBeHe Mpas.

* MOXHO € (hpvKMEEPOT fia He TV BKITyYyBa ONLMOHaIH/Te LOMOMHUTENHM AenoBK onuiany norope. O6esbenyBateTo
Ha ONLMOHANHUTE JONONHUTENHM AEM0BY 3aBUCH O MOLENOT 1 3eMjaTa.

3a na o6e3beauTe noBeke NPOCTOP 3a CKNaaupakse BO Nperpaaara Ha 3aMp3HyBauoT
OTCTpaHeTe €efeH nunn noseke OnuMoHanHW AONOMHUTENHM AEN0BK, Kako Ha NpuMep NakyBakata 3a nagewe,
nonuuarta unu nonuuuTe, poTUPaAYKUOT anapat 3a NpaBerwe Ha Mpas, KopnuTe 3a CKnaaupake Ha Mpas 1 HUBHUTE
Nnoanoru, Moxe pavHo da rm octpaHuTe cute 6e3 anartku.
Osve onunoHanH AoNONHUTENHU AenoBU He BJ'IMjaaT Ha TepmarnHuTe U MexaHU4KNTe KapakTepUCTUKK.
OGjaBeHVIOT BONyMEH 3a Craampane BO 3aMp3HyBay0T Ce 3aCHOBa Ha HEMOCTOEH-ETO Ha OBME OMNLUMOHaTHN

O0NONHUTENHM OenoBu.

Sapmamm OCTpaHWTe ABaTa anapaTti 3a NpaBerwe Ha Mpas, NPBMH OTCTPaHETE o OHOj 0f AecCHaTa CTpaHa
(I'IpMMeHJ'lMBO 3a mMoJennTe 3a MmakcumaneH Mpaa).
3a Haj,qo6pa eHepreTcka e(heKTUBHOCT NOrpUKETE Ce Aeka c1Te Nonnum, UOoKW 1 KOpMK Ce NOCTaBEHN Ha HUBHATa

npeo6uTHa nonoxoa.

2019-07-12 KN 6:57:50



Mokasaren 3a orpaHuyyBsak€e Ha NofHewe (CaMO 3a NpuMeHnuBu Mo,qenu)

4 N DpwxmaepoT Mma nokasaTen 3a orpaHnyyBare Ha
MONHer-e Ha ropHaTa AecHa cTpaHa of nperpajara Ha
3aMp3HYBaYOT.

/\ OMOMEHA

* He cTaBajTe 1 He uyBajTe xpaHa Haj
OrpaHN4yBakETO Ha MOMHere Ha Nokasatenor. Bo
CMPOTWBHO, TOA MOXE fia BrMjae Ha eHepreTckara
e(eKTUBHOCT.
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UHcTanupame

WHcTanupatse Yekop no vekop

YEKOP 1 WU3Gepete MecTo

=
X
(3]
=
o
=
=
©
Q
&
@
30
Untitled-11 30

EapaH:a 3a MecCTO:

+  Lipcra, pamHa nospLumHa 6e3 Tenux unu nop KOJLUITO MOXe Aa ja Cpeyn BeHTunaumjata

+  Tlomaneky of AMPeKTHa COHYeBa CBETNMHA
+ CoopBeTHa NpoCTOpHja 3a OTBOPAtLE U 3aTBOpatLe Ha Bparara

+ [oganeky oA 13BOp Ha TONAMHA

+ [lpocTopwja 3a opxyBase 1 CEpBUCHParE
+  Oncer Ha Temneparypa: og 10 °C o 43 °C

Onicer Ha edhekTMBHa TemnepaTypa

®puxuaepoT e HanpaseH Aa pa60TM HOpPMasHO BO OMNCEroT Ha TeMneparypa HaBeLeHa Co TemnepaTypHaTta Knaca.

Oncer Ha co6Ha Temnepatypa (°C)
Knaca Cumbon
IEC 62552 (ISO 15502) 1SO 8561

[MpoLumpeHa ymepeHa SN +10 po +32 +10 po +32
YmepeHa N +16 0o +32 +16 1o +32
Cyntponcka ST +16 o +38 +18 o +38

Tponcka T +16 oo +43 +18 oo +43

3ABENELLKA

Ha doyHKuvjaTa 3a nagetbe 1 NOTPOLLyBaYka Ha eHeprija Ha pUKMaepOT MOXe Aa BNvjaar Temneparypara o
npocTopujaTa, hpeKBeHLMjaTa Ha OTBOPak-E Ha BPaTUTe U fiokaumjata Ha dpuxiuaepoT. Mpenopadysame Aa ru
npucrocobuTe Harodyear-ara Ha TeMneparypara Kako LUTO & COOfBETHO.

MakenoHckun
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PacrojaHure
[NornenHete rv cnvkuTe 1 Tabenata Nofony BO Bpcka Co Baparba 3a MeCTo 3a MHeTanauuja.

4 A Mogen A B ©
@ RT38 1275 1001 115°
— - RT38 (Camo
[ i CTaKmneHa 1290 1001 115°
g\ Bpara)
RT35 1275 1001 115°
| B RT35 (Camo
; U cTakneHa 1290 1001 115°
J _ Bpara)
RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°
02
\/ (eanHm1La; mm)
\ / 01 100 mm

02 npenopayaHo e noseke og 50 mm
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UHcTanupame

YEKOP 2 * PacTojaHue (camo NpUMeHNMBY Mogenu)

4 ’\\u!\u N

N

YEKOP 3 lMogHa nokpuBka

1. OtBopere ja Bpatata v nouupaje 1 06e3befeHUTe
pasgenysaynt (x2).

2. OpmorajTe v BaTa pa3aenysayy 1 npuLBpcTeTe
r1 Ha 3aaHaTa CTpaHa Ha (PPYKMAEPOT KaKo LTO
€ npuKaxaHo. Tue ke 0BO3MOXaT BEHTUNMpPatbe
Ha BO3[yXOT Ha 3a[iHaTa CTpaHa 1 ke ce Hamanu
noTpoLLyBayKkaTa Ha eHepruja.

QT

. @”/l

IT\
N _— J

+ [loBpLuMHaTa 3a MHCTanMpatbe Ha ppKMaAEPOT
Mopa [ia ja U3ApXM TeXWUHATa Ha LIeMOCHO HanomnHeT
pwxmaep unm okony 90 kg.

+  3a[fa ro 3alTUTUTE NOAOT, NOCTaBETE roNeMOo napye
KapTOH Ha Cekoja Horarnka Ha ppyK1aepoT.

+ Kora dpwxugepor ke buae Bo KoHeyHaTa noavuuja,
He NOMECTYBa]TE r0 0CBEH aKo Toa He e NoTpebHO
3a 3aLTuTa Ha nofoT. Ako e notpe6Ho, ynotpebete
Aebena xapTuja unv Kpna kako Ha npumep ctapy
TEMWUCY HU3 NaTeKaTa Ha JBUKeHbE.

YEKOP 4 Mpucnoco6eTe ja Horankara 3a HUBeNnpame

|

HvBenupajTe ro puxmaepoT co pavHo
npucnocobyBarbe Ha Horankara 3a HUBenvpakbe.
CBpTeTe ja Horankata 3a HUBENMpak-e BO Hacoka

Ha [BVXEHE Ha CTPENKNTE Ha YaCoBHWKOT 3a Aa

ja cnyLTUTe NosuuMjaTa UnK CBPTETE ja BO HAcoka
CMPOTWBHA Ha ABWKEH-E Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT
3a fia ja nogurHete. On 6e36eaHOCHN NPUYKHY,
npucnocobeTe ja npeaHaTa cTpaHa Manky NoBKUCOKO Of
3a[HaTa cTpaHa.

MakenoHckun
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/\ OMOMEHA

[Mpen oa ro nomecTuTe pUKMOEPOT, CBPTETE ja padkaTta
33 Horanara 3a HUBENMpar-e BO HAaCOKa Ha ABUKEH-E

Ha CTPErKNTEe Ha YaCOBHUKOT TaKa LUTO AHOTO Ha
pvxuaepoT ke buge opaanedeHo Hajmanky 66 mm of
noaor.

YEKOP 5 MMpukayeTe ja notnopara 3a BpaTtaTa (CamMo MOAenuTe co CTakneHa Bpara)

b

~

3a fa crpeymTe naratbe Nk TPECeHE Ha NaauUIHUKOT

nofeka paboTu Unu kora kopniaTa Ha Bparata e

HarorHeTa LienocHo, HO PPUXKUAEPOT e NpaseH, credeTe

I ynaTcTBarTa 3a npukadyBatbe Ha noTnopara 3a

Bparara (A). Oaa pabota mopa [ia ja u3BpLLaT ABajuia.

1. HaBanere ro nagunH1KoT HaHa3ag, a efeH o Bac
Heka ro [ipXu NafunHUKOT o 3aaHaTa CTpaHa.

2. [pyrvot Tpeba fia ja BHece noTnopata 3a Bparata
(A) BO [iONHMOT OTBOp Of BpaTata.

3. KopucreTe ®unmncos ogepTyBay (kpcTad) 3a Aa ja
npyLBpCTUTE 3aBpTKaTa.

/\ OMOMEHA

3a fja u3berHeTe TenecHa NoBpesda Ui OLUTETYBaHE
Ha NPOW3BOAOT Of Narae uUni rpebetse, buaete
BHWMATENHI BO TEKOT Ha LIenuoT npoLiec.

Untitled-11 33
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UHcTanupame

YEKOP 6 lNMo4eTHM nocTaByBatba

Co komnneTupare Ha crefHuTe Yekopu, puxmpepot Tpeba Aa buae LienocHo NoaroTeeH 3a pabora.
1. Bknyyete ro CTpyjHUOT kaben BO SMAHMOT MPUKMYYOK 3a fja ro BKIy4uTe pIKULepoT.
2. OrtBoperTe ja BpaTara v npoBepeTe Janu CBETU BHATPELLHOTO CBETIO.

3. TlocraBeTe ro Temneparypara Ha HajHuCka W noyekajTe okony eaeH yac. otoa, 3aMp3HyBaYoT Marnky ke ce

W3naam, a MoTopOT Ke paBoTi paMHOMEPHO.

4. TodekajTe poneka GpUKMAEPOT He ja NOCTUrHe HarogeHata Temnepatypa. Cera pyxmaepoT € NOAroTOBEH 3a

pabora.

YEKOP 7 ®wuHanHa npoBepka

Kora ke 3aBpLunTE CO MHCTAaNMPaH-ETO, NPOBEPETE Aanu:
+ OpukuaEPOT e BKNYYEH BO ENEKTPUYEH NPUKITYHOK W € NPaBUITHO 3a3eMjeH.

+ OPWKWAEPOT € MHCTaNMpaH Ha pamMHa, HUBENUPaHa NPOBPLUMHA CO COOABETHA OANANEYEHOCT O SUAOT Ui

kabuHeToT.
+  OpuxuaepoT e HUBENWpaH 1 e JOBPO NOCTaBeH Ha NoAoT.

+  Bparara niecHo ce 0TBOpa 1 3aTBOPa W BHATPELLHOTO CBETIIO aBTOMATCKY CE BKIly4yBa Kora BpaTara ce 0TBopa.

MakenoHckun
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Onepauum

MaHen co cyHKUMK

Tun Ha Konue

4 2\
- (Y
Twin Cooling®s Twin Cooling™*
fevs &, feee G,
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21¢c 2¢ -21¢ 2¢
-19¢ g 3¢ -19°c 3
-17¢ @ 5¢ -17c¢ @ 5«
-15¢ @ 7« -15¢ & 7
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
I I I ) T T T )
01 02 03 01 02 03
& J
01 Freezer (Power Freezer) 02 Freezer Convert/ Ice On/Off 03 Fridge (Power Cool)
(3amp3HyBau (bpao (KoHBepTUpatbe Ha 3aMp3HyBay (Ppwxmupep (Bp3o nagerse))
3aMp3HyBakbe)) | Bknyumn/Wcknyumn mpas) (camo

Kaj oapeseHn Moaenu)

o
3
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o
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E
=
=
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Onepauuu

01 3ampsHysay (bp3o 3ampaHyBatse)

KonueTto Freezer (3amp3HyBay) MOXe Aa Ce KOPUCTM 3a HarodyBatbe Ha Temneparypara
Ha 3ampaHyBayoT of -15 °C go -23 °C.

Cekoj nar kora Ke ro NpuTHUCHETE KOMYETO, TeMMepaTypara ce MeHyBa BO OBOj pefocnes;
23°C—~+-15°C—»-17°C~>-19°C~+-21°C—~-23°C

o
=
(1]
o
Q
=
=
=
Untitled-11 36

Freezer /\ OMOMEHA
(3amp3HyBay) o
+ 3a pa ce cnpeyn JedekT Ha CUCTEMOT UM pacunyBakbe Ha XpaHaTa He HaroflyBajTe ja
Temnepatypata Ha -15 °C Bo neto (Hag 35 °C).
*  He cknagupajTe CTakneHm LWMLWMHA KOWLLTO COApXaT TEYHOCTM BO 3aMpP3HYBaYoT.
CrakrneHuTe WNLLInKbA Ke HamyKHaT UM Ke Ce CKpLUAT Ha nap4kba Kora TEYHoCTa ke
3aMp3He.
Co Power Freeze (3acuneHo 3amp3HyBatbe) ce 3abp3yBa NPOLIECOT Ha 3aMp3HYBak-e CO
MaKkCUManHa 6p3VIHa Ha BEHTUNATOPOT. 3aMp3HyBaHOT NpoAoIMKYyBa fa paﬁOTVI CO nonHa
6panHa Bo Tpaekbe 0f} HEKONKY Yaca v NoToa Ce Bpaka Ha NpeTxofHaTa TeMneparypa.
+ 3a pa ro aktuupate Power Freeze (3acuneHo 3amMp3HyBarbe), MPUTUCHETE U 3afpXKeTe
ro Freezer (3ampaHyBau) o Tpaetse o 3 cekynau. CooseTHIOT nokasaren (&) ke
CBETHE ¥ hpyKMIEpOT ke ro 3abp3a NPOLIECOT Ha NafeHse.
+ 3a pa ro feakTvBupare, NpuTucHeTe 1 3agpxete ro Freezer (3amp3HyBay) BO Tpaere
Power Freeze 0A 3 cekyHAw. 3aMp3HyBa4OT Ce Bpaka Ha HaroayBatLeTo 3a MPETXoaHa Temneparypa.
(3acuneHo +  3a[Ja 3amp3HeTe ronemu konmnyecTea Ha Xpara, akTuBupajTe ro Power Freeze
3aMp3HyBatbe) (3acuneHo 3ampcHyBatbe) BO Tpaerbe o Hajmanky 20 Yaca npen Aa CTaBuTe xpaHa B0
3aMP3HYBaYOT.
+  3amp3HyBa4oT nposomkyBa fa pabotu co nonHa 6pavHa Bo Tpaetse of 50 yaca u
noToa ce Bpaka Ha NpeTxoaHaTa Temneparypa.
3ABENELLKA
Co kopucTetse Ha Power Freeze (3acuneHo 3aMp3HyBatbe) ce 3ronemysa noTpoLLyBaykara
Ha eHepruja. MorpixeTe ce fa ja UCkNyyuUTe OBaa Onumja 1 Aa ja BpaTuTe npeTxoaHarta
TeMnepaTypa ako HemaTe Hamepa fja ja kopuctuTe.
MakenoHckun
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02 KoHeepTupatbe Ha 3amp3HyBad / Bknyun/Vcknyun mpas (camo ogpeaeHn Mogenu)

Freezer Convert
(KonBepTtuparse Ha
3aMp3HyBaY)

Moxe fa ro kopucTuTe LenvoT dpwxuaep co pexumort Fridge (Ppwxuaep) nim aa ro
VICKNy4nTE 3aMP3HyBaYoT. 3a Aa ro N3MEeHNTe CTaHAAPAHNOT PEXIM 3a 3aMp3HYBarbe,
npuTucHeTe u 3agpxerte ro Freezer Convert (KoHBepTMpare Ha 3aMp3HyBaY) BO Tpaeke
0f 3 CeKyHav 3a ia ro BHECETE PEXMMOT 3a n3buparse. MoToa, nputncHete Ha Freezer
Convert (KoHBepTupate Ha 3aMp3HyBau), 3a Aa ro n3dbepeTe CakaHNOT PEXVM.
Pesxumot ce meHyBa Bo oBaa cekBeHua: Fridge (Ppwkwuaep) — Off (UcknyyeHo) — Freezer
(3ampsHysay) — Off (McknyuyeHo) — Fridge (Ppwxuaep) pexum Ha nocTaByBakse.

+  Axo usbepere Fridge (®pwxuaep), uxankaropot Fridge (Ppwxuaep) ceetn. Power
Freeze (3acuneHo 3amp3HyBatbe) ke Brae AeakTMBMPaHO ako € akTUBHO, a Ice On
(AkTuBMpaj Mpa3) ke Ce UCKMy4M ako e aKTUBMPaHO.

+ Axo usbeperte Off (Ucknyun), nokasarenot Off (Mcknyuu) cBeT. 3ampaHyBayoT ke ce
VICKIYuM.

+ Axo ro usbepete pexumoT 3a HarogyBarbe Freezer (3ampaHyBay), MHAVKaTOpUTe 3a
TEMMepaTypata Ha 3aMp3HYBauOT Ce BKITy4yBaaT 3a 13bupatse.

[pomeHuTe ke Buaat HarogeHn v akTueupanu no 10 cekyHau. 3a NOBTOPHO fa ro

OTKaXeTe UNK Jja ro NPOMEHUTE PEXUMOT, NPUTUCHETE W 3appxeTe ro Freezer Convert

(KoHBepTupat-e Ha 3aMp3HyBau) BO Tpaewe 0 3 cekyHau. [1oToa, criegeTe i ynacteata

KaKo LUTO € CMOMEHATO MOrope.

3ABENELUKA

Ao ro npuTucHeTe u 3appxuTe konyeto Freezer Convert (KoHBepTUpatbe Ha
3amMp3HyBaY) 3 cekyHay Kora ppuk1aepoT € Bo pexumoT Freezer (3ampaHyBau), Toralu
cbpvkuaepoT ke npemuHe Bo pexmumoT Fridge (Ppukwvaep) v ke moxeTe aa nsbdepete
pexum (pexum 3a nsbuparse).

Ao ro npuTucHeTe v ro 3appxute Freezer Convert (KoHBepTMpake Ha 3aMp3HyBau)
BO TPaeke 0f 3 CeKyHav BO APYI pexumm, hpuxmaepoT NOMIUHYBa BO PEXIM 3a
13bupatbe BO KOJLUTO MOXe fia npuTucHeTe Ha Freezer Convert (KoHBepTuparbe Ha
3aMp3HyBaY) 1 Aa N3BepeTe pasnuieH pexmM.

+ Kora chyHKUMMTE 3a Nager-e BO pUKMAEP Uk 3aMpaHyBatbe ce Bo pesxum Off
(MicknyyeHo), Temneparypata Ha hpuxmaepoT unu 3amp3HyBayoT ocTaHysa rog, 15 °C
3a [ja Ce Cnpeym co3naBatbe MyBfia N HeMpujaTeH MUAPKC, MK LUTO MOTPOLLYyBayKaTta
Ha en. eHepruja e Mara.

+ OpukuaepoT U 3amMp3HyBaYoT He MOXE fia Ce UCKIyYaT Of LUTeKep He3aBIMCHO efleH
0f Apyr.

+ He yyBajTe xpaHa unv nujanaum Bo NafnmHUKOT Kora hyHKUMKTE 3a Najietbe BO
cbpvkuaep v 3ampaHyBatse ce Bo pexumot Off (VicknyyeHo). Temneparypara og 15
°C He € [10BOTHO HICKa 3a Aia Ce CrpeYn pacunyBatse.

/N NPEOYNPEOQYBAHE

+ He CKJ'Ia,D,VIpajTe CTaKneH Wynkba KOULTO CoApXKaT TEYHOCTW BO 3aMpP3HYBa4oT. Koraro OTKaxyBare Freezer
Convert (KOHBepTVIpaH:e Ha 3aMp3HyBaq), CTaKneHuTe Wulnkba MoXe Aa Ce CKpLuaTt 1unu Aa nykHar Bo

3aMp3HyBa4oT.

+  [Morpwxere ce pa ja OTCTPaHWUTE 3aMp3HaTaTa XxpaHa of 3aMp3HyBa40T npen Aa ro aktusupare Freezer Convert

(KOHBepTI/IpanS Ha 33Mp3HyBa"l). CMpSHaTa XpaHa Ce Tonu 1 ce pacunysa Kako LUTO Ce 3rofiemyBa TeMmneparypara

(pexxwmmor Freezer (3amp3HyBay) npemuHyBa Bo Fridge (Ppwxugep)).

Untitled-11 37
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Onepauuu

« TMorpwxeTe ce Aa ja OTCTPaHUTe U3rafieHaTa xpaHa Of 3amMp3HyBaqoT Nnpex Aa ro feakTusmpare Freezer Convert
(KoHBepTupatbe Ha 3amMpaHyBau). ManapeHata xpaHa MoxXe Aa 3aMp3He Kako LUTO Ce Hamarysa Temreparypara
(pexumort Fridge (®pwxuaep) nommHyBa Bo pexim Freezer (3ampaHyBau)).

3ABENELLKA

Axo cakate fia ro kopuctute Freezer Convert (KoHBepTUpatbe Ha 3aMpaHyBau), MpenopadyBame fja KopucTuTe
NNacT14YHM CaaoBK 3a 3a4yBYBatbe Ha XpaHa, 0CODEHO 3eMeHuyK.

Ice On/Off (Bknyum/
MCKIYyYu Mpa3)

(Camo cooaBeTHM Mozen)

CraHaapaHo, hpyXaEpOT e HaroAeH fia NpaBy Mpa3 Co UCKITy4eH COOfBETEH rokasaTen.
3a fa ja aexatviupate oBaa hyHKUMja, NpuTHcHeTe Ha lce On/Off (Bknyun/ucknyum
mpag3) 3a Aa ja ucknyuure. MNpenopadyyBame fa ja AekaTvBupate oBaa yHKLMja BO
crneaHvBe cnyyan:

+ Kodara 3a Mpa3 e Beke nomnHa co mpas.

+ Cakate fja ja HamanuTe NoTpoLLYyBayKaTa Ha eHepruja.

+  PesepBoapoT co BoAa € NpeseH.

3ABENELLKA

Axo nputucHeTe Ha Freezer Convert (KoHBepTupakse Ha 3aMp3HyBau) 3a Aa ubepere
Fridge (Ppwxuaep) nnmn OFf (Mcknyun), dopwkmaepot nommHysa Bo pexumor Ice Off
(Miekmy4m mpaa).

03 dpwxmpaep (3acuneHo nagerse)

3a fa ja npucnocobuTe Temneparyparta Ha hpuxkmaepoT, nputucHee Ha Fridge
(Ppuxmpaep) 3a fa ja n3depete cooppeTHaTa Temneparypa. Moxe Aa ja MeHysarte
Temnepatyparta nomery 1°Cu 7 °C.

Kora ke ja nocraeute Temneparypara Ha 1 °C, nputucHete Ha Fridge (®puxuaep),

3a Aa ro BKIy4uTe nokasaTenot 3a ogMop. JleHTara 3a Temneparypa ce Uckry4yBa.
lMoBTOpHO NpUTUCHETE FO 3a Aa ro jeakTuBupare pexumot Vacation (Ogmop). JleHTata 3a

Fridge (®pwxunep) | remneparypa nokaxyea 7 °C.
/\ OMOMEHA
+  Bo aumeH neprog, He HarogyBajTe ja Temnepatypara Ha 1 °C. Ha oBoj HaunH Moxe aa
[ojoe oo npobnemu co yHKUMjaTa 3a NafeHe.
*  Bo neteH nepuog, He HaromyBajTe ja Temnepatypara Ha 5-7 °C. Ha 0Boj HaumH Moxe aa
[ojoe oo npobnemu co yHKUMjaTa 3a NafeHse.
MakenoHcku
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Co Power Cool (3acuneHo napetbe) ce 3abp3yBa NPOLECOT Ha NafeH-e Co MakcumMarnHa

BpanHa Ha BeHTUNaTopoT. GPpumMaepoT NpoforkyBa Aa paboti co nonHa GpanHa Bo

Tpaetbe Of1 HEKOMKY Yaca v NoToa ce Bpaka Ha npeTxogHaTa Temneparypa.

+ 3a pa ro aktusupate Power Cool (3acuneHo napetbe), NPUTUCHETE W 3afpXKeTe ro
Fridge (®pwxmaep) Bo Tpaete on 3 cexyHau. CoonseTHIOT nokasaren (&) ke ceeTHe

Power Cool 1 hpuKMAEPOT Ke ro 3abp3a NpoLIECcoT Ha Naaetse.
(3acuneHo + 3apa ro peaktuempate Power Cool (3acuneHo nagetse), NPUTHCHETE 1 3aApXeTe
napetse) ro Fridge (®pwxunpaep) Bo Tpaetse of 3 cekyHan. PpuxuaepoT ce Bpaka Ha
HarogyBak-€TO 3a NPeTXoAHa Temneparypa.
3ABENELLKA
Co kopucretse Ha Power Cool (3acuneHo nagetse) ce aronemysa NoTpoLLyBaykaTa Ha
eHepruja. [orpuxeTe ce ja ucknyynTe 1 Aa ja BpaTUTe NPeTX0HATa Temneparypa ako
HemaTe Hamepa Jia ja kopucTuTe.
AKo 3aMWHyBaTE Ha 0MOP MM Ha CNyx6eHo naTyBakbe UMK HeMaTe Hamepa Aa ro
KopuCTUTE pXKMLEPOT NOAOAT NEPUOA, KopucTeTe ro pexumort Vacation (Oamop).
+ 3apa ro aktusuparte pexumor Vacation (Ogmop) nputicHeTe Ha Fridge (®pwxuaep)
co nabpaH nokasaten 3a 1 °C. Mokasatenot 3a onmop (§l) ce BkNny4yBa, a Np1KasoT
Ha TemnepaTypuTe Ha (hpUXMLEpOT Ce UCKMyYyBa. Temnepartypata Ha ppuxuaepot
ke 6une koHTponmpaHa nog 17 °C, Ho 3amMp3HyBaYOT OCTaHyBa aKTMBEH KaKo LUTO €
Vacation (Oamop) MPETXOAHO HAroAEH.
+ 3apa ro aexatvBupate pexumort Vacation (Ogmop), noBTopHO npuTucHeTe Ha Fridge
(Ppwxmnpep) .

3ABENELLKA

Ce npenopayysa Aa ' ucrpasHuTe Nperpaaute Ha pKMaepoT v Aa ce NorpuxuTe Aeka
Bparara € 3aTBopeHa.
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Onepauuu

Tun Tacrtatypa

dpmxugep

3a oNTUManHy pe3ynTaTi NpenopayyBame Aa ja HaroguTe Temneparypata Ha Optimal (Ontumanta) unn 3K K.

TUMA
/Temp. 00t3ima' )
cold1 / \ 5 Coldest
Vacation
\§ %
TUMB
4 ok N\
) :
2 /-\4
e *1 / 5 %kk
2
£ R
=
. J
/\ OMOMEHA

nagetbe.

nagetbe.

3a pa ja HamanuTe Temneparypata 3a CUIHO
napet-e, HarofleTe ja Temneparypata Ha HUBO 4-5.
3a pa ja sronemuTe TeMnepatyparta 3a cnabo
nafietbe, HaroaeTe ja Temneparypara Ha HuBo 1-2.

+ Bo 3uma, He HarogyBajTe ja Temnepatypata Ha HiBo 4-5. OBa Moxe Aa aoBefe Ao npobremu co dyHkumjaTa 3a

+ Bo neto, He HarogyBajTe ja Temneparypata Ha HuBo 1-2. 1 oBa moxe Aa gosene 4o npobnemu co dyHKumjaTa 3a

40 MakenoHckn
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Ogmop

Ako 3am1HyBaTe Ha oIMOp UM Ha CRyXGeHOo NaTyBakbe Uk HemaTe Hamepa [a ro KOpUCTUTE PUKMAEPOT NOAOT
nepuog, kopuctete ro pexumor Oamop.

TMNA
/- - R 3a fja ro aktuBmpate pexumot Oamop, CBPTETE ro
Temp- Optémal KOM4eTO Ha hpukMaEepoT 3a Aa u3bepete Vacation
2 o= -4 (Ommop) nnn _X (Hueo Ha onmop). Temnepatypata
1 / \ Ha ppvxuaepoT ke bune koHTpormpara nog 17 °C, Ho
Cold 5 Coldest 3aMp3HYBaYO0T OCTaHyBa aKTVBEH KaKO LUTO € MPETXOAHO
. HarogeH. Pexumot Opmop aBTomatcku ke buae
Vacation [AeaKTVBIPaH aKo ja npucnocobuTe Temnepatypara Ha
pwxnaepor.
- )
mnB
4 ok M\
3
*1 / 5skkk o)
2
]
' Q
) 2
=
=
N J

3ABENELLKA
Ce npenopayysa Aa v UcrpasH1Te NperpaanTe Ha (PIXKMAEPOT 1 1a Ce MOTpuKIUTe eKa BpaTaTa e 3aTBopeHa.
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Onepauuu

3amp3aHyBay
TUNA
/- . N + 3apaja HamanuTe Temneparypara 3a CuriHo
Temp- Opt3|ma| nafetbe, HarogeTe ja Temneparypara Ha HUBO 4-5.
2 w4 + 3apa ja sronemute Temneparypata 3a crabo
napere, HarodeTe ja Temneparypata Ha HuBo 1-2.
Cold1 / \ 5 Coldest J panp
Fridge
(Convertible)
- J
TMnB
4 ok N\
3
e
*1 / 5 ok k
.
=2
D
]
Q
£ N J
=
/\ OMOMEHA
+  Bo auma, He HarogyBajTe ja TemMnepaTypata Ha HiBo 4-5. Oa Moxe Aa foBese [0 Npobnemu co dyHKumjaTa 3a
najete.
+ Bo nero, He HarogyBajTe ja Temnepatypata Ha HuBo 1-2. /1 oBa Moxe Aa foBese [0 Npobnemu co dyHKumjaTa 3a
najete.

dpmxupep (KoHBepTbunen)

Moxe Aa ro KopucTuTe 3aMp3HYBaYoT Kako pexim Opukuaep.

3a fia ro akTMBMpaTe pexuMoT pykuaep 3a 3aMp3aHyBaYoT, 3aBpTeTe ro BPTIMBOTO Konye Temn. Ha 3aMpaHyBay Ha
HuBoto Fridge (Convertible) (Ppuxupep (KoHBepTubunen)) unu 4.

Orkako ke 3aBpLUUTE CO HarodyBaH-e€TO, TEMMNepaTyparta Ha 3aMp3HyBa40T Ce O4PXKyBa Ha OKOmy 3°C.

3ABENELLKA
Ce npenopayysa fja ' ucnpasHuTe Nperpagute Ha pUXUAEPOT W Aa Ce NOrpukuTe Aeka BpataTta e 3aTBopeHa.
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CneuujanHu ¢yHKuuUm

PeanHara crvka v crieumjantute (yHKUAM Ha (pUKAEPOT MOXE fa Ce PasrnukyBaaT BO 3aBUCHOCT O MOAENOT 1

3emjata.

MpaBekse Ha Mpa3 (camMmo NPUMEHMMBM MoAeNH)

PoTupayku anapart 3a npasetbe Ha Mpas3

1. OrBopeTe ja BpaTaTa Ha 3aMp3HyBa4oT W 3BrejeTe
ja YmHwjaTa 3a mpas.

2. HanonHere ja Y1HWjaTa co Bofa O MakcUManHo
HMBO (A) 03Ha4eHO Ha BHATPELLHWOT 3a/ieH Aen Ha
YuHujaTa.

3. BMmeTHeTe ja YsHWjaTa Ha3aj Ha MecTo.
3ABENELLKA

Bpemero 3a npaserbe Ha Mpa3 3aBICY Of HarodyBarbara
3a Temneparypa.

3ABEJELLKA

+ [MorpuxeTe ce Aeka kodara 3a Cknagmparse Ha
KOLIKUTe Mpa3 ce Haofa Nog Y1HWjaTa 3a Mpas.

+ 3a [a HanpaBwTe KOLKM Mpas3, CBPTETE ja padkara Ha
Kkodpata HaAECHO 3a fja v MCpasHIUTE NOMoBIHA O
KoLkuTe Mpas Bo kocpata. [loToa, cBpTeTe ja Haneso
3a fia ja ucnpasHuTe Apyrata noroBuHa.

* W3BneyeTe ja kodpata Taka LUTO Manky Ke ja
3aBpPTUTE U Ke ja NOBMeYeTe HaHanpes.

3apa HanpasuTe KOLKK Mpas, HanonHeTeja l'II/IHl/IjaTa
CO BOAa A0 MakCUMarnHo HUBoO (A) 0O3Ha4eHO Ha
BHaTPELUHNOT 3afeH Aen Ha l'WIHl/ljaTa.
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Onepauuu

OucneHsep 3a Boga (CaMO NPUMeHNnBun Monenu)

3a pa ja vcnpasHuTe YuHKjaTa 3a Mpas, ApkeTe v Agata
Kpaja Ha Y1HWjaTa 1 noneka 3aBpTeTe 3a fja M 13Bagute
KOLIKMTE Mpa3.

Co AUCNEeH3epoT 3a BoAa MOXe [a uMate uanafeHa soda 6e3 na ja OTBOpUTE Bpatara Ha PPKMAEPOT.

3ABENELLKA

Ako npogomkuTe fa ja noBrneKysaTe paykara 3a A1CMEH3ep BO Tpaete 04 1 MUHYTa, ANCMEH3EPOT Ke npecTaHe
Aa pabotu 3apaam rpeluku Bo paboterbe. 3a Aa fobueTe noBeke BOAa, MOYeKajTe HEKOMKy CekyHan 1 obuaeTe ce

MOBTOPHO.

3a fa ro HanomnHuTe pe3epBoapoT 3a Boda

MakenoHckun

IMpn npBa ynotpeba, ncuncTeTe ja BHAaTpeLLUHaTa cTpaHa

Ha pe3epBoapoT €O Boaa 1 y6aBo ucyLLeTe ro.

1. LiBpcTo (hatete r1 paykuTe Ha npegHata CTpaHa Ha
pe3epBOapOT U U3BrEYETE KaKko LUTO & NPUKakaHo.

2. OrtBopeTe ro npeaeH Kanak (A) of MOKMoneLoT unm
uenwvor noknoned (B) 1 HanonHeTe ro pesepeoapoT
3a BOAa CO MaKcMMarHo 5 nuTpu Bofa.

/\ OMOMEHA

He HagmuHyBajTe ja MakcumanHata nuHuja. Bopata
MpoTekyBa.

3. TToBTOPHO BMETHETE FO PE3EPBOApOT 3a BoAa U
MOCTaBETE 0 BO MEXaHU3MOT Ha AUCNIEH3EPOT.
MorpwkeTe ce NpeaHaTa CTpaHa (Co NPeaHNoT
Karak) Ha pe3epBoapoT Aa € Haco4eHa HaHanpeg.
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/\ OMOMEHA

+  [lorpwxeTe ce pesepBOapOT 3a BoAA Aa MOXe Aa bufe nocTaBeH Ha nonmuata. Bo cnpoTuBHO, pe3epBoapor 3a
BOAa MOXe fia He paboTi npaBuIHO.

*+ He kopucTerte ro chpuxmaepot 6e3 Aa ro BMETHETe pesepBoapoT 3a Boaa. Osa Moxe Aa ja Hamanu dyHKupjaTa 3a
nagete.

*+  HanonHete ro pe3epsoapoT camo CO BOAA 3a Ner-e Kako Ha NpuUMep MUHepanHa uiv npoduncTera eoga. He
KOPUCTTETE [Pyt TEYHOCTM.

*+  BHumaTenHo nomecTyBajTe ro HanonHeTMoT pesepsoap. Moxe Aa [ojae A0 uanyka NoBpeaa ako ro UcnyLTuTe
pe3epBoapor.

+ He obupysajte ce Aa ja faeMOHTMpaTe BHaTpeLLHaTa MyMmna. AKO ja OLUTETUTE BHATpeLLHaTa Nymna unm ja
VICKIy4m1Te Of PE3ePBOAPOT 3a BOAA, AVCTIEH3ePOT HeMa fia paboTu.

3a npea ynotpeba

+ [loBreyere ja paykata Ha AMCNEH3epOT BO Tpaeke of 10 cekyHam 3a Aa ce emuTvpa BO3AYX Of Lipesata 3a
CMCTEMOT 3a [JOBOZ Ha Bofia.

«  Oprete rv npBuTE LLIECT YaluM BOAA 3@ [ja [V OTCTPaAHWUTE HEYUCTOTUUTE BO CUCTEMOT 3a AOBOA Ha BOAA.

3a na nobuete Boga
CraBeTe Yalla NoJ UCTEKOT 3a BOAA W HEXHO TYPHETE ja paukaTa Ha AMCMEH3epoT 3a Bofa CO Yallata.
/\ OMNMOMEHA

+  [IpoBepeTe Aanu yaluata e napanenHa co AMCeH3epoT 3a Aa Ce Crpeyn UCTekyBatbe Ha BoAaTa.
* AKO He ro KopuCTUTE AMCNIEH3EPOT 3a Boaa 3a 2-3 AeHa, fobueHaTa Bofa Moxe Aa Ma YyaeH Mupuc u Bkyc. OBa
He 3Hauy aeka cuctemot e aedbekTeH. Pprete i npeuTe 1-2 Yalum Boga.
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Onepauuu

ABTOMaTCKM anapart 3a npaBexe Ha Mpa3 (CaMO NnpUMeHnNnBun MOAeﬂM)

3a npea ynotpeba

4 N + Heka anaparoT 3a npaBetbe Ha Mpa3 npasu Mpa3
1-2 peHa.
N +  Opnere rv npsuTe 1-2 Kon Mpa3s 3a ga rm
OTCTPaHWUTE HEYMCTOTUMTE BO CHCTEMOT 3a 0BOL,
Ha Bofia.

+  Kora ropHarta Y1HmWja 3a Mpa3 Ke ce HamnosHu,
KOpWCTETE ja joNHaTa YvHHja 3a Mpas.

(S J

Konye Tectupare

N Ako aBTOMATCKMOT anapar 3a nNpaBetbe Ha Mpa3

He NpaBy Mpa3, OTCTpaHTeTe ja kodaTa 3a Mpa3

1 npuTucHeTe Ha TecT (A) 3a 4a NpoBepuTe Aanu
aBTOMATCKVOT anapar 3a npasetbe Ha Mpa3 paboTy
npaBumHo.

MakenoHckun
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[1cneH3ep 3a Boaa

Co ANCNEeH3epOoT 3a BoAa MOXe [ja HaTto4nTe Boaa 6e3 na ja OTBOpUTE BpaTaTa Ha dpuxuaepot. PesepBoapoT 3a Boda
MOpa fa Ce HanornHu Co Bofda 3a Nuene npeq yn0Tpe6a.

3a pa ro HanonHuTe pe3epBoapaoT 3a BoAa CO BOAA 3a NeHe

OtBopeTe ja BpaTaTa 1 nouupajTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa LUTO Ce Haora BO AENOT Ha NonuuaTa Ha Bparara.

~ R 1. ®arete r1 padkuTe Ha ABETE CTPaHM Of Pe3epBOapOT
CO BOAA M NOAMIHETE T 3a Aa 10 13BaguTe.

2. HanonHerte ro pe3epeoapoT 3a BOAa CO Bofa 3a
nverse Ao 2,3 nutpu. Moxe Aa ro u3eagute unm
TOPHOTO Kanade Wi kanakoT W ja TypuTe Boga.

3ABEJELLKA

[Mpyn npeata ynotpeba, ucuncTeTe ja BHATPELLHOCTa Ha
pe3epBoapoT 3a Boa.
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~ N 3. CrageTe ro NOBTOPHO Pe3epBOapOT 3a BoAa U
3aTBOpETE ja Bpatarta. [orpuxeTe ce UCTEKOT 3a
BOZa Ha pe3epBoapoT 3a Boaa a buae 3aBpTeH
HaHanpeg.
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Onepauuu

p
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LOCK UNLOCK
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/N OMNOMEHA

4. CraBeTe Yalua 3aBoAa NOA UCTEKOT 3a BOAA U HEXHO

TYpHeTe ja paykaTa Ha ANCIEH3EPOT 3a Aa HaTouNTe
Bofia. [Morpuxete ce pesepBoapoT 3a Boja Aa Guae
OTKITyYeH.

* PESEPBOBPOT 33 Bo/la € HaMEeHeT 3a ToueHe Boaa 3a nuetbe. MonHete ro pe3epBoapoT 3a BoAa CaMo CO BOAa 3a

nuerse. He nonHete ro co APYr TEYHOCTU.

+ He npenonHyBajTe ro pesepBoapoT 3a Bofa, buaej Moxe Aa npeauaBukaTe NpeTekyBake.

+He obupysajTe ce aa ro HanonHuTe pe3epBoapoT 3a Boaa 6e3 fa ro U3saawTe of Bpatara.

+  TMorpuxeTe Ce pe3epBOapOT 3a BoAa Aa buae npasuiHO MOCTaBEH.

* He kopucrere ro puxuaepot 6e3 pesepoapoT 3a Boga. Taka Moxe fia ce Haman edekT1BHOCTa 1

edhmkacHocTa.

+ 3apa cnpeunTe UCTekyBake Ha BoAaTta, NorpuxeTe Ce Yallarta Aa bune nopamMHeTa CO paykara Ha AUCNeH3epoT.

3ABENELLKA

3a fa 0Ge3beanTe noBexe NPOCTOP, MOXe fia o KOPUCTUTE Pe3epBoapoT 3a BOAA 3a YyBatbe XpaHa. Bo Toj cryyaj,

OTCTPaHeTe o KanakoT o4 pe3epBoapor.

48  MakenoHckn
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OppxyBame

PakyBatbe 1 ogpxkyBatbe

00e36eneHN MOAENM Ha YMHKUM 3a Mpa3

Qo

N

Kopnu Ha BpaTaTa

[pBYH OTCTpaHeTe ja YMHKMjaTa 3a Mpa3 W NOJUrHeTe ja
nonuuarta Ha 3aMp3HyBa4oT 3a Aa o OTCTPaHuTe.

+  3afa oTCcTpaHuTe NonuLa, NPBUH LIENOCHO OTBOPETE
ja Bpatara. lNoBreyete ja nonuuara Hanpez,
NoAUTHeTe ja v 13BneveTe ja.

+ [pv NOBTOPHO BMETHYBak-e Ha NoNnLa, NorpuxeTe
ce 03HakaTa 3a ,[IpegHa cTpaHa“ Ha nonvuara ga
6upe HacoueHa Hanpes.

+ He obuaysajte ce fa ja HaBanyeaTe nonuuata 3a aa
ja nocrasure.
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Marky nogurHeTe 1 U3BrneYeTe ja koprnara Ha Bparara.
/\ OMOMEHA

3a ;a He Aojie A0 Hecpeku, UCpasHeTe M KoprnTe Ha
Bparara npef Aa rv oTcTpaHuTe.
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asealkdio

50 MakenoHckm
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OppxyBame

Yucrtere

PenosHo KopucTeTe CyBa Kpna 3a Aa r'i oTCTpaHuTe cute TyfVI CyncTaHuuu, Kako Ha npumMep npatlunHa uni BoAa of

TEPMUHaANUTE Ha NPUKNy4HULaTa U TOYKUTE 32 KOHTaKT.

1.
2,

3.
4.

VicknyyeTe ro cTpyjHUOT kaben o ppukmaeporT.

Co HaBnaxHeta, Meka, namMmy4Ha Kpna unu xaptueHa kpna I/IC‘-II/ICTeTeja BHaTPELUHOCTa U HaABOPELLHOCTa Ha

pvxuaepor.

Kora ke 3aBpLunTe, ucyLieTe JO6pO CO CyBa Kpna unv xapTueHa kpna.
Bknyyete ro cTpyjHnoT kaben Ha pukuaepoT 3a Aa ro BKITyuuTe (pukugepor.
3ABENELLKA
AKO CTe r1 OTCTpaHImNe OTCTPaHNNBUTE AENOBY Kako Ha NpUMep NONMLMTe 3a Aa M UCYMCTUTE, NOIMeAHETe ro
LienocHKOT npykas Bo AenoT ,LUTo e Bkny4eHo" 3a 4a GuaeTe curypHn Aeka NpaBuIHoO 1 BMETHyBaTe.

/N NMPEOYNPEOYBAKE

He kopucTete beHson, paspenysay, AETEPreHT 3a aBToMobunu/AoM kako Ha npuMep Clorox™ 3a yucTerse Ha
pvxuaepot. Tve MOXe fa ja OLTeTaT NoBpLUMHATA Ha (hPWXKMAEPOT M Aa Npeau3Bmkaat noxap.

He npckajTe Boaa AnpekTHO Ha dhpwxmaepot. OBa MoXe Aa [oBeae A0 CTPYeH yaap.

He craBajTe npcTvt unu Apyrv IpeaMeTy BO OTBOPOT HA ANCTIEH3EPOT.

3ameHa

®untep 3a OTCTpaHyBak-€ Ha MUPUCKU (CaMO npumMeHnnBu MOAe.ﬂM)

4 N\
\§ %
Jlambu

Kora ro gpxwTe ropHUOT Aen 1 AOMHWOT fien of KyTujara
3a chunTep, OTKNyyeTe ja kyTujata 3a untep 3a aa ro
BuauTe hunTep 3a oTcTpaHyBake Ha Mupuck (A).
3ameHeTe ro ounTepoT 1 NoToa MOBTOPHO BMETHETE ja
KyTvjaTa.

KopucHuKoT He Moxe fa v cepucupa nambuTe. 3a fa v 3aMeHnTe nambuTe Ha pykuaepoT, KOHTaKTMpajTe Co
CEPBMCHIOT LieHTap Ha Samsung.
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OTcTpaHyBake Ha Npobnemu

Ao HanpeTe Ha Heob4HKM cuTyauum co pUKMAEPOT, NPBUH pasrmeaajTe ja Tabenata nogony v obuaete ce aa rm

npuMmeHuTe npeanosuTe.

OnwTo

Cumntom

PeweHne

He pa6otu unu He nagy.

Morpwxete ce cTpyjHNOT kaben Aa Byae NpaBUHO NOBP3aH.

MorpuxeTe ce KOHTPONMPaH-ETO Ha TemnepaTypara Aa 6uae npasunHo
HarofeHo.

Morpuxete ce Aa ro Jysate PpUKMOEPOT NOAANEKY O AMPEKTHA COHYeBa
CBETMMHA UNW M3BOP Ha TOMMMHA. Bo CnpoTuBHO, TOa MOXeE fia Brvjae Ha
(pyHUMjaTa 3a Nagerse.

MorpuxeTe ce pykuAEpOT @ MMa A0BOMHO NPOCTOP Of 3afjHaTa CTpaHa 1
CTPaHUYHMTE SUOBM UNK Of kabuHeTOT. Bo CNpOTUBHO, TOa MOXE fia Bnjae Ha
(byHUMjaTa 3a Nagerse.

lperonemoTo KOMMYECTBO Ha XpaHa Moxe Aa ja briokipa BeHTurauujara Ha
tpmxuaeport. 3a hpyxmaepoT fa paboTi HOpManHo, He CTaBajTe NPEMHOTY
XpaHa BHaTpe.

XpaHata Bo puxuaepot
3aMp3HyBa.

MpoBepeTe Aani KOHTpoNaTa Ha TemnepaTypata e NocTaBeHa Ha HajHuckaTa
Temnepatypa. Ako T0a € Cry4aj, TPOMEHETe ja TemMnepaTypaTa Ha MoBicoKa
unu onTumanta unn 3K K.

Oga ce cry4yBa ako TemnepaTypaTa Bo MPOCTOpyujaTa & NPeMHOry Hucka.
MocTaseTe ja TeMnepaTypaTa Ha NoBicoKa.

MpoBepeTe Aani xpaHara KojalliTo COAPXY BUCOK MPOLIHT Ha BOAa € CTaBeHa
BO HajNa[H1OT Aen oA hpYKMAEPOT MMM BO BMM3MHa Ha BeHTUNaLmjaTa

3a nanerse. AKo ce Cryui oBa, MOMECTETe ja XpaHaTa Ha Iy MonuLy BO
pwxnaepor.

MpaBu 3ByLM.

Morpwxete ce hpukvaepoT Aa buae MHCTanMpaH Ha cTabunHa, pamHa
MoBpLUMHA.

MorpuxeTe ce PpykuaepoT 4a MMa AOBOMHO NPOCTOP Of 3a[jHaTa CTpaHa 1
CTPaHWYHUTE SWAOBM UMK O KabNHETOT.

MorpwxeTe ce fja ro ApxuUTe PPYKUAEPOT NOAANEKY Of HEYNCTOTUN UMK TYIM
npeaMeTI BO BHATPELLHOCTa Un NOA (pYK1AEpOT.

Op BHaTpeLIHOCTa Ha (PYXXMAEPOT Ce CRyLLa 3BYK Ha OTYYKYBakbE LUTO
HacTaHyBa Kora pasniyHu OTCTPaHNMBY [ENOBY A0jAaT BO KOHTAKT 1N ce
npotumpat. OBa He 3Haum Aeka CUCTEMOT e AedheKTeH.

MpegHuTe arnu n
CTpaHWTe CTaHarne Tonnm u
HacTaHana KOHAeH3auwja.

3a pa cnpeunte hopmmparbe Ha KOHAEH3auuja, hpyxMaepoT Ma LEeBKU
OTMOPHW Ha TONMMHa BO NpeaHuTe arnu. Ako TemnepaTypara Bo npocTopujaTa
Ce 3roniemu, onpemara Moxe fa He pabotu echektBHO. OBa He 3Hauu Jeka
CUCTEMOT € AeeKTeH.

Moxe aa pojoe 4O KOHAEeH3aLvja Ha HaaBOpeLLHaTa NOBpLUMHA Ha hpyxMaepoT

aKo BMaeH BO3AYX [10j€ BO KOHTAKT CO NaAHaTa NoBpLUMHa Ha (PYKAEPOT.
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Untitled-11 52

OTcTpaHyBake Ha npobnemu

CumnTtom

PelueHve

Anapatort 3a npaBeme Ha
Mpa3 He npaBu Mpas3.

Mopa fa novekate 12 yaca gogeka hpyxmaepoT He 3anoyHe a npasu Mpas.
lMorpueTe ce anapartoT 3a npaBetbe Ha Mpa3 fja He € UCKITy4eH Npy NpaBeHbe
Mpas.

[MorpwxeTe ce 3ampaHyBa4oT Aa e HarogeH nog 0 °C (vmm -5 °C Bo Tonon
BO3/IyX BO MpocTopujaTa).

MMorpueTe ce pe3epBoapoOT 3a Boaa a Moxe Aa buze HanonHeT co Boaa.

[ucneH3epor 3a Boga He
¢yHKUMOHMpa.

lpoBepeTe Aanu e 3aMpaHaT Pe3epBoapoT 3a Bofa. AKo €, u3bepeTe NoBMCOKa
Temneparypa Ha hpuxuLepor.

lMorpueTe ce pe3epBOapOT 3a BoAa fia Moxe Aa buze HanonHeT co Boaa.
MorpuxeTe ce pe3epBOapOT 3a Boaa fAa 61ae NpaBuIHO MHCTanMpaH.
Morpwxete ce hunTepoT 3a Bofa Aa 6uae NpaBuIiHO MHCTanMpaH.

MpaBu 3ByK Ha Meypuntba.

dpuxuaeport ro cosaasa 0B0j 3BYK 3@ Bpeme Ha NpoLecoT Ha najewe n e
HOpMaJHo.

Jlow mupuc poara
0 BHaTpeLIHoCTa Ha
¢puxuaepor.

lMpoBepeTe Aa He UMa pacvnaHa xpaHa. MpenopayyBame penoBHoO Aa ro
yncTuTe PpKEEPOT 1 [1a ja OTCTPaHUTE CETa pacunaHa XpaHa Unn XpaHara
3a KOjalUTo Ce COMHEBaTe Aieka e pacunaxa.

[orpuxeTe ce XpaHaTa co jak MpUC ia Buzie XepMeTUuKM 3aBuUTKaHa.

Ce ¢dopmupa mpa3s Ha
BHaTPELUHUTE SUL0BH.

[Norpwxete ce xpaHaTa ga He ja briokvpa BeHTUNauvjaTa Ha pwkvaepor. 3a
BEHTUMaumjata e BaXHO W Aa ja pacnpeaenuTe xpaHata paMHOMEpHO.
lMorpueTe ce feka BpaTUTe NPaBUIHO Ce 3aTBOpaar.

[oara fo KoHaeH3auuja Ha
BHaTPELLHWUTEe SUA0BU UK
OKoIy 3eJIeHYYKOT.

Osace Cy4yBa Kora XpaHata KOjLLITO COOPXK ronem NpoLeHT Ha BoAa ce vyBa
HENOKpreHa Unn Kora BparaTta € 0CTaBeHa 0TBOPEHa No40r nepuoa.
[Norpwxete ce xpaHata Aa bupe MOKpMeHa Unn ctaBeHa BO NOKPUEH Caf.
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Kontaktirajte Samsung

Ukoliko imate pitanja ili komentare vezane za Samsung proizvode, molimo Vas kontaktirajte Samsung korisnicki centar

SAMSUNG

3emja LleHTap 3a KoHTaKT Be6-nokauuja
BOSNIA 055233 999 www.samsung.com/support
*3000 LieHa B MpexaTa
BULGARIA . .com/bg/s rt
0800 111 31, be3nnatHa TenedoHHa NMHUA Yawsamsung comibgiSuppo
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) www.samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33*
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych .
RO telefonéw komérkowych: 801-672-678* hitp:/faww.samsung.com/plisupport
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daci efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), va www.samsung.com/ro/support
rugdm s& ne contactati formand numarul Telverde féra ultimele
doua cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 011 3216899 www.samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free www.samsung.com/gr/support
=0 B [=]g5[=]
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KOImik

Kasutusjuhend
RT38*/RT35%/RT32*/RT29*

Vabalt seisev seade
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Ohutusteave

Enne uue Samsungi kulmiku kasutamist lugege kaesolev
kasutusjuhend pohjalikult 1abi, et teaksite, kuidas uue
seadme funktsioone ohutult ja tdhusalt kasutada.

Seade ei ole moeldud kasutamiseks vaheste fuusiliste,
motoorsete vOi vaimsete vOimetega, samuti vaheste
kogemuste ja teadmistega inimestele (sealhulgas lastele),
kui nende ohutuse eest vastutav isik ei jalgi neid voi ei ole
neid seadme kasutamise 0sas juhendanud.

Seda seadet vOivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ning inimesed, kel on vahenenud fuusilised, sensoorsed vOi
vaimsed vOimed, vOi vaheste kogemuste ning teadmistega
isikud, kui neile on antud juhiseid toote turvalise
kasutamise kohta ja nad saavad aru kaasnevatest ohtudest.
See seade ei ole moeldud lastele mangimiseks. Lapsed el
tohi seadet ilma taiskasvanu juhendamiseta puhastada

ja hooldada. Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat voivad
kulmutusseadmetesse toiduaineid panna ja valja votta.
Selles juhendis leiduvad hoiatused ning olulised
ohutusalased juhised ei kata koiki esineda vOivad tingimusi
ning olukordi.

Teie Ulesandeks on kasutada kulmiku paigaldamisel,
hooldamisel ning kasutamisel tervet moistust, olla
ettevaatlik ning hoolikas.

Kuna jargmised kasutusjuhised hdlmavad erinevaid
mudeleid, vOivad teie kulmiku naitajad erineda kaesolevas
juhendis esitatutest ning koik hoiatusmargid ei pruugi
asjakohased olla. Kui teil on kusimusi vOi probleeme,
poorduge oma lahima teeninduskeskuse poole vOi otsige
abi ning teavet internetist, aadressilt www.samsung.com.
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Ohutusteave

4 Eesti

Kulmutusvedelikuna kasutatakse vedelikku R-600a vOi
R-134a. Kontrollige kulmiku tagakuljel olevat kompressori
silti vOi kulmikus olevat tuubiplaati, millel on naidatud
kulmikus kasutatava kulmutusvahendi tuup. Kui see toode
sisaldab tuleohtlikku gaasi (kulmutusvedelik R-600a),
vOtke kulmiku ohutu kdrvaldamise kohta teabe saamiseks
uhendust kohaliku omavalitsusega.

Kulmutusvedeliku torustiku lekkimisel tekkiva tuleohtliku
gaasi ja 6hu sequ tekkimise valtimine soltub seadme
asukoharuumi suurusest ja kasutatava kulmutusvedeliku
hulgast.

Arge I0litage valiste kahjustustega kulmikut sisse. Kahtluse
korral konsulteerige oma edasimuujaga. Ruumi valikul
tuleks arvestada 1 m® ruumi iga 8 grammi seadmes leiduva
R-600a kulmutusvedeliku kohta.

Konkreetses kulmikus sisalduva kulmutusvedeliku hulk on
avaldatud kulmiku tuUbiplaadil.

Torudest lekkiv kulmutusvedelik voib suttida voi

pOhjustada silmavigastusi. Kui kulmutusvedelik lekib

torust, valtige lahtisi leeke, viige tuleohtlikud esemed

tootest eemale ning 6hutage kohe ruumi.

- Vastasel juhul vOib tagajarjeks olla tulekahju voi
plahvatus.

Nimetatud seadet voivad hooldada ainult volitatud

hooldustootajad.

Toidu saastumise valtimiseks jalgige jargnevaid juhtnoore:

- pikaajaliselt avatud uks voib pohjustada seadme
sahtlites markimisvaarse temperatuuri tousu;




puhastage requlaarselt toiduga kokkupuutvaid pindu ja
juurdepaasetavat aravoolususteemi:

puhastage veepaake, kui pole kasutatud 48 h, loputage
labi veetoitega Uhendatud veesusteem, kui vett pole
lastud 5 paeva;

hoidke toorest liha ja kala kulmikus sobilikes anumates,
et puuduks kontakt teiste toiduainetega vOi tilguks
nende peale;

kahe tahega kulmutatud toidu sahtlid sobivad
eelkulmutatud toidu hoidmiseks, jaatise hoidmiseks vOi
valmistamiseks ning jaakuubikute tegemiseks;

uhe, kahe vOi kolme tahega sahtlid ei sobi varske toidu
kulmutamiseks;

Kui kulmutusseade jaetakse tuhjaks pikemaks ajaks, siis
lUlitage see valja, sulatage Ules, puhastage, kuivatage ja
jatke Uks avatuks, et valtida seadmes hallituse teket.

& Hoiatus! Tuleoht / kergsuttivad materjalid
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Ohutusteave

Oluliselt ohutussumbolid ning ettevaatusabinéud

/N HOIATUS

Ohud ning ohtlikud teguviisid, mis vOivad pohjustada tésiseid
tervisekahjustusi voi surma.

/N ETTEVAATUST

Ohud ning ohtlikud teguviisid, mis voivad pohjustada
tervisekahjustusi voi varalist kahju.

Need hoiatusmargid aitavad teil enda ning teiste vigastamist
valtida.

Jargige neid tahelepanelikult.

Hoidke juhendit parast [abilugemist hilisemaks kasutamiseks
kindlas kohas.
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NoOuanded transportimise ning asukohavaliku jaoks

/N\ HOIATUS

« Seadme transportimisel ning paigaldamisel tuleb hoolikalt
valtida kulmutusvedeliku torustiku osade vigastamist.

Torustikust lekkiv kulmutusvahend voib suttida vOi
silmi kahjustada. Kui avastate lekke, valtige lahtisi leeke
vOI muid suttimist pohjustavaid tegureid ning 6hutage
seadme asukohaks olevat ruumi mitme minuti valtel.
Kulmik sisaldab vaikest kogust isobutaanipohist
kulmutusvahendit (R-600a), mis on looduslikult leiduv
keskkonnale ohutu, kuid samas kergesti suttiv gaas.
Seadme transportimisel ning paigaldamisel tuleb
hoolikalt valtida kulmutusvedeliku torustiku osade
vigastamist.
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Olulised nduanded paigaldamiseks

/N\ HOIATUS

« Arge paigaldage kulmikut niiskesse kohta voi asukohta, kus
see vOIb veega kokku puutuda.
\Voolu all olevate osade kahjustunud isolatsioon voib
pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.
« Arge paigaldage kulmikut otsese paikesevalguse katte
ega ahjudest, kuttesusteemidest vOi muudest seadmetest
Kiirguva kuumuse mojualasse.
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Ohutusteave

Eesti

Arge Uhendage mitut seadet sama harupistikuga. KOImik
peab olema alati uhendatud eraldi seinakontakti, mille
nimipinge vastab kulmiku tuubiplaadil naidatule.

- See tagab parima too ning ennetab ka maja
elektrijuntmestiku ulekoormamist, mis vOib juhtmete
ulekuumenemise tottu tuleohtu tekitada.

Arge Uhendage pistikut seinakontakti, mis ei ole kindlalt

fikseeritud.

- Vastasel juhul eksisteerib tulekahju voi elektriloogi oht.

Arge kasutage toitejuhet, mille otstes voi mujal leidub

pragusid voi hoordumisjalgi.

Arge painutage toitejuhet Ulemaara ega asetage sellele

raskeid esemeid.

Arge tdmmake toitejuhet voi painutage seda liigselt.

Arge vaanake voi siduge toitejuhet séime.

Arge riputage toitejuhet metallist esemele, paigutage

toitejuhtmele raskeid esemeid, sisestage toitejuhet esemete

vahele vOi suruge toitejuhet kulmiku taga asuvasse ruumi.

Kulmiku liigutamisel valtige hoolikalt selle toitejuhtmest

Ule veeretamist vOi juhtme vigastamist.

- See vOib pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge kunagi eemaldage kulmikut vooluvorgust seda

juhtmest tommates. Hoidke alati tugevalt pistikust ning

tommake see seinakontaktist otsesuunas valja.

- Juhtme vigastamine voib pohjustada lUhise, tulekahju
Ja/voi elektriloogi.

Arge hoidke seadmes plahvatusohtlikke aineid, naiteks

tuleohtliku propellandiga aerosoolmahuteid.

Arge paigaldage nimetatud kulmikut kiUtteseadme voi

kergsuttiva materjale lahedale.




Arge paigaldage seda seadet asukohta, kus voib esineda
gaasilekkeid.

See vOib pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.
Kulmik tuleb enne kasutamist vastavalt juhistele
korrektselt sobivasse asukohta paigaldada.

Uhendage pistik diges asendis pistikupesasse, nii et juhe
ripub allapoole.

Kui Uhendate pistiku tagurpidi, voib juhe katki minna

ning pohjustada tulekahju voi elektriloogi.

Veenduge, et kulmiku tagumine paneel ei muljuks ega
vigastaks pistikut.

Hoidke pakkematerjalid parast toote lahtipakkimist laste
kaeulatusest valjas.

Lapsed voivad nende pahe tdmbamise tagajarjel

lambuda.

Kulmiku paigaldamisel tuleb arvestada, et pistikule
avaneks parast paigaldamist juurdepaas.

Vastasel juhul vOib tagajarjeks olla elektrilook voi

vooluleketest tingitud tulekahju.

Arge paigaldage seda seadet niiskesse, dlisesse VO
tolmusesse asukohta ega asukohta, mis on otsese
paikesevalguse voi vee (vihmapiiskade) mojualas.

\Voolu all olevate osade kahjustunud isolatsioon voib

pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Kui kulmikus on tolmu voi vett, eemaldage toitejuhe
pistikupesast ning votke Uhendust Samsung Electronicsi
teeninduskeskusega.

Vastasel juhul esineb tulekahju oht.

Eesti
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Ohutusteave

« Arge seiske seadme peal voOi asetage sinna esemeid
(nt pesu, suudatud kuunlad, suudatud sigaretid, ndud,
kemikaalid, metallesemed jne).

- See vOib pOhjustada elektriloogi, tulekahju, toote haireid
vOI kehavigastusi.

« Eemaldage koik kaitsekiled enne toote esmakordset
uhendamist toitevorku.

« Tulebjalgida, et lapsed el mangiks lukustusrongastega,
mida kasutatakse ukse reguleerimiseks, vOi veetoru
klambritega.

- Lapsed voivad lukustusronga vOi veetoru
klambri allaneelamise tagajarjel lambuda. Hoidke
lukustusrongad ja veetoru klambrid lastele
kattesaamatus kohas.

« KUImik tuleb ohutult maandada.

- Veenduge, et olete kulmiku maandanud enne, kui
pulate seadme mis tahes osa uurida vOi parandada.
Voolulekked voivad pohjustada tosist elektrilooki.

« Arge kunagi kasutage elektri maandamiseks gaasitorusid,
telefoniliine ega muid potentsiaalselt aikese poolt
tabatavaid objekte.

- Voolulekete voi nendest tekitatud elektrilookide
valtimiseks peate kulmiku maandama.

- See vOib pOhjustada elektriloogi, tulekahju, plahvatuse
vOI toote haireid.

« Uhendage pistik kindlalt seinakontakti. Arge kasutage
vigastatud toitepistikut, vigastatud toitejuhet vOi lahtist
seinakontakti.

- See vOib pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.
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Ettevaatusabindud paigaldamisel

Kui toitejuhe on vigastatud, laske see koheselt tootja vOi
hooldusteenuse pakkuja poolt valja vahetada.
Kulmiku kaitse tuleb vahetada kvalifitseeritud tehniku voi
teenindusettevote poolt.
Vastasel juhul vOite saada elektriloogi VoI
kehavigastuse.
Seadme paigutamisel veenduge, et toitejuhe ei oleks kuskil
vahel ega kahjustada saanud.
Arge paigutage seadme taha mitut teisaldatavat
pistikupesa VoI toiteallikat.
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/N ETTEVAATUST

Paigaldage kulmik tasasele pinnale ning jatke selle umber
piisavalt ruumi.
Tagage Ohu juurdepaas seadme keres vOi armatuuris
olevatele ventilatsiooniavadele.
Laske kulmikul 2 tundi parast paigaldamist ja
sisselUlitamist ning enne toiduainete kulmikusse asetamist
sejsta.
Soovitame tungivalt, et kulmiku paigaldaks kvalifitseeritud
tehnik vOi teenindusettevote.
Selle nGuande mittejargimine voib pohjustada
elektriloogi, tulekahju, plahvatuse, toote haireid voi
kehavigastusi.
Mis tahes ukse liigse koormuse tottu voib kulmik Umber
kukkuda ning pohjustada kahjustusi.
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Ohutusteave

Olulised nduanded kasutamiseks

/N HOIATUS

12 Eesti

Arge sisestage toitejuhet seinakontakti margade katega.

- Selle tagajarjeks voib olla elektrilook.

Arge hoidke kulmiku peal esemeid.

- Ukse sulgemisel voi avamisel voivad need esemed
kukkuda ning pohjustada kehavigastusi ja/voi
materiaalset kahju.

Arge pange kasi, jalgu voi metallist esemeid (naiteks

sO0gipulkasid jne) kulmiku alla voi taha.

- See v0Oib pohjustada elektriloogi voi kehavigastusi.

- Teravad servad vOivad kehavigastusi pohjustada.

Arge puudutage margade katega sUgavkulmiku siseseinu

vOI sugavkulmikus hoitavaid tooteid.

- See v0ib pohjustada kUImakahjustusi.

Arge asetage kiUlmikule veega taidetud esemeid.

- Nende Umberminemise korral voib tekkida tulekahju voi
elektriloogi oht.

Arge hoidke lenduvaid voi tuleohtlikke esemeid voi aineid

(benseeni, vedeldit, propaani, alkoholi, eetrit, vedelat

propaani ja muid selliseid aineid) kulmikus.

- See kulmik on moeldud ainult toiduainetele.

- See v0ib pohjustada tulekahju voOi plahvatuse.

Lastel peab olema jarelevaataja, kes tagab, et seadmeqga ei

mangita.

- Hoidke napud koikvoimalikest vahedest valjas. Uste
Jja ruumi vahelised vahekaugused on jaetud meelega
vaikesteks. Olge laste laheduses uste avamisel
ettevaatlik.




Arge lubage lastel ukse voi ukse korvide kUljes rippuda.

Nad vOivad saada tosiseid vigastusi.

Arge laske lastel kulmikusse siseneda. Nad voivad sinna

kinni jaada.

Arge pange oma kasi seadme all olevasse tUhimikku.
Teravad servad voOivad kehavigastusi pohjustada.

Arge hoidke kulmikus farmaatsiatooteid, teaduslikke

materjale vOi muid temperatuuri suhtes tundlikke tooteid.

Tooteid, mis vajavad tapset temperatuurireziimi, ei

tohiks kulmikus hoida.

Arge asetage kulmikusse/sugavkiimikusse elektriseadmeid

ega kasutage neid seal, valja arvatud juhul, kui need on

tootja poolt soovitatud tuupi.

Kui tunnete ravimite vOi suitsu |6hna, eemaldage toitejuhe

pistikupesast ning votke Uhendust Samsung Electronicsi

teeninduskeskusega.

Kui kulmikus on tolmu voi vett, eemaldage toitejuhe

pistikupesast ning votke Uhendust Samsung Electronicsi

teeninduskeskusega.

Vastasel juhul esineb tulekahju oht.

Arge lubage lastel sahtlile astuda.

Sahtel voib puruneda ning lapsed voivad libastuda.
Arge jatke jarelvalveta kUlmiku uksi lahti ega lubage lastel
kulmikusse siseneda.

Arge laske vaikelastel voi lastel kulmiku sahtlisse pugeda.
Ukse sulgumisel vOib see pohjustada lambumissurma
vOI kehavigastusi.

Arge pange kulmikusse liiga palju toitu.

Ukse avamisel voib moni ese valja kukkuda ning

tekitada kehavigastusi vOi materiaalset kahju.

Eesti
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Ohutusteave

Eesti

Arge pihustage kilmiku pinnale lenduvaid materjale nagu

putukamurke.

- Esiteks, need on inimestele kahjulikud, ja teiseks, need
vOivad pohjustada elektriloogi, tulekahju voi kulmiku
rikkeid.

Arge kasutage vOi pange temperatuuri suhtes tundlikke

aineid nagu tuleohtlikke spreisid, tuleohtlikke esemeid,

kuiva jaad, ravimeid voi kemikaale kulmikusse voi selle
lahedusse.

Arge kasutage kulmiku sisemuse kuivatamiseks fooni. Arge

asetage halva I0hna eemaldamiseks kulmikusse suudatud

kuunalt.

- See vOib pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.

Taitke veepaak, jaaalus ja jaakuubikute valmistamisalus

ainult joogiveega (mineraalvee vOi puhastatud veega).

- Arge taitke paaki tee, mahla voi spordijoogiga, see voib
kulmikut kahjustada.

Arge seiske seadme peal voi asetage sinna esemeid

(nt pesu, suudatud kuunlad, suudatud sigaretid, ndud,

kemikaalid, metallesemed jne). See vOib pohjustada

elektriloogi, tulekahju, toote haireid voi kehavigastusi. Arge
asetage seadmele veega taidetud esemeid.

- Nende Umberminemise korral voib tekkida tulekahju voi
elektriloogi oht.

Kasutage sulatamise kiirendamiseks vaid tootja poolt

soovitatud mehaanilisi seadmeid vOi meetodeid.

Arge vigastage kulmutusvedeliku torustikku.

Arge kunagi vaadake UV LED-lampi pika perioodi valtel.

- Selle tulemus vOib olla ultraviolettkiirtest tingitud
silmade kurnamine.




Arge asetage kulmiku riiulit tagurpidi. Sellisel juhul riiuli
piiraja ei toota.

See vOib pohjustada kehavigastusi, kuna klaasriiulid

vOivad kukkuda.

Hoidke napud koikvoimalikest vahedest valjas. Uste

Ja ruumi vahelised vahekaugused on jaetud meelega
vaikesteks. Olge laste laheduses uste avamisel ettevaatlik.
Kui avastate lekke, siis valtige lahtisi leeke voi muid
suttimist tekitada voivaid tegureid ning 6hutage seadme
asukoharuumi mitme minuti valtel.

Kulmikut ega toitejuhet ei tohi puudutada.

Arge kasutage ventileerimiseks tiivikut.

Sade vOib pohjustada plahvatuse voi tulekahju.
Kasutage ainult tootja vOi hooldusteenuse pakkujate poolt
pakutavaid LED-lampe.

Pudelid tuleks nende valjakukkumise valtimiseks paigutada
tihedalt Uksteise korvale.

See kulmik on moeldud ainult toidu sailitamiseks koduses
keskkonnas.

Arge Uritage kUImikut ise parandada, lahti votta voi
taiustada.

\olitamata modifitseerimine vOib pohjustada

ohutusprobleeme. Volitamata modifitseerimise

parandamiseks esitame arve osade ja tehtud too eest.
Arge kasutage muid kaitsmeid (naiteks vasest, terastraadist
jne) peale standardkaitsete.
Kui kulmik vajab parandamist vOi uuesti paigaldamist,
vOtke Uhendust lahima teeninduskeskusega.

Selle nbuande mittejargimine vOib pohjustada

elektriloogi, tulekahju, toote haireid voi kehavigastusi.
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Ohutusteave

« Kui kulmiku sisemine voi valine LED-lamp on labi polenud,
vOtke Uhendust lahima teeninduskeskusega.

« Kui kulmikust tuleb polemislohna voi suitsu, eemaldage
kulmiku pistik koheselt pistikupesast ning votke uhendust
Samsung Electronicsi teeninduskeskusega.

- Vastasel juhul voib esineda elektriloogi voi tulekahju
oht.

« TOmmake toitejuhe pistikupesast valja enne kulmiku
valgustuspirnide vahetamist.

- Vastasel juhul esineb elektriloogi oht.

« Kui teil on raskusi mitte-LED-lambi vahetamisega, votke
uhendust Samsungi teeninduskeskusega.

« Kui seade on varustatud LED-lampidega, arge eemaldage
lampide katteid vOi LED-lampe ise.

- Poorduge Samsungi teeninduskeskusse.

« Uhendage pistik kindlalt seinakontakti.

« Arge kasutage vigastatud toitejuhet voi lahtist
seinakontakti.

- See vOib pOhjustada elektriloogi voi tulekahju.
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Ettevaatusabindud kasutamisel

/N ETTEVAATUST

« Arge sUgavkUImutage uuesti taielikult sulanud toiduaineid.
Arge asetage karboniseeritud voi kihisevaid jooke
sUgavkulmikusse. Arge asetage pudeleid voi klaasist
mahuteid sugavkulmikusse.

Kui nende sisu kulmub, voib klaas puruneda ning
pOhjustada kehavigastusi.

« Kasutage ainult kulmikuga kaasas olevat jaavalmistajat.

« Toote parima too tagamiseks:

arge asetage toitu liiga lahedale 6huavadele kulmiku
tagaosas, kuna see vOib takistada 6hu vaba lilkumist
kulmikus;

pakendage toit korralikult vOi pange see enne
kulmikusse asetamist 0hukindlatesse karpidesse;
arge asetage klaasi voi pudeleid voi karboniseeritud
jooke sugavkulmikusse. Need voivad kulmuda ja
puruneda. Katkised joogipudelid voivad pohjustada
vigastusi;

palun jalgige kulmutatud toodete maksimaalset
sailitusaega.

« Arge asetage klaasi voi pudeleid voi karboniseeritud jooke
sugavkulmikusse.

Mahuti vOib kUlmuda ja puruneda, see vOib pohjustada
Vigastusi.
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Ohutusteave

Eesti

Arge asetage karboniseeritud voi kihisevaid jooke
sugavkulmikusse. Arge asetage pudeleid voi klaasist
mahuteid sugavkulmikusse.

- Kui anuma sisu kulmub, voib klaas puruneda ning
pOhjustada tervisekahjustusi ning varalist kahju.

Garantiiteenus ja modifikatsioonid.

- Kolmandate isikute tehtud antud seadmele muudatused
vOI modifikatsioonid ei ole kaetud Samsungi
garantiiteenusega, samuti ei ole Samsung vastutav
ohutusega seotud probleemide eest, mis tulenevad
kolmandate isikute tehtud modifikatsioonidest.

Arge blokeerige kuUlmiku 6huavasid.

- Kui 6huavad on blokeeritud (eriti plastikkotiga), voib
kulmik Ule jahutada. Kui jahutusperiood kestab liiga
kaua, vOib veefilter puruneda ja pohjustada vee lekke.

Kasutage ainult kulmikuga kaasas olevat jaavalmistajat.

Puhkige kulmiku seest ara uleliigne niiskus ning jatke

uksed lahti.

- Vastasel juhul voib kulmikusse tekkida halb 16hn ja
hallitus.

Kui Uhendate kulmiku vooluvorgust lahti, peaksite enne

selle vuesti vooluvorku uhendamist vahemalt viis minutit

ootama.

Kui vesi on sattunud kulmikusse, eemaldage toitejuhe

pistikupesast ning votke uhendust Samsung Electronicsi

teeninduskeskuseqa.

Arge avaldage mis tahes klaasi pinnale tugevat survet voi

liigset joudu.

- Purunenud klaas voib pohjustada kehavigastusi ja/vOi
varalist kahju.




Taitke veepaak ja jaakuubikute valmistamisalus ainult

joogiveega (kraanivee, mineraalvee vOi puhastatud veega).
Arge taitke paaki tee voi spordijoogiga. See voib
kulmikut kahjustada.

« Olge ettevaatlik, et
teie sormed ei jaaks
elementide vahele.
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Sugavkulmiku ja kulmiku valgustuspirnid voib valja
lulitada, kui sugavkulmiku ja kulmiku uksed on avatud 2
sekundit voi kauem.

Valgustuspirnid lulitatakse sisse, kui uksed suletakse ja

avatakse uuesti.

Kui kulmik ujutatakse Ule, votke Uhendust lahima
teeninduskeskusega.

Vastasel juhul eksisteerib tulekahju voi elektriloogi oht.
Arge hoidke taimedli kUlmkapi uksesahtlites. Oli voib
tahkuda, mistottu selle maitse voib muutuda vastikuks ja
seda vOib olla keeruline kasutada. Lisaks voib avatud anum
lekkida ja lekkinud 0li vOib tekitada uksesahtlisse pragusid.
Parast 6lianuma avamist on soovitatav hoida seda jahedas
ja varjulises kohas, nt kapis voi sahvris.

Taimeoli naited: oliividli, maisioli, viinamarjaseemneoli

jne.
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Ohutusteave

Ettevaatusabinéud puhastamisel

/N ETTEVAATUST

20 Eesti

Arge pihustage vett otse kUlmiku sise- voi valispinnale.

- Tulekahju voi elektriloogi oht.

Arge kasutage kulmiku sisemuse kuivatamiseks fooni.

Arge asetage kulmikusse sUUdatud kUUnalt halva I6hna

eemaldamiseks.

- See v0Oib pohjustada elektriloogi voi tulekahju.

Arge pihustage puhastusvahendeid otse ekraanipaneelile.

- Ekraanil olevad trukitud tahed voivad maha kuluda.

Kui seadmesse on sattunud mis tahes vooraine, nt vesi,

eemaldage pistik pistikupesast ning votke Uhendust lahima

teeninduskeskuseqa.

- Vastasel juhul vOib tagajarjeks olla elektrilook voi
tulekahju.

Kasutage toitepistiku harudelt mis tahes voorkehade voi

tolmu eemaldamiseks puhast ja kuiva lappi. Arge kasutage

pistiku puhastamiseks marga vOi niisket lappi.

- Vastasel juhul esineb tulekahju voi elektriloogi oht.

Arge puhastage seadet, pihustades sellele vett.

Arge kasutage puhastamiseks benseeni, vedeldit, Cloroxit

ega kloriide.

- Need voivad kahjustada seadme pinda ning pohjustada
tulekahju.

Arge pange sormi vOi esemeid jaa valjutusavasse.

- See v0ib pohjustada kehavigastusi vOi varalist kahju.




Enne seadme puhastamist vOi hooldamist eemaldage see
pistikupesast.
Vastasel juhul vOib tagajarjeks olla elektrilook voi
tulekahju.
Kasutage kulmiku puhastamiseks puhast kasna vOi pehmet
lappi ning lahja puhastusvahendi ja sooja vee lahust.
Arge kasutage valispindadel (uksed ja korpus), plastosadel
ega ukse- vOi sisemistel tihenditel abrasiivseid
ega tugevatoimelisi puhastusvahendeid, nagu
aknapuhastusvahendid, kuurimisvahendid, kergsuttivad
vedelikud, soolhapped, puhastusvahad, kontsentreeritud
puhastusvahendid, valgendid voi naftasaadusi sisaldavad
puhastusvahendid.
Need vOivad tekitada materjalile kriimustusi vOi
kahjustada seda.
Arge puhastage klaasriiuleid ega -katteid sooja
veeqa, kui need on kulmad. Klaasriiulid ja -katted
vOivad puruneda, kui need puutuvad kokku jarskude
temperatuurimuutustega voi lahevad millegi vastu voi
kukuvad maha.
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Ohutusteave

Olulised nduanded korvaldamiseks

/N HOIATUS

22 Eesti

KOrvaldage selle kulmiku pakkematerjal

keskkonnasobralikul viisil.

Veenduge enne kulmiku kasutuselt kdrvaldamist, et Ukski

kulmiku tagakuljel olevatest torudest ei oleks vigastatud.

Kulmutusvedelikuna kasutatakse vedelikku R-600a vOi

R-134a. Kontrollige kulmiku tagakuljel olevat kompressori

silti vOi kulmikus olevat tuubiplaati, millel on naidatud

kulmikus kasutatava kulmutusvahendi toup. Kui see kulmik

sisaldab tuleohtlikku gaasi (kulmutusvedelik R-600a),

vOtke kuImiku ohutu korvaldamise kohta teabe saamiseks

Uhendust kohaliku omavalitsusega.

Selle kUlmiku kasutuselt korvaldamisel eemaldage uksed/

uksetihendid ning uksesulgurid, et valistada vaikelaste

vOIi loomade sugavkulmikusse 10ksu jaamist. Lastel peab

olema jarelevaataja, kes tagab, et seadmega ei mangita.

Kulmikusse 10ksu jaamisel voib laps saada kehavigastusi

vOi surnuks lambuda.

- KUImikusse 16ksu jaamisel vOib laps saada kehavigastusi
Ja surnuks lambuda.

Isolatsioonis kasutatakse tsuklopentaani.

Isolatsioonimaterjalis sisalduvad gaasid tuleb

utiliseerida erimeetodiga. Lisateabe saamiseks kulmiku

keskkonnasobraliku utiliseerimise kohta votke Uhendust

vastava asutusega.

Hoidke pakkematerjal laste kaeulatusest valjas, kuna

pakend vOib osutuda lastele ohtlikuks.

- Lapsed voivad koti pahe tdmbamise tagajarjel lambuda.




Taiendavad nouanded Gigesti kasutamiseks

« Elektrikatkestuse korral helistage oma elektriteenuse

pakku ale ning kusige, kaua katkestus kestab.
Enamik voolukatkestusi, mis parandatakse tunni
vOI kahe jooksul, ei mojuta teie kulmikus valitsevat
temperatuuri. Peaksite siiski voolukatkestuse ajal
voimaluse korral valtima kulmiku uste avamist.
Kui voolukatkestus kestab Ule 24 tunni, eemaldage ning
visake ara sugavkulmutatud toit.

« KUImik el pruugi uhtlaselt tootada (kulmutatud sisu voib
Ules sulada voi temperatuur vOib kulmutatud toiduainete
kambris liiga korgeks tousta), kui see on pikemat aega
seadmele ette nahtud temperatuurivahemikust kulmemas
keskkonnas.

« Teatud toiduainete kulmutamine voib nende omaduste
tottu sailitamist halvasti mojutada.

« KUImik on jaatumisvaba ja seega puudub vajadus kulmiku
kasitsi sulatamiseks. See teostatakse automaatselt.

« Temperatuuri tOus sulatamise ajal vastab 1SO nouetele.

Kui soovite ennetada kulmutatud toidu temperatuuri
tOusu seadme sulatamisel, mahkige kulmutatud toit mitme
ajalehekihi sisse.

« Arge sUgavkUimutage uuesti taielikult sulanud toiduaineid.

« Kahe tarniga sektsiooni(de)s voi kahe tarniga margistatud
kambri(te)s (&) on temperatuur veidi kdrgem
sugavkulmiku teistest kambritest.

Kahetarnilis(t)e osa(de) vOi kambri(te) asukoht (asukohad)
sOltub (soltuvad) tootest, seega vt tarnitud osade juhiseid
Jja/vOi tingimusi.
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Ohutusteave

Energiasaastu nduanded

+ Paigaldage kulmik jahedasse kuiva ruumi, millel on piisav
ventilatsioon. Kindlustage, et kulmik oleks kaitstud otsese
paikesekiirguse eest ning arge paigaldage kulmikut kunagi
soojusallika (naiteks radiaatori) vahetusse lahedusse.

« Energiakasutamise tohustamiseks arge blokeerige mis
tahes ventilatsiooniava voi -voret.

« Laske soojal toidul enne kulmikusse panemist jahtuda.

« Pange kulmutatud toiduained kulmikusse sulama. Seelabi
saate kasutada ara kulmutatud toiduainete madalaid
temperatuure kulmikus oleva toidu jahutamiseks.

« Arge hoidke toiduainete kulmikusse panemisel ja
valjavotmisel ust liiga kaua lahti. Mida vahem ust lahti
hoitakse, seda vahem jaad kulmikus moodustub.

« KUImik soovitatakse paigaldada nii, et taga ja kulgedel on
liikumisruumi. See aitab energiakulu vahendada ja teie
elektriarved vaiksemana hoida.

+ KOige tohusamaks energia kasutamiseks hoidke koik
sisetarvikud, nt korvid, sahtlid ja riiulid asendis, nagu
tootja need tarnis.
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Nimetatud seade on moeldud kasutamiseks
kodumajapidamistes ja sarnastes kohtades, nt

« poodide, kontorite ja muude tookeskkondade personali
koogiruumides;

+ taludes ning hotellides, motellides ja muudes elamutuupi
keskkondades klientide poolt;

« kodumajutustuupi keskkondades;

« toitlustamise ja sarnastes mittejaemuugi rakendustes.
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Juhised elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta

Seadme nduetekohane korvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed)
(Kohaldatav riikides, kus on eraldi kogumispunktid)
Nimetatud margis tootel, tarvikutel véi kasutusjuhendil tahendab, et toodet ja selle
elektroonilisi tarvikuid (nt laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi korvaldada
koos muude majapidamisjaatmetega seadmete kasutusea I6ppemisel. Jagtmete
reguleerimata korvaldamisest tingitud mis tahes keskkonna ja inimeste tervise
kahjustuste valtimiseks eraldage nimetatud esemed muudes jaatmetest ning votke
_ need ringlusse, et edendada materjalide jatkusuutlikku taaskasutamist.
Kodusel kasutamisel votke Uhendust edasimuujaga, kellelt nimetatud toote ostsite, voi
kohaliku omavalitsusega, et saada teavet, kus ja kuidas voetakse nimetatud esemed
keskkonnaohutult ringlusse.
Ettevotluses kasutamisel votke Uhendust oma tarnijaga ning kontrollige ostulepingu
tingimusi. Nimetatud toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kérvaldada koos
muude toostusjaatmetega.

Teavet Samsungi keskkonnahoiu ja tootega seotud kohustuste
kohta (nt REACH, WEEE, patareid) leiate meie jatkusuutlikuse
lehelt, mis on kattesaadav veebilehel Samsung.com

(Ainult Euroopa riikides muudavatel toodetel)
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Untitled-10 26

Paigaldamine

Jargige toodud juhised hoolikalt, et tagada kulmiku nduetekohane paigaldamine ja ennetada
onnetusjuhtumeid enne selle kasutamist.
/N HOIATUS

«  Kasutage kulmikut ainult sihtotstarbeliselt ning selles kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
+  Mis tahes hooldust teostab kvalifitseeritud tehnik.
+ Korvaldage toote pakkematerjal vastavalt kohalikele eeskirjadele.

KUImiku Ulevaade

MARKUS
Kulmiku tegelik valimus ja elementide nimekiri vOivad erineda soltuvalt mudelist ja riigist.
~ N 01 Sugavkulmiku riiul *
’ 02 Jaavalmistaja *
03 Varskete toiduainete sektsioon *
& 04 Munaalus
01 05 Liugriiul

06 Lohna eemaldaja *
07 Liigutatav koogiviljade kast *
08 Koogiviljade sahtel *

02

03

10 09 Sugavkulmikusahtel
10 Veepaak *
04— 1 11 Mitmeotstarbeline hoiukorv *
05 = 12 Pudelisahtel
06 “ainult teatud mudelitel
07 B
08
. %
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Valikulised lisatarvikud *

4 N\
-l i’ Vahehoidik: aitab kulmiku kulmana hoida.
J
S~
Jahutuspakk: aitab kulmiku kulmana hoida.
S
Jaakuubikute valmistamisalus: kasutatakse jaakuubikute ‘g
valmistamiseks. o
3
=1
/ m
S~
Pdoratav jaavalmistaja: kasutatakse jaakuubikute valmistamiseks.
N\ J

* Teie kulmik ei pruugi holmata eespool nimetatud valikulisi lisatarvikuid. Valikulised lisatarvikud s6ltuvad
mudelist ja riigist.

Lisaruumi saamine sUgavkulmiku sektsioonis

Eemaldage Uks voi mitu valikulist lisatarvikut, naiteks jahutuspakid, riiul voi riiulid, pooratav(ad)

jaavalmistaja(d), jaakuubikute korvid ja nende toed, Uhesdnaga kéik, mille voib eemaldada kasitsi tooriistu

kasutamata.

« Nimetatud valikulised lisatarvikud ei mojuta termilisi ja mehaanilisi omadusi.

«  Sugavkulmiku mahutavus on kirja pandud, arvestades et nimetatud valikulised lisatarvikud on
eemaldatud.

«  Selleks et eemaldada molemad jaavalmistajad, eemaldage koigepealt parempoolne jaavalmistaja (kehtib
ainult lce Max mudelite puhul).

« Parima energiatohususe saavutamiseks veenduge, et koik riiulid, sahtlid ja korvid nende algsetel
kohtadel.
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Paigaldamine

Taitmispiiri ndidik (ainult teatud mudelitel)

e R KUlmiku sugavkulmiku sektsiooni paremal pool
Ulemises 0sas asub taitmispiiri naidik.

/\ ETTEVAATUST

« Arge asetage sugavkilmikusse voi hoidke seal
toiduainete sellist kogust, mis Uletab taitmispiiri
naidiku. Vastasel juhul voib see energiatohusust
mojutada.
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Paigaldamise etapid

ETAPP 1 Koha valimine

Paigalduskoha néuded

Tugev, tasane pind vaibata voi porandakatteta, mis voib ventilatsiooni takistada.
Asub otsesest paikesevalgusest eemal.

Piisavalt ruumi ukse avamiseks ja sulgemiseks.

Asub soojusallikast eemal.

Piisavalt ruumi hooldus- ja parandustoodeks.

Temperatuurivahemik: 10 °C kuni 43 °C.

Toéhus temperatuurivahemik
Kulmik on moeldud kasutamiseks temperatuuridel, mis on maaratud temperatuuriklassiga.

) Toatemperatuuri vahemik (°C)
Klass Sumbol

IEC 62552 (ISO 15502) IS0 8561 p
Laiendatud . ; ‘95_1
temperatuurivahemik SN +10 kuni +32 +10 kuni +32 §
Temperatuur N +16 kuni +32 +16 kuni +32 3

Subtroopiline ST +16 kuni +38 +18 kuni +38

Troopiline T +16 kuni +43 +18 kuni +43

MARKUS

Kulmiku jahutusvaimet ja energia tarbimist voivad méjutada umbritsev temperatuur, ukse avamissagedus
ja kulmiku asukoht. Soovitame reguleerida temperatuur vastavalt vajadusele.
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Paigaldamine

Liikumisruum

Vit allpool toodud pilte ja tabelit paigaldamiseks vajaliku ruumi jaoks.
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Mudel A B C
RT38 1275 1001 115°
RT38 (ainult .
Klaasuks) 1290 1001 115
RT35 1275 1001 115°
RT35 (ainult o
Kiaasuks) 1290 1001 115
RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°

(Ghik: mm)
01 100 mm

02 soovitatavalt rohkem kui 50 mm

Untitled-10 30
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ETAPP 2 Vahe (ainult teatud mudelitel)

vahehoidikud (2 tk).

() L 2. Votke vahehoidikud pakenditest valja ning
‘ ‘ { kinnitage need kulmiku tagaosa kulge, nagu
pildil naidatud. Need aitavad viia 6hku
tagumisele kiljele ning saasta energiat.

4 TR N 1. Avage uks ning leidke Ules kaasas olevad

N

N | oay,

ETAPP 3 Pdrand

4 - - N\ « Porand, millele kulmik paigaldatakse, peab 2
@ ; N[ kandma taielikult taidetud kolmikut voi &
ligikaudu 90 kg. o
B | « Asetage poranda kaitsmiseks suur papitukk 3
: kilmiku iga jala alla. 3
‘ «  Kui kulmik on 16plikus asendis, arge liigutage
seda, kui poranda kaitsmine pole just vajalik.
Kui aga soovite porandat kaitsta, pange
liigutamisteele paks paber voi riie, nditeks vana
9 ——— ) vaip.

ETAPP 4 Reguleerimisjalgade reguleerimine
p

~

Vs
o
<

Loodige kulmik, reguleerige reguleerimisjalgu
kasitsi. Poorake reguleerimisjalgu paripaeva
kulmiku alandamiseks voi vastupaeva kulmiku
tostmiseks. Reguleerige esikulg ohutuse eesmargil
veidi korgemale kui tagumine kulg.
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Paigaldamine

N

/N ETTEVAATUST

Enne kulmiku liigutamist veenduge, et keerate
reguleerimisjalgu vastupaeva nii, et kulmiku pohi
on porandast vahemalt 66 mm kaugusel.

ETAPP 5 Uksetoe Uhendamine (ainult klaasuksega mudelitel)
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Selleks et kulmik ei kukuks Umber voi ei kdiguks,

kui seda kasutatakse voi kui uksesahtel on

taidetud, ent kulmik on tUhi, jargige jargmisi

suuniseid, et kinnitada uksetoe (A). Selle jaoks on

vaja kaht inimest.

1. Kallutage kUlmikut tahapoole; Uks inimene peab
kulmikut tagant kinni hoidma.

2. Teine sisestab uksetoe (A) ukse alumisse avasse.

3. Kasutage ristpeaga kruvikeerajat kruvi kinni
keeramiseks.

/N ETTEVAATUST

Selleks et valtida kehavigastusi voi toote
kahjustamist selle kukkumisel voi kriimustamisel,
olge kogu protsessi valtel ettevaatlik.

2019-07-12 [ 6:53:37



ETAPP 6 Algsed seadistused

Jargmiste etappide sooritamise jarel peaks kulmik olema taielikult kasutusvalmis.

1. Uhendage toitejuhe seinakontakti ning IUlitage kulmik sisse.

2. Avage uks ning kontrollige, kas valgustuspirn hakkab polema.

3. Maarake koige kulmem temperatuur ja oodake tund. Siis valitseb kulmikus valitseb kulm temperatuur ja
mootor todtab sujuvalt.

4. Oodake kuni kulmikus saavutatakse maaratud temperatuur. NOUd on kulmik kasutamiseks valmis.

ETAPP 7 Viimane kontroll

Kui paigaldamine on l6ppenud, veenduge, et:

«  kulmik on Uhendatud toitevorku ning nouetekohaselt maandatud,

«  kulmik on paigaldatud tasasele pinnale ning asub seinast voi kapist moistlikul kaugusel,
«  kulmik on loodis ning ei koigu,

« Uks avaneb ja sulgub takistusteta, valgustuspirn suttib automaatselt ukse avamisel.
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Funktsioonid

Seadme paneel
Nupuga seade
~ — —_— N
Twin Cooling®* Twin Cooling™*
i feer &,
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21°¢| ot | 2%€ 21 2
-19c g 3¢ -19¢ 3
-17¢ & 5« -17c¢ & 5¢
-15¢ O 7« -15¢ &) 7¢c
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | Power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
01 02 03 01 02 03
N J
= 01 Freezer (Power Freeze) 02 Freezer Convert / Ice On/Off 03 Fridge (Power Cool) (KUlmik
§ (Sugavkulmik (Kiirkulmutus)) (Sugavkulmiku muutmine (Kiirjahutus))
@ / Jaavalmistaja sisse/valja
2 [Ulitamine) (ainult teatud
S X
= mudelitel)
34 Eesti
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01 SOgavkulmik (Kiirkulmutus)

Freezer
(Stgavkulmik)

Nuppu Freezer (Sigavkilmik) saab kasutada sugavkulmiku temperatuuri

maaramiseks vahemikus -15 °C kuni -23 °C.

Iga kord, kui nuppu vajutate, muutub temperatuur jargmises jarjekorras:

-23°C--15C~>»-17°C~-19°C~»-21°C~-23°C

/N ETTEVAATUST

«  SUsteemi rikke voi toiduainete riknemise ennetamiseks arge seadke
temperatuur suvel (rohkem kui 35 °C) vaartusele -15 °C.

«  Arge hoidke vedelikke sisaldavad klaaspudeleid sigavkilmikus. Klaaspudelid
moranevad voi purunevad, kui vedelik kulmub.

Power Freeze
(KiirkOlmutus)

Funktsioon Power Freeze (Kiirkilmutus) kiirendab kulmutamisprotsessi
maksimaalsele kiirusele. Sugavkulmik tootab taisvoimsusel mitu tundi ning seejarel
taastub eelnev temperatuur.

«  Funktsiooni Power Freeze (Kiirkulmutus) aktiveerimiseks hoidke nuppu Freezer
(Sigavkilmik) all 3 sekundit. Vastav naidik (&) suttib ning kulmik kiirendab
jahutamisprotsessi.

«  Funktsiooni inaktiveerimiseks hoidke nuppu Freezer (SUgavkulmik) uuesti all 3

sekundit. Sugavkulmiku eelnev temperatuur taastub.

Suurte toiduaine koguste kulmutamiseks aktiveerige funktsioon Power Freeze

(Kiirkulmutus) vahemalt 20 tundi enne toiduainete asetamist sugavkulmikusse.

+  SUgavkulmik tootab taisvoimsusel 50 tundi ning seejarel taastub eelnev
temperatuur.

MARKUS

Funktsiooni Power Freeze (Kiirkulmutus) kasutamine suurendab energia tarbimist.
Veenduge, et |Ulitate selle valja ja eelnev temperatuur taastub, kui te ei soovi seda

kasutada.

Eesti
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Funktsioonid

02 Sugavkulmiku muutmine / Jadvalmistaja sisse/valja lulitamine (ainult teatud mudelitel)

Freezer Convert
(SUgavkulmiku
muutmine)

Voite kasutada kogu kulmikut Fridge (Kulmik) reziimis voi 10litada sugavkulmiku

valja.

Freezer (KUImik) vaikereziimi muutmiseks hoidke nuppu Freezer Convert

(SUgavkulmiku muutmine) all 3 sekundit valimisreziimi sisenemiseks. Seejarel

vajutage nuppu Freezer Convert (SUgavkuImiku muutmine) soovitud reziimi

valimiseks.

Reziim muudetakse jargmiselt: Fridge (Kulmik) - Off (Valjas) = Freezer

(Sugavkulmik) = Off (Valjas) = Fridge (Kulmik)seadistamise reziim.

«  Kui valite Fridge (Kulmik), suttib kulmiku naidik. Power Freeze (Kiirkulmutus)
inaktiveeritakse, kui see on aktiveeritud, ning Ice On (Jadvalmistaja
sisselUlitamine) lUlitatakse valja, kui see on aktiveeritud.

«  Kui valite Off (Valjas), suttib valjalUlitamist tahistav naidik. SUgavkuolmik
[Ulitatakse valja.

«  Kui valite Freezer (Kulmik) seadistamise reziimi, sUttivad valimiseks
sugavkulmiku temperatuurindidikud.

Muudatused seadistatakse ja aktiveeritakse 10 sekundi parast. Reziimi

tUhistamiseks voi uuesti muutmiseks hoidke nuppu Freezer Convert (SUgavkulmiku

muutmine) uuesti all 3 sekundit. Seejarel jargige eespool toodud juhiseid.

MARKUS

«  Kui hoiate nuppu Freezer Convert (Muuda sigavkilmiku reziimi) reziimis
Freezer (SUgavkulmik) 3 sekundit vajutatuna, l0litub kilmik reziimi Fridge
(KUImik) ja saate valida reziimi (valikureziim).

+  Kui hoiate nuppu Freezer Convert (Sugavkilmiku muutmine) all 3 sekundit
muudes reziimides, l0litub kUImik valimisreziimile, kus saate vajutada nuppu
Freezer Convert (SUgavkilmiku muutmine) erineva reziimi valimiseks.

« Kui kulmiku véi sugavkilmiku funktsioonid on 'Off (Valjas) reziimis', jaab
kUlmiku voi sugavkulmiku temperatuur allapoole temperatuuri 15 °C, et
ennetada hallituse ja halbade I6hnade teket, kasutades vahe elektrit.

+  KuImikut ega sugavkulmikut ei saa eraldi valja lulitada.

«Arge hoidke kulmikus toiduaineid véi jooke, kui kulmiku voi sugavkilimiku
funktsioonid on 'Off (Valjas) reziimis. 15 °C pole piisav toiduainete ja jookide
riknemise valtimiseks.

/\ HOIATUS

Arge asetage vedelikke sisaldavad klaaspudeleid sUgavkulmikusse. Freezer Convert (Sugavkuimiku
muutmine) funktsiooni tuhistamisel voivad sugavkulmikus olevad klaaspudelid puruneda voi ldhkeda.
Eemaldage kulmutatud toiduained sugavkulmikust enne funktsiooni Freezer Convert (Sugavkulmiku
muutmine) aktiveerimist. Kulmutatud toiduained sulavad ja riknevad temperatuuri tousmisel (Freezer
(Sugavkulmik) reziimi muutmisel Fridge (Kulmik) reziimiks).

Eemaldage jahutatud toiduained sugavkulmikust enne funktsiooni Freezer Convert (Sugavkulmiku
muutmine) inaktiveerimist. Jahutatud toiduained voivad temperatuuri alanemisel kilmuda (Fridge
(KUImik) reziimi muutmisel Freezer (Sugavkulmik) reziimiks).

@ 2019-07-12 KN 6:53:39



MARKUS

Kui soovite Freezer Convert (Sugavkulmiku muutmine) funktsiooni kasutada, soovitame toiduainete, eriti
juurviljade, hoiustamiseks kasutada plastanumaid.

Ice On/Off
(Jaavalmistaja
sisse/valja
[Ulitamine)

(ainult teatud mudelitel)

KuImik on vaikimisi seadistatud jaad valmistama ja vastav naidik on valja IUlitatud.
Nimetatud funktsiooni inaktiveerimiseks vajutage nuppu Ice On/Off (Jadvalmistaja
sisse/valja l0litamine). Soovitame funktsioon inaktiveerida jargmistel juhtudel:

+ jaakorv on jaad tais,

+ Soovite energiat saasta,

+ veepaak on tuhi.

MARKUS

Kui vajutate nuppu Freezer Convert (SUgavkulmiku muutmine), et valida Fridge
(KUImik) voi Off (Valjas), siseneb kulmik Ice Off (Jaavalmistaja valja lulitamine)
reziimi.

03 Kilmik (Kiirjahutu

s)

Fridge (KUImik)

Kulmiku temperatuuri reguleerimiseks vajutage nuppu Fridge (KUImik) vastava
temperatuuri valimiseks. Saate muuta temperatuuri vahemikus 1 °Cja 7 °C.

Kui temperatuur on seatud vaartusele 1 °C, vajutage nuppu Fridge (KOImik),

et Vacation (Puhkamine) naidik sisse l0litada. Temperatuuririba lUlitub valja.
Vajutage uuesti reziimi Vacation (Puhkamine) inaktiveerimiseks. Temperatuuriribal
kuvatakse vaartus 7 °C.

/N ETTEVAATUST

«  Arge seadke temperatuur talvel vaartusele 1 °C. See voib jahutusvoimet
hairida.

«  Arge seadke temperatuur talvel vaartusele 5-7 °C. See voib samuti
jahutusvoimet hairida.

Power Cool
(Kiirjahutus)

Funktsioon Power Cool (Kiirjahutus) kiirendab jahutamisprotsessi maksimaalsele
kiirusele. Kulmik tootab taisvoimsusel mitu tundi ning seejarel taastub eelnev
temperatuur.

«  Funktsiooni Power Cool (Kiirjahutus) aktiveerimiseks hoidke nuppu Fridge
(Kolmik) all 3 sekundit. Vastav naidik (&) suttib ning kulmik kiirendab
jahutamisprotsessi.

«  Funktsiooni Power Cool (Kiirjahutus) inaktiveerimiseks hoidke nuppu Fridge
(KOImik) uuesti all 3 sekundit. Kulmiku eelnev temperatuur taastub.

MARKUS

Power Cool (Kiirjahutus) reziimi kasutamine suurendab energia tarbimist.
Veenduge, et IUlitate selle valja ja eelnev temperatuur taastub, kui te ei soovi seda
kasutada.

Eesti
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Funktsioonid

Kui lahete puhkusele voi darireisile voi teil pole vaja kulmikut pikka aega kasutada,

kasutage reziimi Vacation (Puhkamine).

«Vacation (Puhkamine) reziimi aktiveerimiseks vajutage nuppu Fridge (Kulmik),
kui naidikul on valitud vaartus 1 °C. Vacation (Puhkamine) naidik ) suttib
ning kulmiku temperatuurikuvar l0litub valja. Kulmiku temperatuur on
madalam kui 17 °C, ent sUgavkilmik t66tab edasi, nagu eelnevalt maaratud.

«Vacation (Puhkamine) reziimi inaktiveerimiseks vajutage uuesti nuppu Fridge
(KUImik).

MARKUS
Soovitame tungivalt kulmiku sektsioon tuhjendada ja veenduda, et uks on suletud.

Vacation
(Puhkamine)
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Reguleerimiskettaga seade
KOlmik

Optimaalse joudluse tagamiseks soovitame seadistada temperatuuri tasemele Optimal (Optimaalne) voi

TOUP A
(Temp. opga )
2 4
o1 \Y 5 Coldest
Vacation
. J
TOUPB
/ ok N\
) ;
2 /--\4
¥1 /) 5Kk ok
. J

/N ETTEVAATUST

. Arge seadke talvel temperatuuri tasemele 4-5. See voib jahutusfunktsioonile probleeme pohjustada.
« Arge seadke suvel temperatuuri tasemele 1-2. See vOib samuti jahutusfunktsiooni hairida.

Temperatuuri vahendamiseks rohke jahutamise
eesmargil maarake temperatuur tasemele 4-5.
Temperatuuri tostmiseks vahese jahutamise

eesmargil maarake temperatuur tasemele 1-2.
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Funktsioonid

Puhkamine
Kui lahete puhkusele voi arireisile voi teil pole vaja kilmikut pikka aega kasutada, kasutage reziimi
Puhkamine.
TOUP A
- optimal R Reziimi Puhkamine aktiveerimiseks keerake
Temp. "g kulmiku reguleerimisketast, et valida Vacation
2 o 4 (Puhkamine) voi R (puhkusereziimi tase).
41 / \ Kulmiku temperatuur on madalam kui 17 °C, ent
Cold 5 Coldest sugavkilmik tootab edasi, nagu on eelnevalt
i maaratud. Reziim Puhkamine inaktiveeritakse
Vacation automaatselt, kui reguleerite kilmiku temperatuuri.
\§ %
TOUP B
4 ok N\
8, 5,
TN
g w17 \ 5 sk ok
=
g X
o
. J
MARKUS

Soovitame tungivalt kulmiku sektsiooni tUhjendada ja veenduda, et uks oleks suletud.

40 Eesti
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Sugavkilmik

TUUP A

/Temp. Optimal

Fridge
(Convertible)

Cold1 / \ 5 Coldest

~

N\ J
TUUP B
4 & *3* N
2 =l
*x1 / \5***
.
S J

/N ETTEVAATUST

. Arge seadke talvel temperatuuri tasemele 4-5. See voib jahutusfunktsioonile probleeme pohjustada.
« Arge seadke suvel temperatuuri tasemele 1-2. See vOib samuti jahutusfunktsiooni hairida.

Kulmik (muudetav)

Saate kasutada sugavkulmikuosa reziimis Kulmik.
Selleks et sugavkulmik reziimi KOlmik lUlitada, keerake sugavkulmiku temperatuuri reguleerimisketas
tasemele Fridge (Convertible) (KUlmik (muudetav)) voi fo.

Temperatuuri vahendamiseks rohke jahutamise
eesmargil maarake temperatuur tasemele 4-5.
Temperatuuri tostmiseks vahese jahutamise

eesmargil maarake temperatuur tasemele 1-2.
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Kui seadistamine on I6petatud, hoitakse temperatuuri sugavkulmikus ligikaudu tasemel 3 °C.

MARKUS

Soovitame tungivalt kulmiku sektsiooni tUhjendada ja veenduda, et uks oleks suletud.
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Funktsioonid

Erifunktsioonid

KUlmiku tegelik valimus ja spetsiaalsed funktsioonid voivad erineda soltuvalt mudelist ja riigist.

Jaa valmistamine (ainult teatud mudelitel)

Pébratav jaavalmistaja

1. Avage sugavkulmiku uks ning tdmmake
jaakuubikute valmistamisalus valja.

2. Taitke alus veega kuni aluse sisekuljel margitud
maksimaalse tasemeni (A).

3. Lukake alus tagasi.

MARKUS

Jaa valmistamise aeg soltub
temperatuuriseadistustest.

MARKUS
+ Veenduge, et jaakuubikute korv on asetatud
jaaaluse alla.

« Jaakuubikute valjutamiseks keerake korvi
kaepidet paremale, et pooled jaakuubikud korvi
viia. Seejarel poorake seda vasakule Ulejaanud
jaakuubikute korvi viimiseks.

« Votke korv valja, keerates seda veidi ja
tdmmates ettepoole.
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4 R Jaakuubikute valmistamiseks taitke alus veega
kuni aluse sisekuljel margitud maksimaalse
tasemeni (A).
. %
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Aluse tuhjendamiseks hoidke mélema kaega
alusest ning vaanake seda ettevaatlikult
jaakuubikute eemaldamiseks.

Veekraan (ainult teatud mudelitel)

Saate jahutatud vett veekraanist kilmiku ust avamata.

MARKUS

Kui vajutate kraani kangi jarjest ligikaudu 1 minuti valtel, I6petab kraan tootamise. Vee valjutamiseks
oodake paar sekundit ja proovige uuesti.

Veepaagi taitmine

Puhastage esmakordsel kasutamisel veepaagi

sisekuljed ning kuivatage hoolikalt.

1. Hoidke paagi esiosas asuvatest kaepidemetest
ning tdmmake see valja, nagu pildil kujutatud.
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2. Avage katte esikaas (A) voi kogu kate (B) ning
taitke paak maksimaalselt 5 | veega.
/N ETTEVAATUST

Arge ulatage maksimaalse taseme joont. Vesi
voolab Ule.

)

3. Sisestage veepaak tagasi mehhanismi.
Veenduge, et paagi esikulg (esikaanega) on
eespool.

/\ ETTEVAATUST
« Veenduge, et veepaak mahub riiulile. Vastasel juhul ei pruugi veepaak korrektselt toimida.
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Funktsioonid

« Arge kasutage kulmikut veepaaki sisestamata. See voib jahutusvoimet vahendada.

« Taitke paak ainult joogiveega, naiteks mineraalvee voi puhastatud veega. Arge kasutage muud
vedelikku.

+ QOlge taidetud paagi liigutamisel ettevaatlik. Paagi mahapillamine voib tekitada fuusilisi vigastusi.

« Arge Uritage sisepumpa ise lahti votta. Veepaak ei toimi, kui sisepump on kahjustatud véi veepaagist
lahti Uhendatud.

Esmakordne kasutamine
+ Vajutage kraani kangi 10 sekundit, et 6hk veevarustussusteemi voolikutest eemaldada.
+  Kallake esimesed kuus klaasi vett ara, et eemaldada veevarustussusteemi mustus.

Vee valjutamine
Asetage klaas veekraani alla ning vajutage klaasiga ornalt veekraani kangi.

/\ ETTEVAATUST

+ Veenduge, et klaas on kraaniga joondatud, et ennetada vee valja pritsimist.
«  Kui veekraani ei kasutata 2-3 paeva, voib valjutatud veel olla ebatavaline [6hn voi maitse. Tegu pole
susteemi rikkega. Kallake esimesed 1-2 klaasi vett ara.
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Automaatne jadvalmistaja (ainult teatud mudelitel)

Esmakordne kasutamine

4 A +  Laske jadvalmistajal 1-2 paeva jaad valmistada.

«  Kallake esimesed 1-2 korvi jaad ara, et
eemaldada veevarustussusteemi mustus.

«  Kui Ulemine alus on tais, kasutage alumist alust.

& )

Testimisnupp

A Kui automaatne jaavalmistaja ei valmista jaad,
eemaldage jaavalmistaja korv ning vajutage nuppu
Testimine (A), et kontrollida, kas automaatne
jaavalmistaja toimib korralikult.
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Funktsioonid

Veekraan
Saate vett veekraanist kulmiku ust avamata. Veepaak tuleb enne kasutamist joogiveega taita.

Veepaagi taitmine kraaniveega
Avage uks ning leidke veepaak, mis asub ukseriiuli piirkonnas.

e R 1. Hoidke veepaagi kulgedel asuvatest
kaepidemetest ning tdstke Ules eemaldamiseks.

2. Taitke veepaak joogiveega kuni 2,3 liitrit. Voite
eemaldada kas pealmise kaane voi katte ning
valada vee sisse.

MARKUS

Esmakordsel kasutamisel puhastage veepaagi
Sisemus.
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3. Paigutage veepaak tagasi ning sulgege uks.
Veenduge, et veepaagi veekraan on suunatud
ettepoole.
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A 4. Asetage klaas veekraani alla ning vajutage
klaasiga Ornalt veekraani kangi vee
valjutamiseks. Veenduge, et veekraan on
lukustamata.

LOCK UNLOCK

N———"

/N ETTEVAATUST

MARKUS
Voite kasutada veepaaki lisaruumi saamiseks toiduainete hoiustamisel. Sellisel juhul eemaldage paagi kaas.

Veekraan on moeldud joogivee valjutamiseks. Taitke veepaak ainult joogiveega. Arge taitke veepaaki
muude vedelikega.

Arge lisage veepaaki liiga palju vett, kuna vesi voib Ule aare voolata.

Veepaagi taitmiseks tuleb see kindlasti ukse kuljest eemaldada.

Veenduge, et veepaak on Oigesti paigutatud.

Arge kasutage kulmikut veepaagita. See voib vahendada toimimist ja téhusust.

Selleks et ennetada vee valja pritsimist, veenduge, et klaas on veekraani kangiga joondatud.
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Hooldus

Kasitsemine ja hooldus

Jadkuubikute valmistamisalusega mudelid

Eemaldage esmalt jaakuubikute valmistamisalus,
seejarel tostke sugavkulmiku riiul Ules selle
eemaldamiseks.

Tommake riiulit enda poole, tostke see Ules ja

4 O N\ +Avage Uks taielikult riiuli eemaldamiseks.
‘ témmake valja.

+ Riiuli tagasipanekul veenduge, et riiuli silt

@ 2
4 o % "Front" (Esikulg) asub eespool.

« Arge puudke riiulit digele kohale kallutada.

G J

Uksesahtlid

Tostke uksesahtlit veidi Ules ja tdbmmake see valja.
/\ ETTEVAATUST

Onnetuste valtimiseks tuhjendage uksesahtlid enne
nende eemaldamist.
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Puhastamine

Eemaldage pistiku klemmidelt ja kontaktpunktidelt regulaarselt kdik voorained, nt tolm vai vesi, kasutades

kuiva lappi.

1. Eemaldage kUImik toitevOrgust.

2. Kasutage niisutatud pehmet kiuvaba lappi vOi majapidamispaberit kulmiku sisemuse ja valispinna
puhastamiseks.

3. Parast puhastamist kuivatage hoolikalt, kasutades kuiva lappi v&i majapidamispaberit.

4. Uhendage kulmiku toitejuhe seinakontakti, et kilmik sisse IUlitada.

MARKUS

Kui olete puhastamiseks eemaldanud mis tahes eemaldatavad osad, naiteks riiulid, vaadake peatUkist
"Kulmiku Ulevaade" Uldist paigutust, et veenduda, et panete osad 0igesti tagasi.

/\ HOIATUS

«Arge kasutage puhastamiseks benseeni, vedeldit voi kodu/auto puhastusvahendit, naiteks Clorox™-it.
Need voivad kahjustada kulmiku pinda ning pohjustada tulekahju.

« Arge pihustage kilmikule vett. See voib pohjustada elektriloogi.

« Arge pange sormi voi esemeid jaa valjutusavasse.

Valja vahetamine

L6hna eemaldaja filter (ainult teatud mudelitel)

e Hoidke filtri korpuse pealmisest ja alumisest kuljest
ning votke filtri korpus lahti, et I6hna eemaldaja
filter (A) eemaldada. Vahetage filter valja ning
sisestage korpus tagasi.

-

Valgustuspirnid

Valgustuspirne ei tohi ise vahetada. Kulmiku valgustuspirnide vahetamiseks votke Uhendust Samsungi
teeninduskeskusega.
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Torkeotsing

Kulmikuga seotud ebatavalise probleemi tekkimisel vaadake koigepealt allpool toodud tabelit ning jargige
juhiseid.

Uldine

Probleem Toiming

« Veenduge, et toitejuhe on Gigesti Uhendatud.

« Veenduge, et temperatuur on Oigesti seadistatud.

« Veenduge, et kulmik asub eemal otsesest paikesevalgusest voi
soojusallikast. Vastasel juhul voib jahutusvaime olla hairitud.

« Veenduge, et kilmik on tagumisest seinast ja kulgseintest voi kapist
piisaval kaugusel. Vastasel juhul voib jahutusvoime olla hairitud.

« Liiga palju toitu voib takistada kulmiku ventilatsiooni. KUImiku
tavaparaseks toimimiseks arge pange kulmikusse liiga palju toitu.

Ei toimi vai ei jahuta.

« Kontrollige, kas temperatuur on reguleeritud madalaimale tasemele.
Kui see on nii, requleerige temperatuur korgemale voi optimaalsele
vaartusele voi tasemele Sk K.

Kulmikus olev toit «  Nii juhtub, kui Umbritsev temperatuur on liiga madal. Reguleerige

kulmub. temperatuur korgemale vaartusele.

« Kontrollige, kas toiduaine, mis sisaldab suures koguses vett, on asetatud
kulmiku koige kulmemasse 0sasse voOi jahutusava lahedale. Kui jah,
paigutage toiduaine kulmiku muule riiulile.

« Veenduge, et kulmik on paigaldatud stabiilsele, tasasele pinnale.

« Veenduge, et kulmik on tagumisest seinast ja kulgseintest voi kapist
piisaval kaugusel.

« Veenduge, et kulmikus voi selle all pole voorkehi.

«  KuImikust voib kosta tiksuv heli; see juhtub, kui erinevad eemaldatavad
0sad tdmbuvad kokku voi paisuvad. Tegu pole susteemi rikkega.

Kostavad helid.

« Kondensatsiooni tekkimise valtimiseks on kulmik esinurkades

Esinurgad ja kuljed kuumuskindlad torud. Umbritseva temperatuuri suurenemisel ei pruugi
on soojad ning tekib seade tohusalt tootada. Tequ pole susteemi rikkega.
kondensatsioon. «  Kulmiku valispinnal voib kondensatsioon tekkida siis, kui niiske 6hk

puutub kokku kulmiku jaheda pinnaga.

«  Peate ootama 12 tundi enne, kui kUImik jaad valmistab.
« \eenduge, et jaavalmistaja too pole jaa valmistamise ajal peatatud.

L . Veenduge, et sugavkulmiku temperatuur on vaiksem kui 0 °C (v6i -5 °C
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jaad. s00ja Umbritseva 6hu puhul).
« \eenduge, et veepaak on veega taidetud.
«  Kontrollige, kas veepaak on kulmunud. Kui jah, valige kulmiku kdrgem

temperatuur.

Veekraan ei toota. « Veenduge, et veepaak on veega taidetud.
« Veenduge, et veepaak on digesti paigaldatud.
« Veenduge, et veefilter on digesti paigaldatud.

Kostab mullitav heli. «  KuUlmik teeb sellist haalt jahutusprotsessi ajal, see on tavaparane.
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Probleem Toiming
L « Kontrollige, et kilmikus ei oleks riknenud toitu. Soovitame kulmikut
:g#rrgkUSt twleb halba regulaarselt puhastada ja visata mis tahes riknenud toiduained ara.
’ + Veenduge, et tugeva I6hnaga toiduained on éhukindlalt pakendatud.
+ Veenduge, et toit ei blokeeri kulmiku ventilatsiooniavasid. Ventilatsiooni
Siseseintel tekib harmatis. seisukohalt on samuti oluline toiduained Uhtlaselt paigutada.
« Veenduge, et uks on korralikult suletud.
Siseseintel voi « See juhtub, kui toiduained, mis sisaldavad suures koguses vett, pole
kodgiviljade Umber tekib kaetud voi kui uks on moneks ajaks lahti jaetud.
kondensatsioon. « Veenduge, et toiduained on kaetud voi pange need suletud anumatesse.
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Votke Uhendust SAMSUNG WORLD WIDE
Kui Teil on kusimusi voi kommentaare Samsungi toodete kohta, siis podrduge palun SAMSUNGI klienditoe

SAMSUNG

poole.
Riik Teeninduskeskus Veebileht
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexarta
UL 0800 111 31, BesnnatHa TenedoHHa MMHNA YWW.5amsung.com/bg/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" ub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komdrkowych: 801-672-678" http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
“8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugdm sa ne contactati formand numarul Telverde
fdra ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWww.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Saldytuvas

Naudotojo vadovas
RT38*/RT35%/RT32*/RT29*

Pastatomasis prietaisas
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Saugos informacija

Prie$ naudodami Saldytuva ,Samsung” atidzZiai
perskaitykite Sj naudotojo vadova, kad boty uztikrinta,
Jog zinote, kaip valdyti savo naujojo prietaiso savybes ir
funkcijas saugiai ir veiksmingai.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), turintiems riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy
gebéjimy, neturintiems patirties ir ziniy, kaip naudotis,
ISskyrus atvejus, kai jie priziorimi arba uz §j prietaisa
atsakingas asmuo suteike jiems saugos informacijos.

Naudoti §j prietaisg vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys,

turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protini_u gebéjimy arba
atveju, jeigu jiems buvo paaiskinta, kaip saugiai naudoti
prietaisa, ir jie suprato gresianCius pavojus. Drapdiiama
vaikams atlikti valymo ir priezitros darbus. Vaikams nuo
3 iki 8 mety leidziama maisto produktus jdeti | Saldymo
prietaisus ir juos is jy isimti.

|spéjimai ir svarbios saugumo instrukcijos Siame vadove
neapima visy galimy salygu ir situacijy.

cvoe —

prietaisg turite vadovautis bendraja nuovoka.

Sios naudojimo instrukcijos apima jvairius modelius, todél
jsigyto Saldytuvo charakteristikos gali Siek tiek skirtis
nUo aprasyty Siame vadove ir gali buti taikomi ne Visi
jspéjamieji zenklai. Jei kyla klausimy arba neaiskumuy,
kreipkites | artimiausig techninés prieziuros centrg arba
atsakymuy ieSkokite svetainéje www.samsung.com.

Lietuviy kalba 3
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Saugos informacija

« R-600a arba R-134a naudojamas kaip Saldomoji medziaga.
Patikrinkite prietaiso uzpakalingje dalyje esancia
kompresoriaus etikete arba Saldytuvo viduje esancig
techniniy parametry etikete, kad suzinotumeéte, kokia
Saldomoji medziaga naudojama. Jei Siame gaminyje yra
degiyjy dujy (Saldomoji medziaga R-600a) del saugaus Sio
gaminio Salinimo kreipkités | vietines jstaigas.

« Kad jvykus nuotekiui is Saldomosios medziagos konturo
nesusidaryty degaus oro ir dujy misinio, reikia uztikrinti
pakankama patalpos dydzio ir prietaise naudojamos
Saldomosios medziagos kiekio santyk|.

« Nemeginkite jungti prietaiso, jei pastebejote gedimo
pozymiy. Jei kyla abejoniy, kreipkités | pardaveja. 8 @
§a3|domosios medziagos R-600a patalpos dydis turi buti 1
m-.

Saldomosios medziagos kiekis nurodytas identifikavimo
lenteléje, esancioje prietaiso viduje.

« IS vamzdeliy iStekéjusi Saldomoji medziaga gali
uzsiliepsnoti ar pazeisti akis. Jei iS vamzdeliy teka
Saldomoji medziaga, venkite atviros ugnies, nuo prietaiso
patraukite visus degius objektus ir nedelsdami iSvedinkite
patalpa.

- Antraip galimas gaisras arba sprogimas.

« Atlikti Sio prietaiso techninés prieziuros darbus ne
jgaliotiems meistrams yra pavojinga.

« Siekdami iSvengti maisto tarsos, laikykités toliau nurodyty
instrukciju:

- Atidarius dureles ilgesniam laikui temperatura prietaiso
skyrivose gali zymiai padidéti.
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Reqguliariai valykite pavirsius, ant kuriy dedamas
mMaistas, ir prieinamas sausinimo sistemas.

Valykite vandens talpyklas, jei jos nebuvo naudojamos
48 val.; plaukite vandens sistemas, prijungtas prie
vandens jvado, jei vanduo nebuvo nusemtas 5 dienas.
Laikykite zalig mesa ir zuvj tinkamose talpyklose
Saldytuve, kad jos nesiliesty su kitais maisto produktais
arba ant jy nelasétu.

Dviejy zvaigzduciy Saldyto maisto skyriai tinkami iS
anksto uzsaldytam maistui laikyti, ledams laikyti bei
gaminti ir ledo kubeliams gaminti.

Vienos, dviejy arba trijy zvaigzduciy skyriai netinkami
Svieziam maistui Saldyti.

Jei Saldymo prietaisas paliekamas tuscias ilgam laikui, jj
iSjunkite, atsildykite, iSvalykite, nusausinkite ir palikite
atidarytas dureles, kad prietaiso viduje neatsirasty
pelesis.

& Jspéjimas. Gaisro pavojus / degiosios medZiagos
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Saugos informacija

Svarbus saugos zenklai ir atsargumo priemonés

/N ISPEJIMAS

Pavojai arba nesaugi eksploatacija gali baigtis sunkiomis
traumomis ar net mirtimi.

/\ DEMESIO

Pavojai arba nesaugi eksploatacija gali baigtis lengvomis
traumomis arba gali b0ti sugadintas turtas.

Sie jspéjamieji zenklai apsaugo nuo traumy jus ir Kitus
asmenis.

Atidziai jais vadovaukités.
Kai perskaitysite, §j vadova, o ypac §j skyriy, laikykite ateiciai,
nes véliau gali prireikti paskaityti.
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Griezto jspéjimo Zenklai, naudojami gabenant ir
eksploatavimo vietoje

/\ |SPEJIMAS

« Gabenant ir montuojant §j prietaisa reikia dirbti atsargiai,
kad nenukentety Saldomosios medziagos konturo dalys.

IS vamzdelio iStekéjusi saldomoji medziaga gali
uzsiliepsnoti ar pazeisti akis. Jei pastebejote nuotek],
nenaudokite atviros liepsnos ar potencialiy ugnies
saltiniy ir keletg minuciy vedinkite kambarj, kuriame
pastatytas prietaisas.
Sio prietaiso sudétyje yra nedidelis Saldomosios
medziagos izobutano (R-600a) kiekis: Sios gamtines
dujos nekenkia aplinkai, taciau yra degios. Pervezant
ir montuojant prietaisa, butina uztikrinti, kad nebuty
pazeistos saldomosios medziagos konturo dalys.
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Svarbiausi montavimo jspéjimai

/\ |SPEJIMAS

« Nemontuokite Saldytuvo drégnoje vietoje ar ten, kur ant jo
galety patekti vandens.
Del pazeistos elektros detaliy izoliacijos gali Kilti
elektros smugio ar gaisro pavojus.
« Nestatykite Saldytuvo tiesioginéje saulés Sviesoje arba prie
Silumos Saltiniy, patalpos Sildytuvy ar Kity prietaisy.
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Saugos informacija

« Nejunkite keliy prietaisy | viena Sakotuva. Saldytuvas turi
buti jjungtas | atskirg elektros lizda, kurio jtampa atitinka
jtampa, nurodyta Saldytuvo techniniy duomeny lenteléje.
- Taip uztikrinamas didziausias veiksmingumas ir

neperkraunamos namo elektros grandines, kurios del
perkaitusiy laidy galety kelti gaisro pavojy.

« Jei elektros lizdas sienoje netvirtai laikosi, nekiskite | ji
maitinimo kistuko.

- Kyla elektros smugio ar gaisro pavojus.

« Nenaudokite elektros laido, jei jis jtrukes ar nusidevejes
per visg ilgj arba kuriame nors gale.

« Nelenkite maitinimo laido ir nedekite ant jo sunkiy daikty.

« Netraukite ir smarkiai nelenkite maitinimo laido.

« Nesusukite ir neriskite maitinimo laido.

« Nekabinkite maitinimo laido ant metaliniy daikty, nedekite
ant jo sunkiy daikty, nesprauskite jo tarp daikty ir
neuzkiskite jo uz prietaiso.

« Perkeldami Saldytuva bukite atsargus, kad jo
nenuverstumete arba nepazeistumete elektros laido.

- @ali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.

« Niekada nebandykite iStraukti saldytuvo kistuko laikydami
Uz maitinimo laido. Visada suimkite kiStuka ir traukite jj
tiesiai is kistukinio sieninio lizdo.

- Pazeistas laidas gali sukelti trumpajj grandinés jungima,
gaisra ir (arba) elektros iskrova.

« Nelaikykite Siame prietaise sprogiyjy medziagy, tokiy kaip
aerozoliy flakonai su degiu propelentu.

« Nemontuokite Sio prietaiso Salia Sildytuvo ar degios
medziagos.
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Nemontuokite prietaiso ten, kur gali nuteketi dujuy.
Gali kilti elektros smuUgio ar gaisro pavojus.
Prie$ pradedant naudoti, Saldytuva botina tinkamai
pastatyti ir sumontuoti pagal Siame vadove pateiktus
nurodymus.
Prijunkite maitinimo kistuka tinkamai, kad laidas eity
zemyn.
Jei kistuka j lizda kiSate laidu aukstyn, laidas gali buti
nukirstas ir sukelti gaisrg arba elektros smug.
Zirékite, kad maitinimo kistuko nesuspaustuméte ir
nepazeistumeéte uzpakaline Saldytuvo dalimi.
Padeékite visas pakavimo medziagas vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
Vaikui, uzsimovusiam ant galvos pakuotés medziagas,
kyla mirtinas pavojus uzdusti.
Prietaisg reikia pastatyti taip, kad sumontavus buty galima
pasiekti kistuka.
Taip iSvengsite elektros smugio ar gaisro dél elektros
sroves nuotekio.
Nemontuokite Sio prietaiso dregnoje, tepaluotoje ar
dulketoje vietoje arba ten, kur patenka tiesiogines saules
Sviesos ar vandens (lietaus 1asy).
Del pazeistos elektros detaliy izoliacijos gali Kilti
elektros smugio ar gaisro pavojus.
Jei Saldytuve yra dulkiy ar vandens, iStraukite maitinimo
kiStuka ir kreipkités | ,Samsung Electronics” technines
prieziuros centra.
Priesingu atveju kyla gaisro pavojus.
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Saugos informacija

« Nelipkite ant prietaiso ir nedekite ant jo jokiy daikty
(pavyzdziui, skalbiniy, uzdegty zvakiy, neuzgesinty
cigareciy, indy, cheminiy medziagy, metaliniy daikty ir
pan.).

- Taip iSvengsite elektros smugio, gaisro, gaminio gedimy
ar traumu.

« PrieS pirma kartg jungdami gaminj  elektros tinklg, turite
pasalinti nUo jo visg apsaugine plastikine pléevele.

« Butina priziuréti vaikus, kad jie nezaisty su tvirtinimo
Ziedais, skirtais durims sureguliuoti, arba vandens
vamzdziy kabemis.

- Vaikui, nurijusiam tvirtinimo ziedg arba vandens
vamzdziy kabe, kyla mirtinas pavojus uzdusti.
Tvirtinimo ziedus ir vandens vamzdziy kabes laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Saldytuva bitina saugiai jZeminti.

- PriesS bandydami apziuréti arba remontuoti bet
kurig prietaiso dalj, visada jsitikinkite, kad Saldytuva
jzeminote. Sroves nuotekis gali sukelti sunky elektros
smuagj.

« Elektros jzeminimo reikméms jokiu budu nenaudokite dujy
vamzdzio, telefono linijy ar Kity galimy zaibolaidziy.

- Saldytuva reikia jzeminti, kad ant laidZiy jo daliy
neatsirasty jtampos arba kad nekilty pavojaus patirti
elektros smugj susidarius sroves nuotekiui is saldytuvo.

- Antraip gali kilti elektros smugio, gaisro, sprogimo ar
gaminio gedimy pavojus.
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« Tvirtai jkiskite maitinimo Kistuka | elektros lizda.
Nenaudokite pazeisty maitinimo kistuky, pazeisty
maitinimo laidy ar nepritvirtinty elektros lizdy.

Gali kilti elektros smuUgio ar gaisro pavojus.

« Jei pazeistas maitinimo laidas, pa5|rup|nk|te kad jj tuoj pat
pakeisty gamintojas ar vienas is jo techninés pr|eZ|uros
specialisty.

. Saldytuvo saugiklius privalo keisti kvalifikuotas specialistas
arba techninés prieziuros darbus atliekanti bendroveé.

Taip iSvengsite elektros smugio ar traumuy.

« Statydami prietaisg j vieta atkreipkite demesj, kad
maitinimo laidas nejstrigty ir nebuty apgadintas.

« Nejunkite uz prietaiso ilgintuvy su keliais lizdais ar
nesiojamuyjy maitinimo Saltiniy.

Instaliavimo perspéjimo Zenklai

/\ DEMESIO

« Apie Saldytuva palikite pakankamai vietos ir montuokite jj
ant plokscio pavirsiaus.
Pasiropinkite, kad ventiliacijos tarpas prietaiso korpuse
arba tvirtinimo konstrukcijoje buty neuzdengtas.
« Pries dedami maisto produktus sumontuota ir jjungta
prietaisg palikite dviem valandoms pastoveti.
« Primygtinai rekomenduojame, kad Saldytuvg montuoty
kvalifikuotas specialistas arba priezioros bendrove.
Antraip galimas elektros smugis, gaisras, sprogimas,
gedimas ar trauma.

Lietuviy kalba 11
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Saugos informacija

Per daug apkrovus vienas duris saldytuvas gali nuvirsti ir
suzaloti.

Svarbiausi naudojimo jspéjimai

/N ISPEJIMAS

12 Lietuviy kalba

Nejunkite maitinimo kistuko | lizda sienoje drégnomis

rankomis.

- Galite patirti elektros smug;.

Nedekite jokiy daikty ant prietaiso virsaus.

- Atidarant ar uzdarant duris is Saldiklio gali iskristi
jvairiy maisto produkty, galinciy sukelti trauma ir (arba)
padaryti materialines zalos.

Nekiskite ranky, kojy ar metaliniy daikty (pavyzdziui,

valgomujy lazdeliy)  Saldytuvo apacioje arba uzpakalineje

dalyje esancias ertmes.

- Galite patirti elektros smugj arba susizeisti.

- Galite susizeisti | bet kurias astrias briaunas.

Nelieskite Saldiklio sieneliy ar Saldiklyje laikomy produkty

dregnomis rankomis.

- Galite nusalti rankas.

Ant Saldytuvo nedékite vandens pripildytos taros.

- Jeijis issilies, kils gaisro arba elektros smugio pavojus.

Nelaikykite lakiyjy ar degiyjy medziagy (benzeno,

skiedikliy, propano dujy, alkoholio, eterio, suskystintyjy

dujy ir panasiy produkty) ar daikty saldytuve.

- Sis Saldytuvas skirtas tik maistui laikyti.

- Gali Kilti gaisras arba sprogimas.




BUtina priziuréti vaikus, kad jie nezaisty su Siuo prietaisu.
Saugokite pirstus nuo siaury plysiy. Tarpai tarp dury ir
korpuso turi buti siauri. Bukite atsargus, kai atidarote
duris Salia bunant vaikams.

Neleiskite vaikams kabintis ant dury ar duryse esanciy

talpykly. Jie gali sunkiai susizeisti.

Neleiskite vaikams ljsti | Saldytuva. Jie gali uzstrigti.

Nekiskite ranky po jrenginiu.

Galite susizeisti | bet kurias astrias briaunas.
Nelaikykite Saldytuve jokiy farmaciniy produkty, moksliniy
tyrimy medziagy ar Kity zemai temperaturai jautriy
produkty.

Saldytuve negalima laikyti produkty, kuriems taikomi

griezti temperaturos reikalavimai.

Nedekite j Saldytuvg / Saldiklj ir nenaudokite jame elektros

prietaisy, iSskyrus rekomenduojamus gamintojo.

Uzuode vaisty ar dumy kvapa, nedelsdami iStraukite

maitinimo laido kistuka is lizdo ir kreipkités | ,Samsung

Electronics” technines prieziuros centra.

Jei Saldytuve yra dulkiy ar vandens, iStraukite maitinimo

kiStuka ir kreipkités | ,Samsung Electronics” technines

prieziuros centra.

Priesingu atveju kyla gaisro pavojus.

Neleiskite vaikams lipti ant stalciaus.

StalCius gali suluzti ir jie gali paslysti.

Jei paliekate Saldytuva be prieziuros, uzdarykite duris ir

neleiskite ljsti | Saldytuva vaikams.

Neleiskite kudikiams ar vaikams lipti | stalCiy.
|strige jie gali uzdusti arba susizeisti.
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Saugos informacija

. Saldytuvo neperkraukite maistu.

- Kai atidarote dureles, is Saldytuvo vidaus gali iskristi
maisto ir suzeisti jus ir (arba) buti pazeistas pats.

« Nepurkskite lakiyjy medziagy, pavyzdziui, insekticidy, ant
prietaiso.

- Jos ne tik kenkia zmonéms, bet ir gali sukelti elektros
smugj, gaisra ir gali sugadinti gaminj.

« Nenaudokite ir nedékite Salia Saldytuvo arba j jj medziagy,
kurias veikia temperatura, tokiy kaip degiosios dujos,
degUs daiktai, sausasis ledas, vaistai ar chemines
medziagos.

« Nedziovinkite saldytuvo vidaus plauky dziovintuvu.
Nedekite uzdegtos zvakés | Saldytuva blogam kvapui
panaikinti.

- @ali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.

« ] vandens rezervuarg, ledo deklg ir vandens kubelius
pilkite tik geriamajj vandenj (mineralinj arba filtruota).

- | rezervuarg nepilkite arbatos, sulCiy ar sportininkams
skirty gérimy, nes jie gali sugadinti Saldytuva.

« Nelipkite ant prietaiso ir nedekite ant jo jokiy daikty
(pavyzdziui, skalbiniy, uzdegty zvakiy, neuzgesinty
cigareciy, indy, cheminiy medziagy, metaliniy daikty ir
pan.). Taip iSvengsite elektros smugio, gaisro, gaminio
gedimy ar traumy. Ant prietaiso nedekite vandens
pripildytos taros.

- Jei jis issilies, Kils gaisro arba elektros smugio pavojus.

« AtSildymo procesui paspartinti nenaudokite mechaniniy
prietaisy ar kity priemoniy, kuriy nenurode gamintojas.

« Nepazeiskite Saldomosios medziagos konturo.

(2]
Q
c
(=}
[=]
(7]
=]
=3
o
=
3
Q
o
—H
Q

14  Lietuviy kalba



Niekada ilgai neziurékite tiesiai | UV LED lempa.
Akys gali pavargti veikiant ultravioletiniams
spinduliams.
Nedeékite saldytuvo lentynos dugnu aukstyn. Gali
nesuveikti lentynos stabdiklis.
ISKritus stiklinei lentynai galima susizeisti.
Saugokite pirstus nuo siaury plysiy. Tarpai tarp dury ir
korpuso turi buti siauri. Bukite atsargus, kai atidarote duris
Salia bunant vaikams.
Aptike dujy nuotek], venkite atviros liepsnos arba
uzdegimo Saltiniy ir kelias minutes védinkite kambarj,
kuriame stovi prietaisas.
Nelieskite prietaiso ar maitinimo laido.
Nenaudokite ventiliatoriaus.
Kibirkstis gali sukelti sprogima ar gaisra.
Naudokite gamintojo ar techninés prieziuros specialisto
tiekiamas Sviesos diody lemputes.
Butelius laikykite vieng Salia kito taip, kad jie neiskristuy.
Sis prietaisas skirtas maistui laikyti namy aplinkoje.
Nemeginkite taisyti, iSmontuoti ar keisti Saldytuvo
konstrukcijos patys.
Modifikavus be leidimo galima pakenkti saugai. Jei
prireikty panaikinti neleistino modifikavimo pasekmes,
pareikalausime sumoketi visg kaing uz dalis ir darba.
Nenaudokite jokiy kity saugikliy (varines ar plienines
vielutés ir pan.), iSskyrus standartinius.
Jeigu jusy Saldytuva reikia remontuoti arba permontuoti,
kreipkités | artimiausig techninés priezioros centra.
Taip iSvengsite elektros smugio, gaisro, gaminio gedimy
ar traumu.
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Saugos informacija

« Jei perdegeé vidinio ar isorinio apsvietimo diodas, prasome
kreiptis | artimiausiag techninés priezioros centra.

« Jeigu Saldytuvas skleidzia degésiy kvapga arba dumus,
nedelsdami atjunkite jj nuo elektros tinkly ir kreipkites |
Savo ,Samsung Electronics” techninés prieziuros centru.

- Taip isvengsite elektros smugio ar gaisro pavoju.

« Pries keisdami Saldytuvo vidinio apsvietimo lemputes
iStraukite maitinimo laido kistuka is elektros lizdo.
- Antraip kils elektros smugio pavojus.

« Jeigu jums sudétinga pakeisti ne Sviesos diody lempute,
kreipkités | ,Samsung” technines prieziuros centra.

« Jei prietaise jsuktos Sviesos diody lemputes, nemeéginkite
iSmontuoti lempuciy gaubty ir Sviesos diody lempuciy
patys.

- Kreipkités | ,Samsung” techninés prieziuros centra.

« Tvirtai jkiskite maitinimo kistuka | elektros lizda.

« Nenaudokite pazeisty maitinimo kistuky, pazeisty
maitinimo laidy ar nepritvirtinty elektros lizdy.

- @ali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.
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Naudojimo jspéjimai

/\ DEMESIO

« Pakartotinai nesaldykite maisto, kuris jau atitirpes.
Nedekite gazuoty ar putojanciy gerimy | Saldymo kamera.
Nedekite buteliy ar stikliniy | Saldikl].

- Kai maistas saldomas, gali jtrukti stiklas ir sukelti
traumas.

« Naudokite tik su Saldytuvu gauta ledo gaminimo jrengin;.

16 Lietuviy kalba



« Gaminio veiksmingumas bus didziausias, jei:
Nedesite maisto produkty per arti oro angy, esanciy
uzpakalinéje prietaiso sieneléje, nes jie gali trukdyti oro
apytakai Saldytuve.
Prie$ dedami j Saldytuva, maisto produktus tinkamai
suvyniosite arba sudeésite | orui nelaidzius indus.
Nestatykite stikliniy ar buteliy arba gazuoty gerimy |
Saldiklj. Jie gali uzsalti ir suduzti. Suduzusiais gérimy
indais galima susizeisti.
Paisykite ilgiausios maisto produkty laikymo trukmes ir
Saldyty produkty galiojimo datu.

« Nestatykite stikliniy ar buteliy arba gazuoty gerimy |

Saldikl].

Indas gali uzsalti arba suskilti, dél to galima susizeisti.

« Nedeékite gazuoty ar putojanciy gérimy j saldymo kamera.

Nedekite buteliy ar stikliniy j Saldiklj.

UzSalus jy turiniui gali trokti stiklas ir gali suzeisti
Zmogy ar sugadinti turta.

. Technmes priezioros centro garantija ir modifikavimas.
Jei §j surinkta prietaisg kaip nors pakeicia ar
modifikuoja trecioji salis, ,Samsung” garantija
netaikoma ir ,Samsung” neprisiima atsakomybeés uz
nesauguma ar zalg, kylancig del treciosios Salies atlikty
modifikacijy.

« Neuzblokuokite oro sklaidytuvy Saldytuvo viduje.
Jei oro sklaidytuvai uzkemsami, ypac plastikiniu
maiseliu, temperatura Saldytuve gali nukristi per daug.
Jei vesinimas trunka per ilgai, gali trukti vandens filtras
ir imti teketi vanduo.

« Naudokite tik su Saldytuvu tiekiama ledo gaminimo jtaisa.
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Saugos informacija

« [Svalykite viduje susikaupus] vandenj ir palikite duris
atidarytas.

- Antraip gali atsirasti blogas kvapas ar pelesis.

« Jei saldytuvas buvo atjungtas nuo kistukinio maitinimo
lizdo, turite palaukti maziausiai penkias minutes, ir tik tada
vel galima prijungti prie maitinimo.

« Jei Saldytuvas uzpiltas vandeniu, iStraukite kistuka is
maitinimo tinklo ir kreipkités | ,Samsung Electronics”
technines prieziuros tarnyba.

« Nedauzykite jokiy stikliniy pavirsiy ir nenaudokite per
didelés jégos.

- Trokus stiklui galite susizeisti ir (arba) apgadinti daiktus.

« ] vandens talpyklg ir ledo kubeliy dekla pilkite tik geriamajj
vanden] (vandentiekio, mineralinj arba iSvalytg vanden)).

- Nepilkite | talpyklg arbatos arba sportininkams skirty
gérimy. Saldytuvas gali sugesti.
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« Saugokites, kad
neprisispaustumete pirstuy.

« Lemputes saldiklyje ir Saldytuve gali uzgesti, jeigu
Saldytuvo arba Saldiklio durys paliekamos atviros ilgiau
negu 2 sekundes.

- Lemputes vel uzsidegs, jeigu uzdarysite ir vel
atidarysite duris.

18 Lietuviy kalba




« Jeigu Saldytuve atsiranda skyscio, kreipkités | artimiausig
techninés prieziuros centra.

Kyla elektros smugio ar gaisro pavojus.

« Nelaikykite augalinio aliejaus Saldytuvo dureliy dézutése.
Aliejus gali sukieteti, tures blogg skonj ir bus netinkamas
naudoti. Be to, iS atidarytos talpyklos aliejus gali iStekéti
ir del to gali jtrokti durelese esancios dézutes. Atidarius
aliejaus talpykla, geriausia ja laikyti vesioje, nuo saules
SViesos apsaugotoje vietoje, pvz., spinteléje arba maisto
sandeliuke.

Augalinio aliejaus pavyzdziai: alyvuogiy aliejus,
kukurozy aliejus, vynuogiy sekly aliejus ir t. t.
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Valymo jspéjimai

/\ DEMESIO

« Nepurkskite vandens tiesiai | Saldytuvo vidy arba ant jo is
iSores.

Kyla gaisro ir elektros smugio pavojus.

« Nedziovinkite Saldytuvo vidaus plauky dziovintuvu.

« Nedekite uzdegtos zvakes j Saldytuva blogam kvapui
panaikinti.

Gali kilti elektros smugio ar gaisro pavojus.

« Nepurkskite valikliy tiesiai ant ekrano.

Gali nusilupti isspausdintos ekrano raides.

« Jei | prietaisg pateko pasaliniy medziagy, pavyzdziui,
vandens, iStraukite maitinimo tinklo kistuka ir kreipkités |
techninés prieziuros centra.

Taip isvengsite elektros smugio ar gaisro.

Lietuviy kalba 19



Saugos informacija

« Bet kokioms pasalinéms medziagoms ar dulkéms nuo
maitinimo kistuko metaliniy daliy Salinti naudokite Svaria,
sausy sluoste. Valydami kistuka nenaudokite Slapios arba
drégnos sluostes.

- @ali kilti gaisro ar elektros smugio pavojus.

« Nevalykite prietaiso, tiesiai ant jo purksdami vanden].

« Valydami nenaudokite benzeno, skiediklio, ,Clorox” ar
chlorido.

- Jie gali pazeisti pavirsius ir buitineé technika gali
uzsideqti.

« Jokiu budu nekiskite pirsty ar kokiy nors daikty |
dozatoriaus ertme.

- (Galite susizeisti ar sugadinti S} daikta.

« Pries valydami ar atlikdami techninés prieziuros darbus,
atjunkite prietaisg nuo elektros lizdo.

- Taip iSvengsite elektros smugio ar gaisro.

« Saldytuvui valyti naudokite Siltame vandenyje pamirkyta
Svarig kempine arba minkstg sluoste ir Svelny ploviklj.

« |Soriniams pavirsiams (dureléms ir korpusui), plastikinéms
dalims, dury ir vidiniams tarpikliams valyti nenaudokite
abrazyviniy ar stipriy valymo priemoniy, pvz., langy
purskikliy, SveiCiamyjy priemoniy, degiy skysciy, druskos
rugsties, valomojo vasko, koncentruoty valikliy, balikliy
arba valikliy, kuriy sudetyje yra naftos produkty.

- Jie gali subraizyti ar sugadinti medziaga.

« Neplaukite stikliniy lentyny ar dangciy Siltu vandeniu
tuomet, kai jie yra salti. Dél staigaus temperaturos pokycio
ar fizinio poveikio, pvz., trinkteléjimo ar numetimo,
stiklinés lentynos ar dangciai gali suduzti.
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Svarbiausi utilizavimo jspéjimai

/\ |SPEJIMAS

. Sio gaminio pakavimo medziagas Salinkite nekenkdami
aplinkai.

« Pries salindami Saldytuva jsitikinkite, ar nepazeisti
prietaiso uzpakalingje dalyje esantys vamzdeliai.

« R-600a arba R-134a naudojamas kaip saldomoji medziaga.
Patikrinkite prietaiso uzpakalingje dalyje esancig
kompresoriaus etikete arba Saldytuvo viduje esancig
techniniy parametry etikete, kad suzinotumeéte, kokia
saldomoji medziaga naudojama. Jei Siame Saldytuve yra
degiyjy dujy (Saldomoji medziaga R-600a), dél Sio gaminio
Salinimo kreipkites | vietine jstaiga.

« Jei ketinate §j Saldytuva Salinti, nuimkite duris, dury
sandariklius ir dury uzraktus, kad viduje neuzsidaryty
mazi vaikai arba gyvunai. Butina priziureti vaikus, kad
jie nezaisty su Sivo prietaisu. Viduje jstriges vaikas gali
susizeisti ar uzdusti.

Viduje jstriges vaikas gali susizeisti ar uzdusti.

« |zoliacijai naudojamas ciklopentanas. 1zoliacineje
medziagoje esancios dujos turi buti Salinamos pagal
specialig tvarka. Del Sio produkto Salinimo nekenkiant
aplinkai kreipkites | vietines jstaigas.

« Visos pakavimo medziagos turi buti nepasiekiamos
vaikams, nes jos yra pavojingos.

Vaikas, uzsidejes maiselj ant galvos, gali uzdusti.
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Saugos informacija

Papildomi patarimai, kaip saugiai naudotis Saldytuvu

« Jei dingty maitinimo jtampa, skambinkite j vietine elektros
tinkly bendrove, kad suzinotumete, kiek laiko truks elektros
tiekimo gedimas.

- Dauguma elektros tinkly gedimy, pasalinamy per
valandg ar dvi, temperaturos Saldytuve nepaveikia. Vis
delto tada, kai néra elektros, duris darinékite reciau.

- Jei maitinimo neéra ilgiau kaip 24 valandas, reikia isimti
arba pasalinti visus Saldytus maisto produktus.

« Prietaisas gali veikti netolygiai (Saldyti produktai gali
atitirpti arba temperatura gali buti per auksta), jei jis labai
ilgai laikomas vietoje, kurioje aplinkos oro temperatura
nuolat yra zemesné uz Saldymo prietaiso gamintojo
numatyta temperatura.

« Kai kuriy uzSaldyty maisto produkty laikymas gali tureti
neigiamos jtakos jy ypatybems.

« Prietaise nesiformuoja Serksnas, todél jo nereikia jprastai
atsSildyti. Tai daroma automatiskai.

« AtSildymo metu pakilusi temperatura nevirsija 1SO
reikalavimy. Norédami apsisaugoti nuo Saldyto maisto
staigaus temperaturos suolio atsildant prietaisa, Saldyta
maista suvyniokite | keletg laikrascio sluoksniu.

« Pakartotinai nesaldykite maisto, kuris jau atitirpes.

« Dviejy zvaigzduciy simboliu (&) pazymeéto (-y) skyriaus
(-iy) arba poskyrio (-iy) temperatura yra Siek tiek aukstesne
negu kito (-y) saldiklio poskyrio (-iy).

Dviem zvaigzdutémis pazymetas (-i) skyrius (-iai) ar

poskyris (-iai) jvairivose gaminivose gali skirtis. Skaitykite

instrukcijas ir (arba) ,Samsung” pristatymo salygas.
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Energijos taupymo rekomendacijos

Prietaisg sumontuokite vesioje, sausoje ir pakankamai
védinamoje patalpoje. Zilrékite, kad ant jo negaléty patekti
tiesiogineé saulés Sviesa, ir nestatykite jo Salia tiesioginiy
Silumos saltiniy (pavyzdziui, radiatoriy).

Neuzdenkite né vienos oro angos ir groteliy, kad
nesumazeéty energijos vartojimo efektyvumas.

Nedekite | prietaisg karsto maisto - palaukite, kol jis atves.
UZ$aldytus maisto produktus atsildykite $aldytuve. Zemos
temperaturos uzsaldyti maisto produktai gali atvésinti
Saldytuve esancius maisto produktus.

Dedami | Saldytuva maisto produktus arba iSimdami is jo
Ilgai nelaikykite atverty dury. Kuo trumpiau laikysite duris
atviras, tuo maziau saldiklyje susidarys serksno.
Rekomenduojame Saldytuva pastatyti taip, kad uzpakalyje
ir Sonuose likty tarpai. Taip sumazes elektros energijos
sgnaudos ir uz elektrg mokésite maziau.

Energija bus vartojama efektyviai, jei visus vidaus
elementus, pavyzdziui, krepsius, stalcius, lentynas, laikysite
gamintojo nurodytoje vietoje.
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Saugos informacija

Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panasioje aplinkoje,

pavyzdZiui:

« parduotuviy, biury ir kity darbovieCiy darbuotojy
virtuvelese;

« Ukiuose, viesbuciy ar moteliy klienty patalpose ir panasiose
gyvenamosios paskirties vietose;

« nakvyneés ir pusryCiy paslaugas teikianciose jstaigose;

« VieSojo maitinimo ir panasiy ne gyvenamaosios paskirties
objekty patalpose.
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Nurodymai dél EEJA

Tinkamas Sio gaminio Salinimas (elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
(taikoma Salyse, kuriose yra atskiros surinkimo sistemos)
Sis gaminio, priedy ar literatdros Zyméjimas rodo, kad pasibaigus eksploatacijos
laikotarpiui gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz., kroviklis, ausinés, USB kabelis)
neturi buti Salinami kartu su komunalinémis atliekomis. Kad nekontroliuojamai Salinant
atliekas buty iSvengta galimos Zalos aplinkai ir zmoniy sveikatai, atskirkite Siuos
daiktus nuo kity rosiy atlieky ir atsakingai jas pateikite perdirbti, kad skatintuméte
_ tvary pakartotinj materialiyjy istekliy panaudojima.
Namy naudotojai turi susisiekti sumazmenines prekybos jmone, is kurios jsigijo §j
gaminj, arba su vietos valdzios institucijos biuru ir gauti iSsamios informacijos apie tai,
kur ir kaip jie gali priimti Siuos daiktus, kad galéty perdirbti aplinkg tausojanciu budu.
Verslo naudotojai turi susisiekti su savo tiekeju ir pasitikrinti pirkimo sutarties sglygas
ir nuostatas. Sis gaminys ir jo elektroniniai priedai neturi biti salinami kartu su kitomis
prekybos atliekomis.

Daugiau informacijos apie ,Samsung” aplinkosaugos
jsipareigojimus ir prievoles, kylancias is tam tikry gaminiy
reglamentavimo, pvz., REACH, EEJA ar baterijy, rasite
apsilanke musy puslapyje apie tvaruma, kurj galite pasiekti

per svetaine Samsung.com
(Taikytina tik gaminiams, parduodamiems Europos salyse.)
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Montavimas

Jei norite tinkamai sumontuoti $j Saldytuva pries pradédami naudoti, kruopsciai laikykités Siy nurodymy.
/\ ISPEJIMAS

« Naudokite §j saldytuva tik pagal paskirtj, kaip apraSyta Siame vadove.
«  Bet kokius priezioros darbus turi atlikti kvalifikuotas specialistas.
« Gaminio pakuotés medziagas Salinkite laikydamiesi vietos reikalavimy.

Saldytuvo apzvalga
PASTABA
Tikras vaizdas ir tiekiamos sudedamosios dalys gali skirtis priklausomai nuo modelio ir Salies.
e A 01 Lentyna ,Shelf Fre™
02 Ledo gaminimo jrenginys’
03 Svieziy produkty talpykla*®
& 04 Kiausiniy detuve
01 05 Slankioji lentyna
06 Kvapy filtras®
@ 07 I5traukiama darzoviy dézé* =
P 08 Darzoviy stalcius® S
10 09 Saldiklio lentynélé 2
10 Vandens talpykla* g
04 11 11 |vairiy produkty lentyna n
05 L 2 12 Buteliy lentynélé
06 * Tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta
07 B
08
N\ J
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Montavimas

Pasirinktiniai priedai*

~ N
-l i’ Skyriklis: jis padeda islaikyti Saldytuve vésa.
J
-
Saltio paketas: jis padeda islaikyti saldytuve vésa.
=
S
g_ Leduky déklas: skirtas ledukams gaminti.
E]
3
J
-
Dvigubas ledo gaminimo jrenginys: skirtas ledukams gaminti.
NG J

* Jusy Saldytuve gali nebudti pirmiau iSvardyty pasirinktiniy priedy. Pasirinktiniy priedy tiekimas priklauso
nuo modelio ir Salies.

Kaip Saldiklio skyrivose padaryti daugiau vietos produktams laikyti

ISimkite vieng ar keletg pasirinktiniy priedy (pavyzdziui, $al¢io paketa (-us), lentyna arba lentynas, dviguba

(-us) ledo gaminimo jrenginj (-ius), ledo laikymo dézes ir jy atramas), kuriuos galima isimti rankomis,

nenaudojant jokiy jrankiy.

« Sie pasirinktini priedai nedaro poveikio terminéms ir mechaninéms savybems.

« Nurodyta Saldiklio laikymo vieta apskaiciuota neatsizvelgiant | Siuos pasirinktinius priedus.

« Norédami iSimti abu ledo gaminimo jrenginius, pirma iSimkite desinj (taikoma modeliams ,Ice Max”).

« Geriausiam energinio vartojimo efektyvumui palaikyti, uztikrinkite, kad visos lentynos, stalCiai ir
krepSiai buty savo originalioje padetyje.
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Ribinés apkrovos indikatorius (tik tuose modelivose, kuriuose numatyta)

e A Saldytuvas turi ribinés apkrovos indikatoriy, kuris

yra virsutingje desinéje Saldiklio skyriaus puséje.

/\ DEMESIO

« Nedekite ir nelaikykite maisto produkty
daugiau, nequ leidziama pagal ribinés apkrovos
indikatoriy. Kitu atveju gali pakisti energinio
vartojimo efektyvumas.
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Montavimas

Nuosekli montavimo eiga

1 ZINGSNIS Vietos pasirinkimas

Vietos reikalavimai:

Tvirtas, lygus pavirsius be kiliminés dangos ar grindy dangos, kuri galéty kliudyti ventiliacijai
Atokiai nuo tiesiogines saulés sviesos

Pakankamai vietos durims atidaryti ir uzdaryti

Atokiai nuo Silumos Saltiniy

Yra vietos techninés priezioros ir remonto darbams atlikti

TemperatUros diapazonas: 10-43 °C

Veiksmingas temperaturos diapazonas
Saldytuvas suprojektuotas taip, kad normaliai veikty esant tokiam temperatros diapazonui, kuris
nurodytas tos klasés duomeny lenteléje.

. . Aplinkos temperatUros diapazonas (°C)
=z Klase Zenklas
S IEC 62552 (ISO 15502) IS0 8561
2’_ ISpléstinis vidutiniy platumy SN nuo +10 iki +32 nuo +10 iki +32
3
@ Vidutiniy platumy N nuo +16 iki +32 nuo +16 iki +32
Paatograziy ST nuo +16 iki +38 nuo +18 iki +38
Atograzy T nuo +16 iki +43 nuo +18 iki +43
PASTABA

Saldytuvo saldymo veiksmingumui ir energijos suvartojimui poveikj gali daryti aplinkos temperatdra,
dury atidaringjimo daznumas ir Saldytuvo vieta. Rekomenduojame atitinkamai suregulivoti temperatOros
nuostatas.
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Tarpai
Erdvei taikomi reikalavimai nurodyti toliau pateiktame paveiksle ir lenteléje.
4 ) Modelis A B C
@ RT38 1275 | 1001 | 115°
— - RT38 (tik
[ D stiklinémis 1290 1001 115°
“ durimis)
RT35 1275 1001 115°
J — RT35 (tik
| U stiklinémis | 1290 | 1001 | 115°
/ = durimis)
RT32 1221 1040 135°
/K \ RT29 1221 | 1040 | 135°
mato vnt. mm
L \/ ) (mato )

01 100 mm
02 patartina daugiau kaip 50 mm
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Montavimas

2 ZINGSNIS Atstumai (tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta)

(x2).
2. ISpakuokite abu skyriklius ir pritvirtinkite juos
7 prie Saldytuvo i galo, kaip rodoma. Jie padeda
sklaidyti org prie galinés sienos ir taupyti
energija.

4 0 ’ Tl N 1. Atidarykite duris ir padékite turimus skyriklius

N
n

(

—

N

«Pavirsius, ant kurio montuojamas Saldytuvas,
turi atlaikyti maksimaliai pakrautg Saldytuvg
arba apie 90 kg.

+ Kad apsaugotumeéte grindis, po kiekviena
Saldytuvo kojele padékite po didelj kartono
laksta.

+  Kai Saldytuvas jau galutinai pastatytas,
nejudinkite jo, jeigu tai néra botina grindims
apsaugoti. Jeigu reikia, judejimo kelig iSklokite
storu popieriumi arba uztiesalu, pavyzdziui,
senu kilimu.
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Saldytuva sulygiuokite rankiniu bodu
suregulivodami atramines kojeles. Noréedami
pazeminti atramines kojeles, sukite jas pagal
laikrodZio rodykle, o jeigu norite paaukstinti - pries
laikrodzio rodykle. Dél saugumo priekines kojeles
suregulivokite taip, kad jos buty Siek tiek auksciau
uz galines.
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N

/\ DEMESIO

Pries judindami Saldytuva botinai pasukite
atramines kojeles pries laikrodZio rodykle, kad
Saldytuvo dugnas virs grindy boty pakiles bent 66
mm.

5 ZINGSNIS Sumontuokite dury atrama (tik modeliams su stiklinémis durimis)

b

~

Norédami, kad Saldytuvas nenuvirsty ir nedrebeéty,

kai veikia, arba tada, kai dury lentynélés visiskai

prikrautos, o Saldytuvas tuscias, vadovaukites

pateiktomis instrukcijomis, kaip sumontuoti dury

atrama (A). Sj darba turi atlikti du Zmonés.

1. Paverskite Saldytuvg atgal; vienas zmogus turi
jj prilaikyti is galo.

2. Kitas zmogus turi jstatyti dury atrama (A) |
anga dury apacioje.

3. Sraigta priverzkite kryzminiu atsuktuvu.

/N DEMESIO

Kad nesusizalotumeéte ir neapgadintumete
Saldytuvo, jei jis nukristy arba susibraizyty,
dirbdami bukite atsargus.

Untitled-9 31
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Montavimas

6 ZINGSNIS Pradinés nuostatos

Kai baigsite Siuos zingsnius, Saldytuvas turéty buti visiskai paruostas naudoti.

1. Norédami jjungti Saldytuva, jkiskite maitinimo laidg | sienoje esantj lizda.

2. Atidarykite duris ir patikrinkite, ar uzsidege vidinés lemputes.

3. Nustatykite $al¢iausia temperatura ir palaukite apie valanda. Saldiklis lengvai pasals ir variklis dirbs
sklandziai.

4. Palaukite, kol Saldytuve bus pasiekta nustatyta temperatira. Dabar Saldytuvas paruostas naudoti.

7 ZINGSNIS Galutinis patikrinimas

Baige montuoti, jsitikinkite, kad:

. Saldytuvas jjungtas j maitinimo lizdg ir yra tinkamai jzemintas.

« Saldytuvas sumontuotas ant plokscio, lygaus pavirsiaus, islaikius tinkama tarpa nuo sienos arba
korpuso.

« Saldytuvas sulygiuotas ir tvirtai stovi ant grindy.

« Durys atsidaro ir uzsidaro laisvai ir atidarius duris uzsidega vidinio apSvietimo lemputes.
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Veikimas

Funkcijy skydelis
Mygtuko tipas
4 —— — N\
Twin Cooling™ Twin Cooling™=
feeen ¢, Freemer &,
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21¢ 2¢ -21°¢| ot | 2°C
-19¢ g 3¢ -19%¢ 3
-17¢ & 5« -17¢ @  5¢
-15¢ @ 7« -15¢ @ 7
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze|Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
T T
01 02 03 01 02 03
S %
01 ,Freezer (Power Freeze)" 02 ,Freezer Convert / Ice On/ 03 ,Fridge / Power Cool”
(Saldiklis / spartusis Off* (Saldiklis pertvarkomas (Saldytuvas / spartusis s
Saldymas) j Saldytuva / jjungiamas vesinimas) =
arba i$jungiamas ledo 3
wv

gaminimo jrenginys (tik
tuose modeliuose, kurivose
numatyta)
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Veikimas

01 Saldiklis / spartusis Saldymas

Mygtuka Freezer (Saldiklis) galima naudoti norint nustatyti saldiklio temperatirg

nuo -15 iki -23 °C.

Kaskart jums paspaudus mygtuka, temperatura kinta tokia eilés tvarka:

-23°C--15°C--17°C-»-19°C--21°C-»-23°C

,Freezer” (Saldiklis) | /\ DEMESIO

+  Kad apsaugotuméte sistemg nuo trik¢iy arba maista nuo sugedimo,
nenustatykite temperaturos -15 °C vasaromis (daugiau nei 35 °C).

« Saldiklyje nelaikykite stikliniy buteliy su skysCiais. Susalus skysciui stiklinis
butelis suskils arba sudus | gabalélius.

Naudojant funkcija Power Freeze (spartusis Saldymas) uz3aldymo procesas
pagreitinamas iki maksimalaus ventiliatoriaus grei¢io. Saldiklis veikia visu
pajegumu kelias valandas, o paskui grjztama prie jprastos temperat0ros.

+ Norédami aktyvinti Power Freeze (spartusis $aldymas), nuspauskite ir
palaikykite mygtuka Freezer (Saldiklis) 3 sekundes. UZsidega atitinkamas
indikatorius (@) ir Saldytuve paspartinamas Saldymo procesas.
palaikykite mygtuka Freezer (Saldiklis). Saldiklis grjzta prie pradinés
temperatUros nuostatos.

« Jeinorite uzsaldyti didelj maisto kiekj, funkcija Power Freeze (spartusis
Saldymas) jjunkite likus maziausiai 20 valandy iki dédami maistg j Saldikl].

« Saldiklis veikia visu pajégumu 50 valandy, o paskui grjztama prie jprastos

Power Freeze"
(spartusis
Saldymas)

< 4
i temperat0ros.
3 PASTABA

Naudojant funkcijg Power Freeze (spartusis Saldymas) padidéja suvartojamos
energijos kiekis. Jeigu neketinate naudotis Sia funkcija, isjunkite jg ir sugrazinkite
ankstesnes temperaturos nuostata.
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02 Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva / jjungiamas arba iSjungiamas ledo gaminimo jrenginys (tik tuose
modeliuose, kuriuose numatyta)

Visg Saldytuva galite naudoti rezimu Fridge (Saldytuvas) arba galite Saldiklj

iSjungti.

Norédami pakeisti numatytajj Saldiklio rezima, nuspauskite ir palaikykite mygtuka

Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva) 3 sekundes - taip pereisite j

parinkciy rezima. Tada spauskite mygtuka Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas

j Saldytuva), kad pasirinktuméte norima rezima.

Rezimas keiCiamas tokia eilés tvarka: nustatymo rezimai Fridge (Saldytuvas) - Off

(iSjungta) = Freezer (Saldiklis) = Off (iSjungta) - Fridge (Saldytuvas).

« Jeigu pasirinksite Fridge (Saldytuvas), uzsidegs indikatorius ,Fridge”
(Saldytuvas). Jeigu funkcija Power Freeze (spartusis Saldymas) buvo aktyvinta,
ji bus isjungta. Jeigu buvo jjungta funkcija Ice On (ledo gaminimo jrenginys
Jjungtas), ji bus isjungta.

« Jeigu pasirinksite Off (isjungta), uzsidegs indikatorius ,Off* (i5jungta). Saldiklis
bus isjungtas.

« Jeigu pasirenkate funkcijos Freezer (Saldiklis) nustatymo rezimg, Saldiklio
temperaturos indikatorius uzsidegs pagal jusy parinktj.

Freezer Convert“ | JUsy pakeitimai bus nustatyti ir aktyvinti po 10 sekundziy. Norédami atSaukti

(Saldiklis arba vél pakeisti rezima, vel nuspauskite ir palaikykite mygtuka Freezer Convert
pertvarkomas j (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva) 3 sekundes. Tada laikykités pirmiau pateikty
Saldytuva) nurodymu.

PASTABA

« Jei paspausite ir 3 sekundes palaikysite nuspaude Freezer Convert (Saldiklis
pertvarkomas j $aldytuva) saldytuvui veikiant rezimu Freezer (Saldiklis),
Saldytuvas persijungs j rezima Fridge (Saldytuvas). JUs taip pat galésite
pasirinkti rezimg (parinkties rezimas).

« Jeigu nuspausite ir palaikysite mygtuka Freezer Convert (Saldiklis
pertvarkomas j $aldytuva) 3 sekundes, kai jjungtas kitas rezimas, Saldytuvas
perjungiamas j parink¢iy rezima ir tada galite paspausti mygtuka Freezer
Convert (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva), kad pasirinktuméte kita rezima.

«  Kai vesinimo ar Saldymo funkcijos nustatytos rezimu Off (iSjungta), Saldytuvo
arba saldiklio temperatUra lieka Zemesné nei 15 °C, kad neatsirasty pelésiy ir
kvapy. Tam naudojama nedaug elektros

«Saldytuvo ar Saldiklio atskirai isjungti negalima.

«  Kai vésinimo ar Saldymo funkcijos nustatytos rezimu Off (iSjungta), Saldytuve
nelaikykite maisto ar gérimy. 15 °C néra pakankama temperatUra, kad maistas
nesugesty.

<
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/N ISPEJIMAS

« | Saldiklj nedékite stikliniy buteliy su skysciu. AtSaukus rezima Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas |
Saldytuva), stikliniai buteliai Saldiklyje gali suskilti arba suduzti.

«  Pries jungdami rezima Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas j saldytuva) bitinai iSimkite is Saldiklio
visus uzsaldytus maisto produktus. Kylant temperatirai (kai reZzimas Freezer (Saldiklis) pakei¢iamas
rezimu Fridge (Saldytuvas), uzsaldyti maisto produktai atitirpsta ir pradeda gesti.
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Veikimas

«  Pries iSjungdami rezimg Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuvg) butinai isimkite i$ Saldiklio
visus atvesintus maisto produktus. Krintant temperaturai (kai rezimas Fridge (Saldytuvas) pakeiciamas
rezimu Freezer (Saldiklis)), atvesinti maisto produktai gali uzsalti.

PASTABA

Jeigu norite naudoti rezimg Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas j Saldytuva), maisto produktams, ypac
darzovems, laikyti primygtinai rekomenduojama naudoti plastikinius indus.

(Tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta)

Pagal numatytgsias nuostatas Saldytuvas yra nustatytas gaminti ledg, taCiau
atitinkamas indikatorius nedegs. Noredami isjungti Sig funkcija, spauskite mygtuka
Ice On/Off (ledo gaminimo jrenginys jjungtas / iSjungtas). Rekomenduojame

»Ice On/Off* isjungti $ia funkcijg tokiais atvejais:
(ledo gaminimo « Ledo krepselis jau pilnas ledo.
Irenginys «  Norite taupyti vartojama energija.
ljungtas / « Vandens talpykla tuscia.
iSjungtas)

PASTABA

Jeigu paspausite mygtuka Freezer Convert (Saldiklis pertvarkomas | Saldytuva)
pasirinkti rezimui Fridge (Saldytuvas) arba Off (i$jungta), Saldytuvas persijungs
rezimu Ice Off (ledo gaminimo jrenginys iSjungtas).

03 Saldytuvas / spartusis vésinimas

Norédami sureguliuoti Saldytuvo temperatirg, spauskite mygtuka Fridge
(Saldytuvas) ir pasirinkite atitinkamga temperatra. Temperatura galima reguliuoti
nuo 1°Ciki7°C.

Kai temperatlra nustatyta ties 1 °C, spauskite mygtuka Fridge (Saldytuvas) ir
jsijungs atostogy indikatorius. Temperaturos rodymo juosta iSjungiama. Norédami
y iSjungti rezima Vacation (atostogos), paspauskite mygtukg dar karta. Temperaturos
Saldytuvas rodymo juostoje rodoma 7 °C temperatira.

/N DEMESIO

«  Ziema temperatdros valdiklio nenustatykite ties 1 °C. Tai gali kenkti vésinimo
veiksmingumui.

+Vasarg temperaturos valdiklio nenustatykite ties 5-7 °C. Tai taip pat gali kenkti
vesinimo veiksmingumui.
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“

,Power Cool
(sustiprintas
Saldymas)

Rezimu Power Cool (sustiprintas Saldymas) vesinimo procesas pagreitinamas

iki maksimalaus ventiliatoriaus greicio. Saldytuvas veikia visu pajegumu kelias

valandas, o paskui grjztama prie jprastos temperaturos.

« Norédami aktyvinti funkcija Power Cool (sustiprintas Saldymas), nuspauskite
ir 3 sekundes palaikykite mygtuka Fridge (Saldytuvas). Uzsidega atitinkamas
indikatorius (&) ir saldytuve paspartinamas Saldymo procesas.

« Norédami iSjungti funkcija Power Cool (sustiprintas Saldymas), vél nuspauskite
ir 3 sekundes palaikykite mygtuka Fridge (Saldytuvas). Saldytuvas grjzta prie
pradinés temperatUros nuostatos.

PASTABA

Naudojant funkcija Power Cool (sustiprintas Saldymas) padidéja suvartojamos
energijos kiekis. Jeigu neketinate naudotis Sia funkcija, isjunkite jg ir sugrazinkite
ankstesnes temperatUros nuostata.

.Vacation“
(Atostogos)

Jei ketinate vykti atostogy ar j komandiruote ir neketinate naudotis Saldytuvu

ilgesnj laiko tarpa, naudokite rezima Vacation (atostogos).

« Norédami aktyvinti rezima Vacation (atostogos), spauskite mygtuka Fridge
(Saldytuvas), kai pasirinktas 1 °C indikatorius. Uzsidega atostogy rezimo
indikatorius ), 0 $aldytuvo temperatlry ekranas uzgesta. Saldytuve bus
palaikoma maZesné nequ 17 °C temperatUra, bet saldiklis toliau veiks pagal
ankstesnes nuostatas.

«  Norédami iSjungti rezimg Vacation (atostogos), vel paspauskite mygtuka Fridge
(Saldytuvas).

PASTABA
Primygtinai rekomenduojama istustinti Saldiklio skyriy ir jsitikinti, kad durys

uzdarytos.
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Veikimas

Parinkimo rankenélés tipas
Saldytuvas

Norédami, kad buty uztikrintas optimalus veiksmingumas, rekomenduojame nustatyti temperaturg ties

Zyma Optimal (optimali) arba Sk >K.

A TIPAS
(Temp. opgal )
2 o 4
cold1 \Y 5 Coldest
Vacation
. J
B TIPAS
4 ok N\
) 3
2 /-\4
1/ 5kokok
. J

/N DEMESIO

Norédami sumazinti temperatrg, kad boty
labiau vésinama, temperaturos valdiklj
nustatykite ties 4-5.

Norédami padidinti temperaturg, kad buty
maziau vésinama, temperatoros valdiklj
nustatykite ties 1-2.

« Ziemg temperatGros valdiklio nenustatykite ties 4-5. Tai gali pakenkti vésinimo veiksmingumui.
+ Vasara temperaturos valdiklio nenustatykite ties 1-2. Tai taip pat gali pakenkti vésinimo

veiksmingumui.
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Atostogos

Jei ketinate vykti atostogy ar | komandiruote ir neketinate naudotis Saldytuvu ilgesnj laiko tarpa, naudokite

rezima atostogos.

ATIPAS
/Temp. 0pt3ima' )
2 4
cola1 \Y 5 Coldest

Vacation
S J
B TIPAS
4 ok N\

0 :

2 /-\4
*1 / 5k ok

N\ J
PASTABA

Primygtinai rekomenduojama istustinti Saldiklio skyriy ir jsitikinti, kad durys uzdarytos.

Norédami jjungti rezimg atostogos, pasukite
Saldytuvo rankenéle iki Vacation (atostogos)

arba R (atostogy parinktis). Saldytuve bus
palaikoma mazesne nei 17 °C temperatUra, bet
Saldiklis toliau veiks pagal ankstesnes nuostatas.
Rezimas atostogos automatiskai iSjungiamas, jeigu
pradedate reguliuoti Saldytuvo temperatora.
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Veikimas

Saldiklis
A TIPAS
/Temp. Opt3ima' )
Cold 1 / \ 5 Coldest
Fridge
(Convertible)
\ J
B TIPAS
4 N\

/\ DEMESIO

Norédami sumazinti temperaturg, kad buty
labiau vésinama, temperaturos valdiklj
nustatykite ties 4-5.

Norédami padidinti temperatra, kad boty
maziau vesinama, temperatoros valdiklj
nustatykite ties 1-2.

«  Ziema temperatdros valdiklio nenustatykite ties 4-5. Tai gali pakenkti vésinimo veiksmingumui.
+ Vasarg temperaturos valdiklio nenustatykite ties 1-2. Tai taip pat gali pakenkti vésinimo

veiksmingumui.
Saldytuvas (pertvarkomasis)
Saldiklj naudojate rezimu $aldytuvas.

Noredami jjungti saldiklio rezima saldytuvas, pasukite Saldiklio temperaturos valdiklj iki padalos Fridge
(Convertible) (Saldytuvas (pertvarkomasis)) arba [¢ parinkties.

Baigus nustatymus, Saldiklyje bus palaikoma apie 3 °C temperatUra.

PASTABA

Primygtinai rekomenduojama istustinti saldiklio skyriy ir jsitikinti, kad durys uzdarytos.
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Specialiosios funkcijos

Tikras vaizdas ir jusy Saldytuvo specialiosios funkcijos gali skirtis, priklausomai nuo modelio ir 3alies.

Ledo gaminimas (tik tuose modeliuose, kuriuose numatyta)
Dvigubas ledo gaminimo jrenginys

1. Atidarykite Saldiklio duris ir istraukite ledo
dekla.

2. Pripilkite ] déklg vandens iki didZiausio
vandens lygio (A), parodyto ant deéklo galinés
dalies i$ vidaus.

3. Vel jstumkite ledo déklg | pradine padet].

PASTABA

Ledo gaminimo laikas priklauso nuo jusy
temperat0ros nuostaty.

PASTABA

« |sitikinkite, kad ledo kubeliy laikymo dézuté yra
savo vietoje, po ledo deklu.

«  Norédami iSimti ledo kubelius, pasukite dezutes
rankenéle | desine, kad puse ledo kubeliy
iShertumete | dézute. Tada pasukite rankenéle j
kaire, kad ishertumete kitg puse.

« |ISimkite dezute Svelniai sukdami ir traukdami
| priek].
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Norédami pasigaminti ledo kubeliy, uzpildykite
dekla vandeniu iki didziausio vandens lygio (A),
parodyto ant deklo galinés dalies is vidaus.
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Veikimas

Noredami iStustinti ledo déklg, laikykite deklg uz
abiejy krasty ir atsargiai sukite, kad iSimtumeéte
ledo kubelius.

Vandens dozatorius (tik tuose modelivose, kuriuose numatyta)
Atveésinto vandens dozatoriumi galite jsipilti atvésinto vandens neatidarydami Saldytuvo dury.

PASTABA

Jeigu spausite dozatoriaus svirtele apie 1 minute, dozatorius nustos veikes dél veiksmingumo palaikymo.
Norédami jsipilti daugiau vandens, palaukite kelias sekundes ir bandykite dar karta.

Vandens talpyklos pripildymas

Naudodami pirma karta, iSvalykite vandens

talpyklos vidy ir gerai nusausinkite.

1. Laikykite abi rankenas ant talpyklos priekio ir
iStraukite, kaip rodoma.
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2. Atidarykite priekinj dangtelio atvartg (A)
arba visa dangtelj (B) ir pripilkite j talpyklg
daugiausia 5 | vandens.

/\ DEMESIO

Nevirsykite linijos ,max" (daugiausia). Vanduo
iSsilies.

3. Vel jdekite vandens talpyklg j dozavimo
mechanizma. Jsitikinkite, kad priekiné talpyklos
dalis (su priekiniu dangtelio atvartu) buty
atsukta | priek].

/\ DEMESIO
« Jsitikinkite, kad vandens talpykla tilpty j lentyna. Kitaip vandens talpykla gali neveikti tinkamai.
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« Nesinaudokite saldytuvu, jei jame néra jstatytos vandens talpyklos. Tai gali pakenkti vésinimo
veiksmingumui.

« | talpyklg pilkite tik geriamajj vanden, tokj kaip mineralinis arba valytas vanduo. Nenaudokite kitokiy
skysciy.

« Judindami pripildyta talpyklg bukite atsargus. Numetus talpyklg galima susizeisti.

« Nemeginkite iSmontuoti vidinio siurblio. Jeigu vidinis siurblys sudeges arba atjungtas nuo vandens
talpyklos, dozatorius neveikia.

Naudojimas pirma karta

+ Spauskite dozatoriaus rankenéle 10 sekundziy, kad i$ vandens tiekimo sistemos zarny boty pasalintas
0ras.

« Pirmas sesias stiklines vandens ispilkite, kad boty pasalinti vandens tiekimo sistemoje esantys
nesvarumai.

Vandens dozavimas
Pakiskite stikline po vandens iSleidimo anga ir stikline nesmarkiai paspauskite dozatoriaus svirt].

/N DEMESIO

« Kad pilamas vanduo neistiksty, laikykite stikline viename lygyje su dozatoriumi.
« Jeigu vandens dozatoriaus nenaudojate 2-3 dienas, vandens i$ dozatoriaus skonis ir kvapas gali boti
nejprastas. Tai ne sistemos gedimas. ISpilkite pirmas 1-2 stiklines vandens.
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Veikimas

Automatinis ledo gaminimo jrenginys (tik tuose modelivose, kuriuose numatyta)

Naudojimas pirma karta

4 N\ + Palikite ledo gaminimo jrenginj gaminti leda
1-2 dienas.

« ISmeskite pirmus 1-2 krepSelius ledo, kad bty
pasalinti vandens tiekimo sistemoje esantys
nesvarumai.

« Kai virsutinis ledo déklas pilnas, naudokite
apatinj ledo dékla.

(S J

N\ Jeigu ledo gaminimo jrenginys negamina ledo,
isSimkite ledo krepSelj ir spauskite mygtuka
bandymas (A), kad patikrintumeéte, ar automatinis
ledo gaminimo jrenginys veikia tinkamai.
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Vandens dalytuvas

Vandens dalytuvu galite jsipilti vandens neatidare Saldytuvo dury. Prie$ naudojant vandens talpykla reikia
pripilti geriamojo vandens.

Kaip pripildyti vandens talpykla geriamojo vandens

Atidarykite duris ir suraskite vandens talpykla, kuri yra dureliy lentyny skyriuje.

e R 1. Suimkite abiejose vandens talpyklos pusese
esancias rankenas ir iskelkite talpykla.

2. Pripilkite vandens talpyklg geriamojo vandens
iki 2,3 litro. Norédami pripilti vandens, galite
nuimti arba virsutinj kamstelj, arba dangtel].

PASTABA

Prie$ naudodami pirma kartg iSplaukite vandens

talpykla. <
o)
=
3
a

e N 3. IS naujo jdékite vandens talpykla ir uzdarykite

duris. |sitikinkite, kad vandens talpyklos
vandens isleidimo anga nukreipta j priek|.
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Veikimas

g
B

=LY
- =
LOCK UNLOCK
N—

N

/\ DEMESIO

4, Pakiskite stikline po dalytuvo vandens isleidimo
anga ir nesmarkiai paspauskite dalytuvo svirtj,
kad jsipiltuméte vandens. |sitikinkite, kad

vandens talpykla atblokuota.

+ Vandens dalytuvas skirtas geriamajam vandeniui dalyti. Vandens talpykla pripildykite tik geriamojo
vandens. Nepilkite jokiy kity skysciy.

efektyvumas.

Nepripilkite | talpyklg per daug vandens, kad neistekety per virsy.
Nebandykite pripildyti vandens talpyklos, neiséme jos i$ dury.
|sitikinkite, kad vandens talpykla tinkamai sumontuota.
Nesinaudokite Saldytuvu, jei jame néra jstatytos vandens talpyklos. Taip gali sumazéti nasumas ir

« Kad vanduo neistiksty, laikykite stikline viename lygyje su dozatoriaus svirtimi.

PASTABA

Jeigu jums reikia daugiau vietos, vandens talpykloje galite laikyti maistg. Tokiu atveju nuimkite talpyklos

dangtelj.
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PrieziUra

Naudojimas ir prieziura

Tiekiami ledo dékly modeliai

Saldiklio ir $aldytuvo lentynos

Ve

&

O -] |

me——

Dureliy lentynélés

Pirmiausia iSimkite ledo déklg, tada pakelkite
Saldiklio lentyng, kad isSimtuméte.

« Norédami iSimti lentyna, pirma iki galo
atidarykite duris. Patraukite lentyng pirmyn,
pakelkite ir iStraukite.

« Deédami lentyng atgal jsitikinkite, kad lentynos
etiketé ,Front” (priekis) bty nukreipta j priekj.

« Nebandykite lentynos pakelti | tinkama padét].

d

=
(¢]
N¢
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=
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Siek tiek kilstelékite ir istraukite dury lentynéle.
/\ DEMESIO

Norédami, kad boty iSvengta nelaimingy atsitikimuy,
pries iSimdami dury lentynéles, jas istustinkite.

Untitled-9 47

Lietuviy kalba 47

@ 2019-07-12 [ 6:48:50



PrieziUra

Valymas

Sausa sluoste nuo maitinimo lizdo kistuko ir kontakty reguliariai pasalinkite visas pasalines medziagas,
tokias kaip dulkés arba vanduo.

1. Atjunkite Saldytuvo maitinimo laida.

2. Saldytuvo vidui ir iSorei valyti naudokite minksta nepkuota $luoste arba popierinj ranksluostj, truputj
suvilgyta vandeniu.

3. Baige sausa Sluoste arba popieriniu ranksluosCiu gerai nusausinkite.

4. Norédami jungti Saldytuva, jkiskite maitinimo laida.

PASTABA

Jeigu valyti isemete is Saldytuvo visas isSimamas dalis, tokias kaip lentynos, laikykités bendro isdéstymo

skyriuje ,Komplektacija“ kad uztikrintuméte, jog viskas bus sudéta teisingai.

/N ISPEJIMAS

«Valydami nenaudokite benzeno, skiediklio ar tokio buitinio arba automobiliy ploviklio kaip ,Clorox™.
Jie gali pazeisti Saldytuvo pavirsius ir sukelti gaisra.

+ Nepurkskite vandens ant Saldytuvo. Tai gali sukelti elektros smug;.

«Jokiu budu nekiskite pirsty ar kokiy nors daikty j dozatoriaus ertme.

Keitimas

Kvapuy filtras (tik tuose modelivose, kuriuose numatyta)

4 N\ Laikydami filtro déklo virSy ir dugng, atidarykite
filtro deklg ir isimkite kvapuy filtrg (A). Pakeiskite
filtrg ir vel jdekite | dékla.

o

&

EI

QU
- J
Lemputés

Naudotojas negali pakeisti lempuciy. Norédami pakeisti Saldytuvo lemputes, kreipkités | vietinj ,Samsung”
techninés priezioros centra.
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Gedimy paieska ir Salinimas

Jeigu pastebéjote, kad Saldytuvas veikia nejprastai, pirma ziOrékite toliau pateikta lentele ir iSbandykite

ten nurodytus pasiolymus.

Bendroji informacija

Pozymis

Veiksmas

Neveikia arba nevésina.

Jsitikinkite kad maitinimo laidas jjungtas tinkamai.

|sitikinkite, kad temperatUros valdiklis nustatytas tinkamai.

Uztikrinkite, kad Saldytuvas stovety atokiai nuo tiesioginés saulés
Sviesos arba Silumos Saltiniy. Priesingu atveju tai gali pakenkti vesinimo
veiksmingumui.

|sitikinkite, kad Saldytuvas turety pakankamai vietos i$ korpuso galo ir
i$ Sony. Priesingu atveju tai gali pakenkti vésinimo veiksmingumui.

Per daug maisto gali blokuoti saldytuvo ventiliacija. Kad Saldytuvas
veikty normaliai, nedekite j jj per daug maisto produkty.

Maistas Saldytuve uzsala.

Patikrinkite, ar temperatUros valdiklis nustatytas ties zemiausios
temperatUros padala. Jeigu taip, pakeiskite temperaturg | aukStesne,
optimalig arba >k >k.

Taip nutinka, jeigu aplinkos temperatura yra per zema. Nustatykite
aukstesne temperatura.

Patikrinkite, ar maisto produktai, kuriy sudétyje yra daug vandens,
padeti  vesiausig Saldytuvo vietg arba netoli vesos sklaidytuvo. Jeigu
taip, padekite tuos maisto produktus j kitas Saldytuvo lentynas.

Saldytuvas skleidzia
triukSma.

|sitikinkite, kad Saldytuvas boty sumontuotas ant stabilaus, lygaus

pavirsiaus.

|sitikinkite, kad Saldytuvas turéty pakankamai vietos i$ korpuso galo ir
i$ Sonu.

Saugokite Saldytuva nuo nesvarumy arba pasaliniy daikty viduje arba
po juo.

Saldytuvas i$ vidaus gali skleisti tikséjimo garsus, kurie atsiranda, kai
jvair0s iSimami priedai traukiasi arba pleciasi. Tai ne sistemos gedimas.

Priekiniai kampai ir Sonai
iSyla ir ten susidaro
kondensatas.

Kad nesusidaryty kondensatas, Saldytuvo priekiniuvose kampuose
sumontuoti Silumai atsparus vamzdeliai. Pakilus aplinkos temperaturali,
Si jranga gali veikti nepakankamai gerai. Tai ne sistemos gedimas.
Kondensatas gali susidaryti ant saldytuvo isorinio pavirsiaus, jeigu
drégnas oras susiliecia su vesiu Saldytuvo pavirsiumi.

Ledo gaminimo jrenginys
negamina ledo.

Kol Saldytuvas pagamins ledo, turi praeiti 12 valanduy.

|sitikinkite, kad ledo gaminimo jrenginys nebuty sustabdytas tuo metu,
kai gaminamas ledas.

|sitikinkite, kad Saldiklis boty nustatytas Zemiau 0 °C (arba -5 °C Siltame
aplinkos ore).

|sitikinkite, ar vandens talpykla pripilta vandens.

Lietuviy kalba
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Gedimy paieska ir salinimas

Pozymis Veiksmas

« Patikrinkite, ar vandens talpykla neuzsalusi. Jeigu taip, pasirinkite
aukstesne Saldytuvo temperatira.

« [sitikinkite, ar vandens talpykla pripilta vandens.

« [sitikinkite, kad vandens talpykla boty tinkamai sumontuota.

« |sitikinkite, kad vandens filtras boty tinkamai sumontuotas.

Neveikia vandens
dozatorius.

Saldytuvas skleidzZia

R « Saldytuvas $iuos garsus skleidzia tuo metu, kai vésinama, tai normalu.
burbuliavimo garsus. v g ' '

«  Patikrinkite, ar néra kokio nors sugedusio maisto. Rekomenduojame
Saldytuva valyti reguliariai ir iSmesti sugedusius arba tokj jtarimg
kelian¢ius maisto produktus.

« Uztikrinkite, kad stipry kvapg turintys maisto produktai buty laikomi
orui nelaidzioje taroje.

Nemalonus kvapas i$
Saldytuvo vidaus.

« [sitikinkite, kad jokie maisto produktai neblokuoty Saldytuvo oro
Ant vidiniy sieny sklaidytuvy. Ventiliacijai taip pat labai svarbu, kad maisto produktai
formuojasi Serksnas. buty isdélioti tolygiai.

« [sitikinkite, kad durys uzdarytos tinkamai.

« Taip nutinka, kai daug vandens savo sudetyje turintys maisto

Ant vidaus sieny arba produktai laikomi neuzdengti arba jeigu durys buvo paliktos kurj laikg

darzoviy susidaro neuzdarytos.

kondensatas. « |sitikinkite, kad maisto produktai buty uzdengti arba sudéti j uzdaromas
talpyklas.
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Atmintiné




Susisiekite su SAMSUNG

WORLD WIDE

SAMSUNG

Jei turite kokiy nors klausimy ar pastaby apie "Samsung" gaminius, prasome susisiekti su SAMSUNG
klienty aptarnavimo centruy.

Untitled-9 52

Salis Kontakty centras Interneto svetainé
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
3000 LieHa B mpexarta
BULGARIA 0800 111 31, BesnnatHa TenedpoHHa NUHUA W samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 WWw.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) Www.samsung.com/hu/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" ub +48 22 607-93-33"
Specjalistyczna infolinia do obstugi zapytan dotyczacych :
POLAND telefonow komdrkowych: 801-672-678" http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
“8000 (apel in retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din reteaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support
vd rugdm sa ne contactati formand numarul Telverde
fdra ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.
SERBIA 0113216899 WWW.Samsung.com/rs/support
0800 - SAMSUNG
SLOVAKIA (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support
ESTONIA 800-7267 WWww.samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Ledusskapis

Lietotaja rokasgramata
RT38*/RT35%/RT32*/RT29*

Brivi stavosa ierice
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Drosibas informacija

Pirms sava jauna ,Samsung” ledusskapja lietoSanas rupigi
izlasiet So rokasgramatu, lai zinatu, ka drosi un efektivi
izmantot savas jaunas ierices piedavatas iespéjas un
funkcijas.

So ierici nedrikst lietot cilvéki (tostarp bérni) ar
lerobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam spejam
vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, iznemot
gadijumus, kad par sSo cilveku drosibu atbildiga persona

Ir 1pasi apmacijusi vinus lietot So ierici un nodrosing
uzraudzibu.

So ierici var lietot vismaz 8 gadus veci bérni, ka ari
cilveki ar ierobezotam fiziskajam, uztveres un garigajam
Spéjam vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, ja
Siem cilvekiem ir nodrosinata uzraudziba vai drosas
lietoSanas apmaciba, un vini apzinas iespéjamo bistamibu.
Berni nedrikst speléties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi
nedrikst veikt neuzraudziti berni. Berniem vecuma no

3 lidz 8 gadiem ir atlauts ievietot partikas produktus
ledusskapt, ka art tos iznemt.

Saja rokasgramata sniegtie bridinajumi un svarigie
drosibas noradijumi neietver visus iespéjamos apstak|us un
situacijas.

Uzstadot, apkopjot un lietojot ierici, jums jarikojas
sapratigi, ropigi un piesardzigi.

Latviesu 3
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Drosibas informacija

« Ta ka Sie lietoSanas noradijumi attiecas uz vairakiem
modeliem, dazas jusu ledusskapja 1pasibas var nedaudz
atskirties no Saja rokasgramata aprakstitajam, un,
lespejams, ne Vvisas bridinajuma zimes attiecas uz konkréto
ledusskapi. Ja jums ir jautajumi vai bazas, sazinieties
ar tuvako servisa centru vai meklgjiet palidzibu un
informaciju tiessaisté - vietné www.samsung.com.

« |zmantotais aukstumnesejs ir R-600a vai R-134a. Apskatiet
kompresora plaksniti ierices aizmugure vai nominalo
vertibu plaksniti ledusskapja iekSpuse, lai uzzinatu,
kurs aukstumneséjs ir izmantots jusu ledusskapl. Ja Sis
izstradajums satur viegli uzliesmojosu gazi (aukstumnesejs
R-600a), sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai uzzinatu par
S0 izstradajumu drosu likvidesanu.

« Lai dzeseéSanas kontura nopludes gadijuma noverstu viegli
uzliesmojosas gazes un gaisa maisijuma veidosanos, telpas
izmers, kura var novietot ierici, ir atkarigs no izmantota
aukstumneseja daudzuma.

« Nekad neiesledziet ierici, ja konstatéjat bojajumu pazimes.
Saubu gadijuma sazinieties ar izplatitaju. Telpas izméram,
kura tiks novietots ledusskapis, jaatbilst 1 m® uz katriem
8 g R-600a iericé izmantota aukstumnesegja.

JUsu konkretaja iericé izmantota aukstumneséja daudzums
ir noradits identifikacijas plaksnité ierices iekSpuse.
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Aukstumnesejs, kas izSlacas no caurulem, varetu aizdegties
val ievainot acis. Ja aukstumnesejs izplust no caurules,
neizmantojiet atklatu liesmu, parvietojiet visus degosos
priekSmetus talak no izstradajuma un nekavejoties
izvediniet telpu.

- Pretéja gadijuma var tikt izraisita aizdegsSanas vai
eksplozija.

lerices apkopi ieteicams uzticét pilnvarotiem apkopes

tehnikiem.

Lai izvairitos no partikas piesarnosanas, ludzu, ieverojiet

sadus noradijumus:

- |lgstosi turot atvertas durvis, var ieverojami
palielinaties temperatura ierices nodalijumos.

- Regulari notiriet virsmas, kas var nonakt saskaré ar
partiku, ka ar1 pieejamas drenazas sistemas.

- |ztiriet Udens tvertnes, ja tas nav izmantotas 48
stundas; izskalojiet Udens sistemu, kas savienota ar
udens padevi, ja bdens nav nemts 5 dienas.

- Glabajiet svaigo galu un zivis piemérotos konteineros
ledusskapi, lai ta nenonaktu saskare ar citiem partikas
produktiem vai nepilétu uz tiem.

- Divu zvaigznu saldetas partikas nodalijumi ir piemeroti,
lai uzglabatu ieprieks sasaldetu partiku, glabatu vai
pagatavotu saldéjumu un pagatavotu ledus kubinus.

- Vienas, divu un tris zvaigznu nodalijumi nav piemeroti
svaigas partikas saldésanai.

- Ja ledusskapis ilgstosi tiek atstats tukss, izsledziet
to, atkausejiet, iztiriet, nosusiniet un atstajiet durvis
atvertas, lai nepielautu pelejuma rasanos ierice.

Untitled-8 5
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Drosibas informacija

Bridinajums: aizdegsanas risks / viegli uzliesmojosi
materiali

Svarigi drosibas simboli un piesardzibas pasakumi.

/\ BRIDINAJUMS

Bistamiba vai nedrosas darbibas, kas var izraisit smagus
ievainojumus vai navi.

/N UZMANIBU!

Bistamiba vai nedrosas darbibas, kas var izraisit nelielus
ievainojumus vai bojajumus.

So bridinajuma zimju noldks ir bridinat jos vai citas personas
par iespéjamiem ievainojumiem.

RUpIgi ieverojiet Sis zimes.

Péc Sis nodalas izlasisanas glabajiet rokasgramatu drosa
vieta, lai vajadzibas gadijuma varéetu to izmantot.
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Nopietna bridinajuma zimes attieciba uz transportésanu un
uzstadisanas vietu

/\ BRIDINAJUMS

« Transportejiet un uzstadiet ierici uzmanigi, lai nesabojatu
kadu no dzesesanas kontura dalam.

Aukstumnesejs, kas izplust no caurules, var aizdegties
vai ievainot acis. Ja ir konstatéta noplude, izvairieties
no atklatas liesmas vai iespéjamiem aizdegsanas
avotiem un vairakas minutes vediniet telpu, kura
novietota ierice.
St ierice satur nelielu daudzumu izobutana
aukstumnesegja (R-600a); ta ir videi nekaitiga, tomer
ugunsnedrosSa dabasgaze. Transportéjiet un uzstadiet
ierici uzmanigi, lai nesabojatu kadu no dzesesanas
kontura dalam.

o
=
(=]
(T
o
QU
[
=
=
o
=
3
Qi
=,
e

Butiski svarigi bridinajumi par uzstadisanu
/\ BRIDINAJUMS

« Neuzstadiet ledusskapi mitra vieta, ka ar1 vietas, kur tas
varetu saskarties ar udeni.
Bojata elektrisko detalu izolacija var izraisit elektriskas
stravas triecienu vai aizdegSanos.
« Nenovietojiet ledusskapi tiesos saules staros un vietas, kur
to ietekmé karstums no plitim, telpu silditajiem vai citam
iericem.

Latviesu 7



Drosibas informacija

« Nepievienojiet vienam universalam elektribas
kontaktligzdu blokam vairakas ierices. Ledusskapim
vienmer jabut pievienotam pie atseviska stravas padeves
avota, kura nominalais spriegums atbilst ledusskapja
nominalu plaksnite noraditajam.

- Tadejadi ir nodrosinata optimala darbiba un noversta
ieksejo elektroshemu parslodze, kas parkarsusu vadu
del var izraisit ugunsbistamibu.

« Jasienas kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja
elektribas kontaktdaksu.

- lespejams elektriskas stravas trieciena vai aizdegsanas
risks.

« Neizmantojiet vadu, ja tas ir saplaisajis vai nodilis vada
vidusdala vai pie kada no vada galiem.

« Parmerigi nelokiet stravas vadu un nenovietojiet uz ta
smagus prieksmetus.

« Nevelciet un parmeérigi nelokiet stravas vadu.

« Nesagrieziet un nesasieniet stravas vadu.

« Neaizakejiet stravas vadu aiz kada metala priekSmeta,
nenovietojiet uz vada smagus prieksSmetus, neievietojiet
stravas vadu starp priekSmetiem, ka ari neiebidiet to telpa
aiz ierices.

« Parvietojiet ledusskapi uzmanigi, lai ar to nesaspiestu vai
nesabojatu stravas vadu.

- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
aizdegsanos.
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« Nekad neatvienojiet ledusskapi, raujot stravas vadu.
Vienmer ciesi satveriet spraudni un uzmanigi izvelciet to
no kontaktligzdas.

- Vada bojajumi var izraisit isslegumu, aizdegsanos un/
vai elektriskas stravas triecienu.

« Neglabajiet Saja iericé spragstosas vielas, pieméram,
aerosola baloninus ar uzliesmojosu degmaisijumu.

« Neuzstadiet So ierici silditaju un degosu materialu tuvuma.
« Neuzstadiet So ierici vietas, kur var notikt gazes noplude.
- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai

aizdegsanos.

« Pirms ledusskapja lietoSanas tas janovieto pareizi un
Jjauzstada saskana ar rokasgramatas noradijumiem.

« Pievienojiet elektribas kontaktdaksu pareiza pozicija, lai
vads karatos lejup.

- Ja pievienosit elektribas kontaktdaksu otradi, vads
var tikt noslégts un izraisit aizdegSanos vai elektriskas
stravas triecienu.

« Parliecinieties, ka ledusskapja aizmugures dala nesaspiez
un neboja elektribas kontaktdaksu.

« Pec izsainosanas uzglabajiet iepakojuma materialus
béerniem nepieejama vieta.

- Uzliekot iepakojuma materialus uz galvas, bérns var
nosmakt.

« lerice janovieto ta, lai pec uzstadisanas varetu piek|ut tas
kontaktdaksai.

- Pretéja gadijuma elektriskas stravas noplude var izraisit
elektriskas stravas triecienu vai aizdegsanos.
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Drosibas informacija

« Neuzstadiet So ierici mitra, ellaina vai puteklaina vide vai
vieta, kas paklauta tieSiem saules stariem un udenim (lietus
pilem).

- Bojata elektrisko detalu izolacija var izraisit elektriskas
stravas triecienu vai aizdegsanos.

« Jaledusskapr ir uzkrajusies putekli vai udens, atvienojiet
elektribas kontaktdaksu un sazinieties ar savu ,Samsung
Electronics” servisa centru.

- Pretéja gadijuma iespéjama aizdegsanas.

« Nestaviet uz ierices un nenovietojiet uz tas priekSmetus
(pieméram, velu, aizdegtas sveces, aizdegtas cigaretes,
traukus, kimikalijas, metala prieksmetus u. C.).

- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu,
aizdegsanos, problemas ar izstradajumu vai traumas.

« Pirms izstradajuma sakotnéjas pievienosanas elektrotiklam,
Jums janonem Visas plastmasas aizsargpleves.

+ Pieskatiet bérnus, lai nepielautu rotalas ar durvju
requlésanas atspergredzeniem vai udens caurules skavam.
- Aizrijoties ar atspergredzenu vai udens caurules skavuy,

berns var nosmakt. Glabajiet atspergredzenus un udens
caurules skavas berniem nepieejama vieta.

« Ledusskapis ir drosi jaiezeme.

- Pirms ierices dalu parbaudes vai labosanas vienmer
parliecinieties, ka ledusskapis ir iezemeéts. Stravas
noplude var radit nopietnu elektriskas stravas triecienu.

« lezemesanai nekad neizmantojiet gazes caurules, talrunu
vadus Vvai Citus iespejamos zibens uztverejus.

- Ledusskapis jaiezeme, lai novérstu elektribas nopludi
vai elektriskas stravas triecienu, ko izraisa stravas
noplude no ledusskapja.
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- Ta var izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdegsanos,
spradzienu vai problémas ar izstradajumu.

« Elektribas kontaktdaksu stingri iespraudiet sienas
kontaktligzda. Neizmantojiet bojatu elektribas spraudni,
bojatu stravas vadu vai valigu sienas kontaktligzdu.

- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
aizdegsanos.

« Jastravas vads ir bojats, nekavejoties nomainiet to,
iegadajoties no razotaja vai razotaja servisa agenta.

« Ledusskapja drosinataja maina jauztic kvalificetam
tehnikim vai servisa uznémumam.

- Pretéja gadijuma iespéjams elektriskas stravas trieciens
val savainojumi.

« lerices uzstadisanas laika raugieties, lai stravas vads
netiktu iespiests vai bojats.

« Nenovietojiet ierices aizmugure daudzkontaktu stravas
pagarinatajus vai parvietojamos stravas avotus.
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Drosibas informacija

Bridinajumi par uzstadisanu
/N\ UZMANIBU!

« Raugieties, lai ap ledusskapi butu pietiekami daudz brivas
vietas, un uzstadiet to uz lidzenas virsmas.

- Neaizsedziet ventilacijas atveri ierices korpusa vai
montazas karkasu.

« Pec ierices uzstadisanas un ieslégsanas nogaidiet 2 stundas
un tikai pec tam ievietojiet taja édienu.

« Mes stingri iesakam ledusskapja uzstadiSanu uzticet
kvalificetam tehnikim vai servisa uznemumam.

- Pretéja gadijuma var izraisit elektriskas stravas
triecienu, aizdegsanos, spradzienu, problémas ar
izstradajumu vai ievainojumus.

« Vienu durvju parslodzes de| ledusskapis var apgazties un
radit traumas.
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BUtiski svarigi bridinajumi par lietoSanu
/\ BRIDINAJUMS

« Neievietojiet elektribas kontaktdaksu sienas kontaktligzda
ar slapjam rokam.

Ta var izraisit elektriskas stravas triecienu.

« Neuzglabajiet uz ierices nekadus priekSmetus.

Atverot vai aizverot durvis, priekSmeti var nokrist un
radit traumas un/vai materialus zaudejumus.

« Neievietojiet rokas, kajas vai metala priekSmetus
(piemeram, irbulisus utt.) ledusskapja apaksdala vai
aizmugure.

Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
traumas.
Asas malas var radit ievainojumus.

« Nepieskarieties saldétavas iekssienam vai saldétava

uzglabatiem produktiem ar slapjam rokam.
Sadi var apsaldét rokas.

« Nenovietojiet uz ledusskapja prieksmetus, kas pilditi ar
udeni.

Udenim izlistot, iespéjams aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciena risks.

« Neglabajiet ledusskapi gaistosas vai uzliesmojosas vielas

o
=
(=]
(T
o
QU
[
=
=
o
=
3
Qi
=,
e

eteri, saskidrinato gazi un lidzigus izstradajumus).
Sis ledusskapis ir paredzets tikai partikas produktu
glabasanai.
Tadejadi var izraisit spradzienu vai aizdegsanos.
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Drosibas informacija

« Pieskatiet bérnus, lai vini nerotalatos ar ierici.

- Netuviniet pirkstus ,saspiesanas punktu” zonam.
Atstarpes starp durvim un korpusu ir nelielas. Ja Saja
zona ir berni, durvis atveriet uzmanigi.

« Nelaujiet bérniem Supoties durvis vai uz durvju ladem.
Tadejadi var gut nopietnus ievainojumus.

« Nelaujiet bérniem kapt ledusskapi. Vini var iesprust.

« Nelieciet rokas apakséja nodalijuma zem ierices.

- Asas malas var radit ievainojumus.

+ Neglabajiet ledusskapr farmaceitiskus izstradajumus,
zinatnisko materialu vai pret zemu temperatoru jutigus
Izstradajumus.

- Ledusskapt nedrikst uzglabat produktus, kuriem ir
nepieciesama preciza uzglabasanas temperatura.

« Nelieciet un nelietojiet ledusskapi/saldetava elektroierices,
ja vien to nav ieteicis razotajs.

« Ja saozat medicinisku smarzu vai dumus, nekavejoties
atvienojiet stravas kontaktdakSu un sazinieties ar
,Samsung Electronics” servisa centru.

« Ja ledusskapi uzkrajusies putek|i vai udens, atvienojiet
elektribas kontaktdaksu un sazinieties ar ,Samsung
Electronics” servisa centru.

- Pretéja gadijuma iespéjama aizdegsanas.

« Nelaujiet bérniem kapt uz atvilktnes vaka.

- Atvilktne var salUzt un bérni var paslidet.

+ Neatstajiet vala ledusskapja durvis, ja ierici nepieskatat, un
nelaujiet berniem kapt ledusskapi.

« Nelaujiet zidainiem vai bérniem kapt atvilktne.

- lesprustot var nosmakt, tadéjadi izraisot navi, vai gut
Ievainojumus.
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Neparpildiet ledusskapi ar édienu.

- Atverot durvis, var izkrist priekSmeti un radit traumas
vai materialus zaudejumus.

Neizsmidziniet Uz ierices virsmas gaistosas vielas,

pieméram, insekticidu.

- Tas ne vien Kkaite cilvekiem, bet ar1 var izraisit
elektriskas stravas triecienu, aizdegsanos vai problemas
ar izstradajumu.

Ledusskapja tuvuma neizmantojiet un nenovietojiet pret

temperaturu jutigas vielas, piemeram, viegli uzliesmojosus

aerosolus, uzliesmojosus priekSmetus, sauso ledu,
medikamentus vai kimikalijas.

Neizmantojiet fenu ledusskapja iekspuses zavesanai.

Neievietojiet ledusskapi aizdegtu sveci nepatikamas

smakas noversanai.

- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
aizdegsanos.

Udens tvertnes, ledus paplates un 0dens kubinu

piepildisanai izmantojiet tikai dzeramo udeni (mineraludeni

vai attiritu udeni).

- Nelejiet tvertné téju, sulu vai sporta dzerienus; tada
veida var sabojat ledusskapi.

Nestaviet uz ierices un nenovietojiet uz tas prieksmetus

(pieméram, velu, aizdegtas sveces, aizdegtas cigaretes,

traukus, kimikalijas, metala priekSmetus u. ¢.). Tadéjadi

var izraisit elektriskas stravas triecienu, aizdegsanos,

problémas ar izstradajumu vai traumas. Nenovietojiet uz

lerices traukus, kas pilditi ar udeni.

- Udenim izlistot, iespéjams aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciena risks.

Latviesu
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Drosibas informacija

« Atkausesanas procesa paatrinasanai neizmantojiet
mehaniskas ierices vai citus lidzek|us, iznemot razotaja
ieteiktos.

« Nesabojajiet aukstumneseja konturu.

« Neskatieties tieSi uz ultravioleto staru LED lampu ilgaku
laiku.

- Ultravioletie stari var izraisit acs saspringumu.

« Neievietojiet ledusskapja plauktu otradi. Plaukta aizturis
varetu nedarboties.

- Kritoss stikla plaukts var radit ievainojumus.

« Netuviniet pirkstus ,saspiesanas punktu” zonam. Atstarpes
starp durvim un korpusu ir nelielas. Ja $aja zona ir béerni,
durvis atveriet uzmanigi.

« Jair konstateta gazes noplude, izvairieties no atklatas
liesmas vai iespéjamiem aizdegSanas avotiem un vairakas
minutes vediniet telpu, kura ir ierice.

- Nepieskarieties iericei vai stravas vadam.

- Nelietojiet ventilacijas ventilatoru.

- Dzirkstele var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
aizdegsanos.

« |zmantojiet tikai razotaja vai apkopes specialistu
nodrosinatas LED spuldzes.

« Pudeles jauzglaba ciesi kopa, lai tas neizkristu.

« Sis izstradajums paredzéts tikai partikas produktu
uzglabasanai majas apstak|os.
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Nemeginiet saviem spekiem remontét, izjaukt vai
parveidot ierici.
Neatlauti parveidojumi var izraisit drosibas problemas.
Lai péc parveidosanas atjaunotu pareizu ledusskapja
darbibu, tiks iekaséta pilna samaksa par rezerves dalam
un darbu.
Neizmantojiet droSinataju (pieméeram, vara, terauda stiepli,
U. C.), kas neatbilst standarta droSinatajam.
Ja jusu ledusskapim vajadzigs remonts vai atkartota
uzstadisana, sazinieties ar tuvako servisa centru.
Pretéja gadijuma var izraisit elektriskas stravas
triecienu, aizdegsanos, problémas ar izstradajumu vai
gut ievainojumus.
Ja izdegusi iekseja vai aréja LED spuldze, sazinieties ar
tuvako servisa centru.
Ja no ledusskapja izdalas deguma smaka vai izplust duomi,
nekavejoties atvienojiet ledusskapi no elektrotikla un
sazinieties ar ,Samsung Electronics” servisa centru.
Pretéja gadijuma pastav elektriskas stravas trieciena vai
aizdegsanas risks.
Pirms ledusskapja ieksgjas lampinas nomainas iznemiet
stravas kontaktdaksu no kontaktligzdas.
Pretéja gadijuma pastav elektriskas stravas trieciena
risks.
Ja, mainot spuldzi, kas nav LED spuldze, rodas problemas,
sazinieties ar ,Samsung” servisa centru.
Jaizstradajumam ir LED spuldzes, neizjauciet lampinas
parsegu un LED spuldzes saviem spékiem.
Sazinieties ar ,Samsung” servisa centru.
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Drosibas informacija

« Elektribas kontaktdaksu stingri iespraudiet sienas
kontaktligzda.
« Neizmantojiet bojatu elektribas kontaktligzdu, bojatu
stravas vadu vai valigu sienas kontaktligzdu.
- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
aizdegsanos.

Bridinajumi par lietoSanu

/\ UZMANIBU!

« No jauna nesasaldejiet ieprieks pilniba atkausétus partikas
produktus. Nelieciet saldetava gazetus vai dzirkstosus
dzerienus. Nelieciet saldétava pudeles vai stikla traukus.

- Saturam sasalstot, stikls var saplist, radot traumas.

« |zmantojiet tikai kopa ar ledusskapi piegadato ledus
automatu.

« Lai izstradajums darbotos optimali, ieverojiet talak minétos
noradijumus.

- Partikas produktus nelieciet parak tuvu ventilacijas
atverem ierices aizmugure, jo tie var traucét brivai
gaisa cirkulacijai ledusskapja nodalijuma.

- Pirms produktu ievietosanas ledusskapi rupigi ietiniet
tos vai ielieciet gaisa necaurlaidigos traukos.

- Neievietojiet saldétava stikla traukus, pudeles vai
gazetus dzerienus. Tie var sasalt un plist. Plisusi
dzerienu trauki var radit ievainojumus.

- leverojiet saldeto produktu maksimalo glabasanas laiku
un deriguma terminus.
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Neievietojiet saldétava stikla traukus, pudeles vai gazetus

dzerienus.

- Trauks varetu sasalt un saplist, radot ievainojumus.

Nelieciet saldétava gazetus vai dzirkstosus dzerienus.

Nelieciet saldétava pudeles vai stikla traukus.

- Saturam sasalstot, stikls var plist, radot savainojumus
un bojajumus.

Garantijas serviss un parveidojumi

- ,Samsung” garantijas serviss neattiecas uz izmainam
vai parveidojumiem, ko tresa puse veikusi Sai gatavajai
lericei; turklat ,Samsung” neuznemas atbildibu par
droSibas problémam un bojajumiem, kas radusies pec
tresas puses veiktiem parveidojumiem.

Neaizsedziet gaisa atveres ledusskapja iekSpuse.

- Aizsprostojot gaisa atveres, 1pasi ar plastmasas maisinu,
ledusskapi var pardzeset. Ja Sis dzesesanas periods
ieilgst, udens filtrs var plist un izraisit udens noplodi.

lzmantojiet tikai ar ledusskapi piegadato ledus automatu.

|zslaukiet ta iekSpusé uzkrajusos mitrumu un atstajiet
durvis atvertas.

- Pretéja gadijuma ledusskapi var veidoties smaka un
peléjums.

Ja ledusskapis ir atvienots no stravas avota, pirms

atkartotas pievienosanas janogaida vismaz piecas minutes.

Ja ledusskapis ir samircis udent, iznemiet stravas

kontaktdaksu un sazinieties ar ,Samsung Electronics”

servisa centru.

Neskrapeéjiet un specigi nespiediet stikla virsmas.

- Saplisis stikls var izraisit traumas un/vai ipasuma
bojajumus.
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Drosibas informacija

« Udens tvertné un ledus kubinu paplaté lgjiet tikai dzeramo
udeni (Udensvada udens, mineraludens vai attirits udens).
- Nelejiet tvertné téju vai sporta dzérienus. Sadi
rikojoties, var sabojat ledusskapi.

« Veicot Sis darbibas,
raugieties, lai neiesprustu
pirksti.
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« Jasaldetavas un ledusskapja durvis ir atvertas ilgak par
2 sekundéem, saldétavas un ledusskapja lampinas var
izslegties.

- Lampinas atkal iedegsies, velreiz aizverot un atverot
durvis.

« Ja ledusskapis tiek appludinats, sazinieties ar tuvako
servisa centru.

- lespejams elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas
risks.

+ Neglabajiet ledusskapja durvju plauktu tvertnes augu
ellu. Ella var sabiezet, ka rezultata ta k|us negarsiga un
gruti lietojama. Tapat ella var izslakstities no atverta
iepakojuma, un rezultejosa ellas noplude var izraisit
durvju plauktu tvertnu plaisasanu. Pec ellas iepakojuma
atversanas to ieteicams uzglabat vésa un aptumsota vieta,
pieméram, virtuves skapiti vai pieliekamaja.

- Augu ellas piemeri: olivella, kukurozas ella, vinogu
kaulinu ella u.c.
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Bridinajumi par tirisanu

/N UZMANIBU!

Neizsmidziniet udeni tiesi uz ledusskapja ieksejam vai

aréjam virsmam.

- lespéjama aizdegsSanas vai elektriskas stravas trieciens.

Neizmantojiet fenu ledusskapja iekSpuses zavesanai.

Neievietojiet ledusskapi aizdegtu sveci, lai noverstu

nepatikamu smaku.

- Tadejadi var izraisit elektriskas stravas triecienu vai
aizdegsSanos.

Neizsmidziniet uz displeja tirisanas lidzek|us.

- No displeja var atdalities drukatie burti.

Ja iericé iek|luvusas nepiemerotas vielas, piemeram, udens,

atvienojiet stravas kontaktdaksu un sazinieties ar tuvako

servisa centru.

- Pretéja gadijuma ir iesp€jams elektriskas stravas
trieciens vai aizdegsanas.

Lai notiritu sveskermenus vai putek|us no elektribas

kontaktdaksas metala spailem, izmantojiet tiru, sausu

dranu. Spraudna tirisanai neizmantojiet slapju vai mitru

dranu.

- Pretéja gadijuma iespéjama aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciens.

Netiriet ierici, smidzinot Udeni tieSi uz tas.

Neizmantojiet tirisanai benzolu, skidinataju, lidzekli

,Clorox” vai hloridu.

- Tie var sabojat ierices virsmu un izraisit aizdegsanos.

Untitled-8 21
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Drosibas informacija

« Nelieciet pirkstus vai jebkadus priekSmetus udens padeves
atvere.

- Tadejadi iespejams gut ievainojumus vai radit
bojajumus.

« Pirms tiriSanas vai apkopes iznemiet ierices kontaktdaksu
no sienas kontaktligzdas.

- Pretéja gadijuma ir iespéjams elektriskas stravas
trieciens vai aizdegsanas.

« Ledusskapja tirisanai izmantojiet tiru sukli vai mikstu
dranu, kas samitrinata silta udeni, kam pievienots neitrals
mazgasanas lidzeklis.

« Nelietojiet abrazivus vai spécigas iedarbibas tirisanas
lidzek|us, piemeram, logu tiriSanas aerosolus, abrazivas
tirisanas pastas, viegli uzliesmojosus skidrumus, salsskabi,
tirisanas vasku, koncentretus mazgasanas lidzek|us,
balinatajus vai tirisanas lidzek|us, kas satur naftas
produktus, lai tirTtu ierices aréjas virsmas (durvis un
korpusu), plastmasas detalas, durvju un ieksejos panelus un
blivejumus.

- Tie var saskrapét vai bojat izmantotos materialus.

« Netiriet stikla plauktus vai parsegus ar siltu udeni, kamer
tie ir auksti. Stikla plaukti un parseqgi var saplist, ja tie tiek
paklauti straujam temperaturas mainam vai triecienam,
piemeéram, uzsitot vai nometot zeme.
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Butiski svarigi bridinajumi par likvidesanu
/\ BRIDINAJUMS

« |zstradajuma iesainojuma materialus likvidejiet videi
nekaitiga veida.

« Pirms likvidésanas parliecinieties, vai ierices aizmugure
nav bojata kada no caurulem.

« |zmantotais aukstumnesejs ir R-600a vai R-134a.
Apskatiet kompresora plaksniti ierices aizmugure vai
nominalo vertibu plaksniti ledusskapja iekSpuse, lai
uzzinatu, kurs aukstumnesgjs ir izmantots jusu ledusskapr.
Ja Sis aukstumnesejs satur viegli uzliesmojosu gazi
(aukstumnesejs R-600a), sazinieties ar vietgjo pasvaldibu,
lai Uzzinatu par sa izstradajuma drosu likvidesanu.

« Likvidejot So ledusskapi, nonemiet durvis, durvju blives un
durvju fiksatoru, lai iekSpuse nevaréetu tikt iesprostoti mazi
bérni vai dzivnieki. Pieskatiet bernus, lai vini nerotalatos ar
ierici. lerice iesprostots bérns var savainoties vai nosmakt.
- lerice iesprostots bérns var tikt savainots vai nosmakt.

« |zolacijai ir izmantots ciklopentans. Izolacijas materiala
gazem ir jaievero ipasa likvidésanas procedura. Sazinieties
ar vietéjam iestadem un noskaidrojiet informaciju par videi
drosu Sa izstradajuma likvidésanu.

« Peéc izsainosanas noglabajiet iepakojuma materialus
bérniem nepieejama Vvieta, jo tie var but bistami.

- Uzmaucot maisinu galva, bérns var nosmakt.
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Drosibas informacija

Citi padomi pareizai izmantosanai

« Elektroapgades traucejumu gadijuma sazinieties ar
vietgjo elektroenergijas uznémumu un noskaidrojiet, kad
traucejumi tiks noversti.

- Vairakums elektroapgades traucéjumu, kurus novers
stundas vai divu stundu laika, neietekmé ledusskapja
temperaturu. Tomer stravas padeves partraukuma laika
centieties iespéjami retak atvert durvis.

- Jastravas padeves partraukums ir ilgaks par
24 stundam, iznemiet un izmetiet visus saldetos
produktus.

« Ja ledusskapis ilgaku laiku stav vieta, kur apkartéja gaisa
temperatUra pastavigi ir zemaka par ierices darbibai
paredzeto temperaturu, ledusskapis var darboties ar
partraukumiem (saldétie produkti var kust vai saldéetas
partikas nodalijuma var paaugstinaties temperatura).

« Atseviski produkti, ja tos uzglaba augstaka temperatura,
varéetu sabojaties.

« JUSU iericé neveidojas apsarmojums, tapéec ta nav manuali
Jjaatkause. Tas notiek automatiski.

« Temperaturas paaugstinasanas atkausesanas laika atbilst
ISO prasibam. Ja ierices atkausesanas laika velaties
noverst nevelamu sasaldéetas partikas temperaturas
paaugstinasanos, ietiniet sasaldéto partiku vairakas avizes
kartas.

« No jauna nesasaldgjiet ieprieks pilniba atkausetus partikas
produktus.
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Temperatura divu zvaigznu sadala (sadalas) vai nodalijuma
(nodalijumos), kas apzimeti ar divam zvaigznem (&»

), Ir nedaudz augstaka neka cita saldéetavas nodalijuma
(nodalijumos).

Divu zvaigznu sadalas (sadalu) vai nodalijuma (nodalijumu)
izvietojums ir redzams lietoSanas pamaciba un/vai ierice,
kad ta tiek piegadata.

Energijas taupisanas padomi

Uzstadiet ierici vésa, sausa telpa ar atbilstosu ventilaciju.
Parliecinieties, vai ta nav paklauta tiesai saules staru
iedarbibai un nenovietojiet to tiesSa siltuma avota
(piemeéram, radiatora) tuvuma.

Energoefektivitates nodrosinasanai ieteicams neaizklat
ventilacijas atveres un rezgus.

Atdzesgjiet siltu edienu pirms ievietosanas ierice.

Lai atkausetu saldetu partiku, ievietojiet to ledusskapr.
Saldeto produktu zemo temperatOru varat izmantot
partikas atdzesesanai ledusskapr.

lznemot vai ieliekot partiku, neturiet ledusskapja durvis
parak ilgi atvertas. Jo 1saku laiku durvis atvertas, jo mazak
sarmas veidojas saldétava.

lesakam uzstadit ledusskapi, atstajot brivu vietu ta sanos
un aizmugure. Tas palidzes samazinat energijas patérinu,
tadejadi samazinot elektribas izmaksas.

Lai visefektivak izmantotu energiju, uzstadiet visus
ieksgjos elementus, pieméram, grozus, atvilktnes, plauktus
razotaja ieteiktajas pozicijas.

Latviesu 25
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Drosibas informacija

So ierici paredzéts izmantot majsaimniecibas vai lidzigos
apstaklos, pieméram:

+ darbinieku virtuves veikalos, birojos vai citas darbavietas;
+ lauku majas, viesnicas, motelos un citas dzivojamajas

telpas;

« naktsmitnés, kuras piedava ar1 brokastis;
« izbraukumu edinasanas vai lidzigos uznemumos, kas
nenodarbojas ar tieso tirdzniecibu.

Noradijumi par EEIA

$a izstradajuma pareiza likvidésana (elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi)
(Piemérojami valstis ar atseviskam savaksanas sistémam)

Sis mark&jums, kas redzams uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka izstradajumu un ta elektroniskos piederumus (piem., uzlades
ierici, austinas, USB kabeli) péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst izmest kopa ar
citiem sadzives atkritumiem. Lai noveérstu iespéjamo apdraudejumu videi vai cilvéku
veselibai, ko varétu izraisit nekontroléta atkritumu izmeSana, noskiriet S0s atkritumus
no citu veidu atkritumiem un likvidejiet tos atbildigi, lai veicinatu materialu resursu
ilgtspéjigu atkartotu izmantoSanu.

Lai uzzinatu, kur un ka minétas ierices iespéjams nodot ekologiski drosai parstradei,
lietotajiem majsaimniecibas jasazinas ar izstradajuma pardeveju vai savas pasvaldibas
jestadem.

lestadém un uznemumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju un jaiepazistas ar
pirkuma liguma nosacijumiem. Izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst
nodot likvidesanai kopa ar citiem iestazu un uznemumu atkritumiem.

Informaciju par Samsung saistibam vides joma un ar

izstradajumiem saistitajiem reglamentejosajiem pienakumiem,
pieméram, REACH, WEEE, akumulatori, skatiet musu ilgtspejas
lapa, kas pieejama Samsung.com

(izstradajumiem, kas tiek pardoti tikai Eiropas valstis)
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UzstadiSana

Pirms $a ledusskapja lietosanas ropigi izpildiet Sos noradijumus, lai nodrosinatu pareizu uzstadisanu un
noverstu nelaimes gadijumu iespéjamibu.

/N BRIDINAJUMS

« |zmantojiet ledusskapi tikai Saja lietotaja rokasgramata aprakstitajam nolukam.
« Visas apkopes darbibas javeic kvalificétam tehnikim.
« |zstradajuma iepakojuma materialu likvidéjiet atbilstosi vietéjiem noteikumiem.

Ledusskapja parskats

PIEZIME
Atkariba no modela un valsts ledusskapja faktiskais attéls un komplekta esosas dalas var atskirties.

e R 01 Saldétavas papildu plaukts *
02 Ledus automats *
03 Dzesesanas nodalijums *
& 04 Olu turétajs
01 05 Bidamais plaukts
06 Smakas nonemejs * (<
02 07 Parvietojama darzenu kaste * u
& 08 Darzenu atvilktne =
10 09 Saldétavas durvju plaukts &
10 Udens tvertne * &
04 = 11 11 Universalais grozs
05 JL% 12 Pudelu plaukts
06 * tikai attiecigajiem modeliem
07 12
08
N\ J
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UzstadiSana

Papildpiederumi *

~ N
-l i’ Starplika: palidz saglabat ledusskapi aukstumu.
J
-
Dzesesanas tvertne: palidz saglabat ledusskapt aukstumu.
c
o
‘é’.: Ledus paplate: Izmanto ledus pagatavosanai.
W<
s
J
-
Rotéjosais ledus veidotajs: Izmanto ledus pagatavosanai.
NG J

* JUsu ledusskapim var nebut talak uzskaitito papildpiederumu. Papildpiederumi pieejami atkariba no
modela un valsts.

Lai palielinatu glabasanas platibu ledusskapja nodalijuma

Iznemiet vienu vai vairakus papildpiederumus, pieméram, dzesesanas tvertni(-es), plauktu vai plauktus,

rotéjoso ledus gatavotaju(-us), ledus glabasanas traukus un to balstus - visu, ko var iznemt ar rokam bez

instrumentiem.

« Sie papildpiederumu neietekmé termisko un mehanisko veiktspéju.

« Noraditais ledusskapja glabasanas tilpums ir aprekinats bez Siem papildpiederumiem.

« Laiiznemtu ledus automatus, vispirms iznemiet automatu labaja pusé (attiecas uz ,Ice Max” modeliem).

+ Lai nodroSinatu labaku energoefektivitati, raugieties, lai visi plaukti, atvilktnes un grozi butu novietoti
sakotngjas vietas.
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Maksimala produktu ievietosanas limena raditajs (tikai attiecigajiem modeliem)

e R Ledusskapim ir maksimala produktu ievietosanas
[imena raditajs saldétavas nodalijuma augséja
labaja puse.

/\ UZMANIBU!

« Nelieciet un neuzglabajiet partikas produktus,
parsniedzot maksimala produktu ievietosanas
[imena raditaju. Pretéja gadijuma var
samazinaties energoefektivitate.
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UzstadiSana

Uzstadisanas darbibas

1. DARBIBA Izvélieties vietu

Vietas prasibas:

Stabila lidzena virsma bez paklaja vai gridas seguma, kas varétu aizskersot ventilaciju
Talu no tieSiem saules stariem

Pietiekami daudz vietas durvju atversanai un aizversanai

Talu no siltuma avotiem

Pietiekami daudz vietas tehniskajai apkopei un apkopei

Temperaturas diapazons: no 10 °C lidz 43 °C

Efektivais temperaturas diapazons
Ledusskapis parasti paredzéts izmantosanai temperatiras diapazona atbilstosi ta temperatras kategorijai.

. . Apkartéjas vides temperatUras diapazons (°C)
Kategorija Simbols
- IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
;,?}, Paplasinata merena SN No +10 lidz +32 No +10 lidz +32
(=%
T Mérena N No +16 lidz +32 No +16 lidz +32
=
« Subtropu ST No +16 lidz +38 No +18 lidz +38
Tropu T No +16 lidz +43 No +18 lidz +43
PIEZIME
Ledusskapja dzesésanas spéju un elektroenergijas patérinu var ietekmét apkartéja temperatora, durvju
atvérsanas biezums un ledusskapja atrasanas vieta. Més iesakam attiecigi pielagot temperatoras
iestatijumus.
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Atstarpe

Uzstadisanai vajadzigas platibas prasibas skatiet attélos un tabula.

Ve

~

Modelis A B C
RT38 1275 1001 115°
RT38 (tikai ar .
stikla durvim) 1230 1001 115
RT35 1275 1001 115°
RT35 (tikai ar .
stikla durvim) 1230 1001 115
RT32 1221 1040 135°
RT29 1221 1040 135°
(mérvieniba: mm)
01 100 mm

02 ieteicams ne mazak ka 50 mm
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UzstadiSana

2.DARBIBA Atstarpe (tikai attiecigajiem modeliem)

Tl N 1. Atveriet durvis un novietojiet paredzétas

. starplikas (x 2).
o ‘ 2. Izsainojiet abas starplikas un pievienojiet tas
‘ ‘ ‘ ‘ 7 ledusskapja aizmuguré, ka paradits attéla. Tas
palidz nodroSinat gaisa cirkulaciju aizmugures
siena un samazinat elektroenergijas patérinu.

N

3. DARBIBA Novietosana uz gridas

4 - - N\ + Virsmai ledusskapja uzstadisanas vieta jaspéj
) ‘? | noturét pilnigi piekrautu ledusskapi vai
0 0 ;
aptuveni 90 kg.
| L « Lai saudzetu gridu, zem katras ledusskapja
kajas palieciet lielu kartona gabalu.

+ Lai saudzetu gridu, péc novietosanas galigaja
pozicija neparvietojiet ledusskapi, iznemot
gadijumus, kad tas vajadzigs. Ja ledusskapis
japarvieto, parvietosanas cela paklajiet planu

S e ) papiru vai dranu, pieméram, vecu paklaju.
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4. DARBIBA Noreguléjiet regulgjamas kajas

|

Nolimenojiet ledusskapi, ar roku noreguléjot
reguléjamas kajas. Grieziet reguléjamo kaju
pulkstenraditaju kustibas virziena, lai nolaistu, vai
grieziet preteji pulkstenraditaju kustibas virzienam,
lai paceltu. Drosibas labad prieksu iestatiet
nedaudz augstak par aizmuguri.
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/\ UZMANIBU!

Pirms ledusskapja parvietosanas noteikti pagrieziet
regulejamo kaju pretéji pulkstenraditaju kustibas
virzienam, lai ledusskapja apaksa dala butu vismaz
66 mm virs gridas.

& J

5. DARBIBA Pieskrivéjiet durvju stiprinajumu (tikai stikla durvju modeliem)

e A Lai noverstu ledusskapja apgasanos vai drebésanu

darbibas laika vai, kad durvju plaukts ir pilns, bet

ledusskapis ir tukss, izpildiet talakos noradijumus,

lai pieskrivetu durvju stiprinajumu (A). Si darbiba

javeic divam personam.

1. Vienai personai ledusskapi turot no aizmugures,
sasveriet ledusskapi Uz aizmuguri.

2. Otrai personai jaievieto durvju stipringjums (A)
cauruma durvju apaksa.

3. SkrOves pieskrOvesanai izmantojiet krustveida
skrovgriezi.

/\ UZMANIBU!

Lai izvairitos no savainojumiem vai izstradajuma
sabojasanas, tam nokritot vai tiekot noskrapetam,
S0 darbibu laika ieverojiet piesardzibu.
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UzstadiSana

6. DARBIBA Sakotnéjie iestatijumi

|zpildot nakamas darbibas, ledusskapis bus pilniba sagatavots ekspluatacijai.

1. lespraudiet elektribas vadu sienas kontaktligzda, lai ieslégtu ledusskapi.

2. Atveriet durvis un parliecinieties, ka iekSéjais apgaismojums ieslédzas.

3. lestatiet temperatUras uz zemako temperaturu un nogaidiet vienu stundu. Saldétava nedaudz atdzisis
un motors darbosies vienmerigi.

4. Nogaidiet, Iidz ledusskapi ir iestatita temperatUra. Tagad ledusskapis ir gatavs lietosanai.

7.DARBIBA Galiga parbaude

Péc uzstadisanas pabeigsanas parliecinieties, ka:

+ ledusskapis ir pievienots elektribas kontaktligzdai un pareizi iezemets;

+ ledusskapis ir novietots uz lidzenas, horizontalas virsmas un atstarpe lidz sienai vai skapim ir
pienemama;

+ ledusskapis ir nolimenots un stabili stav uz gridas,

« durvis brivi atveras un aizveras un, atverot durvis, iekS€jais apgaismojums ieslédzas automatiski.
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Darbibas

Funkciju panelis
Pogu tipa
e p - A
Twin Cooling™ Twin Cooling™s
tomerty Gy Eomert
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21¢ 2¢ -21%¢ 2c
-19¢ g 3¢ -19¢ 3¢
-17¢ @ 5 -17c¢ @ 5«
-15¢ @ 7 -15¢ @ 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer | Freezer | Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | Power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3se0)
01 02 03 01 02 03
& J

01 Freezer (Power Freeze)
(Saldetava (intensiva
saldesana))

modeliem)

02 Freezer Convert / Ice On/
Off (Saldétavas maina/ledus
iesl./izsl.) (tikai noteiktiem

03 Fridge (Power Cool)
(Ledusskapis (atra
dzesesana))
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Darbibas

01 Saldétava (intensiva saldésana)

Pogu ,Freezer” (Saldétava) var izmantot, lai saldétavas temperaturu iestatitu no

-15°Clidz -23 °C.

Katru reizi nospiezot pogu, temperatira mainas $ada seciba:
-23°C--15°C--17°C-»-19°C--21°C-»-23°C

Freezer”

(Saldétava) /N UZMANIBU!

«  Lai novérstu sistemas atteici vai partikas produktu bojasanos, vasara (virs
35 °C) neiestatiet zemaku temperatGru par -15 °C.

+ Neglabajiet saldétava pudeles ar Skidrumu. Sasalstot Skidrumam, stikla pudeles
plisis vai saluzis gabalos.

Rezims ,Power Freeze” (Intensiva saldésana) paatrina saldésanas procesu lidz
ventilatora maksimalajam atrumam. Saldétava vairakas stundas darbojas ar
maksimalo atrumu, péc tam turpina darboties iepriekséja temperatira.
« Lai aktivizetu rezimu ,Power Freeze" (Intensiva saldésana), nospiediet un
3 sekundes turiet nospiestu pogu ,Freezer” (Saldetava). ledegsies attiecigais
indikators (@), un ledusskapis paatrinas dzesésanu.
« Lai deaktivizétu, vélreiz nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu pogu

JFreezer" (Saldétava). Saldétava turpinas darboties ieprieks iestatitaja

.Power Freeze" temperatora.
(Inte_nvswa + Lai sasaldetu lielu daudzumu partikas produktu, aktivizéjiet rezimu ,Power
saldésana) Freeze" (Intensiva saldésana) vismaz 20 stundas pirms partikas produktu

jevietosanas saldétava.
+ Saldétava 50 stundas darbojas ar maksimalo atrumu, péc tam turpina darboties
iepriekséja temperatura.
PIEZIME
Izmantojot rezimu ,Power Freeze" (Intensiva saldésana), palielinas elektroenergijas
patéerinS. Ja nevelaties izmantot o funkciju, noteikti izsledziet to un nodroSiniet
ieprieksejo temperatoru.
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02 Saldétavas maina / Ledus iesl./izsl. (tikai attiecigajiem modeliem)

Varat izmantot visu ledusskapi rezima ,Fridge” (Ledusskapis) vai izslégt saldétavu.
Lai mainitu nokluséto saldétavas rezimu, nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu
pogu ,Freezer Convert” (Saldétavas maina) , lai ievaditu atlases rezimu. Péc tam
nospiediet ,Freezer Convert” (Saldétavas maina) , lai atlasitu velamo rezimu.
Rezimu maina notiek talak minétaja seciba. ,Fridge” (Ledusskapis) - ,Off"

(Izslegt) = Freezer” (Saldetava) - ,Off" (Izslegt) — iestatijumu rezims ,Fridge”

(Ledusskapis).

« Atlasot rezimu ,Fridge” (Ledusskapis), izgaismojas ledusskapja indikators. Tiek
deaktivizéts rezims ,Power Freeze” (Intensiva saldésana), ja tas bija aktivizéts,
un izsleédzas rezims ,lce On" (Ledus ieslégts), ja tas bija aktivizets.

«  Atlasot ,0ff" (Izslegts) izgaismojas indikators ,0ff” (Izslégts). Ledusskapis tiks
izslegts.

«  Atlasot iestatijumu rezimu ,Freezer” (Saldétava), izgaismojas saldétavas
temperatUras indikatori, lai jUs varétu veikt atlasi.

JUsu veiktas izmainas tiks iestatitas un aktivizetas pec 10 sekundém. Lai atkal

Freezer Convert” | atceltu vai mainitu rezimu, atkal nospiediet un 3 sekundes turiet nospiestu

(Saldétavas maina) | pogu ,Freezer Convert” (Saldétavas maina). PEc tam izpildiet ieprieks minétos

noradijumus.

PIEZIME

« Janospiedisiet un 3 sekundes turésiet nospiestu pogu ,Freezer Convert”
(Saldetavas maina) rezima ,Freezer” (Saldétava), ledusskapis parslégsies rezima
JFridge” (Ledusskapis) un jus varésiet izveléties rezimu (izveles rezims).

« (Citos rezimos nospiezot un 3 sekundes turot nospiestu pogu ,Freezer Convert”
(Saldetavas maina), ledusskapis parslégsies atlases rezima, kur jus varésiet
nospiest ,Freezer Convert” (Saldétavas maina), lai atlasitu citu rezimu.

«  Kad dzesesanas vai saldétavas funkcijam iestatits ,rezims ,Off" (1zslégt)”,
ledusskapja vai saldétavas temperatUra tiek saglabata zemaka par 15 °C (mazs
elektroenergijas patéring), lai noverstu peléjuma un smakas veidosanos.

« Atseviski ledusskapja vai saldétavas stravas padevi izslégt nevar.

« Neglabajiet partiku vai dzérienus ledusskapi, kad dzesesanas vai saldésanas
funkcijam iestatits ,rezims ,Off" (I1zslegt)”. 15 °C temperatira nav pietiekami
zema, lai noverstu bojasanos.
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/\ BRIDINAJUMS

«  Neievietojiet saldetava pudeles ar skidrumu. Atcelot rezimu ,Freezer Convert” (Saldétavas maina), stikla
pudeles saldétava var plist vai sadrupt.

«  Pirms rezima ,Freezer Convert” (Saldétavas maina) aktivizésanas noteikti iznemiet no saldétavas
saldétos partikas produktus. TemperatOrai paaugstinoties (rezimam ,Freezer” (Saldétava) parslédzoties
uz rezimu ,Fridge” (Ledusskapis)), saldétie partikas produkti var kust un sabojaties.

«  Pirms rezima ,Freezer Convert” (Saldétavas maina)deaktivizésanas noteikti iznemiet no saldétavas
atdzesetos partikas produktus. TemperatOrai pazeminoties (rezimam ,Fridge” (Ledusskapis)
parsledzoties uz rezimu ,Freezer” (Saldétava)), atdzesétie partikas produkti var sasalt.
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Darbibas

PIEZIME

Ja vélaties izmantot rezimu ,Freezer Convert” (Saldétavas maina), noteikti iesakam partikas produktu, jo
Ipasi darzenu, glabasanai izmantot plastmasas traukus.

,lce On/Off"
(Ledusiesl./izsl.)

(tikai attiecigajiem modeliem)

Péc noklusejums ledusskapis ir iestatits ledus gatavosanai, nedegot attiecigajam
indikatoram. Lai atspéjotu So funkciju, nospiediet ,Ice On/Off" (Ledusiesl./izsl.), lai
to izslégtu. Més iesakam atspéjot So funkciju noraditajos gadijumos:

+  Ledus spainis jau ir pilns ar ledu.

+ JUs velaties samazinat elektroenergijas patérinu.

« Udens tvertne ir tuksa.

PIEZIME

Nospiezot pogu ,Freezer Convert” (Saldétavas maina), lai atlasitu rezimu ,Fridge”
(Ledusskapis) vai ,OFF" (Izslégts), ledusskapis sak darboties rezima ,Ice Off" (Ledus
izslégts).

03 Ledusskapis (atra dzesésana)

JFridge”
(Ledusskapis)
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Lai iestatitu ledusskapja temperaturu, nospiediet ,Fridge” (Ledusskapis) , lai
atlasitu attiecigo temperatdru. TemperatOru var iestatit diapazona no 1 °C lidz 7 °C.
Kad temperatUra iestatita uz 1 °C, nospiediet ,Fridge” (Ledusskapis) , lai ieslégtu
atvalinajuma indikatoru. Temperaturas josla izsledzas. Nospiediet velreiz, lai
aktivizetu rezimu ,Vacation” (Atvalinajums). Temperaturas joslas radijums ir 7 °C.

/N\ UZMANIBU!
«  Ziema neiestatiet temperat0ras vadibu uz 1 °C. Tas var izraisit dzesesanas
veiktspéjas probléemas.

« Vasara neiestatiet temperaturas vadibu uz 5-7 °C. Tas ari var izraisit
dzesesanas veiktspéjas problemas.

Power Cool” (Atra
dzesésana)

Rezims ,Power Cool” (Atra dzesésana) paatrina dzesésanas procesu lidz ventilatora
maksimalajam atrumam. Ledusskapis vairakas stundas darbojas ar maksimalo
atrumu, pec tam turpina darboties iepriekséja temperatira.

« Lai aktivizétu rezimu ,Power Cool” (Atra dzesésana), nospiediet un 3 sekundes
turiet nospiestu pogu ,Fridge” (Ledusskapis). ledegsies attiecigais indikators (
&), un ledusskapis paatrinas dzesesanu.

« Lai deaktivizetu rezimu ,Power Cool” (Atra dzesésana), velreiz nospiediet un
3 sekundes turiet nospiestu pogu ,Fridge” (Ledusskapis). Ledusskapis turpinas
darboties ieprieks iestatitaja temperatira.

PIEZIME

Izmantojot rezimu ,Power Cool” (Atra dzesésana), palielinas elektroenergijas
patérins. Ja nevelaties izmantot o funkciju, noteikti izslédziet to un nodroSiniet
ieprieksejo temperatoru.

38 LatvieSu

Untitled-8 38

@ 2019-07-12 N 6:03:23



JVacation”
(Atvalinajums)

Ja dodaties atvalinajuma vai darba komandejuma vai ledusskapi neizmantosiet

ilgaku laiku, lietojiet rezimu ,Vacation” (Atvalinajums).

« Lai aktivizétu rezimu ,Vacation” (Atvalinajums), laika, kad ir atlasits
indikators 1 °C, nospiediet pogu ,Fridge” (Ledusskapis). ledegsies ,Vacation”
(Atvalinajums) indikators (§), vienlaikus izslégsies ledusskapja temperatiras
radijumi. Ledusskapja temperatUra tiks ierobezota zem 17 °C, bet saldétavai
paliks aktiva ieprieks iestatita temperatUra.

« Lai deaktivizetu rezimu Vacation” (Atvalinajums), vélreiz nospiediet pogu
JFridge” (Ledusskapis).

PIEZIME
Stingri iesakam iztuksot ledusskapja nodalijumu un noteikti aizvert durvis.
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Darbibas

Regulésana

Ledusskapis
Lai nodrosinatu optimalu veiktspéju, més iesakam temperatoras iestatijumu ,Optimal” (Optimala) vai 3K k.

ATIPS
e - R +  Lai pazeminatu temperaturu intensivakai
Temp. Opt3'ma' dzesésanai, iestatiet temperatoras pogu uz
2 o 4 4.-5. limeni.
41 / \ «  Lai paaugstinatu temperatlru vajakai
Co S Coldest dzesésanai, iestatiet temperatoras pogu uz
i 1.-2. limeni.
Vacation
NG J
B TIPS
~ ok N
) 3
2 A
g9 *1 / 5 skokk
=
Z b:%
NG J
/N\ UZMANIBU!
« Ziema neiestatiet temperatOras pogu uz 4.-5. limeni. Tadéjadi var izraisit dzesesanas veiktspejas
problémas.
« Vasara neiestatiet temperatOras pogu Uz 1.-2. limeni. Tadejadi ari var izraisit dzesésanas veiktspéjas
problémas.
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Atvalinajums

Ja dodaties atvalinajuma vai darba komandejuma vai ledusskapi neizmantosiet ilgaku laiku, lietojiet rezimu

Atvalinajums.

ATIPS
/Temp. 0pt3ima' )
2 4
cola1 \Y 5 Coldest

Vacation
S J
B TIPS
4 ok N\

0 :

2 /-\4
*1 / 5k kok

N\ J
PIEZIME

Stingri iesakam iztuksot ledusskapja nodalijumu un noteikti aizvert durvis.

Lai aktivizetu reZzimu Atvalinajums, pagrieziet
ledusskapja pogu, lai atlasitu iestatijumu ,Vacation”
(Atvalinajums) vai _X) (atvalinajuma limenis).
Ledusskapja temperatUra tiks ierobezota zem

17 °C, bet saldétavai paliks aktiva ieprieks iestatita
temperatura. lestatot ledusskapja temperatury,
rezims Atvalinajums automatiski tiek deaktivizéts.

o
o
]
=
o
]
w

Untitled-8 41

Latviesu 41

2019-07-12 B 6:03:25



Darbibas

Saldétava
A TIPS
/- - N + Lai pazeminatu temperatUru intensivakai
Temp. Opt3'ma| dzesésanai, iestatiet temperatiras pogu uz
2 w4 4.-5. [imeni.
a1 / \ + Lai paaugstinatu temperatOru vajakai
Co 5 Coldest dzesésanai, iestatiet temperatoras pogu uz
1.-2. limeni.
Fridge
(Convertible)
NG J
B TIPS
e ok A
3
D i
*1 / 5 ok k
_
QU
=
2 N\ J
/N UZMANIBU!
« Ziema neiestatiet temperatOras pogu uz 4.-5. limeni. Tadéjadi var izraisit dzesésanas veiktspéjas
problémas.
« Vasara neiestatiet temperaturas pogu Uz 1.-2. limeni. Tadejadi ari var izraisit dzesesanas veiktspejas
problémas.

Ledusskapis (mainams)

JUs izmantojat saldétavu rezima Ledusskapis.

Lai saldetavai iespejotu rezimu Ledusskapis, pagrieziet saldétavas temperatUras vadibas pogu lidz limenim
Fridge (Convertible)”(Ledusskapis (mainams)) vai f&].
Pec iestatisanas pabeigsanas saldétavas temperatura tiks samazinata lidz apmeram 3 °C.

PIEZIME
Stingri iesakam iztuksot ledusskapja nodalijumu un noteikti aizvert durvis.
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Ipasas funkcijas

Atkariba no modela un valsts josu ledusskapja faktiskais attéls un ipasas funkcijas var atskirties.

Ledus gatavos$ana (tikai attiecigajiem modeliem)

Rotéjosais ledus gatavotajs

1. Atveriet ledusskapja durvis un izbidiet ledus
paplati.

2. Piepildiet paplati ar udeni lidz maksimala
limena atzimei (A) paplates aizmugures
iekSpuse.

3. lebidiet paplati atpakal vieta.

PIEZIME
Ledus gatavosanas ilgums atkarigs no

temperatoras iestatijumiem.

PIEZIME

« Parliecinieties, ka ledus kubinu glabasanas
trauks ir sava vieta zem ledus paplates.

« Laiiznemtu ledus kubinus, pagrieziet trauka
rokturi pa labi, lai pusi no ledus kubiniem
izbértu trauka. Péc tam pagrieziet rokturi pa
kreisi, lai izbértu otru pusi.

« Iznemiet trauku, priekSpuseé leni grozot un
velkot.
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N\ Lai pagatavotu ledus kubinus, piepildiet paplati ar
udeni lidz maksimala [imena atzimei maksimalais
[imenis (A) paplates aizmugures iekSpuse.
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Darbibas

Lai iztuksotu ledus paplati, turiet paplati pie
abiem galiem un saudzigi groziet, lai izbertu ledus
kubinus.

Udens dozators (tikai attiecigajiem modeliem)
|zmantojot udens dozatoru, ir iespejams atri ieliet atdzesétu udeni, neatverot ledusskapja durvis.

PIEZIME
Spiezot dozatora sviru apméram 1 minuti, darbibas ipatnibu dé| dozators partrauks darboties. Lai ielietu
vairak udens, nogaidiet dazas sekundes un méginiet vélreiz.

Udens tvertnes uzpilde

Pirms pirmas lietosanas iztiriet un ropigi izzaveéjiet

udens tvertnes iekSpusi.

1. Turiet abus rokturus tvertnes priekSpuse un
izbidiet, ka paradits attéla.
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2. Atveriet parsega prieks€jo vaku (A) vai visu
parsegu (B) un ielejiet tvertné lidz 5 | udens.
/\ UZMANIBU!

Nelejiet vairak par maksimala limena atzimi. Udens
parpludis.

3. levietojiet udens tverti un fiksgjiet to dozatora
mehanisma. Raugieties, lai tvertnes priekspuse
(ar priekséjo vaku) butu versta uz prieksu.
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/\ UZMANIBU!

« Raugieties, lai tvertne pareizi ievietotos plaukta. Pretéja gadijuma Udens tvertne var nedarboties
pareizi.

«  Neizmantojiet ledusskapi, ja Udens tvertne nav ievietota. Tas var samazinat dzesésanas veiktspeju.

« Tvertneé lejiet tikai dzeramo Udeni, pieméram, mineralUdeni vai attiritu Udeni. Neizmantojiet citus
Skidrumus.

«  Pilno tvertni parvietojiet uzmanigi. Kritot tvertne var radit ievainojumus.

« Neméginiet saviem spékiem izjaukt ieksejo sokni. Ja ieks€jais suknis ir bojats vai atvienots no odens
tvertnes, dozators nedarbosies.

Pirms pirmas lietoSanas
+  Spiediet dozatora sviru 10 sekundes, lai izsUknétu gaisu no Udens padeves sistémas Slutenem.
«  Pirmas sesas udens glazes izlejiet, lai izlietu Udens padeves sistémas netirumus.

Lai ielietu udeni:

novietojiet zem Udens izvada glazi un ar glazi viegli spiediet dozatora sviru.
/\ UZMANIBU!

« Parliecinieties, ka glaze ir viena limeni ar dozatoru, lai tekosais Udens neizslakstitos.
+ Ja 2-3dienas neizmantojat Udens dozatoru, iztecinatajam Udenim var bUt neierasta smarza vai garsa.
Tas nav sistémas traucéjums. Izlejiet pirmas 1-2 Udens glazes.
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Darbibas

Ledus automats (tikai attiecigajiem modeliem)
Pirms pirmas lietosanas

4 N\ + Darbiniet ledus automatu 1-2 dienas.

«  Pirmos 1-2 ledus spainus izmetiet, lai attiritu
Udens padeves sistémas netirumus.

+  Kad augséja ledus paplate ir pilna, izmantojiet
apaksejo ledus paplati.

(S J

N\ Ja ledus automats negatavo ledu, iznemiet ledus
spaini un nospiediet Tests (A), lai parbauditu, vai
ledus automats darbojas pareizi.
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Udens dozators

[zmantojot Udens dozatoru, varat atri ieliet Udeni, neatverot ledusskapja durvis. Pirms lietoSanas udens
tvertnei ir jabut piepilditai ar dzeramo udeni.

Udens tvertnes piepildisana ar dzeramo Udeni
Atveriet durvis un atrodiet Udens tvertni, kas ir novietota durvju plauktu zona.

e R 1. Turiet Udens tvertni abas puses aiz rokturiem
un paceliet to, lai iznemtu.

2. Piepildiet udens tvertni ar ne vairak ka
2,3 litriem dzerama udens. Lai ielietu udeni,
varat nonemt vai nu augsejo vacinu vai

parsegu.
PIEZIME
Pirmaja lietosanas reizé rupigi iztiriet udens =
tvertni. 2
g,
o
a
e R 3. levietojiet Udens tvertni atpakal ledusskapi

un aizveriet durvis. Parliecinieties, vai udens
tvertnes izvads ir versts uz prieksu.
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Darbibas

e R 4. Novietojiet udens glazi zem dozatora udens
- izvades un nesteidzigi nospiediet dozatora
sviru, lai ielietu udeni. Parliecinieties, vai udens
& & tvertne ir atbloketa.
R=V.Y
- =)
LOCK  UNLOCK
N~
NG J

/N UZMANIBU!

« Udens dozators ir paredzéts dzeramajam Udenim. Piepildiet Odens tvertni tikai ar dzeramo Gdeni.
Nepiepildiet to ar kadiem citiem Skidrumiem.

Neparpildiet Udens tvertni, jo ta var parplust.

Nemeginiet piepildit udens tvertni, neiznemot to no durvim.

Parbaudiet, vai Udens tvertne ir pienacigi noslégta.

Neizmantojiet ledusskapi, ja Udens tvertne nav ievietota. Tadejadi var samazinaties veiktspéja un
efektivitate.

+ Lai Odens neizslakstitos, novietojiet glazi viena limeni ar dozatora sviru.

PIEZIME
Lai efektivak izmantotu telpu, Gdens tvertné var glabat partiku. Sada gadijuma nonemiet tvertnes vaku.

o
o
Y
g,
o
]
w
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Apkope

ParvietoSana un kopsana

Ledus paplates modeli

Vispirms iznemiet ledus paplati, pec tam paceliet
saldétavas plauktu, lai iznemtu.

Saldétavas un ledusskapja plaukti

4 A « Laiiznemtu plauktu, vispirms lidz galam
@ . o ‘ ‘J atveriet durvis. Pavelciet plauktu uz prieksu,
=) Q

paceliet, péc tam izvelciet.
« Atkal ievietojot plauktu, raugieties, lai plaukta

4 ?‘ uzlime ,Front” (PriekSpuse) butu vérsta uz
£

prieksu.
«  Nemeginiet plauktu ievietot sagaztu sanis.

&

Durvju plaukti

Leni paceliet un izvelciet durvju plauktu.
/N UZMANIBU!

Lai noverstu nelaimes gadijumu iespéjamibu, pirms
iznemsanas iztuksojiet durvju plauktus.
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Apkope

TiriSana

Regulari ar sausu dranu notiriet visas nepiederigas vielas, pieméram, putek|us vai Udeni, no stravas
spraudna spailém un saskares punktiem.

1. Atvienojiet ledusskapja stravas padeves vadu.

2. Ledusskapja iekSpusi un arpusi tiriet ar samitrinatu bezpluksnu dranu vai papira dvieli.
3. Péc tam nosusiniet ar sausu dranu vai papira dvieli.

4. lespraudiet ledusskapja elektribas vadu kontaktligzda, lai ieslegtu ledusskapi.

PIEZIME
Ja tirisanai iznémat iznemamas dalas, pieméram, plauktus, skatiet visparéjo shému sadala ,Komplektacija”,
lai parliecinatos, ka tas ievietotas pareizi.

/\ BRIDINAJUMS

« Tirisanai neizmantojiet benzolu, skidinataju vai majai/automobiliem paredzétu mazgasanas lidzekli,
piemeéram ,Clorox™™. Tie var sabojat ledusskapja virsmu un izraisit aizdegsanos.

+ Neizsmidziniet uz ledusskapja Udeni. Tadéjadi var izraisit elektriskas stravas triecienu.

« Nelieciet pirkstus vai priekSmetus Udens padeves atvere.

Maina

Smakas nonémeéja filtrs (tikai attiecigajiem modeliem)

4 N\ Turot filtra korpusa aug$éjo un apaksejo malu,
atblokejiet filtra korpusu, lai pieklutu smakas
nonéméja filtram (A). Nomainiet filtru, pec tam
ievietojiet atpakal korpusu.

- J

Spuldzes

Spuldzes lietotajs nedrikst mainit. Lai nomainitu ledusskapja spuldzes, sazinieties ar vietéjo ,Samsung”
servisa centru.
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Traucéjummeklésana

Ja saistiba ar ledusskapi rodas neierasta situacija, vispirms ieskatieties nakamaja tabula un izpildiet
ieteikumus.

Vispariga informacija

Pazime Riciba

« Parbaudiet, vai elektribas vads ir pievienots pareizi.

« Parbaudiet, vai temperaturas vadiba iestatita pareizi.

« Parbaudiet, vai ledusskapis nav novietots tiesa saules gaisma vai
pie siltuma avota. Ja tas nav izdarits, var samazinaties dzesésanas
veiktspéja.

Nedarbojas vai nedzesé. | « Parbaudiet, vai ledusskapim ir pietiekami liels atstatums starp
aizmugures un sanu sienam vai skapi. Ja tas nav izdarits, var
samazinaties dzesesanas veiktspéja.

« Parak liels partikas produktu daudzums var bloket ledusskapja
ventilaciju. Lai nodrosinatu normalu ledusskapja darbibu, neievietojiet
taja parak daudz partikas produktu.

« Parbaudiet, vai temperatUras vadiba iestatita uz zemako temperaturu.
Jata ir, iestatiet augstaku temperatOru vai optimalo temperatGru, vai ari

Partikas produkti « Tas notiek, ja apkartéja temperatura ir parak zema. lestatiet augstaku

ledusskapi sasalst. temperatoru.

« Parbaudiet, vai ledusskapja vésakaja zona vai blakus dzesésanas atverei
nav novietoti partikas produkti, kas satur lielu bdens daudzumu. Ja ta ir,

parvietojiet Sos partikas produktus citos ledusskapja plauktos.

+ Parbaudiet, vai ledusskapis ir novietots uz stabilas, lidzenas virsmas.

+ Parbaudiet, vai ledusskapim ir pietiekami liels atstatums starp
aizmugures un sanu sienam vai skapi.

Dzirdami troksni. « Parbaudiet, vai ledusskapja iekSpuse vai zem ta nav netirumu vai
sveskermenu.

«  Ledusskapis iekspusé var radit tikskosu skanu, ko izraisa dazadu
nonemamo dalu sarausanas vai izplesanas. Tas nav sistemas traucejums.

« Lai noverstu kondensata veidosanos, ledusskapja prieksejos sturos ir
Prieksejie stri un karstumizturigi caurulvadi. Paaugstinoties apkartéjai temperaturai, i
sani sasilst un veido ierice var nedarboties efektivi. Tas nav sistémas traucejums.
kondensatu. « Kondensats var veidoties uz ledusskapja aréjas virsmas, ja mitrs gaiss

saskaras ar ledusskapja Veso virsmu.

« Janogaida 12 stundas, lidz ledusskapis sak gatavot ledu.

« Parbaudiet, vai ledus automats nav apstajies, razojot ledu.

« Parbaudiet, vai saldétavas temperatura iestatita zemaka par 0 °C (vai
-5 °C, ja apkartéjais gaiss ir silts).

« Parbaudiet, vai udens tvertné ir udens.
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Ledus automats nerazo
ledu.

Latviesu 51

Untitled-8 51 @ 2019-07-12 B 6:03:32



—
=
)
[=
o

&k
[
3
3
o
=
(9]
wn
[9)
3
()

Untitled-8 52

Traucéjummeklésana

Pazime Riciba
« Parbaudiet, vai Udens tvertne nav sasalusi. Ja ta ir, iestatiet augstaku
- ledusskapja temperaturu.
Udens dozators - ! o F o
nedarbojas, « Parbaudiet, vai Udens tvertné ir odens.

Parbaudiet, vai Udens tvertne ir ievietota pareizi.
Parbaudiet, vai udens filtrs ir ievietots pareizi.

Rada burbulojosu troksni.

Ledusskapis Sadu troksni rada dzesésanas laika; $ads troksnis ir normals.

No ledusskapja iekSpuses
jutama nepatikama
smaka.

Parbaudiet, vai nav bojata partika. Més iesakam requlari tirit ledusskapi
un izmest bojatus vai aizdomigus partikas produktus.
Partikas produktus ar intensivu aromatu iesainojiet hermetiski.

Uz iekSejam sienam
veidojas sarma.

Parbaudiet, vai partikas produkti neaizsedz ledusskapja atveres.
Ventilacijas nodroSinasanai ir svarigi izkartot partikas produktus
vienmerigi.

Parliecinieties, ka durvis ir pareizi aizvertas.

Uz iekSejam sienam vai
ap darzeniem veidojas
kondensats.

Tas notiek, kad partikas produkti, kas satur lielu Udens daudzumu, ir
ievietoti nenosegti vai durvis nav pienacigi aizvertas.
Parsedziet partikas produktus vai ievietojiet tos slégtos traukos.
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Untitled-8 56

Sazinieties ar SAMSUNG WORLD WDE
Jajums ir ar Samsung produktu saistits jautajums vai ieteikums, ludzu, sazinieties ar SAMSUNG klientu
apkalpoSanas centru.

SAMSUNG

Valsts Apkalposanas centrs Timekla vietne
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
ENGRER 0800 111 3310,Ogel;l::§1z:f;t:::wa MHUA YW samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 Www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNCARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
POLAND Specjaﬁsttg/lggg olc\/f %%%Ek%‘?vtﬁﬁgéé?ng]g%yczacym http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support

vd rugam sd ne contactati formand numdrul Telverde

fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.

SERBIA 0113216899 WWW.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 2328 O;ézs;gg)c Www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support

ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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Hladilnik

Uporabniski prirocnik
RT38*/RT35*/RT32*/RT29"

SamostojeCi aparat
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Varnostne informacije

Pred uporabo svojega novega hladilnika Samsung temeljito
preberite ta prirocnik, da zagotovite, da ste seznanjeni z
uporabo znacilnosti in funkcij, ki jih vas novi aparat varno
in ucinkovito ponuja.

Aparata ne smejo uporabljati osebe (in otroci) s fizicnimi,
senzoricnimi ali psihicnimi motnjami ali osebe, ki imajo

premalo izkusenj in znanja, razen Ce jih nadzira ali jim o
uporabi aparata svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

Ce jih kdo nadzira ali jim svetuje o varni uporabi aparata
in e poznajo tveganja, povezana z uporabo aparata,
smejo ta aparat uporabljati otroci, stari od 8 let naprej,

in osebe s fiziCnimi, senzoricnimi ali psihicnimi motnjami
ali s premalo izkusnjami in znanja. Otroci se ne smejo
igrati z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora Cistiti in
vzdrzevati aparata. Otroci, stari od 3 do 8, smejo zlagati
stvari v hladilne aparate in jih jemati iz njih.

Opozorila in pomembne varnostne informacije v tem
prirocniku ne vkljucujejo vseh moznih stanj in situacij, ki se
lahko pojavijo.

\/asa odgovornost je, da pri namestitvi, vzdrzevanju in
uporabi aparata uporabljate zdravo pamet, previdnost in

skrb.

Ker so v teh navodilih za uporabo zajeti razlicni modeli, se
lahko znacilnosti vasega hladilnika nekoliko razlikujejo od
znacilnosti, opisanih v tem priro¢niku, pa tudi vsi varnostni
znaki niso nujno veljavni. Ce imate kakrsna koli vprasanja
ali Ce vas kar koli zanima, se obrnite na najblizji servisni
center ali pa pomoc in informacije poiscite v spletu na
naslovu www.samsung.com.

Slovens¢ina 3
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Varnostne informacije

« Kot hladilno sredstvo se uporablja R-600a ali R-134a.
Oglejte si nalepko kompresorja na zadnji strani aparata ali
nalepko s podatki v hladilniku, da vidite, katero hladilno
sredstvo je uporabljeno v hladilniku. Ce izdelek vsebuje
vnetljiv plin (hladilno sredstvo R-600a), se za varno
odlaganje izdelka obrnite na lokalne oblasti.

« Zaradi preprecevanja nastajanja vnetljive mesanice plina
in zraka v primeru puscanja hladilnega krogotoka je treba
pri doloCanju velikosti prostora za namestitev aparata
upostevati koli¢ino uporabljenega hladilnega sredstva.

« (e so na aparatu vidni znaki poskodb, ga ne vklopite. Ce
ste v dvomih, se obrnite na prodajalca. Pri izbiri prostora
je treba upostevati pravilo en kubi¢ni meter prostora za
vsakih osem gramov hladilnega sredstva R-600a v aparatu.
Koli¢ina hladilnega sredstva v vasem aparatu je navedena
na identifikacijski ploscici v aparatu.

« Hladilno sredstvo, ki brizga iz cevi, se lahko vzge ali
povzro¢i poskodbo oci. Ce iz cevi uhaja hladilno sredstvo,
ne uporabljajte odprtega ognja in odmaknite vnetljive
stvari stran od aparata ter takoj prezracite prostor.

- Sicer lahko pride do pozara ali eksplozije.

. Aparat lahko servisira samo pooblasceni serviser. Ce ga
servisirajo druge osebe, je to za njih nevarno.

« Da se izognete zastrupitvi s hrano, upostevajte naslednja
navodila;

- Ce so vrata odprta dolgo ¢asa, se lahko temperatura
prostorov v aparatu obcutno zvisa.

- Redno Ccistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
sisteme za odvajanje, ki jih lahko dosezete.
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- Ocistite posode za vodo, ¢e niso bile v uporabi 48 ur.
Splaknite vodni sistem, priklju¢en na vodovod, e se
voda ni dovajala 5 dni.

- Surovo meso in ribe shranjujte v ustreznih posodah
v hladilniku, da ne pridejo v stik z drugimi zivili ali
kapljajo nanje.

- Proston 7a zmrznjeno hrano s simbolom dveh zvezdic
SO primerni za shranjevanje predhodno zamrznjenih
Zivil, shranjevanje ali pripravo sladoleda in pripravo
ledenih kock.

- Prostori s simbolom ene, dveh ali treh zvezdic niso
primerni za zamrzovanje svezih zivil.

- Ce bo hladilni aparat dolgo prazen, ga izklopite,
odmrznite, ocistite, osusite in pustite vrata odprta, da se
Vv njem ne bo razrasla plesen.
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Opozorilo: nevarnost pozara/vnetljivi materiali
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Varnostne informacije

Pomembni varnostni simboli in varnostni ukrepi:

/\ OPOZORILO

Nevarnosti ali nevarni primeri uporabe, ki lahko povzrocijo
hude telesne poskodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO

Nevarnosti ali nevarni primeri uporabe, ki lahko povzrocijo
lazje telesne poskodbe ali materialno Skodo.

Namen varnostnih znakov je preprecevanje poskodb vas in
drugih.

Natancno jih upostevaijte.

Ko preberete ta razdelek, ga shranite na varno mesto za
poznejso uporabo.
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Pomembni varnostni znaki za prevoz in mesto namestitve

/\ OPOZORILO
« Pri prevazanju in namescanju aparata je treba paziti, da se
ne poskoduje noben del hladilnega krogotoka.

Hladilno sredstvo, ki uhaja iz cevi, se lahko vzge ali
povzroci poskodbo oci. Ce odkrijete pustanje, ne
uporabljajte odprtega ognja ali moznih virov vziga in
vecl mmut prezracujte prostor, v katerem stoji aparat.
Aparat vsebuje majhno kolicino izobutana (R-600a),
hladilnega sredstva v obliki naravnega plina z visoko
okoljsko zdruzljivostjo, ki pa je tudi gorljiv. Pri
prevazanju in namescanju aparata je treba paziti, da se
ne poskoduje noben del hladilnega krogotoka.
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Pomembna opozorila za montazo

/\ OPOZORILO

« Hladilnika ne namescajte v vlazen prostor ali prostor, v
katerem lahko pride v stik z vodo.
Obrabljena izolacija elektricnih delov lahko povzroci
elektricni udar ali pozar.
« Hladilnika ne namescajte na neposredno soncno svetlobo
ali izpostavljajte toploti iz peci, sobnih grelnikov ali drugih
aparatov.

Slovens¢ina 7



Varnostne informacije

« Ne prikljuCujte ve¢ aparatov v en razdelilnik. Hladilnik
mora vedno biti prikljucen v svojo elektricno vticnico z
nazivno napetostjo, ki se ujema z napetostjo, navedeno na
ploscici s podatki hladilnika.

- To zagotavlja najboljSe delovanje in tudi preprecuje
preobremenitev hisnih tokokrogov, ki lahko zaradi
pregretih zic povzro¢i nevarnost pozara.

« Ce je stenska vti¢nica zrahljana, ne vstavite napajalnega
vtica.

- Obstaja nevarnost elektricnega udara ali pozara.

« Ne uporabljajte napajalnega kabla, ki je razpokan ali
odrgnjen Kjerkoli po celotni dolzini ali na koncih.

« Napajalnega kabla ne upogibajte prevec in nanj ne
polagajte tezkih predmetov.

« Napajalnega kabla ne vlecite in ga ne upogibajte prevec.

« Napajalnega kabla ne zvijajte in ga ne vozlajte.

« Kabla ne obesajte na kovinske predmete, ne postavljajte
tezkih predmetov nanj, ne vstavljajte ga med predmete in
ne potiskajte ga v prostor za aparatom.

« Pazite, da pri premikanju hladilnika ne zmeckate ali
poskodujete napajalnega kabla.

- To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

« Nikoli ne izklopite hladilnik s potegom napajalnega kabla.
Vedno ¢vrsto primite za vtiC in potegnite iz vticnice.

- Poskodba kabla lahko povzroci kratek stik, pozar in/ali
elektricni udar.

« Ne hranite eksplozivnih snovi, kot so ploCevinke z
vnetljivim pogonskim gorivom v aparatu.

« Aparata ne namescajte v blizino grelnika ali vnetljivega
materiala.

<
(=0
=
3
(=]
n
—
=3
()
=
=3
(=)
=
3
QU
=,
©

8 Slovensctina



Naprave ne postavite na mesto, kjer se lahko pojavi
uhajanje plina.
To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.
Hladilnik je treba pred uporabo pravilno postaviti in
namestiti v skladu z navodili v tem prirocniku.
Napajalni vti¢ prikljucite v pravilnem polozaju, tako da
kabel visi navzdol.
Ce napajalni vti¢ prikljucite tako, da je obrnjen narabe,
se lahko pretrga zica, kar lahko povzroci pozar ali
elektricni udar.
Poskrbite, da zadnja stran hladilnika ne stisne ali
poskoduje napajalnega vtica.
Embalazo shranjujte tako, da ni doseqljiva otrokom.
Ce si otrok embalaZo da na glavo, lahko pride do smrti
zaradi zadusitve.
Aparat mora biti postavljen tako, da imate po namestitvi
dostop do vtica.
\V/ nasprotnem primeru lahko zaradi kratkega stika pride
do elektricnega udara ali pozara.
Naprave ne namestite v vlazno, oljno ali prasno mesto, ali
na mesto izpostavljeno neposredni soncni svetlobi in vodi
(dezne kapljice).
Obrabljena izolacija elektricnih delov lahko povzroci
elektricni udar ali pozar.
Ce je v hladilniku prah ali voda, izvlecite napajalni vtic in
se obrnite na servisni center druzbe Samsung Electronics.
V nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara.
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Varnostne informacije

« Ne stojte na aparatu in nanj ne postavljajte predmetov
(kot so perilo, prizgane svece, prizgane cigarete, posode,
kemikalije, kovinski predmeti itd.).

-V tem primeru bi lahko prislo do elektricnega udara,
poZara, tezav z izdelkom ali poskodb.

« Preden boste izdelek prvic prikljucili v napajanje morate
odstraniti vso zascitno plasticno folijo.

« Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z rozetama, ki
se uporabljata za prilagoditev vrat ali sponkami za vodne
cevi.

- Tveganje smrti zaradi zadusitve, Ce otrok pogoltne
zaskoCni obroc ali sponko za vodne cevi. Hranite
zaskocne obroce in sponke za vodne cevi izven dosega
otrok.

« Hladilnik mora biti varno ozemljen.

- Vedno se prepricajte, da ste hladilnik ozemljili, preden
pregledate ali popravljate kateri koli del aparata.
Uhajanje napetosti lahko povzroci hudo elektricni udar.

« Za ozemljitev ne uporabljajte cevi za plin, telefonskih
kablov ali drugih potencialnih strelovodnih palic.

- Hladilnik morate ozemljiti, da preprecite uhajanje
elektrike ali elektricne udare, ki jih povzroci uhajanje
toka iz hladilnika.

-V tem primeru bi lahko prislo do elektricnega udara,
pozara, eksplozije ali tezav z izdelkom.

« Napajalni vtic trdno prikljucite v stensko vtic¢nico. Ne
uporabljajte poskodovanega napajalnega vtica, kabla ali
zrahljane napajalne vticnice.

- To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.
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Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora proizvajalec ali
njegov serviser takoj zamenjati.
Varovalko za hladilnik mora zamenjati usposobljen
strokovnjak ali serviser.
V nasprotnem primeru lahko pride do elektricnega
udara ali telesnih poskodb.
Pri namescanju aparata pazite, da se napajalni kabel ne
ujame ali poskoduje.
Na hrbtno stran aparata ne namescajte vec prenosnih
vticnic ali prenosnih napajalnikov.

Opozorila ob namestitvi

/\ PREVIDNO

Pustite dovolj prostora okrog hladilnika in ga postavite na
ravno povrsino.
Prezracevalni prostor v ohisju aparata ali namestitveni
strukturi ne sme biti prekrit.
Po namestitvi in vklopu naj aparat miruje 2 ur, pred
nalaganjem hrane.
PriporoCamo, da hladilnik namesti usposobljen tehnik ali
storitveno podjetje.
Ce tega ne storite, lahko ima to za posledico elektri¢ni
udar, pozar, eksplozijo, tezave z izdelkom ali poskodbe.
Preobremenitev enih izmed vrat lahko povzroci padec
hladilnika, kar lahko povzroci poskodbe.

Slovens¢ina 11
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Varnostne informacije

Pomembna opozorila o uporabi

/\ OPOZORILO

12 Slovenscina

Napajalnega vtica ne vstavljajte v vticnico z mokrimi

rokami.

- Lahko pride do elektricnega udara.

Ne shranjujte predmetov na vrhu aparata.

- Ko odprete ali zaprete vrata, lahko predmeti padejo in
povzrocijo telesne poskodbe in/ali materialno skodo.

Ne vstavljajte rok, stopal ali kovinskih predmetov (kot so

jedilne palicice itd.) v spodnjo ali zadnjo stran hladilnika.

-V tem primeru lahko pride do elektricnega udara ali
poskodb.

- Ostri robovi lahko povzrocijo telesne poskodbe.

Ne dotikajte se notranjih sten zamrzovalnika ali izdelkov v

zamrzovalniku z mokrimi rokami.

- To lahko povzroci ozebline.

Na hladilnik ne postavljajte posod, napolnjenih z vodo.

-V primeru razlitja lahko pride do pozara ali elektricnega
udara.

\/ hladilniku ne shranjujte hlapljivih ali vnetljivih

predmetov ali snovi (benzen, razredcilo, propan, alkohol,

eter ali utekocCinjen naftni plin in drugih podobnih

izdelkov).

- Ta hladilnik je namenjen le shranjevanju hrane.

- To lahko povzroci pozar ali eksplozijo.




Otroke je treba nadzorovati in zagotoviti, da se ne igrajo z
aparatom.
Drzite prste iz obmocij "SCipanja". Prostori med vrati in
omaro morajo biti majhni. Pazite, ko vrata odprete v
prisotnosti otrok.
Ne dovolite otrokom, da se obesajo na vrata ali predale na
vratih. Lahko pride do hudih poskodb.
Ne dovolite otrokom, da vstopijo v notranjost hladilnika.
Lahko bi se ujeli.
Ne segajte z rokami v spodnje obmocje pod aparatom.
Ostri robovi lahko povzrocijo telesne poskodbe.
V hladilniku ne shranjujte farmacevtskih izdelkov,
znanstvenih materialov ali izdelkov, obCutljivih na
temperaturo.
V hladilniku ne shranjujte izdelkov, ki zahtevajo strog
nadzor temperature.
V' hladilnik/zamrzovalnik ne postavljajte elektricnih
aparatov oziroma jih ne uporabljajte v njem, razen ce so
taksni, kot jih priporoca proizvajalec.
Ce zaznate vonj po zdravilu ali dimu, takoj izvlecite
napajalni vtic in se obrnite na servisni center druzbe
Samsung Electronics.
Ce je v hladilniku prah ali voda, izvlecite napajalni vtic in
se obrnite na servisni center druzbe Samsung Electronics.
V nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara.
Ne dovolite otrokom, da stopajo na predal.
Predal se lahko zlomi in povzroci zdrs.
Ne puscajte vrat hladilnika odprtih, ko je hladilnik
nenadzorovan, in ne dovolite otrokom, da vstopajo v
notranjost hladilnika.

Slovens¢ina 13
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Varnostne informacije

« Dojenckom ali otrokom ne omogocite vstopa v predal.

- To lahko povzroCi smrt zaradi zadusitve zaradi ujetja ali
osebne poskodbe.

« Hladilnika ne prenapolnite s hrano.

- Ko odprete vrata, lahko iz hladilnika pade predmet in
povzroci telesne poskodbe ali materialno skodo.

« Na povrsino naprave ne razprsite hlapljivih snovi, kot so
na primer insekticidi.

- To je tako skodljivo za ljudi, in ima lahko ima za
posledico elektri¢ni udar, pozar ali tezave z izdelkom.

« V blizini ali notranjosti hladilnika ne uporabljajte ali
shranjujte snovi, obcutljivih na temperaturo, kot so
vnetljiva razprsila, vnetljivi predmeti, suhi led, zdravila ali
kemikalije.

« Za susenje notranjosti hladilnika ne uporabite susSilnika
za lase. V hladilnik ne postavite prizgane svece za
odstranjevanje neprijetnega vonja.

- To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

« Posodo za vodo, pladenj za led in kocke za vodo napolnite
samo s pitno vodo (mineralno ali precisceno vodo).

-V posodo ne nalivajte Caja, soka ali Sportnih napitkov,
ker lahko poskodujete hladilnik.

« Ne stojte na aparatu in nanj ne postavljajte predmetov
(kot so perilo, prizgane svece, prizgane cigarete, posode,
kemikalije, kovinski predmeti itd.). V tem primeru bi lahko
prislo do elektricnega udara, pozara, tezav z izdelkom ali
poskodb. Na aparat ne postavljajte posod, napolnjenih z
vodo.

-V primeru razlitja lahko pride do pozara ali elektricnega
udara.
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Ne uporabljajte mehanskih naprav ali drugih pripomockov
za pospesevanje odtajanja razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

Ne poskodujte krogotoka hladilnega sredstva.

Ne glejte dlje ¢asa neposredno v UV-lucko LED.

Zaradi ultravijolicnih zarkov lahko pride do

obremenitve oci.

Ne vlecite zgornjih polic hladilnika navzdol. Blokada polic
morda ne bo delovala.

Steklena polica lahko pade, zaradi ¢esar lahko pride do

telesnih poskodb.

Drzite prste iz obmocij "SCipanja". Prostori med vrati in
omaro morajo biti majhni. Pazite, ko vrata odprete v
prisotnosti otrok.

Ce odkrijete uhajanje plina, ne uporabljajte odprtega ognja
ali moznih virov vziga in veC minut prezracujte prostor, v
katerem stoji aparat.

Ne dotikajte se aparata ali napajalnega kabla.

Ne uporabite ventilatorja.

Iskra bi lahko povzrocila pozar ali eksplozijo.
Uporabljajte samo lucke LED, ki jih ponuja proizvajalec ali
serviseriji.

Steklenice morajo biti shranjene tesno skupaj, da ne padejo
ven.

Ta izdelek je namenjen samo shranjevanju hrane v
domacem okolju.

Slovens¢ina 15
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Varnostne informacije

« Hladilnika ne poskusajte popravljati, razstavljati ali
prilagajati sami.
- Nepooblasc¢ene spremembe lahko povzrocijo
tezave z varnostjo. Za povratek v prvotno stanje po
nepooblasceni spremembi, bomo zaracunali polne
stroske nadomestnih delov in delovnih ur.
« Ne uporabljajte nobenih drugih varovalk (kot so bakrene
ali jeklene zice itd.), razen standardnih.
« Ce morate va$ hladilnik popraviti ali ga ponovno namestiti,
se obrnite na najblizji servisni center.
-V nasprotnem primeru lahko pride do elektricnega
udara, pozara, tezav z izdelkom ali poskodb.
« (e se okvarijo notranje ali zunanje LED lucke, stopite v stik
s najblizjim servisnim centrom.
« Ce hladilnik oddaja pekoc¢ vonj ali dim, ga takoj izklopite in
se obrnite na servisni center Samsung Electronics.
- Sicer lahko pride do nevarnosti pozara ali elektricnega
udara.
« Pred zamenjavo notranjih luck hladilnika izvlecite
napajalni vtic€ iz vticnice.
-V nasprotnem primeru obstaja nevarnost elektricnega
udara.
« Ce pri zamenjavi lucke, ki ni LED, naletite na teZavo, se
obrnite na servisni center druzbe Samsung.
« Cejeizdelek opremljen z luckami LED, ne razstavljajte
pokrova Iuck in luck LED sami.
- Obrnite se na servisni center Samsung.
« Napajalni vtic trdno prikljucite v stensko vticnico.
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Svarila za uporabnika

Ne uporabljajte poskodovanega napajalnega vtica, kabla ali
zrahljane napajalne vticnice.
To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

/\ PREVIDNO

Zmrznjene hrane, ki se je popolnoma odtajala, ne
zamrzujte znova. V zamrzovalni prostor ne postavljajte
gaziranih ali sumecih pijac. V zamrzovalnik ne dajajte
steklenic ali steklenih posod.
Ko vsebina zmrzne, lahko steklo poci in povzroci
telesne poskodbe.
Uporabljajte samo ledomat, s katerim je opremljen
hladilnik.
Ce Zelite zagotoviti optimalno delovanje izdelka:
Ne postavljajte hrane preblizu odprtine na zadnji strani
hladilnika, saj lahko ovira prosto krozenje zraka v
hladilnem prostoru.
Preden postavite hrano v hladilnik, jo primerno ovijte
ali dajte v zrakotesno posodo.
\/ zamrzovalnik ne dajajte stekla, steklenic ali gaziranih
pijac. Lahko zamrznejo in pocijo. Zlomljene posode
pijace lahko povzrocijo poskodbe.
Spremljajte najdaljSe Case shranjevanja in roke uporabe
Zmrzn; emh izdelkov.
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Varnostne informacije

« 'V zamrzovalnik ne dajajte stekla, steklenic ali gaziranih
pijac.

- Posoda lahko zmrzne in poci, zaradi ¢esar lahko pride
do telesnih poskodb.

« \ zamrzovalni prostor ne postavljajte gaziranih ali Sumecih
pijac. V zamrzovalnik ne dajajte steklenic ali steklenih
posod.

- Ko vsebina zmrzne, lahko steklo poci in povzroci
telesne poskodbe ter materialno Skodo.

« Servisna garancija in spremembe.

- Sprememb ali prilagoditev, ki jih na tem aparatu izvede
tretja oseba, Samsungov garancijski servis ne pokriva in
Samsung ni odgovoren za varnostne tezave, do katerih
pride zaradi prilagoditev, ki jih izvede tretja oseba.

« Ne prekrivajte zracnikov v notranjosti hladilnika.

- Ce so odprtine za zrak prekrite, na primer s plasticno
vrecko, se lahko temperatura hladilnika prevec spusti.
Ce to obdobje hlajenja traja predolgo, lahko poci filter
za vodo, kar povzroCi uhajanje vode.

« Uporabljajte samo ledomat, s katerim je opremljen
hladilnik.

« Obrisite odvecno vlago v notranjosti in pustite vrata
odprta.

-V nasprotnem primeru lahko pride do pojava neprijetnih
vonjav in plesni.

« Ce je hladilnik odklopljen z napajanja, pocakajte najmanj
pet minut, preden ga priklopite nazaj.

« Ceje hladilnik zmocila voda, izvlecite napajalni vtic in se
obrnite na servisni center druzbe Samsung Electronics.
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Na steklene povrsine ne udarjajte ali nanasajte prevelike
Sile.
Zlomljeno steklo lahko povzroci telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.
Napolnite posodo za vodo in pladenj za ledene kocke samo
S pitno vodo (voda iz pipe, mineralna voda ali preCiscena
voda).
Rezervoarja ne napolnite s ¢ajem ali Sportnimi napitki. S
tem bi lahko hladilnik poskodovali.
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« Pazite, da si ne prisCipnete
prstov.

Lucke v zamrzovalniku in hladilniku je mogoce izklopiti,
Ce vrata zamrzovalnika in hladilnika ostanejo odprta za 2
sekundi ali vec.
Lucka se znova vklopi, ko vrata zaprete in znova
odprete.
Ce je hladilnik poplavljen, se nujno obrnite na najblizji
servisni center.
Obstaja nevarnost elektricnega udara ali pozara.
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Varnostne informacije

V/ predalih na vratih hladilnika ne hranite rastlinskega olja.
Olje se lahko strdi, pri cemer postane neokusen in ga je
tezko uporabljati. Poleg tega lahko olje iz odprte posode
pusCa, zaradi ¢esar lahko poCi predal na vratih. Posodo z
oljem je po odprtju najbolje hraniti na hladnem in temnem
mestu, npr. v omari ali shrambi.
- Primeri rastlinskih olj; olivno, koruzno, iz semen grozdja
itd.

Opozorila za €iS¢enje

/\ PREVIDNO

20 Slovens¢ina

Ne razprsujte vode neposredno po notranji ali zunanji
strani hladilnika.

- Obstaja nevarnost pozara ali elektricnega udara.

Za susenje notranjosti hladilnika ne uporabite susilnika za
lase.

\V/ hladilnik ne postavite prizgane svece za odstranjevanje
neprijetnega vonja.

- To lahko povzroci elektricni udar ali pozar.

Cistil ne razprsujte neposredno na zaslon.

- Crke, natisnjene na zaslonu, lahko odstopijo.

Ce v napravo vdrejo kaksne tuje snovi, kot na primer voda,
izvlecite napajalni vtic in se obrnite na najblizji servisni
center.

- Sicer lahko pride do pozara ali elektricnega udara.




Uporabite Cisto, suho krpo, da odstranite vse tujke ali
prah iz nastavkom napajalnega vtica. Za c¢iscenje vtica ne
uporabljajte mokre ali vlazne krpe.

\V/ nasprotnem primeru obstaja nevarnost pozara ali

elektricnega udara.

Ne Cistite aparata z neposrednim prsenjem vode.
Za Ciscenje ne uporabljajte benzena, razredcila ali klorida
Clorox.

Te snovi lahko poskodujejo povrsino aparata in

povzroCijo pozar.

Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprtino
vodomata.

Lahko pride do telesnih poskodb ali materialne Skode.
Pred CiSCenjem ali vzdrzevalnimi deli aparat odklopite iz
stenske vticnice.

Sicer lahko pride do pozara ali elektricnega udara.
Hladilnik cistite s Cisto gobo ali mehko krpo in toplo vodo,
v katero ste zmesali blago cistilo.

Na zunanjih povrsinah (vratih in omari), plasticnih delih,
obrobah vrat in notranjosti ter tesnilih ne uporabljajte
jedkih in mocnih cistil, kot so razprsila za okna, Cistila za
poliranje, vnetljive tekocine, solna kislina, Cistilni voski,
koncentrirana Cistila, belila in Cistila, ki vsebujejo naftne
derivate.

Ti lahko opraskajo ali poskodujejo material.

Steklenih polic in pokrovov ne cistite s toplo vodo, ko
so hladni. Steklene police in pokrovi lahko pri hitrih
spremembah temperature ter pri udarcih in padcih pocijo.

Slovens¢ina 21
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Varnostne informacije

Pomembna opozorila o odlaganju

/\ OPOZORILO

« Embalazo izdelka zavrzite na okolju prijazen nacin.

« Pred odlaganjem se prepricajte, da na hrbtni strani
hladilnika ni poskodovana nobena cev.

« Kot hladilno sredstvo se uporablja R-600a ali R-134a.
Oglejte si nalepko kompresorja na zadnji strani aparata ali
nalepko s podatki v hladilniku, da vidite, katero hladilno
sredstvo je uporabljeno v hladilniku. Ce ta hladilnik
vsebuje vnetljiv plin (hladilno sredstvo R-600a), se za
varno odlaganje izdelka obrnite na lokalne oblasti.

« Pri odlaganju tega hladilnika odstranite vrata/vratna
tesnila in zapah vrat, tako da se otroci ali zivali ne
morejo zapreti v hladilnik. Otroke je treba nadzorovati in
zagotoviti, da se ne igrajo z aparatom. Ce se otrok ujame v
notranjost, se lahko poskoduje ali zadusi.

- Ce se otrok zapre v aparat, se lahko poskoduje ali umre
zaradi zadusitve.

« Zaizolacijo se uporablja ciklopentan Pri odlaganju plinov
v izolacijskem materialu je treba upostevati poseben
postopek. Za okolju prijazno odlaganje tega izdelka se
obrnite na lokalne oblasti.

« Vso embalazo shranjujte tako, da ni dosegljiva otrokom, sgj
je zanje lahko nevarna.

- Ce si otrok da vreco ¢ez glavo, se lahko zadusi.
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Dodatni nasveti za pravilno uporabo

V primeru izpada elektrike poklicite lokalno pisarno
elektrodistribucijskega podjetja in vprasajte, kako dolgo bo
trajal izpad.
Vecina izpadov elektrike, ki trajajo do dve uri, ne vpliva
na temperature hladilnika. Med izpadom elektrike ¢im
manj odpirajte vrata.
Ce izpad elektrike traja dlje kot 24 ur, odstranite in
zavrzite vso zmrznjeno hrano.
Ce je hladilnik dlje ¢asa names¢en na mestu s temperaturo,
ki je nizja od tiste, za katero je zasnovan, morda ne bo
deloval enakomerno (moznost odtajanja vsebine ali
temperatura v prostoru za zmrznjeno hrano lahko prevec
naraste).
Pri posameznih zivil lahko hramba v hladilniku lahko slabo
vpliva na ohranjanje zaradi njihovih lastnosti.
Aparat je opremljen s sistemom proti nabiranju leda, kar
pomeni, da ni treba ro¢no odstranjevati leda iz njega. To se
izvaja samodejno.
Narascanje temperature med odtajanjem je skladno z
zahtevami standarda 1SO. Ce pa Zelite med odtajanjem
aparata prepreciti preveliko narascanje temperature
zmrznjene hrane, zmrznjeno hrano zavijte v vec slojev
¢asopisnega papirja.
Zmrznjene hrane, ki se je popolnoma odtajala, ne
Zamrzujte znova.
Temperatura v razdelkih z dvema zvezdicama ali
prostorih s simbolom dveh zvezdic (&) je rahlo visja kot v
preostanku zamrzovalnega prostora.

Slovens¢ina 23
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Varnostne informacije

Pri razdelkih ali prostorih z dvema zvezdicama je treba
upostevati navodila in/ali tovarnisko stanje.

Nasveti za varevanje z energijo

24 Slovens¢ina

Aparat namestite na hladno in suho mesto z zadostnim
prezraCevanjem. Poskrbite, da ni izpostavljen neposredni
soncni svetlobi in namescen blizu neposrednega izvora
toplote (na primer radiatorja).

Zaradi energijske ucinkovitosti priporocamo, da ne
prekrijete prezracevalnih odprtin in resetk.

Pocakajte, da se topla hrana ohladi, preden jo postavite v
aparat.

Ce Zelite odtajati zmrznjeno hrano, jo dajte v hladilnik.
Nizka temperatura zmrznjenih izdelkov pomaga hladiti
hrano v hladilniku.

Ko dajete hrano v hladilnik ali jo jemljete iz njega, naj
vrata ne bodo odprta predolgo. Manj ¢asa kot so odprta
vrata, manj zmrzali nastaja v zamrzovalniku.

Priporocljivo je, da namestite hladilnik z razmikom na
zadnji strani in ob straneh. Tako boste pomagali zagotoviti
manjsSo porabo energije in nizje zneske na racunih za
elektriko.

Za najbolj uCinkovito uporabo energije morajo notranji
nastavki, kot so na primer kosare, predali, police, biti v
polozaju, Ki ga doloci proizvajalec.




Ta naprava je namenjena za uporabo v gospodinjstvih in za
podobne namene, Kot so

« kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih
obmocjih;

« kmetijski objekti in za gostje v hotelih, motelih in drugih
vrstah prenoCisc;

« prenocCisca, ki ponujajo posteljo in zajtrk;

« strezba hrane in druge neprodajne dejavnosti.
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Varnostne informacije

Navodila 0 WEEE - Direktiva o odpadni elektricni in
elektronski opremi

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka (odpadna elektri¢na in elektronska oprema)
(uporabno v drZavah z lo¢enim sistemom zbiranja)
Simbol na izdelku, dodatni opremi ali literaturi oznacuje, da izdelka in elektronskih
komponent (na primer polnilnik, slusalke, USB kabel) ob koncu obratovalne dobe ne
smete odstraniti kot ostale gospodinjske odpadke. Za preprecitev moznih posledic na
okolje in ¢lovesko zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja v smeti, te predmete
lo¢ite od drugih vrst odpadkov in jih reciklirajte na odgovoren nacin ter s tem
_ promovirajte trajnostno preuporabo materialnih virov.
Za podrobnosti o ustrezni lokaciji, kjer je poskrbljeno za okolju prijazen nacin
recikliranja, se morajo uporabniki v gospodinjstvih obrniti bodisi na prodajalca, kjer so
kupili izdelek, bodisi na krajevni pristojni organ.
Poslovni uporabniki morajo stopiti v stik s svojim dobaviteljem glede pogojev
kupoprodajne pogodbe. Ta izdelek in elektronske dodatne opreme ne smete dodati
ostalim komercialnim odpadkom.
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Za informacije o Samsungovih okoljskinh prizadevanjih
In regulativnih obveznostih (kot so REACH, OEEO, WEEE,

akumulatorji) glede izdelka obiscite naso stran, posveceno
trajnostnosti, na spletnem mestu Samsung.com

(Samo za izdelke, ki se prodajajo v evropskih drzavah)
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Namestitev

Pazljivo sledite tem navodilom, da zagotovite pravilno namestitev hladilnika in za preprecevanje nesre¢
pred uporabo.
/\ OPOZORILO

« Ta hladilnik uporabljajte samo skladno z njegovim namenom, kot je opisano v tem prirocniku.
« V/sako servisiranje mora opraviti strokovnjak.
« Embalazni material izdelka zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Hladilnik na prvi pogled

OPOMBA
Dejanske slike in doloceni sestavni deli hladilnika se lahko razlikujejo, odvisno od modela in drzavo.
~ ™ 01 Dodatna polica za hladilnik *
02 Izdelava ledu *
03 Svezi predal *
B 04 Posoda za jajca
01 05 Drsna polica
06 Sredstvo za odstranitev smradu * =
02 07 Premicna posoda za zelenjavo * 3
& 08 Predal za zelenjavo * a
© 09 Predal v zamrzovalniku =3
10 Posoda za vodo * <
04 1 1 11 Vecnamenska shranjevalna kosara:
05 JL% 12 Predal za steklenice
06 *samo doloceni modeli
07 12
08
N\ J
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Namestitev

Poljubni pripomocki *

~ N
-l i’ Distan¢nik: To pomaga ohraniti hladen hladilnik.
J
-
Hladni paket: To pomaga ohraniti hladen hladilnik.
z
3 . .
g Pladenj za led: Uporablja se za pripravo ledu
E
J
-
Ledomat z gumbi: Uporablja se za pripravo ledu
NG J

*Vas hladilnik morda nima dodatne opreme, navedene zgoraj. Zagotavljanje dodatne opreme je odvisno od
modela in drzave.

Da bi zagotovili ve¢ prostora za shranjevanje v zamrzovalnem prostoru.

Odstranite enega ali vec neobveznih dodatkov, kot so hladni paketi, polica ali police, edomata z gumbi,

posoda za shranjevanje ledenih kock in njihovih nosilcev, ki jih je mogoce rocno odstraniti brez orodja.

+ Tadodatna oprema ne vpliva na toplotno in mehansko delovanje

+ Navedena prostornina zamrzovalnika temelji na nenamestitvi te dodatne opreme.

« (e Zelite odstraniti oba ledomata, odstranite najprej desnega (velja za modele Ice Max).

« ZanajboljSo energetsko ucinkovitost, poskrbite, da so vse police, predali in kosare postavljeni v prvotni
polozaj.
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Indikator mejne obremenitve (samo dolo¢eni modeli)

A Hladilnik ima indikator mejne obremenitve na
zgornji desni strani zamrzovalnega prostora.

/\ PREVIDNO

«  Preko indikatorja mejne obremenitve ne
polagajte Zivil. V nasprotnem primeru lahko to
vpliva na energetsko ucinkovitost.
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Namestitev

Namestitev po korakih

KORAK 1 Izberite mesto postavitve

Zahteve glede mesta postavitve:

Trdna, ravna povrsina brez preproge in talnih oblog, ki bi lahko ovirala prezracevanje
Pro¢ od neposredne son¢ne svetlobe

Ustrezen prostor za odpiranje in zapiranje vrat

Proc od vira toplote

Prostor za vzdrzevanje in servisiranje

Temperaturno obmocje: med 10 °Cin 43 °C

Ucinkovito temperaturno obmocje
Hladilnik je zasnovan za normalno delovanje v temperaturnem obmocju, ki ga doloCa ocena razreda.

. Temperaturno obmocje okolice (°C)
Razred Simbol
- IEC 62552 (ISO 15502) ISO 8561
% Razsirjeni zmerni SN +10 do +32 +10do +32
%:- Zmeni N +16 do +32 +16 do +32
= Subtropski ST +16 do +38 +18 do +38
Tropski T +16 do +43 +18 do +43
OPOMBA

Na hladilno zmogljivost in porabo energije hladilnika lahko vpliva temperatura okolice, pogostost odpiranja
vrat in lokacija hladilnika. Priporoamo, da ustrezno prilagajate nastavitev temperature.
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Razmik

Oglejte si spodnje slike in preglednico za zahteve prostora za vgradnjo.

Ve

~

Model A B C
RT38 1275 | 1001 | 115°
RT38 (samo ]
steklena vrata) | 220 1001 115
RT35 1275 1001 115°
RT35 (samo ]
steklena vrata) | 270 1001 115
RT32 1221 | 1040 135°
RT29 1221 | 1040 135°

(enota: mm)

01 100 mm

02 priporoceno vec¢ kot 50 mm

Untitled-7 31
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Namestitev

KORAK 2 Razmik (samo dolo¢eni modeli)

(2 kosa).
2. Odstranite embalazo obeh distancnikov in
7 ju namestite na zadnji del hladilnika, kot je
prikazano. Le-ti pomagajo pri krozenju zraka
zadnje stene in prihranijo energijo.

/ 0 ’ Tl N 1. Odprite vrata in poisCite prilozene distancnike

N
n

=T

\ N I ‘\ I |

KORAK 3 Tla
= 4 - ) « Povrsina za namestitev hladilnika mora
3 ) ‘? | podpirati polno naloZen hladilnik, ali priblizno
2 J J 90 kg.
=3 — L + Zazasito tal na vsako nogo hladilnika
= namestite kos lepenke.

‘ + Ko je hladilnik je v svojem kon¢nem poloZaju,
ga premikajte le Ce je to potrebno, da ne
poskodujete tal. Ce ga morate, uporabite debel
papir ali krpe, na primer stare preproge vzdolz

9 e ) poti gibanja.

Izravnajte hladilnik z rono nastavitvijo izravnalnih
nog. Obracajte izravnalne noge v smeri urinega
kazalca, da znizate polozaj, ali nasprotni smeri
urinega kazalca za dvig. Iz varnostnih razlogov
prilagodite sprednjo stran nekoliko visje od zadnje
strani.
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/\ PREVIDNO

Pred premikanjem hladilnika poskrbite, da obracate
izravnalne noge v nasprotni smeri urinega kazalca,
tako da je dno hladilnika vsaj 66 mm od tal.

& J

KORAK 5 Pritrdite oporo za vrata (samo modeli s steklenimi vrati)

e A Da bi preprecili padec ali tresenje hladilnika med

delovanjem ali ko je predal na vratih popolnoma

obremenjen, hladilnik pa je prazen, upostevajte

ta navodila in pritrdite oporo za vrata (A). Ta

postopek morata izvesti dve osebi.

1. Nagnite hladilnik nazaj, pri Cemer naj ga ena
oseba drzi z zadnje strani.

2. Druga oseba naj vstavi oporo za vrata (A) v
spodnjo odprtino vrat.

3. Skriznim izvijacem privijte vijak.

/\ PREVIDNO

Med celotnim postopkom bodite previdni, da

preprecCite telesne poskodbe ali poskodbe izdelka

zaradi padca ali prask.
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Namestitev

KORAK 6 Zacetne nastavitve

Ko izvedete naslednje korake, bo vas$ hladilnik pripravljen za uporabo.

1. Prikljucite napajalni kabel v stensko vticnico in vklopite hladilnik.

2. Odprite vrata in preverite, ¢e notranja Iuc zasveti.

3. Nastavite temperaturo na najhladnejso in pocakajte priblizno eno uro. Zamrzovalnik se bo nekoliko
ohladil in motor bo zacel enakomerno teci.

4. Pocakajte, da hladilnik doseze nastavljeno temperaturo. Zdaj je hladilnik pripravljen za uporabo.

KORAK 7 Zakljuéni pregled

Ko je namestitev kon¢ana potrdite, da:

« je hladilnik priklju¢en v elektricno vti¢nico in pravilno ozemljen.

« je hladilnik namescen na ravno povrsino, z razumnim razmikom od sten in omar.

+ je hladilnik izravnan in trdno stoji na tleh.

« se vrata gladko odpirajo in zapirajo in se notranja lu¢ vklopi samodejno, ko odprete vrata.
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Operacije

Plos€a s funkcijami
Vrsta gumba
~ — —_— N
Twin Cooling™ Twin Cooling™s
e &y fem ¢,
-23°C | Fridge | 1°C -23°C | Fridge | 1°C
-21°¢| ot | 2°C -21°¢| off | 2°C
-19¢ 3 3¢ -19¢ 3¢
-17¢ @ 5« -17¢ @ 5«
-15¢ @ 7 -15¢ @ 7«
Freezer | Ice On/Off | Fridge Freezer Freezer Fridge
Power Freeze | Freezer Convert| Power Cool Power Freeze| Convert | power Cool
(3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec) (3sec)
01 02 03 01 02 03
. J
01 Freezer (Power Freeze) 02 Freezer Convert / Ice On/ 03 Fridge (Power Cool)
(Zamrzovalnik (Hitro Off (Pretvorba zamrzovalnik (Hladilnik (Hitro hlajenje))
zamrzovanje)) / Vklop/izklop ledomata)

(samo ustrezni modeli)
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Operacije

01 Zamrzovalnik (Hitro zamrzovanje)

Freezer
(Zamrzovalnik)

Gumb Freezer (Zamrzovalnik) se lahko uporablja za nastavitev temperature
zamrzovalnika med -15 °Ciin -23 °C.

Vsakic ko pritisnete gumb, se temperatura spreminja v naslednjem zaporedju:
-23°C--15°C--17°C-»-19°C--21°C-»-23°C

/\ PREVIDNO

+ Da preprecite okvare sistema ali pokvarjeno hrano, ne nastavite temperaturo
na -15 °C, v poletnih mesecih (nad 35 °C).

«Vzamrzovalniku ne shranjujte steklenic s tekocinami. Ce tekoCina zamrzne,
bodo steklene steklenice pocile ali se zlomile, ko tekocina zamrzne.

Power
Freeze (Hitro
zamrzovanje)

Funkcija Power Freeze (Hitro zamrzovanje) pospesi proces zamrzovanja pri
maksimalni hitrosti ventilatorja. Zamrzovalnik deluje polno hitrostjo vec ur in se
nato vrne na prejsnjo temperaturo.

« Zaaktiviranje Power Freeze (Hitro zmrzovanje) pritisnite in drzite tipko
Freezer (Zmrzovalnik) za 3 sekunde. Zasveti ustrezni indikator (&) in hladilnik
pospesi hlajenje.

« Zadaktiviranje pritisnite in drZite tipko Freezer (Zmrzovalnik) za 3 sekunde.

Zamrzovalnik se vrne na prejsnjo nastavitev temperature.

Ce morate zamrzniti veliko koli¢ino hrane, vklopite Power Freeze (Hitro

zmrzovanje) vsaj 20 ur pred nalaganjem hrane v hladilnik.

« Zamrzovalnik deluje polno hitrostjo 50 ur in se nato vrne na prejsnjo
temperaturo.

OPOMBA

Z uporabo Power Freeze (Hitro zamrzovanje) se poraba energije poveca.
PrepriCajte se, da ga izklopite in vrnete na prejsnjo temperaturo, ce funkcije ne
nameravate uporabljati.
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02 Pretvorba zamrzovalnik / Vklop/izklop ledomata (samo dolo¢eni modeli)

Freezer Convert
(Pretvorba
zamrzovalnik)

Celoten hladilnik lahko uporabljate v nacinu Fridge (Hladilnik), ali izklopite

zamrzovalnik.

Ce Zelite spremeniti privzet nacin zamrzovalnika, pritisnite in drZite Freezer

Convert (Pretvorba zamrzovalnik) za 3 sekunde za vstop v izbirni nacin. Nato

pritisnite Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnik), da izberete Zelen nacin.

Nacin se spreminja v sledecem vrstnem redu: nacin nastavitve Fridge (Hladilnik) -

Off (Izklop) = Freezer (Zamrzovalnik) - Off (Izklop) = Fridge (Hladilnik).

« (e izberete Fridge (Hladilnik), se vklopi indikator Fridge (Hladilnik). Power
Freeze (Hitro zamrzovanje) se deaktivira, Ce je aktiven, in Ce je vkljucen Ice On
(Vklop ledomata) se bo izklopil.

« (e izberete Off (1zklop), se vklopi indikator Off (Izklop). Zamrzovalnik bo
izklopljen.

« (e izberete nacin nastavitve Freezer (Zamrzovalnik), se vklopijo indikatorji
temperature zamrzovalnika, glede na vaso izbiro.

VaSe spremembe bodo nastavljene in aktivirane po 10 sekundah. Za preklic ali

ponovno spreminjanje nacina znova pritisnite in drzite tipko Freezer Convert

(Pretvorba zamrzovalnik) za 3 sekunde. Nato sledite navodilom, kot je navedeno

79oraj.
OPOMBA

« (e pritisnete in drzite tipko Freezer convert (Pretvorba zamrzovalnika) 3
sekunde v nacinu Freezer (Zamrzovalnik), hladilnik preklopi v nacin Fridge
(Hladilnik) in lahko izberete nacin (izbirni nacin).

« (e pritisnete in drzite tipko Freezer convert (Pretvorba zamrzovalnik) za 3
sekunde v drugih nacinih, hladilnik preklopi v izbirni nacin pritisnete Freezer
Convert (Pretvorba zamrzovalnik), da izberete drug nacin.

« Ko so funkcije hlajenja ali zamrzovanja v »nacinu Off (Izklop)«, temperatura
hladilnika ali zamrzovalnika z majhno porabo elektrike ostane pod 15 °C, da se
prepre¢i nastanek vonjav in plesni.

« Hladilnika ali zamrzovalnika ni mogoce loceno izklopiti.

« Ko so funkcije hlajenja ali zamrzovanja v »nacinu Off (Izklop)«, v hladilniku ne
shranjujte hrane ali pijace. 15 °C ni dovolj nizka temperatura za zascito hrane
pred kvarjenjem.

/\ OPOZORILO

« V zamrzovalniku ne shranjujte steklenic. Pri preklicu Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnik) , lahko
steklenice pocijo ali se zlomijo v zamrzovalniku.

« Poskrbite, da se pred omogocanjem funkcije Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnika) odstranite
zamrznjena Zivila iz zamrzovalnika. Zamrznjena zivila se odtalijo in se pokvarijo ob povisanju
temperature (nacin (Freezer (Zamrzovalnik) se spremeni v nacin Fridge (Hladilnik)).

« Poskrbite, da se pred onemogocanje funkcije Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnik) odstranite
ohlajena zivila iz zamrzovalnika. Ohlajena Zivila lahko zamrznejo, ko temperatura pade (nacin Fridge
(Hladilnik) se spremeni v nacin Freezer (Zamrzovalnik)).
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Operacije

OPOMBA

Ce zelite uporabiti funkcijo Freezer Convert (Pretvorba zamrzovalnika) mo¢no priporotamo uporabo
plasticne posode za shranjevanje hrane, predvsem zelenjave.

Ice On/Off (Vklop/
izklop ledomata)

(samo doloceni modeli)

Privzeto je hladilnik nastavljen za izdelavo ledu z izkljutenim ustreznim
indikatorjem. Ce Zelite onemogociti to funkcijo, pritisnite Ice On/Off (Vklop/izklop
ledomata), da jo izklopite. Priporocamo, da onemogocite funkcijo v naslednjih
primerih:

+ Posoda za led je ze polna ledu.

« Zelite prihraniti porabo energije.

+ Posoda za vodo je prazna.

OPOMBA

Ce pritisnete tipko Freezer convert (Pretvorba zamrzovalnik) za izbiro Fridge
(Hladilnik) ali Off (Izklop), preklopi hladilnik v nacin Ice Off (Izklop ledomata).

03 Hladilnik (Hitro hlajenje)

Fridge (Hladilnik)
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Da nastavite temperaturo hladilnika, pritisnite tipko Fridge (Hladilnik) in izberite
ustrezno temperaturo. Temperaturo lahko nastavite na vrednosti med 1 °Cin 7 °C.
S temperaturo nastavljeno na 1 °C, pritisnite Fridge (Hladilnik) za vklop pokazatelja
pocitnic. Temperaturna lestvica se izklopi. Ponovno pritisnite za izklop nacina
Vacation (Dopust). Temperaturna lestvica prikazuje 7 °C.

/N PREVIDNO

« V zimskem ¢asu ne nastavite gumba za nadzor temperature na 1 °C. To lahko
povzroci tezave s hlajenjem.

« V poletnih mesecih ne nastavite gumba za nadzor temperature na 5-7 °C. Tudi
to lahko povzroci tezave s hlajenjem-

Power Cool (Hitro
hlajenje)

Funkcija Power Cool (Hitro hlajenje) pospesi proces hlajenja pri maksimalni hitrosti
ventilatorja. Hladilnik deluje s polno hitrostjo vec ur in se nato vrne na prejsnjo
temperaturo.

« Zaaktiviranje Power Cool (Hitro hlajenje) pritisnite in drZite tipko Fridge
(Hladilnik)za 3 sekunde. Zasveti ustrezni indikator (&) in hladilnik pospesi
hlajenje.

« Zadeaktiviranje Power Cool (Hitro hlajenje), znova pritisnite in drzite tipko
Fridge (Hladilnik) za 3 sekunde. Hladilnik se vrne na prejsnjo nastavitev
temperature.

OPOMBA

Z funkcijo Power Cool (Hitro hlajenje) se poveCa poraba energije. Prepricajte se,
da ga izklopite in vrnete na prejsnjo temperaturo, e funkcije ne nameravate
uporabljati.
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Vacation (Dopust)

(e se odpravljate na dopust ali sluzbeno potovanje oziroma ne uporabljate

hladilnika, pritisnite ta gumb Vacation (Dopust).

« Ce Zelite aktivirati funkcijo Vacation (Dopust), pritisnite Fridge (Hladilnik), ko
je izbran pokazatelj 1 °C. Indikator Dopust &) se vklopi, medtem ko se prikaz
temperatur hladilnika izklopi. Temperatura hladilnika bo nadzorovana pod 17
°C, vendar zamrzovalnik ostane aktiven kot prej nastavljeno.

« Ce Zelite ponovno izkljucite funkcijo Vacation (Dopust), znova pritisnite Fridge
(Hladilnik).

OPOMBA
Zelo priporocljivo je izprazniti predel hladilnika in poskrbite, da so vrata zaprta.

Slovens¢ina
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Operacije

Vrsta regulatorja
Hladilnik

Za optimalno delovanje svetujemo, da nastavite temperaturo na Optimal (Optimalno) ali 3k k.

VRSTA A

(Temp. opgal
2 o 4

Cold1 / \ 5 Coldest

~

Vacation
N %
VRSTA B
4 ok M\

0 :

2 /-\4
*1 / 5 %okok

N %
/N\ PREVIDNO

Za zniZanje temperature za mocno hlajenje
nastavite gumb za nadzor temperature na ravni
4-5.

Za zvisanje temperature za Sibko hlajenje
nastavite gumb za nadzor temperature na ravni
1-2.

+ Pozimi ne nastavljajte gumba za nadzor temperature na ravni 4-5. To lahko povzroci tezave s

hlajenjem.

+  Poleti ne nastavljajte gumba za nadzor temperature na ravni 1-2. Tudi to lahko povzroci tezave s

hlajenjem.
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Ce se odpravljate na pocitnice ali sluzbeno potovanje oziroma ne uporabljate hladilnika, izberite nacin

Pocitnice
Pocitnice.
VRSTA A
/Temp. 0pt3ima' )
2 4
o1 £ \Y 5 Coldest

Vacation
. J
VRSTA B
/ ok N\

) 3

2 /-\4
*1 / 5%k

. J
OPOMBA

Zelo priporocamo, da izpraznite predel hladilnika in poskrbite, da so vrata zaprta.

Ce Zelite aktivirati nacin Pocitnice, obrnite
regulator hladilnika, da izberete Vacation
(Pocitnice) ali R (raven pocitnic). Temperatura
hladilnika bo nadzorovana pod 17 °C, vendar
zamrzovalnik ostane aktiven v skladu s prejsnjimi
nastavitvami. Nacin Pocitnice se samodejno izklopi,
¢e prilagodite temperaturo hladilnika.
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Operacije

Zamrzovalnik

VRSTA A
/Temp. Opt3ima' )
Cold 1 / \ 5 Coldest
Fridge
(Convertible)
\ J
VRSTA B
4 N\

/\ PREVIDNO

Za znizanje temperature za mocno hlajenje
nastavite gumb za nadzor temperature na ravni
4-5.

Za zvisanje temperature za Sibko hlajenje
nastavite gumb za nadzor temperature na ravni
1-2.

+ Pozimi ne nastavljajte gumba za nadzor temperature na ravni 4-5. To lahko povzroci tezave s

hlajenjem.

+ Poleti ne nastavljajte gumba za nadzor temperature na ravni 1-2. Tudi to lahko povzrodi tezave s

hlajenjem.
Hladilnik (spremenljivo)
Uporabljate zamrzovalnik v nacinu Hladilnik.

Da omogocite nacin Hladilnik za zamrzovalnik, obrnite requlator zamrzovalnika na raven Fridge

(Convertible) (Hladilnik (spremenljivo)) ali [&].

Po koncani nastavitvi je temperatura zamrzovalnika regulirana na okoli 3 °C.

OPOMBA

Zelo priporocamo, da izpraznite predel hladilnika in poskrbite, da so vrata zaprta.
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Posebne funkcije

Dejanska podoba in posebne funkcije vasega hladilnika se lahko razlikujejo, odvisno od modela in drzave.

Izdelava ledu (samo doloceni modeli)
Ledomat z gumbi

1. Odprite vrata zamrzovalnika in odprite pladen]
za led.

2. Napolnite pladenj z vodo do najvisje oznake
(A), Ki je na zadnji strani pladnja.

3. Potisnite pladenj nazaj v poloZaj.

OPOMBA

(as za izdelavo ledu je odvisen od vasih nastavitev
temperature.

OPOMBA

« Zagotovite, da je posoda za shranjevanje
ledenih kock namescena pod pladen; za led.

« Za odmerjanje ledenih kock zavrtite rocaj
posode v desno, da izpraznite polovico ledenih
kock v posodo. Nato obrnite na levo, da
izpraznite drugo polovico.

«  Qdstranite posodo z rahlim obracanjem in
vlecenjem.
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Za kocke ledu apolnite pladenj z vodo do najvisje
oznake (A), ki je na zadnji strani pladnja.
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Operacije

Da izpraznite pladenj za led, drzite oba konca
pladnja in nezno upognite, da odstranite ledene
kocke.

Dozirnik vode (samo doloceni modeli)

VVodomat vam omogoca preprost dostop do ohlajene vode brez odpiranja vrat hladilnika.
OPOMBA

Ce neprekinjeno pritiskate vzvod vodomata priblizno 1 minuto, vodomat neha delovati, da ohrani
uporabnost. Za odmerjanje ve¢ vode, poCakajte nekaj sekund in poskusite znova.

Polnjenje posode za vodo

Pri prvi uporabi ocistite notranje strani posode za

vodo in dobro posusite.

1. Drzite oba rocaja na sprednjem delu posode in
odstranite, kot je prikazano.
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2. Odprite sprednji pokrov (A) pokrova ali celoten
pokrov (B) in napolnite posodo z najvec 5 |
vode.

/N PREVIDNO
Ne presezite oznake max. Prelivanje vode.

3. Ponovno vstavite posodo za vodo in vstavite
v dozirni mehanizem. Poskrbite, da je prednja
stranica (s prednjim pokrovom) posode
obrnjena naprej.
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/\ PREVIDNO

«  Poskrbite, da se posoda za vodo prilega polici. V nasprotnem primeru posoda za vodo morda ne bo
delovala pravilno.

« Hladilnika ne uporabljajte brez posode za vodo. To lahko zmanjsa ucinkovitost hlajenja.

«  Napolnite posodo samo s pitno vodo, kot so mineralna ali preciscena voda. Ne uporabljajte druge
tekocine.

« Bodite previdni pri premikanju napolnjene posode. Ce posoda pade, lahko pride do telesne poskodbe.

« Ne poskusajte sami razstaviti ¢rpalke. Ce je ¢rpalka poskodovana ali izkljucena iz posode za vodo,
dozirnik ne deluje.

Pri prvi uporabi

«  Pritisnite vzvod posode za 10 sekund, da odstranite zrak iz cevi vodovodnega sistema.

« Zavrzite prvih Sest kozarcev vode, da odstranite neCistoce iz vodovodnega sistema.

Doziranje vode

Postavite kozarec pod izhodno odprtino za vodo in z njim rahlo potisnite proti vzvodu vodomata.
/\ PREVIDNO

+ Kozarec mora biti poravnan z vodomatom, da ne bo voda skropila naokoli.
« (e vodomata ne uporabljate 27-3 dni, lahko ima voda iz vodomata cuden vonj ali okus. To ni napaka
sistema. Prva 1-2 kozarca vode zavrzite.
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Operacije

Samodejni ledomat (samo dolo¢eni modeli)
Pri prvi uporabi

4 N\ + Pocakajte 1 do 2 dni, da ledomat izdeluje led.

« QOdstranite prvih 1-2 posod ledu, da odstranite
necCistoce iz vodovodnega sistema.

+ Ko je zgornji pladenj za led poln, uporabite
spodnji pladenj za led.

(S J

N\ Ce samodejni ledomat ne dela ledu. odstranite
posodo za led in pritisnite tipko Test (A) ter
preverite, ali samodejni ledomat pravilno deluje.
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Vodomat

Vodomat vam omogoca preprost dostop do vode brez odpiranja vrat hladilnika. Posodo za vodo morate
pred uporabo napolniti s pitno vodo.

Nalivanje pitne vode v posodo za vodo.
Odprite vrata in poiscite posodo za vodo, ki se nahaja na polici vrat.

e N 1. Drzite roCaje na obeh straneh posode za vodo
in dvignite, da jo odstranite.

2. Napolnite posodo za vodo s pitno vodo (do 2,3
litra). Odstranite lahko zgornji pokrovcek ali
pokrov in nalijete vodo.

OPOMBA

Pri prvi uporabi ocistite notranjost posode za vodo.
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e A 3. Posodo za vodo znova vstavite in zaprite vrata.
Prepricajte se, da je odtok vode na posodi za
vodo obrnjen naprej.
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Operacije

e R 4. Postavite kozarec pod odtok vode iz vodomata
- in nezno pritisnite vzvod posode za nalivanje.
Poskrbite, da je vodomat odklenjen.
& &
VLY
- =)
LOCK  UNLOCK
N~
NG J

/\ PREVIDNO

+ Vodomat je zasnovan za nalivanje pitne vode. V posodo za vodo nalivajte le pitno vodo. Ne napolnite s
kakrsnimi koli drugimi tekocinami.

Posode za vodo ne napolnite prevec, saj lahko pride do prelivanja.

Ne poskusajte polniti posode za vodo, ne da bi jo odstranili iz vrat.

Preverite, ali je posoda za vodo pravilno namescena.

Hladilnika ne uporabljajte brez posode za vodo. S tem se lahko zmanj$a zmogljivost in ucinkovitost.

Da preprecite pljuskanje vode zagotovite, da je kozarec poravnan z vzvodom vodomata.

OPOMBA

Da bi zagotovili vec prostora, lahko posodo za vodo uporabite za shranjevanje hrane. V tem primeru
odstranite pokrov posode.
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VzdrZevanje

Ciscenje in nega

Modeli s pladnjem za led

Police v zamrzovalniku in hladilniku

0O -

-l

&

Predali na vratih

Najprej odstranite pladenj za led, nato dvignite in
odstranite zamrzovalno polico.

« (e zelite odstraniti polico, najprej popolnoma
odprite vrata. Potegnite polico naprej, dvignite
in izvlecite.

« Ko polico znova vstavite poskrbite, da je
oznaka "Front" (spredaj) na polici obrnjena
naprej.

« Ne poskusajte nagniti police v polozaj.
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Rahlo privzdignite predal na vratih in ga izvlecite.
/\ PREVIDNO

Da preprecite nesrece, izpraznite predale na vratih,
preden jih odstranite.
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VzdrZevanje

Ciscenje

Redno uporabljajte suho krpo, da odstranite vse tuje snovi, kot so prah ali voda iz prikljuckov napajalnega
vtica in kontaktnih tock.
1. Odklopite napajalni kabel hladilnika.

2. Uporabite navlazeno mehko in gladko krpo ali papirnato brisaco za ¢isCenje notranjosti in zunanjosti
hladilnika.

3. Ko koncate, posusite s suho krpo ali papirnato brisaco.

4. Prikljucite napajalni kabel hladilnika, da hladilnik vklopite.

OPOMBA

Ce ste za ¢istenje odstranili vse odstranljive dele, kot so police, glejte celovito postavitev v poglavju Kaj je
prilozeno, da zagotovite pravilno vstavljanje.

/\ OPOZORILO

« Za CiSCenje ne uporabljajte benzena, razredcila ali Cistil za dom/avto, kot je na primer Clorox™. Te snovi
lahko poskodujejo povrsino hladilnika in povzrocijo pozar.

+ Na hladilnik ne razprsujte vode. To lahko povzroci elektricni udar.

+ Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprtino vodomata.

Nadomestna

Filter sredstva za odstranitev smradu (samo dolo¢eni modeli)

4 N\ Medtem ko drzite zgornje in spodnje stranice
ohisja filtra, odprite ohisje filtra, da razkrijete filter
sredstva za odstranitev smradu (A). Zamenjajte

filter in nato ohisje znova vstavite.

\

Lucke
Lucke ne spadajo med dele, ki jih lahko servisira uporabnik. Ce Zelite zamenjati lucke hladilnika, se obrnite
na lokalni servisni center Samsung.
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Odpravljanje tezav

(e naletite na nenormalno situacijo s hladilnikom, najprej preverite spodnjo tabelo in poskusite izvesti

predloge.

General

Znak

Stanje

Ne deluje ali hladi.

Prepricajte se, da je napajalni kabel pravilno prikljucen.

Poskrbite, da je regulacija temperature pravilno nastavljena.

Poskrbite, da bo hladilnik stran od neposredne soncne svetlobe ali vira
toplote. V nasprotnem primeru bi to lahko vplivalo na u€inkovitost
hlajenja.

Poskrbite, da ima hladilnik dovolj prostora od zadnjih in stranskih sten
omare. V nasprotnem primeru bi to lahko vplivalo na u¢inkovitost
hlajenja.

PreveC hrane lahko blokira prezracevanje hladilnika. Za ohranjanje
normalnega delovanja v hladilnik ne polozite preve¢ hrane.

Hrane v hladilniku
zamrzne.

Preverite, ali je gumb za nadzor temperature nastavljen na najnizjo
temperaturo. Ce je, spremenite temperaturo na visjo, optimalno ali 5k >K.
To se zgodi, Ce je temperatura prenizka. Nastavite visjo temperaturo.
Preverite, ali ste Zivilo, ki vsebuje velik delez vode, polozili v
najhladnejsi del hladilnika ali blizu odprtin za hlajenje. Ce se to zgodi,
premaknite hrano na druge police hladilnika.

Oddaja zvoke.

Poskrbite, da je hladilnik postavljen na stabilno, ravno povrsino.
Poskrbite, da ima hladilnik dovolj prostora od zadnjih in stranskih sten
omare.

Poskrbite, da v notranjosti hladilnika ali pod njim ni necistoc ali tujih
predmetov.

Hladilnik lahko proizvajajo zvok tik-takanja v notranjosti, ki se pojavi,
ko se razli¢ni odstranljivi deli krcijo ali Sirijo. To ni napaka sistema.

Sprednji vogali in stranice
se 0grevajo in na njih se
pojavi kondenzacija.

Za preprecevanje nastanka kondenzacijo, ima hladilnik ima toplotno
odporne cevovode v sprednjih vogalih. Ce se temperatura okolice
dvigne, ta oprema ne more u¢inkovito delovati. To ni napaka sistema.

Kondenzacije se lahko tvori na zunanji povrsini hladilnika, ¢e viazen
zrak pride v stik s hladno povrsino hladilnika.

Ledomat ne izdeluje ledu.

Preden hladilnik izdeluje led, morate pocCakati 12 ur.

Prepricajte se, da ledomata med izdelavo ledu niste ustavili.
Prepricajte se, da je zamrzovalnik nastavljen pod 0 °C (ali -5 °C v topli
okolici).

Preverite, ali je posoda za vodo napolnjena.

Dozirnik vode ne deluje.

Preverite, ali je posoda za vodo zamrznila. Ce je tako, izberite visjo
temperaturo hladilnika.

Preverite, ali je posoda za vodo napolnjena.

Preverite, ali je posoda za vodo pravilno namescena.

Preverite, ali je filter za vodo pravilno namescen.
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Odpravljanje tezav

Znak Stanje

Proizvaja zvoke nastanka

T + Hladilnik proizvaja ta zvok med procesom hlajenja, kar je normalno.

« Preverite za pokvarjeno hrano. Priporocamo redno ¢iscenje hladilnika in
odstranjevanje pokvarjene ali sumljive hrane.
«  Preverite, ali je hrana z mocnim vonjem zracno tesno zaprta.

Iz notranjosti hladilnika
prihaja neprijeten vonj.

« Prepricajte se, da hrana ne blokira zracnikov v hladilniku. Prav tako je
pomembno, da hrano zaradi prezracevanja enakomerno razporedite.
«  Poskrbite, da so vrata hladilnika dobro zaprta.

Nastanek zmrzali na
notranjih stenah.

Nastanek kondenzacije na | « To se zgodi, ko Zivilo, ki vsebuje velik delez vode, hranite odkrito ali ste
notranjih stenah ali okoli nekaj ¢asa pustili odprta vrata.
zelenjave. «  Prepricajte se, da je hrana prekrita ali hranjena v zaprtih posodah.
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Kontakt s Samsungom

V kolikor imate vprasanje ali komentar v zvezi s Samsung proizvodom, prosimo, da vzpostavite kontakt s

Samsung klicnim centrom.

SAMSUNG

Drzava Klicni center Spletno mesto
BOSNIA 055 233999 WWW.Samsung.com/support
ENGRER 0800 111 3310,Ogel;l::§1z:f;t:::wa MHUA YW samsungcom/bg/support
CROATIA 072726 786 Www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com/cz/support
HUNCARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si/support
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"
POLAND Specjaﬁsttg/lggg olc\/f %%%Ek%‘?vtﬁﬁgéé?ng]g%yczacym http://www.samsung.com/pl/support/
* (optata wedtug taryfy operatora)
*8000 (apel in retea)

08008-726-78-64 (08008-SAMSUNC) Apel GRATUIT
ROMANIA Atentie: Daca efectuati apelul din refeaua Digi (RCS/RDS), WWW.Samsung.com/ro/support

vd rugam sd ne contactati formand numdrul Telverde

fdrd ultimele doud cifre, astfel: 0800872678.

SERBIA 0113216899 WWW.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 2328 O;ézs;gg)c Www.samsung.com/sk/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/It/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/Iv/support

ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com/ee/support
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Samsung.com/support
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free WWW.Samsung.com/gr/support
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